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mTavari redaqtorisagan 
 

sakmaod xangrZlivi Sesvenebis Semdeg anaxlebs aqtiur sa-

gammocemlo saqmianobas eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTve-

los saistorio sazogadoebis afxazeTis organizaciis periodu-

li gamocema _ weliwdeuli: `saistorio Ziebanis~ saredaqcio ko-

legia. Tavis droze, am krebulis gamocema friad mniSvnelovani 

movlena iyo ara mxolod wminda profesionaluri TvalsazrisiT 

_ is imTaviTve zogadkulturuli mniSvnelobis faqtad iqca, ro-

melic gascda sakuTriv afxazeTis masStabebs da saerTo-erovnu-

li datvirTvac SeiZina.  

1998-2008 wlebSi sul gamoica krebulis 9 tomi. saistorio 

Ziebanis pirveli tomi gamovida 1998 wels da mieZRvna saqarTve-

los damoukideblobis 80 wlisTavs.
1
 momdevno wlebSi saredaq-

cio kolegia Seuferxeblad axerxebda krebulebis gamocemas da 

yovelwliurad uSvebda TiTo krebuls.
2
 magram, mogvianebiT, Se-

iqmna problemebi (ZiriTadad finansuri xasiaTis), ris gamoc bo-

lo ori tomi gamoica gaerTianebuli saxiT.
3
 amiT erTgvarad da-

irRva weliwdeulis principi _ weliwadSi erTi tomi.  

2008 wlis Semdeg, samwuxarod, saerTod ver moxerxda kre-

bulis gamocema. amjerad finansur problemebs daemata is gare-

moebac, rom daiwyo gamosvla soxumis saxelmwifo universitetis 

periodulma samecniero gamocemam: `soxumis saxelmwifo univer-

sitetis Sromebi~ (humanitarul da socialur politikur mecni-

erebaTa seria).
4
 garda amisa, universitetis istorikosTa gundma 

                                                           
1
 saistorio Ziebani. I. weliwdeuli. eqvTime TayaiSvilis saxelobis sa-

qarTvelos saistorio sazogadoebis afxazeTis organizacia. Tb., 1998. 
2
 saistorio Ziebani.  II. weliwdeuli. eZRvneba qarTuli saxelmwifoebri-

obis 3000 wlisTavs. eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos sais-

torio sazogadoebis afxazeTis organizacia. Tb., 1999;  saistorio Zi-

ebani. III. weliwdeuli. eZRvneba bediis taZris 1000 wlisTavs. Tb., 2000; 

saistorio Ziebani. IV. weliwdeuli. eZRvneba soxumis universitetis sa-

qarTvelos istoriis kaTedris 20 wlisTavs. Tb., 2001; saistorio Zieb-

ani. V. weliwdeuli. Tb., 2002; saistorio Ziebani. VI. weliwdeuli. Tb., 

2003; saistorio Ziebani. VII. Tb., weliwdeuli. 2004.    
3
 saistorio Ziebani. VIII-IX. weliwdeuli. eZRvneba SoTa mesxias dabadebi-

dan 90-e wlisTavs. Tb., 2006; saistorio Ziebani. X-XI. weliwdeuli. eZRv-

neba eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogado-

ebis 100 wlisTavs. Tb., 2008.  
4
 sul gamocemulia 4 tomi: soxumis saxelmwifo universitetis Srome-

bi, t. I. humanitarul da socialur-politikur mecnierebaTa seria. Tb., 

2007; soxumis saxelmwifo universitetis Sromebi, t. V. humanitarul 

da socialur-politikur mecnierebaTa seria. Tb., 2008; soxumis saxel-

mwifo universitetis Sromebi, t. VIII. humanitarul da socialur-poli-
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bolo wlebSi moamzada da gamosca ramdenime specialuri miZRv-

niTi krebuli.
5
 yovelive aman Seqmna erTgvari konkurentuli ga-

remo, romlis drosac Cvenma kolegebma pirvel rigSi, swored sa-

universiteto gamocemebs mianiWes upiratesoba.  

am fonze, TiTqos, aucilebeli arc ki iyo eqvTime TayaiSvi-

lis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoebis afxazeTis 

organizaciis perioduli gamocemis aRdgena. magram imis gaTva-

liswinebiT, rom `saistorio Ziebans~ ukve aqvs moxveWili sakmaod 

maRali avtoriteti samecniero sivrceSi da is aRiarebulia rei-

tingul samecniero gamocemad,
6
 saredaqcio kolegiam mizanSewo-

nilad CaTvala misi ganaxleba axali formatiT.  

imedia, ganaxlebuli `saistorio Ziebani~, romelic amieri-

dan soxumis saxelmwifo universitetis _ eqvTime TayaiSvilis saxe-

lobis saqarTvelos saistorio sazogadoebis afxazeTis organiza-

ciis sabazo dawesebulebis _ grifiTac gamova, gaagrZelebs im sa-

xelovan tradicias, romelsac XX s. miwuruls safuZveli Cau-

yares afxazeTidan devnilma istorikosebma da kvlavac Rirseu-

lad idgeba qarTuli istoriuli mecnierebis samsaxurSi. am kuT-

xiT erTgvarad simboluria, rom 2008 wels gamocemuli (bolo _ 

X-XI) tomi miZRvnili iyo eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarT-

velos saistorio sazogadoebis 100 wlisTavisadmi, winamdebare _ 

XII tomi ki eZRvneba ukve TviT am sazogadoebis damaarseblisa da 

sulisCamdgmelis, didi qarTveli erovnuli moRvawis eqvTime Ta-

yaiSvilis dabadebidan 150 wlisTavs.  

                                                                                                                                              
tikur mecnierebaTa seria. Tb., 2010-2011; soxumis saxelmwifo univer-

sitetis Sromebi, t. XI. Tb., 2013-2014. humanitarul da socialur-po-

litikur mecnierebaTa seria. Tb., 2014. am krebulebis eleqtronuli 

versiebi ganTavsebulia universitetis vebgverdze (ix.: http://sou.edu.ge/ 
index.php?lang_id=GEO&sec_id=170). 
5
 Teimuraz biCuani – 70. soxumis saxelmwifo universitetis saqarTve-

los istoriisa da eTnologiis institutis Sromebis krebuli, miZRvni-

li Teimuraz mibCuanis dabadebidan 70-wlisTavisadmi. Tb., 2008-2010; ma-

ri brose – 210. soxumis saxelmwifo universitetis saqarTvelos isto-

riisa da eTnologiis institutis Sromebis krebuli. Tb., 2012; JamTa 

aRmwereloba WeSmaritisa metyueleba ars. zurab papasqiri – 60. Tb., 

2010-2013; givi wulaia – 80. soxumis saxelmwifo universitetis saqar-

Tvelos istoriisa da eTnologiis institutis Sromebis krebuli, miZ-

Rvnili givi wulaias dabadebidan 80-wlisTavisadmi. Tb., 2014. 
6 TavisTavad es, bunebrivia, pirvel rigSi, ganapiroba krebulebSi da-

beWdili masalebis maRalma akademiurma donem, Tumca aranakleb mniSv-

nelovani iyo isic, rom `saistorio Ziebanis~ tomebi imTaviTve ganTav-

sda internetSi (ix.: https://sites.google.com/site/saistoriodziebani/journals). 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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zurab papasqiri 
 

cxovreba da Rvawli eqvTime TayaiSvilisa 
 

rogorc cnobilia, dabadebidan 150 wlisTavTan dakavSire-

biT gaerTianebuli erebis ganaTlebis, mecnierebisa da kulturis 

organizaciam (iunesko) 2013 weli, eqvTime TayaiSvilis wlad ga-

moacxada da is saerTaSoriso mniSvnelobis saiubileo TariRebis 

nusxaSi Seitana. es pativi did qarTvel erovnul moRvawes, gamo-

Cenil mecniers, saqarTvelos samociqulo avtokefaluri marTl-

madidebeli eklesiis wmindans ergo erisa da samSoblos winaSe 

gaweuli gansakuTrebuli Rvawlisa da TavdadebisaTvis.  

aRsaniSnavia, rom es ar aris pirveli SemTxveva, rodesac es 

yvelaze avtoritetuli msoflio organizacia (ganaTlebis, mec-

nierebisa da kulturis sferoSi) pativs miagebs saqarTvelos 

warmomadgenels, qarTveli xalxis kulturul memkvidreobas. Ta-

vis droze iuneskos sagangebod aRuniSnavs sxva qarTvel moRva-

weTa, agreTve kulturis ZeglTa zogadsakacobrio mniSvneloba 

da aseve uRiarebia calkeuli saiubileo TariRebi saerTaSoriso 

mniSvnelobis movlenad. ase, magaliTad: jer kidev sabWoTa peri-

odSi iuneskom 1979-1983 wlebSi msoflio masStabiT aRniSna `Su-

Sanikis wamebis~ 1500 wlisTavi; 2011 weli _ vaJa-fSavelas daba-

debidan 150 wlisTavis iubiles gamo iuneskom vaJa-fSavelas wlad 

gamoacxada, xolo 2012 weli _ SoTa rusTavelis wlad (`vefxis-

tyaosnis~ pirveli gamocemidan 300 wlisTavTan dakavSirebiT). 

da mainc, vin aris eqvTime TayaiSvili da ratomaa is ase ga-

morCeuli? am kiTxvaze pasuxis gacema dRes advilic aris da, ama-

ve dros, rTulic. advili imitom, rom moixsna saqarTvelosaTvis 

Tavsmoxveuli komunistur-totalitaruli reJimis koniunqtu-

ruli politikur-ideologiuri marwuxebi da SesaZlebeli gaxda 

                                                 
*
 am rubrikaSi ganTavsebul statiebs safuZvlad daedo didi qarTveli 

erovnuli moRvawis, saqarTvelos samociqulo avtokefaluri marTlma-

didebeli eklesiis mier wmindanad Seracxulis eqvTime TayaiSvilis da-

badebidan 150 wlisTavisadmi miZRvnil samecniero-Tematur konferen-

ciaze wakiTxuli moxsenebebi, romelic gaimarTa 2013 wlis 2 dekembers 

soxumis saxelmwifo universitetSi.  
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`keisars keisrisa mivuzRoT~. Tavis droze, swored am antierov-

nuli marionetuli reJimis wyalobiT, qarTvel xalxs, faqtobri-

vad, aekrZala Rirseuli datireba da jerovani pativis migeba 

eris sindisad aRiarebuli samSoblosaTvis Tavdadebuli raindi-

saTvis _ 1953 w. 21 Tebervlis susxian dRes eqvTime TayaiSvils, 

am marTlac RvTiskacs, romlis mowameobrivi cxovreba saukunod 

darCeba did zneobriv magaliTad qarTvelobisaTvis, ukanasknel 

gzaze sul raRac 40-45 kaci miacilebda (!!!). Znelia, warmoidgino 

erovnuli Rirsebis Selaxvisa da fexqveS gaTelvis, eris `dasaWu-

risebis~ amaze mkafio faqti. wlebi gaxda saWiro imisaTvis, rom 

qarTul sazogadoebas (Tavdapirvelad erTgvari mokrZalebiT) 

saTanadod daefasebina didi eqvTimes Rvawli da misTvis eris 

mTavar savaneSi _ mTawmindaze mieCina kuTvnili adgili. 

eqvTime TayaiSvilis `didTa saqmeTa~ warmoCena rTuli ki 

imitomaa, rom TviT is aris titanuri pirovneba da, amdenad, misi 

naRvawis srulfasovani amomwuravi analizi da Sefaseba garda sa-

Tanado kompetenciisa, did pasuxismgeblobasac moiTxovs. marTa-

lia, bolo 50 wlis manZilze eqvTime TayaiSvilis cxovrebasa da 

moRvaweobas aTeulobiT naSromi mieZRvna,
1
 magram am mimarTule-

biT jer kidev bevri ramaa gasakeTebeli. imedia, eqvTime TayaiSvi-

lis saxelis farTo saerTaSoriso asparezze gatana axal impul-

sebs SesZens Cveni didi erovnuli moRvawis rolisa da adgilis ki-

dev ufro masStabur warmoCenas eris samecniero-inteleqtualur, 

kulturul-saganmanaTleblo da sazogadoebriv cxovrebaSi.  

saqarTvelos Tavisi mravalsaukunovani istoriis manZilze 

araerTi didi saerTo-erovnuli mniSvnelobis moRvawe hyolia, 

magram yvelas ar rgebia pativi gamxdariyo konkretul epoqaSi 

erisa da qveynis erTgvari saxe-simbolo. gasagebi mizezebis gamo 

umeteswilad STamomavlobas am mxriv ZiriTadad saxelmwifo da 

                                                 
1
 SeiZleba iTqvas, rom am mimarTulebiT pirveli `xnuli~ gaavles imJa-

mad axalgazrda istorikosebma (jer kidev studentebma) SoTa badriZem 

da roin metrevelma, romlebmac 1962 wels gamoaqveynes naSromi eqvTime 

TayaiSvilze. ix.: r. metreveli. S. badriZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba 

da moRvaweoba. Tb., 1962. mogvianebiT eqvTime TayaiSvilis Sesaxeb ara-

erTi naSromi gamoica. maT Soris specialuri krebuli mecnieris daba-

debidan 100 wlisTavTan dakavSirebiT _ akademikosi eqvTime TayaiSvi-

li. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 1966. ix. agreTve: 

a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1977; i. 

megreliZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1989; g. 

lomTaTiZe. qarTuli kulturis mematiane: eqvTime TayaiSvili. Tb., 1990 

da sxv. eqvTime TayaiSvilisadmi miZRvnili naSromebis sruli sia ix.: eq-

vTime TayaiSvili. 1863-1953. biobibliografia. Semdgenlebi: v. gogilaS-

vili, c. kvaWaZe. Tb., 2010. 
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politikuri liderebi amaxsovrdeboda. amitomacaa, magaliTad, 

rom Zv.w. IV-III saukuneebi asocirdeba farnavazisa da qujis sa-

xelmwifoebriv moRvaweobasTan da swored isini moiazrebian 

qveynisa da eris simbolur saxed mocemul epoqaSi. aseve saerTo-

erovnul saxelmwifoebriv aRmSeneblobaSi Setanili gansakuTre-

buli wvlilis gamo aRiqmeba ax.w. V saukune vaxtang gorgaslis 

epoqad; X s. bolo mesamedi da XI saukune _ saqarTvelos gamaer-

Tianeblebis, daviT III didi kurapalatisa da bagrat III-is sauku-

ned; XII saukune ki _ daviTisa da Tamaris saukunea, xolo XIV sa-

ukune giorgi V brwyinvalesTan asocirdeba. momdevno periodSi, 

miuxedavad imisa, rom Cveni qveynis kulturul-politikur cxov-

rebaSi iyo calkeuli gamonaTebebi, romlis tonis mimcemebi sa-

xelmwifo da politikuri liderebi iyvnen (aleqsandre I didi, 

Teimuraz I, vaxtang VI, erekle II, solomon I...), samwuxarod, saqar-

Tvelos ar hyolia im donis saerToerovnuli masStabis moRvawe, 

romelsac STamomavloba erTniSnad epoqis saxed aRiqvamda.  

XIX saukuneSi ruseTis imperiis mier qarTuli saxelmwifo-

ebriobis moSlis Semdeg _ adgilobrivi erovnuli saxelisufle-

bo stuqturebis ararsebobis pirobebSi _ eris winamZRoloba it-

virTa qarTulma inteleqtualurma elitam, romelmac gamoiyena 

daSlil-danawevrebuli saqarTvelos erTian saxelmwifoebriv (ru-

seTis imperiis farglebSi) sivrceSi moqceva da myari ideologi-

uri safuZveli Cauyara momavalSi saerToqarTuli saxelmwifos 

aRdgenas. am elitis aRiarebuli lideri iyo ilia WavWavaZe, ro-

melic qarTvelma xalxma uyoymanod ugvirgvino mefed aRiara. ami-

tomac swored didi ilia aRiqmeba XIX saukunis saqarTvelos sim-

bolur saxed.  

XX saukuneSi _ 1918-1921 wlebsa da 90-ian wlebSi, marTa-

lia, saqarTvelom SesZlo erovnuli saxelmwifoebriobis aRdge-

na, magram ver vityviT, rom am epoqis romelime politikurma li-

derma SeZlo iseTi kvalis datoveba qveynis cxovrebaSi, rom is 

gatoleboda zemoT CamoTvlil did moRvaweebs. da mainc, XX sa-

ukuneSi saqarTvelos hyavda iseTi gigantebi, romlebic TavianTi 

didi erovnuli moRvaweobiTa da TavganwirviT epoqis simbolo-

ebad moiazrebian.  

pirvel rigSi, es aris didi ivane javaxiSvili, romelmac Ta-

visi mravalmxrivi moRvaweobiT WeSmaritad iliaoba gaswia da ko-

munistur saqarTveloSi erovnul-saxelmwifoebrivi mrwamsis nam-

dvil medroSed da burjad mogvevlina. amitomac gaxda is bolSe-

vikuri reJimis mTavari samizne. gana, didi dafiqreba sWirdeba 

imas, rom misi e.w. saCvenebeli `gakicxva-gasamarTlebebi~ 1930 da 

2. saistorio Ziebani
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1936 wlebSi, romelmac kinaRam Seiwira didi eriskaci,
1
 faqtob-

rivad, qarTuli erovnuli sulisa da saqarTvelos saxelmwifo-

ebrivi damoukideblobis ideis gasamarTleba iyo.  

aseve qarTuli erovnuli sulisa da saqarTvelos saxelmwi-

foebrivi damoukideblobis ideis saboloo dasamarebas isaxavda 

miznad meore didi moRvawis, rusul-sabWouri imperiis klanWebi-

dan saqarTvelos gamoxsnisa da damoukidebeli qarTuli saxelm-

wifos aRdgenisaTvis Seupovari mebrZolis, sruliad saqarTve-

los kaTolikos-patriarqis, uwmidesisa da unetaresis ambrosi 

aRmsareblis (xelaias) gasamarTleba.  

da iyo zogad-erovnuli masStabis kidev erTi wamebuli 

RmerTkaci _ eqvTime TayaiSvili _ didi ilias budidan afrenili 

da misi SaravandediT naTelmosili mamuliSvili, romelmac mar-

Tlac iliaseuli paTosiTa da SeupovrobiT ganagrZo saqarTve-

los inteleqtualuri, erovnul-saxelmwifoebrivi da sulieri 

gajansaReba-aRorZinebis saqme. udavod simboluria, rom saqarT-

velos saistorio da saeTnografio sazogadoeba _ es WeSmaritad 

pirveli erovnuli akademia, romelmac sruliad gansakuTrebuli 

roli Seasrula mSobliuri kulturisa da mecnierebis ganviTa-

rebis, qarTvel xalxSi erovnuli TviTSegnebis amaRlebis saqme-

Si,
2
 eqvTime TayaiSvilma mainca da mainc didi ilias tragikuli 

aRsasruliT gamowveuli saerTo-erovnuli glovis fonze _ 1907 

w. 20 seqtembers
3
 daafuZna. es iyo erTgvari miniSneba, rom ilias 

gardacvalebiT mis mier wamowyebuli didi erovnul-kulturuli 

                                                 
1
 amis Sesaxeb dawvril. ix. ivane javaxiSvili tiraniis samsjavros winaSe. 

dokumentebi da masalebi (XX saukunis 20-30-iani wlebi). gamosacemad mo-

amzades, Sesavali werili daurTes m. vaCnaZem da v. gurulma. Tb., 2004. 
2
 r. metreveli. saakademio saqmianobis saTave. _ saistorio Ziebani. X-XI. 

weliwdeuli. eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sa-

zogadoebis afxazeTis organizacia. Tb., 2008, gv. 13-28 (https://sites.google. 
com/site/saistoriodziebani/dziebani2007-2008). ufro srulad ix. r. metreveli. 

saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoeba. Tb., 1982. 
3
 marTalia, sazogadoebis wesdeba 1907 w. 30 ivniss (ilias gardacvalebam-

de 2 TviT adre) daumtkicebiaT, magram saistorio da saeTnografio sa-

zogadoebis oficialuri daarseba da mis Tavmjdomared eqvTime TayaiS-

vilis arCeva 20 seqtembers momxdara (e. TayaiSvili. mcire uwyeba saqar-

Tvelos saistorio da saeTnografio moRvaweobis pirveli aTi wlis gan-

mavlobaSi (1907-1917). wakiTxuli sazogadoebis krebaze 1917 wlis 16 de-

kembers. _ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. sta-

tiebis krebuli. Tb., 1966, gv. 191; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili. cxov-

reba da Rvawli. _ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweo-

ba. statiebis krebuli. Tb., 1966, gv. 39; l. goderiZe. kulturul-saganma-

naTleblo moZraoba saqarTveloSi XIX saukunis meore naxevarsa da XX sau-

kunis dasawyisSi (qarTuli TviTmoqmedi sazogadoebebi). Tb., 2005, gv. 289.  
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aRmSenebloba ar Sewydeboda da Semdgom gagrZelebas hpovebda.  

is, rom am masStabis erovnuli saqmis moTave da sulisCamd-

gmeli swored eqvTime TayaiSvili iyo sulac ar iyo SemTxveviTi. 

am droisaTvis mas samecniero da sazogadoebriv asparezze metad 

Sinaarsiani gza hqonda gamovlili da qarTuli inteleqtualuri 

elitis TvalsaCino warmomadgenlad iTvleboda. es gza ki daiwyo 

1863 wlis 5 ianvars,
1
 sofel lixaurSi (imJamad quTaisis guberni-

is ozurgeTis mazra), rodesac adgilobrivi aznauris simon Taya-

iSvilisa da nino nakaSiZis (makvaneTeli Tavadis gituli nakaSiZis 

asulis) ojaxSi
2
 daibada axali saqarTvelos erT-erTi yvelaze 

gamoCenili erovnuli moRvawe. pirveldawyebiTi ganaTleba mas 

ozurgeTis samazro saswavlebelSi miuRia, sadac im periodSi ni-

ko maric swavlobda. swored aq Caeyara safuZveli ori didi mec-

nieris megobrobas. 1875-1883 wlebSi eqvTime swavlobda quTaisis 

klasikur gimnaziaSi, romlis warCinebiT (vercxlis medalze) 

damTavrebis Semdeg Cairicxa sankt-peterburgis saimperatoro 

universitetis istoria-filologiis fakultetze.  

1887 wels eqvTime TayaiSvilma aseve warCinebiT daamTavra aR-

niSnuli saswavlebeli da, miuxedavad imisa, rom mas sankt-peter-

burgSi warmatebuli sauniversiteto karieris perspeqtiva hqonda, 

samSoblos moaSura. aq is pedagogiur moRvaweobas Seudga Tbili-

sis saTavadaznauro skolasa da klasikur gimnaziaSi, sadac aswav-

lida berZnul da laTinur enebs, istoriasa da geografias. 1894-

1904 wlebSi eqvTime TayaiSvili saTavadaznauro gimnaziis xelmZR-

vanelia. misi mmarTvelobis periodSi es saswavlebeli, romelic, 

TviT eqvTimes TqmiT, `kavkasiis saswavlo olqis samzrunvelos~ 

(imperiuli saganmanaTleblo struqturis) TvalSi isedac `qarTu-

li nacionalizmisa da antirusuli mimarTulebis bude iyo~,
3
 ki-

dev ufro gaZlierda da qarTuli erovnuli ganaTlebis erTgvar 

flagmanad iqca.  

garda amisa, is aqtiurad CaerTo `wera-kiTxvis gamavrcele-

beli sazogadoebis~ muSaobaSi, romlis gamgeobis wevrad, dausw-

reblad, 1888 wels aurCeviaT.
4
 swored am sazogadoebis xaziT 

                                                 
1
 zogierTi monacemebiT 1862 wlis 5 ianvars. ix. g. SaraZe. `...ase iwyebo-

da eqTime RvTiskaci _ TayaiSvili~. Tb., 2005, gv. 13 (http://zneobrivigmiri. 
blogspot.com/2013/02/blogpost_8872.html). 
2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani. ga-

mosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo g. lomTaTiZem. _ wgn.: 

eqvTime TayaiSvili. rCeuli nawerebi. t. I. gamosacemad moamzada da Se-

savali werili daurTo al. baramiZem. Tb., 1968, gv. 189. 
3
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da Rvawli, gv. 21. 

4
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani.., gv. 
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axalgazrda istorikosi iwyebs aqtiur samecniero saqmianobas sa-

qarTvelos istoriis werilobiTi wyaroebis moZiebisa da gamom-

zeurebis sferoSi. sanam movaxdendeT am periodis eqvTime Taya-

iSvilis saistorio-wyaroTmocodneobiTi moRvaweobis Sefasebas, 

mizanSewonilad migvaCnia mokled mimovixiloT is foni, romelic 

daxvda mas Cveni qveynis istoriuli warsulisa da saqarTvelos 

siZveleTa Seswavlis saqmeSi. amasTan dakavSirebiT, mizanSewoni-

lad migvaCnia, moviyvanoT erTi faqti. 

1963 w. 15 ianvars gaimarTa eqvTime TayaiSvilis dabadebidan 

asi wlisTavisadmi miZRvnili saiubileo sxdoma, romelzec aka-

demikosma niko berZeniSvilma Tavisi Sesavali sityva eriskacis 

Rvawlze sruliad moulodnelad ilia WavWavaZis `glaxis naambo-

bidan~ Semdegi pasaJiT daiwyo: 

`... _ wagakal Tu ara Sens unamusobas?~... wavayvedre me. 

- hm! _ Caicina iman ise guldinjad, TiTqo qveSagebSi mSvido-

biT wevso: _ amiT gaTavda Seni Sermadinoba? 

- `rogoric avTandili Sen iyav, mec imisTana Sermadinoba ga-

giwie~.
1
  

`glaxis naambobis~ am tragikuli finalis saocrad maxvil-

gonivruli moxmobiT da masze aqcentis gakeTebiT niko berZeniS-

vilma mianiSna, `Tu ramdenad CamorCeboda qarTuli istoriogra-

fia mowinave qarTul sazogadoebriv azrovnebas mxatvruli li-

teraturis saxiT, gansakuTrebiT, rom ase brwyinvaled warmos-

dga me-19 saukunis samocian wlebSi...~.
2
 am magaliTze, dayrdno-

biT mecnieri savsebiT marTebulad askvnida, rom imJamindelma 

qarTulma `mxatvrulma literaturam ganuzomlad gauswro qar-

Tul istoriografias~,
3
 romelic XIX s. 60-ian wlebsa da mogvia-

nebiTac `sazogadoebrivi ganviTarebis sakiTxSi~ konceptualurad 

`qarTlis cxovrebisa~ da `vefxistyaosnis~ ideebs ver gascda.
4
 

magram qarTuli saistorio azrovneba ara mxolod ideo-

logiur-konceptualuri TvalsazrisiT CamorCeboda epoqas, ara-

med is inteleqtualurad da meTodologiuradac Sua saukuneeb-

Si iyo CarCenili. marTalia, vaxuSti batoniSvilma Tvisobrivad 

                                                                                                                        
135; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da Rvawli, gv. 36. 
1
 n. berZeniSvili. akademikos eqvTime TayaiSvilis dabadebidan asi wlis-

Tavisadmi miZRvnil saiubileo sxdomaze 1963 wlis 15 ianvars. _ akade-

mikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. 

Tb., 1966, gv. 5; n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. V. 

Tb., 1971, gv. 128. 
2
 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. V, gv. 128. 

3
 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. V, gv. 128. 

4
 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. V, gv. 129. 
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axali etapi Seqmna qarTul istoriografiaSi
1
 da is TiTqos saer-

Toevropul dones miuaxlova, magram Semdgomi periodis istori-

kosebma ver SeZles misi naRvawis SemoqmedebiTi ganviTareba da 

XIX s. 60-70-ian wlebamde saqarTvelos istoriis mecnieruli Ses-

wavla, faqtobrivad, mxolod sawyis stadiaze iyo. ufro metic, 

Tu platon ioselians ar CavTvliT, SeiZleba iTqvas, rom saqarT-

veloSi profesionali istorikosi arc iyo.
2
 swored aman aTqmevi-

na, rogorc Cans, mose janaSvils, rom im periodis qarTul isto-

riografiaSi jer kidev `sibnele, wyudiadi, masalebis uqonloba: 

matianeTa, sigelTa, gujarTa, zRapar-TqmulebaTa gamoukvleve-

loba, kritikulad ganuxilveloba~ sufevda.
3
  

aseT fonze gamoCnda profesional-istorikosTa pleada, 

romelTa Tavdadebuli Sromis Sedegad XIX s. 80-ian wlebsa da XX 

s. damdegs Seiqmna myari wyaroTmcodneobiTi baza. am bazis kri-

tikulma aTvisebam da Semdgomma Sevsebam ki ukve mogvianebiT Ta-

namedrove qarTuli istoriografiis mamamTavars ivane javaxiS-

vils misca saSualeba `qarTveli eris istoriis~ mravaltomeu-

                                                 
1
 vaxuSti bagrationis Rvawlze qarTul istoriografiaSi ix.: z. papasqi-

ri. vaxuSti bagrationi _ Sua saukuneebis xanis qarTuli istoriogra-

fiis giganti. _ saistorio Ziebani. I. weliwdeuli. eqvTime TayaiSvilis 

saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoebis afxazeTis organiza-

cia. Tb., 1998, gv. 239-250. iqve sakiTxis irgvliv arsebuli specialuri 

literatura. igive publikacia ix.: agreTve wgn.: z. papasqiri. da aRmo-

ciskrda saqarTvelo nikofsiidan darubandamde. Tb., 2009, gv. 381-392 
(http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/29982/4/NikopsiidanDarubandamde.pdf). 
2
 aRsaniSnavia, rom eqvTime TayaiSvili, sagangebod aRniSnavda ra pla-

ton ioselianis Rvawls istoriografiaSi, werda: `... baqraZemde ki bro-

ses Semdeg platon ioseliani sjobda yvelas, xolo Tu scdeboda, pati-

osnad scdeboda; oRond warwerebis kiTxva namdvilad ar exerxeboda!..~ 

(eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba. _ qarTuli emigrantuli 

literatura. dabruneba. mravaltomeuli 1. eqvTime TayaiSvili. emig-

rantuli naSromebi. guram SaraZis saerTo redaqciiT. Tb., 1991, gv. 439. 

http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/8727/1/Emigrantuli_Nashromebi.pdf). am 

mxriv erTgvar gamonaklisad SeiZleba CaiTvalos agreTve sulxan bara-

tovi (baraTaSvili), romelmac dagvitova sakmaod saintereso dakvirvebe-

bi saqarTvelos istoriul warsulze uZvelesi droidan monRolTa ba-

tonobis damyarebamde. ix. С. Г. Баратов. Исторія Грузіи. Тетр. I. СПб., 1865. Исто-
рия Грузии князя С. Баратова. Тетр. II-III. История средних веков. СПб., 1871. sul-

xan baraTaSvilis istoriografiuli Tvalsawierisa da misi adgilis Se-

saxeb istoriografiaSi dawvril. ix.: Г. Натадзе. Сулхан Баратов как историк 
Грузии. Тифлис, 1934; g. nadiraZe. narkvevebi XIX saukunis qarTuli isto-

riografiidan. Tb., 2000. 
3
 v. dondua. eqvTime TayaiSvili rogorc wyaroTmcodne da arqeografi. 

_ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. Tb., 1966, gv. 61.  
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lis saxiT pirvelad warmoedgina epoqis moTxovnebis doneze ga-

marTuli saqarTvelos mecnieruli istoria. am farTo masStabis 

wyaroTmcodneobiTi (ara mxolod werilobiTi wyaroebis, aramed 

materialuri Zeglebis) kvleva-Ziebis saTaveebTan mari brosesTan 

erTad idga dimitri baqraZe, maRali donis profesionali isto-

rikosi, romelmac Tavisi mravalmxrivi samecniero moRvaweobiT 

fasdaudebeli samsaxuri gauwia qarTul saistorio azrovnebas 

da is Tvisobrivad axal etapze aiyvana.
1
 dimitri baqraZis mier 

wamowyebuli es didi erovnuli saqme warmatebiT gaagrZeles Te-

do Jordaniam, mose janaSvilma, eqvTime TayaiSvilma... 

swored dimitri baqraZe iyo gzisgamkvalavi sankt-peter-

burgidan axal dabrunebuli eqvTime TayaiSvilisTvis qarTuli 

werilobiTi Zeglebis Seswavlis saqmeSi. am sferoSi axalgazrda 

istorikosis saqmianobis pirveli Sedegebi qarTulma sazogado-

ebam gaicno 1890 wels, rodesac man `iveriaSi~ gamoaqveyna `sa-

qarTvelos wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ wignT-

sacavebSi arsebul xelnawerTa aRwerilobebi
2
 da gamosca `sami 

istoriuli xronika~.
3
 am droidan dawyebuli eqvTime TayaiSvili 

sistematurad aqveynebda mis mier moZiebul sxvadasxva sigel-

gujrebsa da naratiul Zeglebs, romelTac urTavda kvalifici-

ur wyaroTmcodneobiT mimoxilvas.
4
  

                                                 
1
 dimitri baqraZis Rvawlis Sesaxeb qarTul istoriografiaSi ix.: m. dum-

baZe. istorikosi dimitri baqraZe (cxovreba da moRvaweoba). baTumi, 1950; 

g. anCabaZe. dimitri baqraZe, rogorc wyaroTmcodne da arqeografi, Tb., 

1982; T. qoriZe. dimitri baqraZe. _ Tsu Sromebi, t. 338. Tb., 2001 da sxv. 
2
 gaz.: `iveria~, 1890, #3, #4, #6, #8, #9, #11, #13, #14, #15, #20, 

#28, #29, #46, #57, #58. 
3
 sami istoriuli xronika. qarTlis moqcevisa, sumbatisa bagrationebis 

Sesaxeb da mesxuri daviTnisa, gamocemuli vrcelis winasityvaobiT da 

SedarebiT qarTlis cxovrebasTan da sxva xronikebTan eqvTime TayaiSvi-

lis mier. tf., 1890. 
4
 sakuTriv eqvTime TayaiSvili zedmetad mokrZalebiT afasebda Tavis 

wyaroTmcodneobiT Ziebebs da mas mxolod `masalis Sekrebad~ miiCnevda. 

mis amgvar damokidebulebas ar eTanxmeboda akad. niko mari, romelic e. 

TayaiSvilis kapitaluri gamocemis (Описание рукописей „Общества распрос-
транения грамотности среди грузинского населения“, Т. 1, вып 1-4. Тифлис, 1902-
1904; Т. II. Вып. 1. Тифлис, 1906. mogvianebiT gamoica aRniSnuli korpusis II 

tomi. ix.: Описание рукописей „Общества распределения грамотности сред гру-
зинского населения“, Т. 2, вып. 1-4. Тифлис, 1906-1912) Sesaxeb werda: `Какое это 
описание, ведь это настоящее исследование~ (eqvTime TayaiSvilis avtobio-

grafiuli Canawerebi da mogonebani.., gv. 138; g. lomTaTiZe. eqvTime Ta-

yaiSvili.., gv. 24; al. baramiZe. eqvTime TayaiSvili _ qarTuli mwerlobis 

mkvlevari. _ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. 

statiebis krebuli. Tb., 1966, gv. 140, xazgasma Cvenia _ z.p.) aRsaniSnavia, 

rom am `aRwerilobis~ pirveli tomisaTvis eqvTime TayaiSvili, niko maris 
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metad STambeWdavia am periodSi (XIX-XX ss. mijna) eqvTime 

TayaiSvilis mier Sesrulebul samuSaoTa nusxa. esaa aTeulobiT 

gamoqveynebuli sigel-gujrebi,
1
 matianeebi (romelTagan gansa-

kuTrebiT unda gamoiyos 1884 wels dimitri baqraZis mier aRmoCe-

nili `qarTlis cxovrebis~ krebulis e.w. mariamiseuli xelnaweris 

_ pirveli vaxtangamdeli nusxis _ publikacia 1906 wels
2
), Sua sa-

ukuneebis qarTuli saero mwerlobis calkeuli nimuSebi (`vefxis-

tyaosniT~ dawyebuli aRorZinebis xanis naTargmni literaturis 

ZeglebiT damTavrebuli)
3
 da sxv. 

eqvTime TayaiSvilis mier mikvleul da samecniero mimoqce-

vaSi Semotanil saistorio wyaroTa Soris sagangebod gvinda ga-

movyoT e.w. `afxazTa mefeTa divani~,
4
 anu `afxazTa~ mefeTa sia, 

romelic SeudgeniaT saqarTvelos gamaerTianebeli mefis bagrat 

III-is kancelariaSi. es aris umniSvnelovanesi wyaro, romelic av-

sebs `qarTlis cxovrebis~ matianeebisa da sxva werilobiTi Zeg-

lebis cnobebs `afxazTa~ samefo dinastiis warmomadgenlebze.  

magram eqvTime TayaiSvili ar iyo oden rigiTi mkvlevari-

wyaroTmcodne. is gaxldaT saqarTvelos istoriis wyaroebis mo-

Ziebisa da gamomzurebis, zogadad wyaroTmcodneobiTi kvlevis 

didi organizatori. pirvelad es eqvTimem mkafiod gamoavlina 

1899 wels, rodesac gamosca `saqarTvelos siZvelenis~ pirveli 

                                                                                                                        
wardginebiT, ruseTis mecnierebaTa akademiam 1907 wels oqros medliT 

daajildova (g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da.., gv. 28) 

aseTive aRiareba ergo ramdenime wlis Semdeg eqvTime TayaiSvilis meo-

re naSroms: `masalebi kavkasiis arqeologiisTvis~, risTvisac mecnieri 

ruseTis saimperatoro arqeologiuri sazogadoebis didi medliT daa-

jildoves (r. metreveli. eqvTime TayaiSvili (samecniero da sazogado-

ebrivi moRvaweobis mokle mimoxilva). _ eqvTime TayaiSvili. 1863-1953. 

biobibliografia. Semdgenlebi: v. gogilaSvili, c. kvaWaZe. Tb., 2010, gv. 11). 
1
 sigel-gujrebis wyaroTmcodneobiT mniSvnelobasTan dakavSirebiT ar 

SegviZlia gverdi avuaroT didi mecnieris erT frTian gamoTqmas: `mati-

aneni da qronikebi marto ConCxia istoriisa~, xolo sigel-gujrebi `sis-

xli da xorci~. _ saqarTvelos siZveleni. I. eqvTime TayaiSvilis redaq-

torobiT. tf., 1899, gv. IV; iv. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili da qarTu-

li samarTlis istoria. _ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da 

moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 1966, gv. 186. 
2
 qarTlis cxovreba. mariam dedofliseuli varianti. (sami damatebi-

TurT). e.TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1906. 
3
 eqvTime TayaiSvilis Rvawlis Sesaxeb aRniSnuli mimarTulebiT dawv-

ril. ix.: al. baramiZe. eqvTime TayaiSvili _ qarTuli..,  gv. 139-146.  
4
 ras Seicavda egreT wodebuli afxazeTis istoria bagrat mefisa, rom-

liTac usargeblnia ierusalimis patriarxs dosiTeoss Tavis ierusa-

limis patriarxTa istoriaSi. _ Zveli saqarTvelo. saqarTvelos sais-

torio da saeTnografio sazogadoebis krebuli. t. II. e. TayaiSvilis re-

daqtorobiT. tf., 1913, gv. 28-54. 
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tomi.
1
 mogvianebiT, ukve saqarTvelos saistorio da saeTnogra-

fio sazogadoebis Seqmnis Semdeg, mecnierma farTod gaSala Ta-

visi nayofieri saqmianoba am mimarTulebiT da sazogadoebis 

egidiT gamosca imave `saqarTvelos siZvelenis~ kidev ori tomi,
2
 

agreTve daarsa saistorio da saeTnografio sazogadoebis peri-

oduli gamocema `Zveli saqarTvelo~.
3
  

da mainc, eqvTime TayaiSvilis lideroba da popularoba im-

Jamindel qarTul inteleqtualur samyaroSi, romlis dadastu-

rebac iyo saerToerovnuli masStabis akademiuri struqturis _ 

saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebis
4
 Tavm-

jdomared arCeva, mxolod misi mravalmxrivi mecnieruli moRva-

weobiT ar iyo ganpirobebuli. eqvTime TayaiSvili saqarTvelo-

saTvis ukve im dros iyo bevrad meti, vidre erTi Tundac warma-

tebuli mecnieri-istorikosi. eqvTime ilias ideologiuri dasis 

aqtiur wevrad da mis uaxloes TanamebrZolad moiazreboda.  

amjerad, warmodgenili naSromis formati ar iZleva imis 

saSualebas Tundac Zalze sqematurad mimovixiloT ilia WavWava-

Zis damokidebuleba eqvTime TayaiSvilisadmi da am ori bumbera-

zi pirovnebis urTierTobebis mxolod erT aspeqtze gavamaxvi-

lebT yuradRebas. rogorc cnobilia, eqvTime TayaiSvili (imJa-

                                                 
1
 saqarTvelos siZveleni. I. eqvTime TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1899. 

2
 saqarTvelos siZveleni. II. eqvTime TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 

1909; III. eqvTime TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1910. 1911 wels dau-

beWdiaT aRniSnuli seriis IV tomis mxolod pirveli Tabaxi, romelic 

mogvianebiT gamoucia s. janaSias rogorc `saqarTvelos siZvelenis~ III 

tomis damateba. ix.: saqarTvelos siZveleni. t. III, damateba. redaqtori 

s. janaSia. saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebis ga-

mocema. tf., 1926. 
3
 sul gamoica 4 tomi: Zveli saqarTvelo. saqarTvelos saistorio da sa-

eTnografio sazogadoebis krebuli. t. I. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. 

tf., 1909. Zveli saqarTvelo. saqarTvelos saistorio da saeTnografio 

sazogadoebis krebuli. t. II. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1913; 

Zveli saqarTvelo. saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogado-

ebis krebuli. t. III. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1913-1914; Zveli 

saqarTvelo. saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebis 

krebuli. t. IV. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1914-1915. 
4
 saqarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoeba iSva `saqarTve-

los wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ wiaRSi. cnobilia, rom 

`deda~ sazogadoebis mesveurebs ar moswonebiaT axali sazogadoebis Seq-

mnis idea. maTi argumentacia metad mravlismTqmelia da naTlad adastu-

rebs eqvTimes maRal reitingsa da organizatorul niWs imJamindel qar-

Tul inteleqtualur wreebSi: `e. TayaiSvili mxne kacia, axal sazogadoe-

bas male daawinaurebs da Zveli CamogvirCebao~. Tumca Semdgom ukan da-

uxeviaT da TviTonac aqtiurad Cabmulan saistorio da saeTnografio sa-
zogadoebis saqmianobaSi. ix.: g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 38. 
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mad universitetis III kursis studenti) ilias pirvelad Sexved-

ria 1885 wels sankt-peterburgSi, vaso maCablis binaze, xolo 

uSualod ilias saaxloblo wreSi eqvTime moxvedrila 1890 wli-

dan, mas Semdeg, rac `iveriasTan~ TanamSromloba dauwyia. swored 

am droidan xdeba is ilias cnobili `xuTSabaTobebis~
1
 monawile.  

axalgazrda istorikosis maRalma profesionalizmma imTa-

viTve miipyro ilia WavWavaZis yuradReba da is male misi erTgva-

ri konsultanti gamxdara saistorio sakiTxebSi. amasTan, uaRre-

sad sagulisxmoa, rom, rig SemTxvevebSi, e. TayaiSvili sakmaod 

Tamamad _ TiTqmis SeniSvnis doneze _ aZlevda rCevas TviT ili-

as. ase momxdara magaliTad, maSin rodesac es ukanaskneli amza-

debda Tavis gaxmaurebul kritikul werils `qvaTa RaRadi~. ro-

gorc cnobilia, es werili mimarTuli iyo sankt-peterburgis 

universitetis somxuri warmoSobis profesoris, niko maris mas-

wavleblis qerope patkanovisa `da agreTve zogi sxva avtorebis 

winaaRmdeg, romelnic uwesuri xerxebiT lamobdnen Cveni isto-

riisa da kulturis damcirebas...~.
2
 Tavisi werilis pirvandeli 

varianti ilias waukiTxavs axloblebis wreSi (niko cxvedaZe, niko 

xizaniSvili-urbneli, vladimer /prokofi/ miqelaZe...), romelTa 

Soris yofila eqvTime TayaiSvilic. 

ilias wakiTxuli yvelas erTxmad mouwonebia da `erTi ub-

ralo SeniSvnac ki aravis ganucxadebia~, ramac eqvTime Turme 

Zlier gaakvirva: `sxvebs Tu ara, _ ixsenebs mecnieri, _ niko xiza-

niSvilsa da vladimer miqelaZes, rogorc ufro niWierTa da saq-

meSi CaxedulT, mainc unda SeemCniaT, rom ilia zog rameSi cde-

boda. meti gza aRar iyo da SevekiTxe,  

- Tavado ilia, Tu gaqvT-meTqi wakiTxuli patkanovis weri-

li? mipasuxa, ar wamikiTxavs, magram xelTa maqvs dimitri baqra-

Zis pasuxi im werilze da iqidan amovkribe yvelaferio. mere 

vuTxari: `rasakvirvelia, Tqveni Txzuleba namdvilad SesaniSna-

via im mravali faqtis gaSuqebiT, romlebic mowmoben garkveul 

pirovnebaTa uwesurobas, Cven winaaRmdeg momarTuls... aseTi 

mWevrmetyvelebiT maTi arakeTilsindisieri moqmedeba sxvas 

aravis gamoumJRavnebia; SesaniSnavia Tqveni stilica da iumoric, 

                                                 
1
 sistematiuri Sekreba-saRamoebi ilia WavWavaZis binaze redaqciisa da 

bankis TanamSromlebisaTvis, romelsac eswrebodnen ilias sxva megobre-

bic. rogorc TviT e. TayaiSvili ixsenebda, `im saRamoebze xSirad kiTxu-

lobdnen poetebisa da literatorTa axal nawarmoebebs, statiebs; iyo 

msjeloba imdrouli qarTuli sakiTxebis Sesaxeb. yoveli saRamo Tavde-

boda ubralo vaxSmiT, romlisTvisac Rvino ilias mudam saguramos ma-

mulidan~ mohqonda. _ eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe.., gv. 403.  
2
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 437. 
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magram faqtebis aRnusxvaSi uTuod unda SeitanoT cvlileba, 

Torem advilad gamogedavebian mowinaaRmdegeni, radgan zogan 

maT imas miawerT, rac namdvilad ar uTqvamT-meTqi.  

iliam momigo: «Ведь я же ссылаюсь и пользуюсь ответом Бакрадзе, 
а я его знаю и уверен, что он никогда неправды не скажет!» me vuTxari: 

«Бакрадзе, конечно, неправды не говорит, но то, что он говорит вообще 
о несправедливой критике «Картлис Цховреба», Вы приписываете Пат-
канову. И эти мелочи необходимо исправить. У меня есть оттиск ста-
тьи Патканова, я Вам предоставлю его и когда Вы с ним ознакомитесь, 
сами убедитесь, что есть кое-какие недоразумения фактического ха-
рактера в Вашем, в других отношениях замечательном произведении».  

Zalian ewyina, magram ras izamda? miveci patkanovis werili! 

rasakvirvelia, madloba gadamixada da gamoiyena, gaaswora, mag-

ram mainc miTxra, `me qarTvelebisaTvisa vwer da ara mecnierTaT-

visao~. aba, ilia rom amas ityoda, sxvebisagan raRa iyo mosalod-

neli? ase iyo Tu ise, rodesac `qvaTa RaRadi~ (eqvTimes Sefase-

biT _ `SesaniSnavi, ostaturi polemikuri nawarmoebi, mwvave sa-

tiriTa da iumoriT aRsavse~) daibeWda, aRaraviTari lafsusi aR-

ar dahyolia Tan~.
1
  

eqvTime TayaiSvili Tavs imis uflebasac aZlevda, rom zog-

jer erTgvari (rasakvirvelia, moridebiTa da taqtis dacviT) 

sayveduri gamoeTqva ilias ama Tu im qmedebis gamo. ase magali-

Tad, rodesac (XX s. damdegs) qarTuli eklesiis avtokefaliis 

sakiTxi dasmula, am ideis iniciatorebs, romelTa Soris gansa-

kuTrebiT aqtiurobda eqvTime TayaiSvili, gadauwyvetiaT xle-

bodnen kavkasiis rusuli administraciis meTaurs, mefisnacval 

ilarion voroncov-daSkovs. aurCeviaT sagangebo delegacia, ro-

melSic eqvTime TayaiSvilisa da misi TanamebrZolebis daJinebuli 

moTxovniT ilia WavWavaZec SeuyvaniaT. Tavdapirvelad Turme 

`ilia uarze idga... _ mag Tqveni `kefaliisa~ (ase uwodebda ironi-

ulad avtokefalias) ara gamegeba ra da vinme sxva migzavneTo. mag-

ram Cven, _ igonebs eqvTime TayaiSvili, _ rasakvirvelia, ar moveS-

viT da bolos vaiZuleT ilia daTanxmebuliyo. Tan, rac SegveZlo, 

vuxsnidiT da vumartavdiT saqmis arss.  

bolos ilia wavida mefisnacvalTan.
2
 didxans esaubrna mas-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 437_438.  

2
 es Sexvedra Sedga 1905 w. 11 oqtombers. _ l. tyeSelaSvili. saqarTve-

los eklesiis avtokefaliis istoriis ZiriTadi sakiTxebi. istoriis (aka-

demiuri) doqtoris kvalifikaciis mosapoveblad warmodgenili diserta-

cia. quTaisi, 2012, gv. 197. iqve Sesabamisi lit. (http://www.atsu.edu.ge/ 
geo/sadoqtoro%20disertacia/disertacia_tkeshelashvili.pdf). 
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Tan. voroncov-daSkovs eTqva, damarwmuneT, rom eg avtokefalia 

sasargeblo iqneba saqarTvelosTvisac da ruseTisTvisac da ma-

Sin dagiWerT mxarso. ilias epasuxna, me ki damarwmunes, rom sa-

Wiroc aris da sasargeblocao. merme SeqnodaT msjeloba. bolos 

iliam mogvitana ambavi: `am voroncovma yvela garemoeba Cvenze 

ukeT icis da pirSi burTi CagvCarao; miTxra, eklesia RmerTs ex-

veweba yvela qristianuli eklesiis SeerTebas da Tqven ki arsebu-

li erTobis daSla gsurTo; gana gagonila, erT marTlmadidebel 

saxelmwifoSi ori sxvadasxva sakaTalikoso arsebobdeso?~ es 

rom movismine, SevekiTxe: 

_ `batono ilia, gana ar uTxariT, rom bizantia erTi samar-

Tlmadideblo saxelmwifo iyo, magram masSi oTxi avtokefaluri 

sapatriarqo arsebobda: konstantinepolisa, ierusalimisa, anti-

oqiisa da aleqsandriis-meTqi?~ amaze ilia cota SeCerda, Semom-

xeda TvalebSi da mipasuxa:  

_ `aki giTxariT, mag Tqveni kefaliisa araferi mesmis da nu 

gamgzavniT-meTqi?!~ saerTod ar exaliseboda aRiareba, Tu rame-

Si Secdeboda xolme, magram am SemTxvevaSi ki gamotyda...~.
1
  

eqvTime TayaiSvili ukve ilias sicocxleSi im donis avtori-

teti iyo, rom ar erideboda kamaTs eris ugvirgvino mefesTan da 

es ukanasknelic angariSs uwevda Tavisi axalgazrda TanamebrZo-

lis azrs. am mxriv metad niSandoblivia, eqvTimes msjeloba ilias 

wreSi im xmaurTan dakavSirebiT, romelic mohyolia aleqsandre 

cagarlis «Мингерельские этюды»-is2
 gamoqveynebas. eqvTime Seuwu-

xebia im faqts, rom `Cveni sazogadoeba, ilia WavWavaZidan mokide-

buli, erTxmad aumxedrda da kinaRam SeWames: moRalatea, unda 

megrelebi CamoaSoros saqarTvelosao...~.
3
 

`erTxel, _ ixsenebs eqvTime TayaiSvili, _ ilia WavWavaZe, ni-

ko RoRoberiZe da me vbrundebodiT saidanRac erTad da vuTxari:  

_ `eg ra gamodis. gindaT, rom mecnierma mecnierulad ar 

imuSaos? mecnierebaSi politika rogor unda gaurioT meTqi?~ 

_ `meo _ mipasuxa iliam _ magaSi ar verevio; cagarelis naS-

romi mecnierulad rogoria, ar vkiTxulob, magram Zalian ki gvav-

no, ianovskim da sxvebma daixvies xelze da moTxra dagvipireso!~.
4
  

am Temis irgvliv msjeloba gagrZelebula daviT sarajiS-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 409. 

2
 igulisxmeba al. cagarlis cnobili gamocema: Мингерельские этюды. Пер-
вый выпуск. Мингрельские тексты. С переводом и обяснениями. Собранные и из-
данные Ал. Цагарели. СПб., 1880. 
3
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 444. 

4
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 444. 
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vilTan sadilze, rodesac niko RoRoberiZes wamouwyia saubari 

al. cagarelze.  

_ `ra unda qnas aseT SemTxvevaSi mecnierebam, rasac mecni-

eruli TvaliT xedavs, igi aRiaros, Tu damaloso?~ _ ukiTxavs 

n. RoRoberiZes. amis sapasuxod eqvTimes Semdegi komentari gau-

keTebia: 

_ `Tu ki mecniereba rasme uCvenebs, rogor unda moityuos 

da politika gamourios...? axla marsac ase auxirden, cils wame-

ben da es ki araa swori...~.  

_ `me ar vici, mecnierulad rogoraa cagarelis mosazreba, _ 

Careula saubarSi ilia, _ magram is ki vici, rom magan Zalian gvav-

no, TiTqmis erTianad CamogvaSora samegreloo. kargia, rom TiTon 

iqaurma xalxma ar miiRo, samRvTo werili rom gadauTargmnes, ad-

gnen da gamovidnen eklesiidan, roca megrulad daiwyo wirvao...~.
1
  

im dros qarTuli sazogadoeba aranakleb politizirebuli 

iyo da xSirad idga erTgvari dilemis winaSe _ ras unda mieniWos 

upiratesoba mecnierul WeSmaritebas Tu politikur mizanSewoni-

lobas. eqvTime TayaiSvili, rogorc misi komentaridan Cans, aSka-

rad winaaRmdegi iyo ama Tu im mecnieruli problemis zedmeti po-

litizirebis. zustad aseTive pozicia ekava am sakiTxSi ivane java-

xiSvilsac, romelsac, rogorc vnobilia, mouwia Ria polemikis ga-

marTva TviT iakob gogebaSvilTan.
2
 yovelive es, rasakvirvelia, 

sulac ar niSnavs imas, rom eqvTime TayaiSvilsa da ivane javaxiS-

vils naklebad mihqondaT gulTan erovnuli satkivari. piriqiT, 

mTeli maTi moRvaweoba naTeli magaliTia imisa, Tu rogor unda 

icxovro swored rom samSoblos satkivariTa da rogor  unda id-

ge medgrad erovnuli interesebis sadarajoze. qarTvelobis es 

misia mkafiodaaa gamoxatuli emigraciaSi myofi qarTuli politi-

kuri partiebis mimarTvaSi (1922 wlis 26 maisi), romlis erT-erTi 

avtori eqvTime TayaiSvilic iyo: `eri yovel wuTs sadarajoze unda 

idges, misi guSagi unda fxizlobdes... da ase ganuwyvetliv grZelde-

bodes brZola saqarTvelos gaTavisuflebamdis!~.
3
  

samSobloze zrunvisa da saqveyno saqmisaTvis Tavdadebis am 

iliaseuli suliskveTebiT gamsWvaluli Seudga eqvTime TayaiSvi-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvili. ilia WavWavaZe. mogoneba.., gv. 444_445. 

2
 iv. javaxiSvili. mamuliSviloba da mecniereba. _ Txzulebani Tormet 

tomad. t. XII. Tb., 1996, gv. 64_87. 
3
 saqarTvelos centraluri saxelmwifo saistorio arqivi. harvardis 

universitetis fondis mikrofirebi, saqm. # 1305, furc. 17; o. janeli-

Ze. narkvevebi saqarTvelos erovnul-demokratiuli partiis istorii-

dan. Tb., 2002, gv. 436-437; o. janeliZe. eqvTime TayaiSvili politikur 

sarbielze. _ eqvTime TayaiSvili _ 150. krebulis avtori da Semdgeneli 

b. kobaZe. Tb., 2013, gv. 906-907,  xazgasma Cvenia _ z.p. 
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li misive rudunebiT Seqmnili saqarTvelos saistorio da saeT-

nografio sazogadoebis xelmZRvanelobas, romelmac gaSala far-

To samuSaoebi saqarTvelos siZveleTa Sesaswavlad. eqvTime Ta-

yaiSvili iyo iniciatori da sulisCamdgemeli saistorio da sa-

eTnografio sazogadoebis mier ganxorcielebuli proeqtebisa, 

romelTa Soris sagangebod unda aRiniSnos arqeologiuri kvle-

va-Ziebani.  

am sferoSi pirveli `naTloba~ eqvTimes jer kidev XIX s. 80-

iani wlebis miwuruls miuRia, rodesac dimitri baqraZis davale-

biTa da saimperatoro arqeologiuri komisiis nebarTviT (1889 

wels) gaTxriTi samuSaoebi Cautarebia mcxeTaSi _ bagineTSi.
1
 1994 

wels saimperatoro arqeologiurma komisiam mas SesTavaza niko 

maris mier debedas xeobaSi _ sofel vornakSi dawyebuli winaq-

ristianuli sasaflaos gaTxriTi samuSaoebis gagrZeleba, rome-

lic Zalze warmatebuli gamodga
2
 da mas didi gamocdileba SesZi-

na.
3
 ase, TandaTanobiT, eqvTime TayaiSvili Camoyalibda rogorc 

profesionali arqeologi. ufro metic, TviT e. TayaiSvilis aRia-

rebiT, `1917 wlis revoluciamde~ swored is yofila `TiTqmis er-

TaderTi qarTveli arqeologi, romelic (ruseTis) arqeologiuri 

komisiis davaleba-nebarTviT~ awarmoebda `Txras saqarTveloSi~.
4
 

Semdgom iyo kidev erTi didi erovnuli wamowyeba _ qarTuli 

universitetis daarseba, romelSic sruliad gansakuTrebulia eqv-
Time TayaiSvilis Rvawli. uTuod simboluria, rom universitetis 

sazogadoebis damfuZnebelTa pirvel Sekrebas, romelic Sedga 

1917 w. 12 maiss TbilisSi, eqvTime TayaiSvili Tavmjdomareobda.
5
 

                                                 
1
 g. lomTaTiZe.

 
eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli arqeologi. _ aka-

demikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebu-

li. Tb., 1966, gv. 101; 
 

2
 aRniSnuli samuSaoebis aRwera ix. eqvTime TayaiSvilis TanaSemwis da-

viT quTaTelaZis `raportSi~, romelic gamoaqveyna g. lomTaTiZem. _ 

akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. Tb., 1966, gv. 117-119.  
3
 g. lomTaTiZe.

 
eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli arqeologi, gv. 

103; r. metreveli. eqvTime TayaiSvili (samecniero da sazogadoebrivi 

moRvaweobis mokle mimoxilva), gv. 15-16. 
4
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani.., gv. 

374; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli arqeologi. _ 

akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. Tb., 1966, gv. 104.  
5
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 416-417; e. 

liluaSvili. qarTuli kultura da Tbilisis saxelmwifo universiteti 

1918-1921 wlebSi istoriis mecnierebaTa kandidatis samecniero xarisxis 

mosapoveblad warmodgenili disertacia. Tb., 2006, gv. 37 (http://www. 
nplg.gov.ge/dlibrary/collect/0002/000071/e.liluaSvilis%20disertacia.pdf). 
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amaSic warmoCinda eqvTimes, rogorc imdroindeli qarTuli 

inteleqtualuri elitis aRiarebuli Tavkacis avtoriteti. swo-

red am Sekrebaze daarsda `qarTuli Tavisufali universitetis~ 

sazogadoeba, romelmac gadamwyveti roli Seasrula universite-

tis daarsebis saqmeSi.  

universitetis daarsebiT iwyeba eqvTime TayaiSvilis akademi-

uri moRvaweobis axali etapi. is imTaviTve arCeul iqna axladgax-

snili universitetis profesorad, xolo 1918 w. maisSi universi-

tetis sabWom mas disertaciis daucvelad (Honoris causa) doqtoris 

xarisxic mianiWa.
1
 eqvTimes sauniversiteto pedagogiuri saqmiano-

bis ZiriTadi sfero arqeologia iyo, Tumca misi saswavlo kursi 

moicavda agreTve uZveles warwerebs; qarTuli mwerlobis sxva 

naSTebs _ xelnawerebs, sigel-gujrebs; saqarTvelos eklesia-mo-

nastrebis mokle istorias da a.S.
2
  

1918 wlis 26 maiss aRsrulda qarTveli eris nanatri ocneba 

_ aRsdga qarTuli erovnuli saxelmwifoebrioba. eqvTime TayaiS-

vili, rogorc mosalodneli iyo, qarTuli saxelmwifosaTvis 

brZolis wina xazze aRmoCnda. igi, rogorc erovnul-demokrati-

uli partiis, romlis ideologiuri mrwamsi da moqmedebis prog-

rama TviT ilias mier iyo SemuSavebuli, damfuZnebeli wevri da 

misi erT-erTi politikuri saxe, gaxda sayovelTaod arCeuli 

pirveli qarTuli parlamentis _ saqarTvelos demokratiuli 

respublikis damfuZnebeli krebis deputati da misi Tavmjdoma-

ris moadgile.  

Semdeg ki iyo politikuri emigraciis TiTqmis 25-wliani mo-

wameobrivi cxovreba, romelmac eqvTime TayaiSvilis pirovneba 

sicocxleSive legendad aqcia. man umZimes pirobebSi _ did mate-

rialur siduxWireSi _ upatrona erovnul saganZurs da ar dauS-

va, rom saqarTvelos dahkargvoda Tavisi saunje. es iyo Tavganwi-

ruli brZola Seudrekeli eriskacisa, romelic WeSmarit guSagad 

moevlina erovnul siwmindeebs. vin ar gadaeRoba mas am gzaze. 

msoflios saxelganTqmuli niu iorkisa da britaneTis muzeumebi 

cdilobdnen, dauflebodnen ganZis mcire nawils mainc.
3
 

`qarTuli saganZuris uiaraRo mcveli mtkice uariT istum-

                                                 
1
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da Rvawli, gv. 45. aRsaniS-

navia, rom emigraciidan dabrunebis Semdeg eqvTime TayaiSvils doqto-

ris xarisxi da profesoris wodeba oficialurad daumtkica ssr kavSi-

ris umaRlesma saatestacio komisiam 1949 w. 17 seqtembers. g. lomTaTi-

Ze. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da Rvawli, gv. 51. 
2
 r. metreveli. eqvTime TayaiSvili (samecniero da ...), gv. 12. 

3
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani.., gv. 

408_409; r. metreveli. eqvTime TayaiSvili (samecniero da .., gv. 21. 
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rebda yovel movaWres da pasuxobda: `qarTuli istoriuli ganZi 

warmoadgens qarTveli xalxis erovnul sakuTrebas da yoveli 

yuTi daluqulia saqarTvelos saxelmwifo da samuzeumo beWde-

biT; me ki ... am nivTebze mcvel-meTvalyuris movaleobas vasru-

leb da mesakuTris uflebiT ar var aRWurvili~.
1
 yvelaze didi 

safrTxe erovnul saganZurs ki damuqrebia 1934 w. martSi, rode-

sac samegrelos ukanaskneli mTavris niko dadianis asuls salome 

dadiani-obolenskaias ganucxadebia pretenzia samegrelos mTav-

ris ojaxidan gatanil ganZeulobaze. magram frangulma sasamar-

Tlom gaiTvaliswina ra is garemoeba, rom saqarTvelos damfuZ-

nebeli krebis 1920 wlis dekretis safuZvelze samegrelos mTav-

ris niko dadianis moZravi da uZravi qoneba saqarTvelos respub-

likis sakuTrebad gamocxadda, uari uTxra mosarCeles.
2
  

emigraciis wlebi sakmaod nayofieri gamodga eqvTime Taya-

iSvilisaTvis samecniero kuTxiT. man moiZia da gamoaqveyna saf-

rangeTis sacavebSi Semonaxuli qarTuli xelnawerebi.
3
 sxva pub-

likaciebidan aRsaniSnavia masalebi arqeologiur eqspediciebze 

leCxum-svaneTsa
4
 da kola-olTisSi

5
 da a.S. garda amisa, eqvTime 

TayaiSvilma gamoaqveyna araerTi saintereso werili saqarTvelos 

istoriis calkeul problemebze sxvadasxva frangul da inglisur 

samecniero gamocemebSi.
6
 eqvTime TayaiSvilis maRali avtoriteti 

saTanadod iqna dafasebuli safrangeTis samecniero wreebis mier. 

1922 wels is arCeul iqna parizis numizmatTa sazogadoebis, 1925 

wels ki safrangeTis saazio sazogadoebis namdvil wevrad. man da-

arsa da 1937-1939 wlebSi xelmZRvanelobda `qarTuli kulturu-

li da saarqeologio masalebis gamocemis fonds~, iyo londonSi 

gamomavali qarTvelologiuri samecniero perioduli gamocemis 

`Georgica~-s saredaqcio sabWos wevri.  

emigraciis mZime wlebma ver gastexa devnili mecnieri. man 

ara erT dartymas gauZlo. gansakuTrebuli tkivili miayena eqv-

Times sayvareli meuRlis nino poltarackaias _ ilia WavWavaZis 

uaxloesi megobris ivane poltarackis asulis (Tavis droze swo-

                                                 
1
 g. amiranaSvili. qarTveli xalxis istoriuli saganZuri. _ gaz. `saqar-

Tvelos respublika~. 13.07.2013. 
2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani.., gv. 

409_410; r. metreveli. eqvTime TayaiSvili (samecniero da ..., gv. 21. 
3
 eqvTime TayaiSvili. parizis nacionaluri biblioTekis qarTuli xel-

nawerebi da oci qarTuli saidumlo damwerlobis niSani. parizi, 1933. 
4
 eqvTime TayaiSvili. arqeologiuri eqspedicia leCxum_svaneTSi 1910 

wels. parizi, 1937. 
5
 eqvTime TayaiSvili. arqeologiuri eqspedicia kola_olTisSi da Cang-

lSi 1907 wels. parizi, 1938. 
6
 sruli sia ix.: eqvTime TayaiSvili. 1863_1953.., gv. 70_73.  
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red ilia iyo maTi daqorwinebis iniciatori) _ gardacvalebam 

1931 wels. ase dadga 1944 w. noemberi, rodesac gamoikveTa meore 

msoflio omis dasrulebis konturebi. antihitlerul koaliciaSi 

aqtiurad CarTuli safrangeTi da misi energiuli lideri genera-

li Sarl de goli emzadeboda stalinTan Sesaxvedrad. aseT viTa-

rebaSi eqvTime TayaiSvilma CasTvala, rom Seiqmna xelsayreli fo-

ni saqarTvelos erovnuli saganZuris samSobloSi dabrunebisaTvis 

da am sakiTxis zondirebisaTvis audiencia sTxova ssr kavSiris elCs 

safrangeTSi aleqsandre bogomolovs. man auxsna elCs saqmis viTa-

reba da gadasca vrceli moxseneba general de golis saxelze.  

marTlac, de golis moskovSi vizitisas (1944 wlis 2-10 de-

kembers) am sakiTxze saTanado gadawyvetileba miuRiaT da male 

safrangeTSi specialuri delegacia gaemgzavra partiuli funq-

cioneris, imJamad ideologiis dargSi saqarTvelos kompartiis 

centraluri komitetis mdivnis petre Sariasa da qarTuli xe-

lovnebis aRiarebuli mkvlevris, akademikos Salva amiranaSvilis 

SemadgenlobiT, romelic Tavis droze (jer kidev studenti) ex-

mareboda Tavis maswavlebels _ eqvTime TayaiSvils sazRvargareT 

gasatani samuzeumo nivTebis aRwerasa da CalagebaSi. qarTulma 

delegaciam parizSi warmatebiT gaarTva Tavi dakisrebul misias 

da uzrunvelyo erovnuli saganZuris samSobloSi mSvidobiT dab-

runeba. amasTan, petre Sariasa da Salva amiranaSvilis
1
 ssr kavSi-

ris sagareo saqmeTa saxalxo komisarTan viaCeslav molotovTan 

miRweuli SeTanxmebis Sedegad miRebul iqna politikuri gadaw-

yvetileba saganZuris mcvelis eqvTime TayaiSvilis samSobloSi 

dabrunebis Taobaze.
2
  

da ai, 1945 w. 11 aprils Tbilisis aeroportSi daeSva TviTm-

frinavi, romelsac erovnul saganZurTan erTad Camohyva eqvTime 

TayaiSvili. saqarTvelos daubrunda misi mraval Wir-varam gamov-

lili didi mamuliSvili, romelmac Tavis samSoblos fasdaudebe-

                                                 
1
 aqve sagangebod unda aRiniSnos akad. Salva amiranaSvilis gansakuTre-

buli wvlili qarTuli saganZuris dabrunebis saqmeSi. es man, imJamad 

xelovnebis saxelmwifo muzeumis `metexis~ direqtorma, ssr kavSiris 

mecnierebaTa akademiis wevr-korespondentma, 1944 wlis 22 oqtombers 

(moskovSi, akademiis samecniero sesiaze yofnisas) werili gaugzavna sta-

lins, romelSic Txovda sabWoTa liders de golTan Sexvedris dros 

aReZra sakiTxi `saqarTvelodan 1921 wels safrangeTSi gatanili qar-

Tveli eris sakuTrebis, istoriuli samuzeumo ganZeulobis saqarTve-

loSi dabrunebis Sesaxeb~. amis Sesaxeb dawvril. ix.: S. amiranaSvili. sa-

qarTvelodan sxvadasxva dros gatanili samuzeulo ganZeuloba da misi 

dabruneba. Tb., 1968; g. amiranaSvili. qarTveli xalxis istoriuli sa-

ganZuri. _ gaz. `saqarTvelos respublika~. 13.07.2013. 
2
 g. amiranaSvili. qarTveli xalxis istoriuli saganZuri...  
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li samsaxuri gauwia. sabWoTa saqarTvelos komunisturma xeli-

suflebam Tavdapirvelad saTanado pativi miago eqvTime TayaiS-

vils. ukve 1945 w. maisSi is kvlav xdeba Tbilisis saxelmwifo uni-

versitetis profesori, xolo 1946 wels eqvTime TayaiSvils irCe-

ven saqarTvelos mecnierebaTa akademiis namdvil wevrad.  

TiTqos yvelaferi logikurad midioda, magram, rogorc 

ityvian, eSmaks ar eZina. sabWouri totalitaruli reJimi jer ki-

dev mZlavrobda da represiuli manqanac Zveleburad muSaobda. 

kacTmoZule reJimma mainc ver igua eqvTimes donis erovnuli 

moRvawe, romelic savsebiT samarTlianad zneobriv gmirad aRiq-

va qarTulma sazogadoebam. daiwyo eqvTimes devna. igegmeboda 

mis fizikuri ganadgureba. 90 wels mitanebulma zekacma ver ga-

uZlo am aradamianur represiul wnexs da 1953 w. TebervalSi ze-

ciur sasufevelSi gadainacvla.  

`wiwamurSi rom mokles ilia, maSin epoqa gaTavda didi...~ _ 

ase Seafasa geniosma poetma ilia WavWavaZis wasvla am qveynidan.
1
 

Tamamad SeiZleba igives gameoreba eqvTimesTan dakavSirebiTac. 

marTlac misi gardacvalebiT dasrulda epoqa didi _ epoqa 

RmerTkacis eqvTime TayaiSvilisa. sworad brZanebda meore genio-

si: `samma didma mamuliSvilma kidev erTxel daamSvena Cveni sa-

qarTvelo. ilia WavWavaZes, eqvTime TayaiSvilsa da ivane javaxiS-

vils Zvel epoqebSi rom ecxovraT, maT ueWvelad wmindanebad Se-

racxda Cveni xalxi da Cveni taZrebis Zvirfas freskebs miemate-

boda sami saTayvanebeli xateba~.
2
  

didostat konstantines es sityvebi WeSmaritad winaswarmet-

yveluri aRmoCnda. madlierma STamomavlobam eqvTime TayaiSvils 

samaradJamod miuCina kuTvnili adgili saqarTvelosaTvis damaS-

vral gmir mamuliSvilTa
3
 galereaSi da `Cveni taZrebis Zvirfasi 

freskebi~ marTlac daamSvena saqarTvelos saqarTvelos samoci-

qulo avtokefaluri marTlmadidebeli eklesiis mier wminda-

nebad Seracxuli ilia marTlisa da eqvTime RvTiskacis saTayva-

nebelma xatebma. 

  

                                                 
1
 galaktion tabiZe. wiwamurSi rom mokles ilia. _ galaktion tabiZis xu-

Ttomeuli. t. I. poezia. Tb., 2011, gv. 201.   
2
 konstantine gamsaxurdia. saqarTvelos meWurWleTuxucesi. _ rCeuli 

Txzulebani. t. VII. Tb., 1965, gv. 305.  
3
 2013 wlis 26 oqtombers saqarTvelos prezidentis mixeil saakaSvilis 

gankargulebiT eqvTime TayaiSvili sxva gamoCenil erovnul moRvaweeb-

Tan erTad, romelTa Sorisaa kaTolikosi ambrosi xelaiac, oficialu-

rad gamocxadda saqarTvelos erovnul gmirad. 

3. saistorio Ziebani 
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ZURAB PAPASKIRI 
 

THE LIFE AND WORK OF EKVTIME TAKAISHVILI  
 

As it is known, in connection with the 150th anniversary of the birth of 
famous Georgian scientist and public figure Ekvtime Takaishvili, UNESCO had 
announced 2013 as the year of Ekvtime Takaishvili and made this date in the 
list of anniversaries international Importance. Such universal recognition of the 
great scholar, the saint of the Georgian Apostolic Autocephalous Orthodox 
Church, honored for his tireless work for the benefit in Georgian science and 
culture. In this article is highlighted the key milestones of the life of a martyr 
and multifaceted creative and public activity of one of the greatest national 
figures of Georgia of 20th century. 

 
 

ЗУРАБ ПАПАСКИРИ 
 

ЖИЗНЬ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЭКВТИМЕ ТАКАИШВИЛИ 
 

Как известно, в связи с 150–летием со дня рождения выдающегося 
грузинского учёного и общественного деятеля Эквтиме (Евфимия Семено-
вича) Такаишвили Организация Объединенных Наций по вопросам обра-
зования, науки и культуры (ЮНЕСКО/UNESCO — The United Nations Educa-
tional, Scientific and Cultural Organization), объявила 2013 год – годом 
Эквтиме Такаишвили и внесла эту дату в список юбилейных дат между-
народного значения. Подобного всеобщего признания великий учёный, 
святой Грузинской Апостольской Автокефальной Православной церкви, 
удостоился за его неустанные труды на благо Отечественной науки и куль-
туры. В статье освещены основные вехи мученической жизни и многог-
ранной творческой и общественной деятельности одного из величайших 
национальных деятелей Грузии XX-го столетия.      
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vaxtang jafariZe 
 

eqvTime TayaiSvili qarTuli arqeologiis  
saTaveebTan 

 

eqvTime TayaiSvili qarTuli mecnierebis araerTi dargis 

Seswavlis saTaveebTan dgas. aseve didia Rvawlmosili mecnieris 

damsaxureba qarTuli arqeologiis winaSec. arqeologia aq, cxa-

dia, istoriuli mecnierebis am dargis farTo gagebiT moiazreba. 

RmerTi ganagebs beds kacisas iseTi warmatebis miRwevaSi sazoga-

doebriv cxovrebasa da mecnierebaSi, rogoric eqvTime Tayai-

Svils xvda wilad. bedma igi pirad cxovrebaSic gaalaRa, roca 

masSi ase gulwrfelad Seyvarebuli da samecniero saqmianobaSi 

didad xelisSemwyobi qalbatoni, poltarackaias qali Seaxvedra. 

yvelaferi es avsebda im fizikur xarvezs, kiduris tramvisa, rac 

ase xelisSemSleli unda yofiliyo qveynis bunebisa da mraval-

ricxovani Zeglebis profesiuli mizniT momnaxulebeli da Sem-

swavleli kacisTvis.  

bedma mas meistoriec kargi arguna, roca safrangeTidan 

TbilisSi mobrunebuls, asakovansa da dasustebul berikacs Tbi-

lisis universitetis reqtoris (n. kecxoveli) iniciativiT damx-

mare mdivnad axalgazrda mecnieri-arqeologi giorgi lomTaTiZe 

miamagres. menSivikuri mTavrobis erT-erTi xelmZRvanelis, aleq-

sandre lomTaTiZis SvilTan, mamis darad did patriotTan da 

erudirebul axalgazrdasTan, TanamSromloba Zalian uwyobda 

xels mxcovan mecniers aTeuli wlebis nafiqrisa da mecnieruli 

naazrevis mowesrigeba-Cawerasa da dasastambad momzadebaSi.  

ase gaCnda sqelkedliani dRiurebi da calkeuli Canawerebi, 

romlebSic kargad Cans g. lomTaTiZis survili miiRos gansvene-

buli mecnierisagan sul ufro meti zogadi, gansakuTrebiT ki 

arqeologiuri xasiaTis informacia. es monacemebi, cxadia, did 

interess iwvevs, rogorc mecnieris arqeologiuri, farTo gage-

biT, saqmianobis Sesaxeb, ise saqarTvelos arqeologiuri Seswav-

lis sawyisi etapis gansazRvris TvalsazrisiT. ase gaCnda, mogvi-

anebiT, specialuri naSromic _ g. lomTaTiZe, „eqvTime TayaiSvi-

li rogorc mTxreli arqeologi~.
1
 amas garda, g. lomTaTiZe di-

                                                 
1
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli arqeologi. _ aka-
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di aqtivobiT aqveynebda sxvadasxva Jurnal-gazeTebSi, calkeul 

werilebsa da „mogonebebis~ fragmentebs.
1
  

qarTuli arqeologiis imdroindeli CamorCenilobis gamo, 

ZiriTad arqeologiur kvlevas, ucxoelebis garda, TiTqmis mxo-

lod cnobili qarTveli istorikosi da, amdenad arqeologic, 

dimitri baqraZe meurveobda da ganaxorcielebda.
2
 manamde ki, 

rogorc cnobilia, m. broses konsultaciiT, ufliscixeSi sac-

del gaTxrebs d. meRvineTuxucesi awarmoebda, rasac, iseve ro-

gorc sxvagan, farTo masStabi ar miuRia.
3
 Semdeg, „kavkasiis ar-

qeologiis moyvarulTa sazogadoebis~ (d. baqraZis meurveobiT) 

ukavSirdeba aqeologiuri gaTxrebi erTi-organ (mag. mcxeTa-sam-

TavroSi, fr. baierni).
4
  

am dros e. TayaiSvili quTaisis gimnazielobisTvis emzade-

ba. swored aq, cnobili siZveleebis moyvaruli direqtoris, a. 

stoianovis iniciativiT ganxorcielebul bagratis taZris gaw-

mendiT samuSaoebSi monawileobiT xdeba misi pirveli naTloba 

arqeologiaSi.
5
 aqauri sazogadoeba didi interesiT adevnebda 

Tvalyurs saqarTveloSi (TbilisSi) 1985 wels organizebul ru-

seTis V arqeologiur yrilobas, romlis wevrebi estumren kidec 

quTaiss, rac mastimulirebeli iqneboda aqauri sazogadoebis-

Tvis siZveleebiT dainteresebis TvalsazrisiT. amasTan, safiqre-

belia (mogonebebis nawilSi amaze ar aris saubari), mSobliuri 

guriis warmtaci buneba, mniSvnelovani Zeglebi (am mxriv uaRre-

sad STambeWdavia mSobliuri sof. lixauri, gansakuTrebiT ki, 

                                                                                                                        
demikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1966, gv. 

100-119. Cven gvqonda kargi SesaZlebloba swored 1966 wlidan vyofi-

liyaviT batoni giorgi lomTaTiZis aspiranti saqarTvelos mecn. akade-

miis istoriis, arqeologiisa da eTnografiis institutSi da gavcnobo-

diT ori pirovnebis TanamSromlobisa qarTuli arqeologiis istorias-

Tan dakavSirebul rig saintereso monacemebs, maT Soris jer kidev da-

ustambav masalebs. ufro gvian, Cvens codnas am sferoSi, sxva monace-

mebzec, avsebda gans. g. lomTaTiZis meuRle q-ni n. RoRoberiZe (rome-

lic aseve Svelida e. TayaiSvils dRiurebis Cawerasa da mowesrigebaSi). 
1
 g. lomTaTiZis mogvianebiT gamoqveynebul sxva werilebsa da mogone-

bebSi aseve vxvdebiT, araerTgan, fragmentul monacemebs e. TayaiSvilis 

mogonebebidan, Tumca, CvenTvis ucnobia, ramdenad srulad aisaxa maTSi 

mTeli saarqivo masala. es masalebi dRes mTlianad daculia k. kekeli-

Zis sax. erovnul xelnawerTa centrSi. 
2
 x. jorbenaZe. dimitri baqraZis Rvawli qarTuli arqeologiis ganviTa-

rebis saqmeSi. _ Ziebani, saqarTvelos mecnierebaTa akademiis arqeolo-

giuri kvlevis centris Jurnali, N10, 2002, gv. 98-101. 
3
 l. maRraZe. mari broses arqeologiuri mogzauroba saqarTveloSi. _ 

saqarTvelos arqeologiis istoriis sakiTxebi. Tb., 2007, gv. 41-43. 
4
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 110-111. 

5
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 101. 
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lixauris saintereso cixe) masSi momavali patriotisa da siZve-

leebiT gatacebuli pirovnebis Camoyalibebas xels Seuwyobda. 

swored am adreul, Wabukur asakSi, axlo megobrebis wreSi 

eyreba safuZveli siZveleebisadmi da qveynisadmi did gatacebas. 

amis kargi magaliTia urTierToba momavalSi gamoCenil mecnier-

Tan niko marTan, rac, miuxedavad cxovrebisa da movlenebis qar-

texilebisa bolomde iyo SenarCunebuli da aisaxa kidec calke 

gamocemul pirad mimoweraSi.
1
 niSandoblivia, rom n. mari pirvel 

gaTxrebs samxreT kavkasiaSi (saqarTveloSi), vornakSi atarebs da 

aqve pirvel Tavis, namdvilad profesiul, gaTxrebs iwyebs e. Taya-

iSvili... magram es mogvianebiT, manamde ki iyo swavla peterbur-

gSi, pedagogiuri saqmianoba TbilisSi, aqaur sazogado moRvaweTa 

wre, didi ilia da, rac ase mniSvnelovani iyo misi momavali pro-

fesiuli cxovrebisTvis, Sexvedra cnobil dimitri baqraZesTan.  

pirvel arqeologiur naTlobad ki mcxeTaSi, armazcixeze 

(bagineTi) SemTxveviTi aRmoCenebis kvalad gaTxriTi samuSaoebis 

dawyeba iyo.
2
 maSin iyo swored, pirvelad, Cveni istoriisTvis ase 

mniSvnelovan Zeglze ax.w. I s. nagebobaTa naSTebis da am xaniTve 

daTariRebuli freskis fragmenti gamovlenili. SeiZleba iTqvas, 

dRemde erTaderTi. samwuxarod, am gaTxrebSi e. TayaiSvilis mo-

nawileoba, Tbilisis gimnaziaSi didi dakavebulobis gamo, erTg-

varad epizoduri iyo
3
 _ gaTxrebs, ZiriTadad d. quTaTelaZe 

uZRveboda, romelsac qarTuli siZveleebis moZiebis Tvalsazri-

siT sxva damsaxurebac aqvs, aq ki gaTxrebis angariSs jer kidev 

gauwafavi xeli etyoba.
4
  

es iyo qarTuli arqeologiis gariJraJze... male es nakli 

gamosworda, roca n. maris rekomendaciiT, ruseTis saimperato-

ro arqeologiuri komisiis Tavmjdomaris graf. bobrinskis wina-

dadebiT, e. TayaiSvils sTavazoben Caebas arqeologiur samuSao-

ebSi, TviT cnobil samTavros samarovanzec ki.
5
 magram e. TayaiS-

                                                 
1
 niko marisa da eqvTime TayaiSvilis mimowera (1888-1931). gamosacemad 

moamzades, Sesavali werili da komentarebi daurTes r. kavilaZem da m. 

mamacaSvilma. Tb., 1991. aq Cveni yuradReba miiqcia wromis taZris res-

tavraciasTan dakavSirebulma msjelobam da restavraciis sakiTxebze, 

maT Soris teqnikur mxareze, molaparakebam (gv. 290-291), rac im drois-

Tvis iSviaTobas warmoadgenda.  
2
 eqvTime TayaiSvili. rCeuli naSromebi, avtobiografiuli Canawerebi 

da mogonebani. gamosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo g. 

lomTaTiZem. Tb., 1968, gv. 270-272. 
3
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 101. 

4
 ix. d. quTaTelaZis `raporti~ (g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili ro-

gorc mTxreli arqeologi, gv. 117-119.  
5
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 103. 
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vils, rogorc ruseTis aRniSnuli komisiis miwveul TanamSro-

mels, saTanado „Ria furclis~, anu gaTxrebis nebarTvis, safuZ-

velze samuSaoebi, jerjerobiT, ufro dasavleT saqarTvelosa 

da qevemo qarTlis samxreT-aRmosavleT regionSi, sof. vornak-

Tan daugegmia da realurad am ukanasknelis samarovanze uwarmo-

ebia (iq sadac jer eriwovi, Semdeg n. mari atarebda gaTxrebs). 

Cveni azriT, es arCevani ar SeiZleba SemTxveviTi iyos. Se-

saZloa, e. TayaiSvilma, garkveuli mizniT, samTavros velis gaTx-

rebis win (risi survilic ruseTis arqeologiur komisias hqonda, 

raTa baiernis aq Catarebuli gaTxrebi gadaemowmebinaT), aq, vor-

nakis analogiur samarovanze, sakuTari SesaZleblobebi mosinja 

da warmatebuli gaTxrebic ganaxorciela. rogorc g. lomTaTiZe 

(romelic sagangebod Seiswavlida samTavros samarovnis monapov-

rebs, upiratesad ki iaraRs) aRniSnavs, e. TayaiSvilis arCevani 

gamarTlebuli gamodga: „man gaTxara 40 samarxi, romlebic or 

sxvadasxva fenas miakuTvna. ufro Zveli Seesabameboda samTavros 

kargad cnobili samarovnis im fenas, romelic brinjaos xanis da-

sasruliT TariRdeba da xasiaTdeba aRmosavleT saqarTvelo-

saTvis friad tipiuri xelsawyo-iaraRebiT... am fenis samarxTa 

gaTxriT e. TayaiSvilma cxadyo uZvelesi Sida-qarTluri, mcxe-

Turi Tu kaxuri brinjaos kulturis klasikur formaTa gavrce-

leba qvemo qarTlis periferiazedac, Zveli somxeTis mezobel 

kuTxeSi, ramac umWidroesi eTnikur-kulturuli urTierToba 

daamyara yvela CamoTvlil mxareSi Zv.w. II aTaswleulis bolos 

msaxlobel qarTvelur tomTa Soris~.
1
 

aRniSnuli samarxebi mravalricxovani da mravalferovani 

inventariT iyo warmodgenili. amasTan dakavSirebiT, rogorc 

isev g. lomTaTiZe miuTiTebs: `gansakuTrebiT Rirebuli ki aris 

gamTxrelis savsebiT swori debuleba imis Sesaxeb, rom amdeni 

Zvirfasi saWurvelis Semcvel samarxSi gamorCeuli SeZlebis mqo-

ne kaci, tomis beladi unda iyos dakrZaluli. amiT axalgazrda 

arqeologi savsebiT sworad usvams xazs TvalsaCino socialur 

diferenciacias Zv. w. II miwurulSi, rac axla Cvens arqeologiaSi 

savsebiT aRiarebuli debulebaa, ufro adre xanisTvisac ki~.
2
 

vornakis gaTxrebma e. TayaiSvils mniSvnelovani aRiareba 

moutana. igi didi interesiT agrZelebs arqeologiur dazverveb-

sa da gaTxrebs walkis raionSi. saTanado angariSebSi miTiTebuli 

kvlevebis sferoSi moqceuli Zeglebis CamonaTvali mraval aTe-

ul punqts moicavs, ZiriTadad Semowmebas eqvemdebareboda sa-

                                                 
1
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 103-104. 

2
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 104. 
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marxeuli naSTebisa da sxv. SemTxveviTi aRmoCenebis adgilebi. aq 

maT Sesaxeb arsebuli mxolod specialuri literaturis miTiTe-

biT davkmayofildebiT.
1
 interess iwvevs TviT e. TayaiSvilis mo-

goneba mis am adreul saqmianobaze: `...vornakis gaTxraze muSao-

bam garkveuli gamocdileba SemZina, wamaxalisa, damainteresa da 

Semdeg ukve Tamamad mivyavi xeli Txris warmoebas, miTumetes, rom 

...1917 wlamde me viyavi TiTqmis erTaderTi qarTveli arqeolo-

gi, romelic arqeologiuri komisiis davaleba-nebarTviT vTxri-

di saqarTveloSi~.
2
  

Semdeg (1896 w.) misi arqeologiuri saqmianoba quTaisis gu-

bernias, rogorc naklebad Seswavlils, daukavSirda; dazvervebi 

Caatara guriasa (xucubani, md. kintriSis piras, kremaciuli sa-

marxis (?) naSTebi) da sadg. sajavaxosTan (keramikuli warmoebisa 

(?) da ganZis naSTebi) da zogan sacdeli Txrilebic gaakeTda. 

gansakuTrebul interess iwvevs arqeologiuri, saZiebo gaTxrebi 

das. saqarTvelos SemTxveviTi aRmoCenebiT cnobil vanSi. aq, XIX 

s. Sua xanebis SemTxveviTi aRmoCenebis Sesaxeb cnobili iyo m. 

brosesTvisac. amas garda aqaur Zeglebs ukve aqcevdnen yuradRe-

bas siZveleebiT dainteresebulni, mag. g. wereTeli da ukve miTi-

Tebuli a. stoianovi. am ukanasknels vanSi mcire sacdeli gaTx-

rac Cautarebia.  

e. TayaiSvili iyo pirveli, vinc 1896 wels moskovis saarqe-

ologio sazogadoebis davalebiT, SemTxveviTi aRmoCenebiT cno-

bil am Zeglze mniSvnelovani arqeologiuri Zieba Cautarebia. in-

formacia am samuSaoebis, iseve rogorc mTel rig sxvaTa Sesaxeb, 

droulad daibeWda rogorc rogorc qarTul, aseve rusul sam-

ecniero JurnalebSi.
3
 interess iwvevs am informaciis is nawili, 

sadac aRniSnulia, rom vanSi „...Sua sofelze gaWimulia mogrZo 

goraki, romelsac aqvs ZvelisZveli naqalaqaris aSkara niSnebi da 

romelic mTlad gadaTxrilia adgilobriv mcxovrebTagan. am na-

qalaqaris Svid sxvadasxva adgilas gaWril patara tranSeebis 

wyalobiT vipoveT dazianebuli Tixis WurWleuloba... Tixis sana-

Tis namtvrevebi, isris piri rkinisa, qvis kedlis nangrevebi, ag-

reTve Camoqceuli TaRiani Senobis naSTebi, albaT eklesiisa, 

                                                 
1
 m. Carkviani. eqvTime TayaiSvilis mier Catarebuli savele arqeologi-

uri samuSaoebi. _ Ziebani, saqarTvelos mecnierebaTa akademiis arqeo-

logiuri kvlevis centris Jurnali, N2, 2002; m. Carkviani. eqvTime Taya-

iSvilis arqeologiuri moRvaweoba 1894 da 1896 wlebSi. _ saqarTvelos 

arqeologiis istoriis sakiTxebi. Tb., 2007, gv.178-201. 
2
 e. TayaiSvili. mogonebebi. _ mnaTobi, N 7, 1959, gv.166. 

3
 ix. mag.; Отчетъ Императорской Археологической комиссии за 1896 год. СПб, 

1898, gv. 109-112.   
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qvis kapitelis namtvrevebi... Tixis saZiravi da sami kolxuri ver-

cxlis fuli~. 

aqve, borcvis ZirobTan gamdinare e.w. saqvabias Reles na-

pirTan mas upovnia: „lizimaqes vercxlis fuli, ori vercxlis 

kolxuri fuli, romauli sami vercxlisa da sami spilenZis fu-

li, lamazad nakeTi oqros vardula, brinjaos patara qandakeba, 

arwivisa, brinjaos samajuri, brinjaos balTa da nemsi, tyviis fi-

lebi, zolebiTa da jvrebiT Semkuli, spilenZisa da rkinis milake-

bi~. am angariSSi antikuri xanis nivTebisa da monetebis garda in-

teress iwvevs informacia Zveli qristianuli taZris Sesaxeb, rom-

lis Sesaxeb e. TayaiSvili araerT sxva naSromSic miuTiTebs.  

mogvianebiT e. TayaiSvili qarTul da rusul enebze, araer-

Txel aRniSnavs vanis siZveleebis Sesaxeb, msjelobs Zveli naqa-

laqaris topografiaze; saTanado monacemebis mixedviT aq, sxva-

dasxva dros, napovni nagebobebisa da nivTebis srul CamonaTval-

sa da aRwerilobas iZleva. g. lomTaTiZis zemoT, araerTgan, mi-

TiTebuli specialuri statiis garda, avtoris vanSi arqeologi-

ur saqmianobas vrclad Seexo pirveli qarTveli arqeologi qali 

n. xoStaria, romelic, rogorc cnobilia, warmatebiT xelmZRva-

nelobda vanis met-naklebad intensiur arqeologiur gaTxrebs 

1947-1963 wlebSi,
1
 aseve prof. o. lorTqifaniZe.

2
 interess iwvevs 

m. Carkvianis statiebi e. TayaiSvilis arqeologiur saqmianobaze 

zogadad da vanis Seswavlis saqmeSi kerZod.  

mainc gvinda aq yuradReba gavamaxviloT e. TayaiSvilis did 

interesze vanis naqalaqarisa da iq napovni masalebis mimarT. Cve-

ni azriT, misma aseTma dainteresebam aRniSnuli ZegliT mniSvne-

lovanwilad ganapiroba aq stacionaluri gaTxrebis dawyebis au-

cilebloba da axali mniSvnelovani aRmoCenebis garemoeba. e. Ta-

yaiSvilis gansazRvriT, TviT naqalaqari im borcvis („mogrZo go-

raki~) warmoadgens, romelic „bunebiT SemozRudulia xram-Rele-

ebiT da misavali aqvs marto erTis mxriT... winaT, rogorc cxa-

dad Cans, mTeli goraki sWeria qalaqs... miwis Txris dros da 

isec, metadre avdrebis Semdeg, axvledianebis (borcvi dasaxle-

buli iyo aq gvian Camosaxlebuli axvledianebiT _ v.j.) ezoSi 

xSirad pouloben oqrosa da vercxlis fulebs, sayureebs, sama-

jurebs da sxva nivTebs. am mxriT es patara goraki kerCis miTri-

datis mTas mogvagonebs... aq jer kidev 1852 wels ipoves gamoqan-

dakebuli kacis Tavi berZnuli xelobisa~.  

                                                 
1
 n. xoStaria. vanis arqeologiuri Seswavlis istoria. _ vani, I. Tb., 

1972, gv. 83-87. 
2
 o. lorTqifaniZe. vanis naqalaqari (gaTxrebi, istoria, problemebi). _ 

vani, I. Tb., 1972, gv. 7-42. 
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Semdeg avtori aRniSnavs, rom prokopi axvledianis ezoSi 

miwis Txris dros upovniaT Zveli sasaflao, sadac marmarilos 

kuboc unaxavT. CamoTvlilia am samarxis inventari: oqros (kverT-

xi) gvelis TaviT, oqros bade, oqros samajurebi, oqros sayuree-

bi, beWdebi, monetebi (7 cali) da sxv. es CamonaTvali mTxrobels 

ekuTvnis da, cxadia, sizustis pretenzia SeiZleba ar hqondes. 

1896 wels vanSi Catarebuli e. TayaiSvilis gaTxrebis Sesa-

xeb zemoT aRiniSna. amavdroulad did interess iwvevs avtoris 

mier calkeul ezoebSi napovni nivTebis Sesaxeb Segrovebuli in-

formacia: „...davaTvaliereT yvela is nivTebi da aq napovni fu-

lebi. romelnic jer kidev ar gaeyidnaT patronebs. sxvadasxvao-

ba nivTebisa amtkiceben sxvadasxva tomT kulturul gavlenas va-

nis qalaqze. uZvelesi naSTebi ekuTvnian misirs anu egviptes. aq 

Zlier xSiria misiris patara vercxlis fulebi zed gamoxatuli 

kuros (apisis) TaviT, romelTac didi gasavali hqondaT Zvel sa-

qarTveloSi... Cven vnaxeT vanSi napovni patara oqros „maska~, ro-

melic ise waagavs Zvel misiris Zeglebze gamosaxul saxeebs, TiT-

qos am ukanasknelisagan iyos gadmoRebuli.  

Zveli berZnebis gavlena warmodgenilia vercxlisa da oq-

ros fulebiT da, agreTve, aq napovn gamoqandakebul kacis Ta-

viT. Zveli romaelebis gavlenas gvimtkiceben agreTve bevri ver-

cxlisa da oqros fulebi, romaelebis droisa, metadre keisrebis 

xanisa, da agreTve kuboSi napovni nivTebi... rogorc Cans, kubo 

Tavisi nivTebiT hkuTvnebia romaelebis drois kacs anu ukeT-

vTqvaT romaeli didebulis Svils. amas garda Cven vnaxeT aq spi-

lenZisagan gakeTebuli arwivis suraTi romelic eWvs gareSe ro-

maul xelobas Seadgens. vanis qalaqs aramciredi mniSvneloba un-

da hqonodes pontos mefeebis drosac, vinaidan pontos mefeebis 

(miTridatebis) vercxlis fulebi Zlier xSirad ipoveba aq.  

vizantiis drosac vani umniSvnelo ar yofila, Cven vnaxeT 

ramodenime oqros fuli konstantinesa da elenesi da sxva vizan-

tielis mefeebisa...~; axvledianebis gorakze: „yvelgan ipoviT eg-

reTwodebuls „kulturul niadags~, qvis kedlebs, sxvadasxva Se-

nobebs, Tixis WurWlis natexebs, qvevrebsa da sxv. qvis kibeebi da 

Zveli Senobis naSTebi zogjer zeze amosWvian...~ kulturuli fe-

nebis monacemebze msjelobis dros aq, vanSi, adgilobrivi, Tana-

medrove dasaxlebis viTarebaSi, mkvlevari momavali gaTxrebis 

meTodikazec msjelobs da Tanamedrove samosaxlos farglebSi 

ramdenadme mniSvnelovani gaTxrebis CatarebisTvis saTanado, wi-

naswaruli, mosamzadebeli samuSaoebis aucileblobas gulis-

xmobs. aseTi Seferxeba Sexvda mas zogierTi samosaxlos farg-

lebSi calkeuli samarxebisa Tu, „kurganis~, agreTve, adreuli 
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qristianuli taZris gaTxrebis dros.
1
  

sxva SemTxvevaSi interess iwvevs gansvenebuli mecnieris da-

intereseba materialuri kulturis istoriasTan dakavSirebuli, 

ukve specialuri sakiTxebiT. mag., iseTiT, rogoricaa:  

1. dakrZalvis wesi da samarxeuli inventari vanis axvle-

dianebis goraze;  

2. sakiTxi oqros madnis mopoveba-warmoebisa da nivTebis 

adgilobriv damzadebis Taobaze.  

3. naqalaqarze adreuli qristianuli xanis eklesiis ra-

obisa da daTariRebis sakiTxebsa da sxv.  

avtori didi interesiT swavlobs vanis naqalaqaris adre-

ul, gansakuTrebiT ki antikuri xanis Zeglebs; xSir SemTxvevaSi 

cdilobs SemTxveviT napovni masalebiT gare samyarosTan kontaq-

tebze imsjelos. SevexebiT TiToeul am sakiTxs cal-calke. sa-

marxebTan da dakrZalvis wesTan dakavSirebiT avtori miuTiTebs 

iseT SemTxvevaze, roca Tanamedrove saxlis qveS moqceul Zvel 

sasaflaoze „...mkvdarTan moSorebiT cxenic yofila damarxuli. 

yovel SemTxvevaSi cxenis Tavi aSkarad gamoCnda Tavis lagmiT, 

da am adgilas winaT oqros romauli fuli epovna saxlis pat-

rons. sasaflaoze, Cveni azriT, goraki (kurgani) yofila aRmar-

Tuli~. damarxvis sxva wess ukavSirdeba p. axvledianis nakveTze 

napovni marmarilos kubo, romelsac mecnieri aseve ukavSirebs 

Zvel sasaflaos. swored aRniSnul kubos ukavSirdeba is Zvirfa-

si nivTebi, romelic ukve iyo zemoT CamoTvlili. Tumca gvgonia, 

rom es mdidruli samarxi, iseve, rogorc vanis zeda ubanze na-

povni, gaZarculi spilenZis sarkofagi, SeiZleba, ufro, indivi-

dualur samarxebs warmoadgendnen. 

did interess iwvevs oqros nivTebis damzadebis adgilobri-

vobis sakiTxi. am TvalsazrisiT e. TayaiSvilis msjeloba friad 

originaluria da dRemde ar kargavs ZiriTadad Tavis mniSvnelo-

bas: „oqros sayureebi, samajurebi, sartylebis samkauli da ag-

reTve sxva nivTebi oqroisa, romelnic aq ipovebian, Cveni azriT, 

umetes SemTxvevaSi Soridan motanilni ar arian, aramed aq nake-

Tebi. arc maTi sakeTebeli oqroa Soridan motanili. Zveli vanis 

niadags yvelgan emCneva oqros sila. metadre Rele saqvabiaSi, 

romelic CrdiloeTiT da aRmosavleTiT uvlis goraks. xSirad 

aq kargi mozrdili marcvlebic SegxvdebaT oqrosi. qalebi da 

                                                 
1
 aq warmodgenili avtoriseuli vrceli amonawarebi ZiriTadad gamoq-

veynebulia: e. TayaiSvili. arxeologiuri mogzaurobani da SeniSvnani. 

naw. I. Tb., 1907. TviT adreqristianuli taZris Sesaxeb ki ZiriTadad ix.: 

Е. Такаишвили. Церковь в Ване, в Имерии и ея древности. – Известия Кавказско-
го историко-археологического института в Тифлисе, т. II, 1917-1925. Л., 1927. 
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bavSvebi zogjer TiTo misxalsac agroveben aq oqros silas. Tu 

Tqven Rele saqvabias napirs ahyvebiT, advilad darwmundebiT 

qarxnebis naSTebidan, gvirabebidan, qvebidan da zogjer tyviis 

daurjakebidan, rom am ReleSi oqros sila ucriaT da urecxiaT 

da agreTve qarxnebic hqoniaT~. dRes am saintereso msjelobis 

erTi, ZiriTadi, nawilia mecnierulad dadasturebuli. kerZod, 

mosazreba oqros nivTebis adgilobriv damzadebis Sesaxeb (o. 

lorTqifaniZe, a. Wyonia). sakuTriv saqvabia-Reles monakveTSi 

oqros moZiebisa da gadamuSavebis sakiTxebze ki avtoris msje-

loba, rogorc aRiniSneba, jerjerobiT, dasabuTebuli ar aris.  

SevexebiT vanis adreqristianuli taZris sakiTxs. es nageboba 

uSualod e. TayaiSvilis gaTxrebis Sedegad aris gamovlenili; Se-

maRlebul adgilze zedapirulad nagebobis naSTebi ar SeiniSnebo-

da. momcro, Tlili qviT naSeni es eklesia, momcro zomisaa. TaRSi 

eklesias xmis gasaZliereblad Wurebi hqonia Catanebuli. gansvene-

bul mecniers aq gaTxrebis dasruleba ar dascalda, radgan Tana-

medrove dasaxleba da mcenareuli safari amis saSualebas ar iZle-

oda. TviT eklesia ki, gamTxrelis azriT, erT-erTi uZvelesi SeiZ-
leba iyos imereTSi. amaze unda miuTiTebdes bareliefi, romel-

zec gamosaxuli unda iyos mSenebeli eklesiisa da misi Zma bakuri.  

bareliefis TariRi ki mxatvruli da paleografiuli mona-

cemebiT gansazRvrulia. am kerZo SemTxvevaSi interess iwvevs is, 

rom jer kidev axalgazrda eqvTime Tu rogor kompleqsurad Se-

iswavlis erT konkretul Zegls. amave dros, qristianuli taZris 

gaTxrebsac ukeTebs organizacias (rac im dros friad saZnelo 

saqmes warmoadgenda) da mniSvnelovnad saintereso TariRebsac 

gvTavazobs. cnobilia, rom e. TayaiSvili amavdroulad sof. ze-

da vanis eklesiasac Seiswavlida, aseve kompleqsuri (ganixileba 

freskebi, religiuri literaturis, kerZod, saxarebis monaceme-

bi da sxv.) meTodiT. vanis Semdgomma gaTxrebma (n. xoStaria, o. 

lorTqifaniZe
1
) da uaRresad mniSvnelovanma aRmoCenebma daadas-

tures, Tu raoden mniSvnelovani arqeologiuri Zeglis Seswav-

lis dawyebis misia ergo wilad amagdar mecniers.  

 XIX s. dasawyisSi TbilisSi arqeologiur sazogadoebebi, 

mogvianebiT ki institutic ki iqmneba. am saqmeSi did iniciativas, 

ruseTis samecniero centrebTan kontaqtis gamo, n. mari iCenda. 

ZiriTadi saqmianoba ki e. TayaiSvilis mxriv warimarTeboda. ase, 

mag., igi 1901 wels TbilisSi daarsebuli moskovis arqeologiuri 

sazogadoebis kavkasiuri ganyofilebis aqtiuri wevri da 1905 wli-

dan, xangrZlivad, mdivania. ukve farTod cnobil arqeologs Tbi-

                                                 
1
 o. lorTqifaniZe. vanis naqalaqari (gaTxrebi, istoria.., gv. 7-42. 
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lisis gimnaziaSi didi datvirTulobis gamo, mxolod ardadage-

bis dros SeeZlo savele samuSaoebSi monawileobis miReba. amas-

Tan, zemoT aRniSnul sazogadoebas arc saTanado saxsrebi gaaCn-

da. ufro gvian aseTsave mdgomareobaSi Cavarda arqologiis ins-

titutic, romelic n. maris meSvebiT, saxsrebs moskovidan iRebda. 

samsaxureobrivi didi datvirTvis miuxedavad, faqtobrivad, 

gaTxrebis uflebis mqone erTaderT pirovnebas, e. TayaiSvils, 

zafxulis TveebSi mainc, didi energiiT uxdeboda arqeologiuri 

samuSaoebis organizeba. aseTad, pirvel rigSi, mcxeTaSi mis mier 

1902 wels ganaxlebuli gaTxrebis Sesaxeb unda aRvniSnoT. es sa-

muSao amierkavkasiis rkinigzaze navTsadenis mSeneblobas daukav-

Sirda da mis mier samxreT qarTlSi (walkis raioni), Catarebul 

samuSaoebTan erTad, saqarTveloSi axalmSeneblobebis zonaSi da, 

amdenad, gadarCeniTi arqeologiuri samuSaoebis pirveli SemT-

xvevaa. meore mxriv, gaTxrebi navTsadenTan da dagegmva samuSaoe-

bisa mcxeTidan dasavleTiT 3 km-ze, agreTve samTavroSi, ruse-

Tis arqeologiuri komisiis davalebiT, romelic ukve teqnikuri 

mizezebis gamo ver ganxorcielda, mcxeTisken Semobruneba iyo.  

mcxeTis navTsadenis mSeneblobaze meTvalyureoba da gaTx-

rebi gasagebi mizezebis gamo, didi mniSvnelobisa iyo. armazisxe-

vis, iqve axlos, XX s. 40-ian wlebSi gaTxrili, ZiriTadad antiku-

ri xanis, warCinebulTa farTod cnobili samarxebisagan gansxva-

vebiT, aq, faqtobrivad, saqme gvqonda gvian antikur, ufro ki 

adre Suasaukuneebis da, amdenad, TiTqos, nakleb efeqtur mona-

cemebTan. igive monacemebi iyo dadasturebuli aq, mogvianebiT, 

ukve saqarTvelos mecnierebaTa akademiis iv. javaxiSvilis sax. 

istoriis, arqeologiisa da eTnografiis institutis xaziT, gan-

xorcielebuli gaTxrebis Sedegad (xelmZ. g. lomTaTiZe, n. ugre-

liZe). gaocebas iwvevs e. TayaiSvilis mier navTsadenSi 18 dReSi 

ganxorcielebuli samuSaoebis moculoba. mas am xnis ganmavloba-

Si 53 qvis samarxi gauxsnia, rom araferi vTqvaT im 25 samarxze, 

romelic muSebis amara, stiqiurad iTxreboda da monacemebi ase-

ve iqneboda mosawesrigebeli, xolo inventari _ dasabinavebeli.  

samarxebs garda, aq, organ, qviTkiris nagebobebis naSTebic 

yofila gamovlenili, sameurneo cxovrebasTan dakavSirebuli in-

ventariT, qvevrebiTa da sxv. erTgvar moulodnelobas warmoad-

gens e. TayaiSvilis angariSsa da g. lomTaTiZesTan miTiTebuli 

oqrosa da vercxlis monetebis povnis SemTxvevebi, rac axsnas sa-

Wiroebs, radgan, Cveni azriT, es masala, albaT, ufro samarxebs, 

Tanac ufro adreuls (romauls?) unda ukavSirdebodes. ZiriTa-

di samarxebi filaqviT nageb qvayuTebs warmoadgenda. amgvar sao-

jaxo samarxebs garda, keramikuli filebiT nagebi samarxic yofi-
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la gamovlenili, es ukanaskneli ufro adreuli xaniT aris gan-

sazRvruli.  

samarxebSi napovni inventari garkveuli specifikiT xasiaT-

deba, ZiriTadad samkaulia da, amdenad, qalebs miekuTvneba (na-

povnia: sakinZebi sxvadasxva masalisa, Tmis sarWebi, beWdebi, sayu-

reebi, mZivebiT asxmuli yelsabamebi, sayureebi da sxv.). niSan-

doblivia, rom es samarxebi TiTqmis mTlianad ar Seicaven ia-

raRs, aseve, iSviaTi gamonaklisis garda, Tixis WurWels; inte-

ress iwvevs minis sanesacxebleebi, oqrosa da margalitisTaviani 

sakinZebi da sxv. gamTxreli samarovans zogadad ax.w. pirveli sa-

ukuneebiT (zogadad ax.w. I-VIII ss.) aTariRebs, xolo gamovlenil 

masalebs erTTavad adgilobriv kulturas ukavSirebs.
1
 navTsade-

nis samarovnis masalebis kargi mcodne g. lomTaTiZe am TariRebs 

iziarebs, amasTan, miiCnevs, rom, adreuli kompleqsebis CauTvle-

lad, navTsadenis kompleqsebis me-2 etapis samarxebis TariRi ax.w. 

IV-VIII ss.-iT SeiZleba ganisazRvros.
2
 saqarTvelos sxva samarovne-

bis gaTxrebis monacemebic zogadad adastureben e. TayaiSvilis 

TariRebs, rac ukve im droisTvis mis praqtikul arqeologiaSi 

farTo ganswavlulobaze miuTiTebs.  

e. TayaiSvilis saqmianoba, rogorc es vanis SemTxvevaSi iyo 

aRniSnuli, mniSvnelovani aRmoCenebis adgilebis Semowmebis, na-

povni nivTebis adgilmdebareobisa dadgenisa da gadarCenis Ro-

nisZiebebisken iyo mimarTuli. amis sailustraciod ramdenime Sem-

Txvevis Sesaxeb unda aRiniSnos. cnobil qalaq SorapanTan, sof. 

boris SemTxveviTma, mniSvnelovanma aRmoCenebma adridanve miiqcia 

yuradReba. adgilobriv mcxovrebTa, miwis mepatroneTa daxarbe-

bis gamoa, rom Zvirfasi nivTebis erTi (didi) nawili dRes ruse-

Tis (peterburgis ermitaJisa da sxv.) muzeumebSia gafantuli.  

1908 wlidan e. TayaiSvili boris nivTebis gadarCenis saqme-

Sia Cabmuli. daigegma gaTxrebic, magram igi ar ganxorcielebu-

la, adgilobrivTa mizeziT. ZiriTadad SemTxveviT gamovlenili, 

aseve kerZo pirTa (maWavarianebisa da sxv.) aqtiurobiT (Cans, ker-

Zo gaTxrebiT) napovni da vaWrobis sagnad qceuli am nivTebis 

mozrdili nawili mogvianebiT gamoqveynda kidec. am mxriv, gansa-

kuTrebuli mniSvnelobisaa boris vercxlis Tasi arameuli warwe-

riT, romelmac didi xania miipyro mecnierTa yuradReba. yvela 

monacemiT borSi garkveuli provinciis xelisuflis (erisTavis) 

rezidencia ivaraudeba. e. TayaiSvilis informacia maWavarianis 

                                                 
1
 Е. Такайшвили. Краткий отчёт о раскопках проведённых по поручению Археоло-
гической комиссии летом 1902 г. близ ст. Мцхета. – Известия Московского Архео-
логического Общества. Тифлис, 1904, gv. 79-89. 
2
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 108. 
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koleqciis Sesaxeb, saTanado sailustracio masalis TandarTviT, 

mniSvnelovan dokumentur masalas warmoadgens Semdgomi kvleve-

bisTvis. am informaciiT, TiTqos, mTeli es inventari, aTiode 

samarxSi iyo kerZo pirebis mier amoTxrili. am samarxebis da, Se-

sabamisad inventaris, ZiriTad damaTariRebel masalas monetebi 

warmoadgens. im droisTvis sul 15 cali romauli da parTuli 

moneta iyo napovni. maTi mixedviT boris samarovnis e. TayaiSvi-

liseuli TariRs (ax.w. I s.) g. lomTaTiZe, armazisxevis pitiaxSTa 

samarxebis monacemebiT, mniSvnelovnad azustebs da ax.w. II-III 

saukuneebiT gansazRvravs.
1
  

Zalze mniSvnelovania eqvTime TayaiSvilis saqmianoba tao-

klarjeTis Zeglebis Seswavlis saqmeSi. sami specialuri eqspedi-

cia (1902, 1907 da 1917 ww.) moawyo man, romlis Sedegebi farTod 

aisaxa mravalricxovan naSromebSi. maTi didi nawili jer kidev 

parizSi daistamba, Semdeg kidev emigraciidan mobrunebulma, akad. 

a. SaniZisa da g. lomTaTiZis uSualo xelisSewyobiT, bevri mniSv-

nelovani mogoneba da naSromi gamoaqveyna. yvela am naSroms fas-

daudebeli mniSvneloba aqvT tao-klarjeTis, farTod gagebuli, 

Zeglebis Seswavlis TvalsazrisiT. man SeZlo am saqmianobaSi spe-

cialistebis SedarebiT farTo wre Semoekriba. am Zeglebis moxil-

visa da dafiqsirebis procesSi e. TayaiSvilis gverdiT cnobili 

fotografebis, arqiteqtorebisa da mxatvrebis gvarebs vxedavT.  

farTo sazogadoebrivi dainteresebis magaliTs warmoad-

gens maSin TurqeTSi myofi daviT quTaTelaZis saqmianoba. mas 

olTisis arqeologiuri rukis monaxazi Seudgenia, nangrevebis, 

dabebisa da eklesiebis miTiTebiT. is aseve agzavnida korespon-

denciebs TbilisSi da warweriani qvac ki gadaugzavnia e. TayaiS-

vilisTvis, romelic kompleqsurad ikvlevda Zeglebs. taZrebs 

garda Seiswavlida maTi SemomzRudavi kedlebis SigniT da gare-

Tac arsebul mcire eklesiebs, sameurneo da samarx nagebobebs, 

nasaxlarTa naSTebsa da sxv. did interess iwvevs aRniSnul kom-

pleqsebTan dakavSirebuli mravalferovani, xSirad rTuli to-

pografiis mqone, dasaxlebaTa naSTebi.  

am TvalsazrisiT sainteresoa informacia banas kompleqsis 

samxreT-aRmosavleTiT sacxovrebeli mRvimeebisa da sof. patara 

vanqTan, bunebriv kldeSi, qviTkiris fanjrebiani kedlebiT amo-

Senebuli mRvimeebis Sesaxeb, sadac e. TayaiSvili eklesiebsac va-

raudobs.
2
 aseTi nasaxlarebi araerTganaa dadasturebuli. amaT-

                                                 
1
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili rogorc mTxreli.., gv. 109. 

2
 qarTuli emigrantuli literatura. dabruneba. mravaltomeuli 1. eq-

vTime TayaiSvili. emigrantuli naSromebi. guram SaraZis saerTo redaq-

ciiT. Tb., 1991, gv. 325. 



47 

gan gansakuTrebul yuradRebas iqcevs pertusis „mezre~ (anu me-

zobel) sof. kopTan maRal mTaze SemCneuli dasaxlebaTa naSTebi. 

xolo am mdinaris marjvena napirze, aseve qviTkiriT amoSenebuli 

mRvimeebia SeniSnuli. aqve, TiTqos, cixis naSTebi, didroni koS-

kebiT, SeiniSneba. marcxena mxareze mdinarisa, ufro „...maRal 

kldeebSi mravali didroni mRvime moCans. aqac mRvimis pirebi, 

qviTkiriT aris amoSenebuli, Sig datanebuli fanjrebiT.~  

amas garda aq da sxvaganac, araerTgan, dadasturebulia ek-

lesiebi, Tlili qviT naSeni da CuqurTmebiani. zemoT aRniSnuli 

kldis nasaxlarebi maSin miuvali iyo. interess iwvevda solomo-

nisi, anu solomon kala. aqve, soflis CrdiloeTiT, kldeSi Zne-

lad misadgomi patara eklesia iyo dafiqsirebuli. iqve SeiniSne-

boda kldeSi gamokveTili, ramdenime senaki, an ubralo qviT na-

Seni senakebi. aseTi senakebi qveda terasazec, cicabo da amitom 

miuval kldezec SeimCneoda.
1
 zogadad, es mRvimeebi rigi mou-

lodnelobebiTac iqceven yuradRebas. kerZod, gaCi-Ziris max-

loblad erT-erT maTganSi, sruliad SemTxveviT, istoriuli do-

kumentebi (xelnawerebi) iyo napovni. interess iwvevs is, rom e. 

TayaiSvilma SeZlo XV s. pirveli naxevriT daTariRebul, qaRal-

dsa da tyavze mxedruliT Sesrulebul am etratebs piradad gas-

cnoboda, winaswar Seeswavla da daeTariRebina.
2
  

unda aRiniSnos, rom e. TayaiSvilis kvleva-Zieba tao-klar-

jeTSi, rac Zeglebis moZiebisa da fiqsaciis saqmianobaSi gamoixa-

ta saqarTveloSi, TbilisSi samsaxureobrivi movaleobis Sesru-

lebis paralelurad warmoebda da, TiTqos, grZnobda safrTxes, 

roca calkeul Zeglebze fiqsaciis saqmianobis dasrulebisTvis, 

drodadro, specialistebs gzavnida TurqeTSi. es safrTxe kvlav 

qarTuli miwebis xelaxali dakargviT dasrulda da amis Semdeg, 

isev xangrZlivad, qarTuli kulturis didi aRmavlobis mauwyebe-

li es Zeglebi mxolod ucxoelebis dakvirvebis sagani iyo (qarT-

velTagan mxolod awgansvenebuli v. jobaZe axerxebda jer germa-

niidan, Semdeg ki los anjelesidan, drodadro, TurqeTSi SeRwe-

vas da mniSvnelovani naSromebiTa da gamofenebiT evropaSi da sa-

erTaSoriso simpoziumebSi monawileobiT xeli Seewyo am Zegle-

bis popularizaciisTvis). 

aq ara gvaqvs SesaZlebloba, Tundac mokled, SevexoT im 

mniSvnelovan samecniero saqmianobas, rasac qarTuli samecniero 

centrebi awarmoeben tao-klarjeTis Zeglebis Seswavlis Tval-

sazrisiT. am mxriv tradiciulad didi mniSvneloba hqonda saqar-

                                                 
1
 e. TayaiSvili. emigrantuli naSromebi, gv. 325-327. 

2
 e. TayaiSvili. emigrantuli naSromebi, gv. 262. 
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Tvelos mecnierebaTa akademiis akad. CubinaSvilis sax. xelovne-

bis institutis (amJamad centris) mier organizebul saerTaSori-

so simpoziumebsa da calkeul TanamSromelTa kvlevebs tao-

klarjeTSi. aseve, k. kekeliZis sax. xelnawerTa samecniero cent-

ris eqspediciebsa da tao-klarjeTis Zeglebis Seswavlisadmi miZ-

Rvnil saerTaSoriso simpoziumebs. mniSvnelovan kvlevebsa da sa-

eqspedicio saqmianobas awarmoebdnen da awarmoeben am Zeglebis 

SeswavlisTvis iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo univer-

sitetis, kavkasiis universitetisa da sxv. saswavlo da samecnie-

ro centrebi.  

calke sakiTxia e. TayaiSvilis cxovreba da saqmianoba, konk-

retulad ki arqeologiuri, gaTxriTi, agreTve, Zeglebis komp-

leqsuri kvlevebis maRalprofesiuli done, didxans iqneba sama-

galiTo profesiuli wreebisa da farTo sazogadoebisTvis. di-

dia mravalmxriv ganswavluli mecnieris Rvawli, qarTuli xelna-

werebis Ziebisa da Segrovebis kvalad, arqeologiuri nivTebis 

moZiebisa da dacvis saqmeSi mTeli saqarTvelos masStabiT. am 

nivTebs saSvelad da sapatronod igi maT ucxoeTSi mihyveba da 

aboboqrebuli zRvis mSvidobiT gadalaxvisa da nivTebis ucxoeT-

Si mfarvelobisTvis RmerTsa da eqvTime TayaiSvils madloba un-

da vuTxraT. Rvawli e. TayaiSvilisa TaobebisTvis samagaliTo 

iqneba, xolo axali aRmoCenebi Zvel obieqtebsa (vani, bori, axal-

gori, saCxere da sxv.) da axal Zeglebze (tao-klarjeTSic) mis 

naTel saxels kvlav araerTxel gagvaxsenebs. 
 

 

VAKHTANG JAPARIDZE 
 

EKVTIME TAKAISHVILI AT THE BEGINNINGS 
OF THE GEORGIAN ARCHAEOLOGY 

 
This article covers the multilateral activities Ekvtime Takaishvili in the ar-

chaeological study of antiquities of Georgia. 
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ЕКВТИМЭ ТАКАИШВИЛИ У ИСТОКОВ 
ГРУЗИНСКОЙ АРХЕОЛОГИИ 

 

В статье освещена многогранная деятельность Еквтимэ Такаишвили 
в деле археологического изучения древностей Грузии.  
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lia axalaZe 
 

eqvTime TayaiSvilis wyaroTmcodneobiTi  
Ziebani  

 

eqvTime TayaiSvili samecniero asparezze XIX s. 80-ian wleb-

Si gamovida, misi pirveli nabijebi dakavSirebulia qarTvelolo-

giaSi mimdinare did cvlilebebTan, roca mecnierebis winaSe qa-

rTuli kulturisa da istoriis kvlevis gafarToebisa da gaZli-

erebis mizniT Tvisebrivad axali amocanebi daisaxa. Upirveles 

yovlisa, es iyo saqarTvelos istoriisa da misi wyaroTmcodneo-

biTi bazis gafarToebis aucilebloba, rac dakavSirebulia evro-

pasa da ruseTSi istoriul mecnierebaSi mimdinare did cvli-

lebebTan da Camoyalibebul axal tendenciebTan. kerZod, am 

droidan istoriografiaSi inergeba kvlevis axali meTodebi da 

xerxebi, icvleba saistorio wayroebis damuSavebis, teqstis dad-

genis, daTariRebisa da analizis, aseve maTi gamocemis meTodo-

logia. saistorio mecnierebaSi ikveTeba axali mimdinareobani, 

romlebic xels uwyobdnen warsulis Sesaxeb codnis aqtivacias.  

saqarTvelos istoriaSi es aris periodi, rodesac erov-

nul-ganmanTavisuflebeli moZraoba axal fazaSi gadavida da 

erovnuli TviTSegnebis gaRvivebis kvaldakval interesi qveynis 

istoriisa da kulturisadmi gansakuTrebiT Zlierdeba. am faq-

torma daaCqara da xeli Seuwyo qarTvelologiaSi Tvisebrivad 

axali etapis dawyebas. saqarTvelos istoriisa da mTlianad qar-

Tuli kulturisadmi gaZlierebulma samecniero interesebma xe-

li Seuwyo qarTvelologiis axleburad gaazrebasa da dagegmvas.  

bunebrivia, qarTvelologiis winaSe dasmuli axali amocane-

bis gadaWra SeuZlebeli iyo mecnieruli kvleva-Ziebis gafarTo-

ebis gareSe. da asec moxda, daiwyo qarTuli kulturis Zeglebis 

Seswavlis, saistorio wyaroebisa da masalebis moZiebis, saqar-

Tvelos istoriis wyaroTmcodneobiTi bazis gafarToebis arna-

xuli periodi. swored, am dros gamodis samecniero asparezze 

eqvTime TayaiSvili, romelic Tavdapirvelad wera-kiTxvis gama-

vrcelebeli sazogadoebis muSaobaSi CaerTo, sadac Zveli xelna-

werebi Caabares mosavlelad: `sazogadoebis wevri rom gavxdi, _ 

werda eq. TayaiSvili, _ mivixed-movixede, Sevatyve, rom Zvirfas 

4. saistorio Ziebani
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xelnawerebs kaci patroni ar hyavda da Zalauneburad movkide 

xeli, davuwye patronoba. mere TandanaTa gamitaca, Semiyvarda da 

viwye zrunva daRupvisagan maT gadarCenaze. Tan axal-axalsac va-

grovebdi, SemowirulT aRar vjerdebodi, sazogadoebis xarjze 

SeZenac daviwye, sxvadasxva kuTxeebSi mimowera gavaCaRe, agentebi 

gaviCine~.
1
 ase daiwyo eq, TayaiSvilma qarTuli siZveleebis moZi-

eba, Segroveba da kvleva. rogorc vxedavT, man qarTvelologiis 

yvelaze rTul dargs miaSura, romelic gansakuTrebiT saWiroeb-

da qarTuli siZveleTmoyvarulis did interessa da gansakuTre-

biT did rudunebas.  

didi mecnieri Tavis mogonebebSi am periodze werda:`imxa-

nad ukve garkveuli mqonda muSaobis mTavari mizani: ramdenadac 

SeiZleboda da garemoeba nebas maZlevda, Semekriba masala saqar-

Tvelos istoria-arqeologiisaTvis; yoveli Zal-Rone mexmara 

ZeglTa daRupvisa da dakargvisagan gadasarCenad; rac SeiZlebo-

da meti gamomemzeurebina da misawvdomi gamexada mkvlevarTaT-

vis. es mimaCnda Cveni kulturisaTvis umniSvnelovanes saqmed ma-

Sin. im rwmeniT, rom, rodesac aseTi masala sakmaod dagrovdebo-

da, gamoCndebodnen CvenSi mecnierebi, romlebic jerovnad Seg-

vidgendnen saqarTvelos istorias, gagviSuqebdnen im marTlacda 

gadauWarbebliv diad kulturas, romelsac qarTvelma erma miaR-

wia jer kidev Soreul warsulSi. sakvexurad ar vambob, magram mas 

aqeT, ramdenime aTeuli wlis manZilze, sistemuri kvlevisa da Zi-

ebis Sedegad, wilad mxvda bevri axali, sruliad ucnobi da Tan 

pirvelxarisxovani Zeglis aRmoCena _ iseTebisa, romelTa arse-

boba arc ki mogvifiqrebia manamde. es upirveles yovlisa, imis 

momaswavebelia, rom karga xans Cven Zebna arc ki migvaCnda saWi-

rod da arc gvesmoda aseTi muSaobis fasi ~.
2
  

saqarTvelos istoriis wyaroTmcodneobiTi bazis gafarTo-

ebisa da qarTul siZveleTa gadarCenis mizniT eqvTime TayaiSvi-

li daadga qarTul istoriografiaSi Tavisi winamorbedebis mari 

brosesa da dimitri baqraZis gakvalul gzas. es iyo gza Ziebisa _ 

saqarTvelos yvela kuTxeSi, yvela taZarsa da yvela ojaxSi, sa-

dac SeiZleboda qarTuli siZvele Semonaxuliyo da gadarCenili-

yo JamTa siavisagan. sagulisxmoa, rom imave gzas mihyvebodnen am 

epoqis TvalsaCino qarTveli istorikosebi: Tedo Jordania, mose 

janaSvili da sxvebi. romelTa ZiriTadi mizanic saqarTvelos is-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani. ga-

mosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo g. lomTaTiZem. _ wgn.: 

eqvTime TayaiSvili. rCeuli nawerebi. t. I. gamosacemad moamzada da Se-

savali werili daurTo al. baramiZem. Tb., 1968, gv. 304.  
2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 310.  
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toriis wyarTmcodneobiTi bazis gafarToeba da qarTul siZve-

leTa moZieba warmoadgenda.  

miuxedavad imisa, rom yvela maTganma fasdaudebeli wvlili 

Seitana qarTvelologiis ganviTarebaSi, mimaCnia, rom maT Soris 

eqvTime TayaiSvili aRmoCnda bedis rCeuli, rogorc Tavis Tavze 

ambobs `bedic uWrida~ qarTul siZveleTa aRmoCena-gamomzeure-

bis saqmeSi. `am muSaobaSi, rom Sevedi saqarTvelo daviare da da-

vinaxe, Tu ra uzarmazari masalaa ganwiruli daviwyebisa da xSi-

rad daRupvisTvisac, pirdapir amitana fanatikurma miswrafebam, 

rom rac SeiZleba meti momeswro... sul imas vSiSobdi yovel na-

bijze, ai, es ar daikargos, ai, es ar waxdes-meTqi. vcdilobdi yve-

laferi amewera, gadmomeRo Camexata; rac SeiZleba meti gamomeca, 

SemeZina, Semomewirvebina da sabolood muzeumi Semeqmna, rom iq 

yovelive saimedod yofiliyo Senaxuli~.
1
 

ase fiqrobda adamiani, romelsac momavalma Taobam `saqar-

Tvelos meWurWleTuxucesi~ uwoda. sworadac uwoda, radgan is 

gamudmebiT eZebda da poulobda kidec: `axla rom gadavxedav 

Cems cxvrebasa da muSaobas, xSirad isic mikvirs, Tu Zeglebis 

aRwera-gamocemis mxrivac ki ramdeni ram momiswria: erTma kacma 

rogor SevZeli, meTqi, iseTi daudgromloba da uamravi Zegli-

saTvis ase Tu ise Tavis garTmeva?! mereda kai meZebariviT me unda 

wavwydomodi erTi meoreze saintereso xelnawers, nivTsa Tu sxva 

Zegls: rom ityvian bedic miWrida, ase vTqvaT!~.
2
 

eqvTime TayaiSvils kargad esmoda, rom yvela xelnaweris, 

warwerisa Tu sxva saxis Zeglis saboloo kvlevas Tavad ver moas-

wrebda da verc SeZlebda, amitom Tavad cdilobda maqsimalurad 

meti Zegli gadaerCina daRupvisa da dakargvisagan. Seekriba, pir-

veladi istoriul-wyaroTmcodneobiTi analizi daerTo da gamo-

eqveynebina, raTa daetovebina momavali TaobebisaTvis sakvlevad 

da masalad, anu wyarod istoriisaTvis. `is masalebi saimedod 

Tavmoyrili, daculi da pirveladi interpretaciiT gamocemuli 

iqneboda, mere gamogviCndebodnen mkvlevarebi, romlebic dar-

gobriv, guldagul daadgebodnen maT da gamarTuli, Sevsebuli 

istoriisa Tu monografiuli gamokvlevebis Sesaqmnelad gamoi-

yenebdnen. bolos xom es molodinic gamimarTlda da esaa, rom 

udides zneobriv kmayofilebasa mgvris.~ 
3
 

istoriuli wyaroebisa da zogadad qarTuli siZveleebisad-

mi eqvTime TayaiSvilis damokidebuleba xSirad mJRavndeba mis na-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 380. 

2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 380-381.  
3 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 381. 
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werebSi, rac kidev erTxel Seaxsenebs mkiTxvelsac da mkvlevreb-

sac Tu ra did Zalisxmevas, dros, energias, Sromismoyvareobasa 

da siyvaruls moiTxovda es saqme. mas zogjer droc ki aRar rCe-

boda mis mier samecniero mimoqcevaSi Semotanili saistorio ma-

salebis istoriul-wyaroTmcodneobiTi kvlevisaTvis. aRarc 

dro da aRarc saSualeba aRar mrCeboda imisaTvis, rom Cavjdo-

modi im mozRvavebul masalas da dinjad mewera namdvili gamokv-

levebi, _ werda mecnieri, _ Cemi, rogorc mkvlevaris naazrevi ama 

Tu im Zeglis gamocemisas darTul Sesavalsa da komentarebSi 

mJRavndeboda umTavresad, namdvili Teoriuli naSromi TiTqos 

arc erTi ar damiweria: veRar viclidi saamisod!, axla rom gadav-

xedav Cems cxovrebas da muSaobas, xSirad mikvirs, Tu Zeglebis 

aRwera-gamocemis mxrivac ki ramdeni ram momiswria: erTma kacma 

rogor SevZeli-meTqi, iseTi daudgromloba da uamravi Zeglisa-

Tvis ase Tu ise Tavis garTmeva?!~.
1
 

eqvTime TayaiSvili farTo diapazonis mecnieri da mkvleva-

ri iyo. qarTvelologiaSi ar darCenila TiTqmis arcerTi mimar-

Tuleba, sadac mkvlevars Tavisi kvali ar daetovebina. igi ar 

iyo da mxolod Zveli qarTuli istoriuli Txzulebebis gamov-

leniTa da kvleviT dainteresebuli mkvlevari: eZebda zogadad 

qarTul siZveleebs, maT Soris qarTuli literaturis, qarTuli 

samarTlis, qarTuli epigrafikis, qarTuli diplomatikis masa-

lebs. sagulisxmoa, rom yvela maTgans ganixilavda rogorc `Zve-

li qarTuli didebis naSTs~ da ikvlevda rogorc saistorio wya-

ros. dRes saistorio mecniereba siZveleTa zemoTCamoTvlil 

nusxas ganixilavs rogroc wyaroTmcodneobiT masalas. Zveli ha-

giografiuli Txzulebebi, istoriuli narativi, warwerebi Tu 

sigel-gujrebi ganixileba rogorc wyaroTmcodneobis Seswavlis 

obieqti. Sesabamisad, rodesac eqvTime TayaiSvilis wyaroTmcod-

neobiT kvlevebze vsaubrobT SeuZlebelia SemovifargloT mxo-

lod saistorio TxzulebebiT, an epigrafikiT, radgan imave kon-

teqstSi _ saistorio wyaros Seswavlis meTodologiiTa da mid-

gomebiT aris mis mier Seswavlili Zveli qarTuli samarTlis Zeg-

lebi, istoriuli dokumentebi (sigel-gujrebi, arza-oqmebi, sasa-

marTlo ganCinebani da a.S.), qarTuli hagiografiuli Zeglebi, 

minaweri dokumentebic ki.  

eqvTime TayaiSvilis Sesaxeb mravali moxseneba, monografia, 

krebuli, statia Tu mogoneba dawerila. Znelia isaubro masze da 

ar ganmeorde, magram swored imitom arsebobs Seunelebeli inte-

resi eqvTime TayaiSvilis Semoqmedebisadmi, rom misi samecniero 

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 380-381. 
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memkvidreoba aris amouwuravi salaro, romelic dRemde gvaZ-

levs saSualebas kvlavac da kvlavac mivubrundeT mis memkvidre-

obas. miuxedavad imisa, rom sabWoTa epoqaSi metad rTul da mZi-

me periodSi mouwia cxovrebis ukanaskneli wlebis gatareba, im-

denad mZime, rom mis dakrZalvaze daswreba antisabWoTa saqmiano-

bad CaiTvala, momavalma Taobam swored am epoqaSi gabeda da eqv-

Time TayaiSvilze SesaniSnavi monografiebi, krebulebi, statiebi 

da moxsenebebi gamoaqveyna. gansakuTrebiT gaZlierda misdami in-

teresi postsabWoTa periodSi _ saqarTvelos saxelmwifoebrivi 

damoukideblobis aRdgenis Semdeg, roca eqvTime TayaiSvili va-

kis sasaflaodan jer didubis panTeonSi, Semdeg mTawmindis pan-

TeonSi gadaasvenes, bolos ki qarTulma eklesiam `wmida eqvTime 

RvTiskacis~ saxeliT wmindanad Seracxa.  

eq. TayaiSvilis samecniero da sazogadoebriv moRvaweobaze 
gamocemulia aTeulobiT naSromi, maT Soris krebulebi, romleb-

Sic gaanalizebulia didi mecnieris mravalferovani Semoqmedebis 
calkeuli aspeqtebi. am masalebidan, pirvel rigSi, gamovyofdiT: 

n. berZeniSvilsa da a. afaqiZis redaqciiT gamocemul krebuls,
1 r. 

metrevelisa da S. badriZis erTobliv naSroms,
2 sxvadasxva dargis 

mkvlevarTa. a. baqraZis,
3
 e. kelenjeriZis,

4
 g. lomTaTiZis,

5
 a. ba-

                                                 
1
 akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. redaqtorebi niko berZeniSvili da andria afaqiZe. Tb., 1966. 

aRniSnuli krebulis Sesavali ekuTvnis niko berZeniSvils (gv. 5-11).  
2
 r. metreveli, S. badriZe, eqvTime TayaiSvili. Tb., 1962. ix. agreTve r. 

metrevelis xsxva publikaciebi: r. metreveli. kvali ganaTlebuli. Tb., 

1975; r. metreveli. `qarTlis cxovrebis~ mariam dedoflis nusxis e. Ta-

yaiSviliseuli marginaliebi. _ wgn. r. metreveli. saistorio narkvevebi. 

Tb., 2009, gv. 349-363; eqvTime TayaiSvili (1863-1953) biobibliografia. 

redaqtori r. metreveli, Semdgenlebi: v. gogilaSvili, c. kvaWaZe, Tb., 2010.  
3
 a. baqraZe. ivane javaxiSvili qarTveli istorikosebis eq. TayaiSvilisa 

da m. janaSvilis Sesaxeb. _ mravalTavi, 5. Tb., 1975.  
4
 e. kelenjeriZe. akademikos eqvTime TayaiSvilis SromaTa bibliografi-

a. saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis gamomcemloba. Tb., 1963; e. 

kelenjeriZe. akademikos eqvTime TayaiSvilis arqivi: aRweriloba. Tb., 

1972; e. kelenjeriZe. eqvTime TayaiSvili sazRvargareT. _ macne, enisa 

da literaturis seria, N2, 1983.  
5
 g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvilis cxovreba da Rvawli. _ akademikosi 

eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 

1966, gv. 12-54; eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da 

mogonebani; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvilis mogonebaTa Sesaxeb. _ 

mnaTobi, N9, 1959. gv. 174-177; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili: saqar-

Tvelos kulturis ZeglTa mcveli da moamage (1863-1953)]. _ Zeglis me-

gobari, N4, 1967. g. lomTaTiZe, eqvTime TayaiSvili (1963-1953), _ Zeglis 

megobari, N4, 1965, gv. 35-46) (rusuli reziume gv. 64); g. lomTaTiZe. 

qarTuli kulturis mematiane _ eqvTime TayaiSvili. Semdgeneli n. Ro-
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ramiZis,
1
 a. surgulaZis,

2
 g. SaraZis,

3
 i. megreliZis,

4
 g. Jordani-

as,
5
 S. gozaliSvilis, 

6
k. grigolias,

7
 v. donduas,

8
 r. kavilaZis,

9
 

m. CxartiSvilis,
10
 g. oTxmezuris,

11
 e. bubulaSvilis,

12
 d. cinca-

Zis,
13
 n. CafiZis,

14
 m. Carkvianis

15
 publikaciebs. gamoCenilma mxat-

                                                                                                                        
RoberiZe, Tb., 1990; g. lomTaTiZe. eqvTime TayaiSvili _ didi qarTvele-

bi. redaqtori z. abzianiZe. Tb., 2011. 
1
 eqvTime TayaiSvili. rCeuli nawerebi. t. I. gamosacemad moamzada da Se-

savali werili daurTo al. baramiZem. Tb., 1968.  
2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1977.  

3
 g. SaraZe. eris istoriuli mexsierebis dabruneba. Tb., 1998; g. SaraZe. 

`...ase iwyeboda eqTime RvTiskaci _ TayaiSvili~. Tb., 2005.  
4
 i. megreliZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1989; И. 
В. Мегрелидзе. О жизни и эпиграфических работах Е. С. Такайшвили. – Эпигра-
фика Востока, т. XIII. 1960.  
5
 g. Jordania. dabrunebuli saunje, qarTuli samuzeumo da samonastro 

ganZeuloba. Tb., 1983.  
6
 S. gozaliSvili, qarTvel moRvaweTa werilebi eqvTime TayaiSvilTan. _ 

saqarTvelos ssr mecn. akad. saz. mecnierebebis ganyofilebis moambe, 

#3. Tb., 1960. 
7
 k. grigolia, eqvTime TayaiSvili da qarTuli epigrafika. _ akademikosi 

eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 

1966, gv. 90-100.  
8
 v. dondua. eqvTime TayaiSvili rogorc wyaroTmcodne da arqeografi. 

_ akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. Tb., 1966, gv. 55-83. aRniSnuli publikacia ix. agreTve wgn.: v. 

dondua. saistorio Ziebani, t. II. Tb., 1973, gv. 163-201.  
9
 r. kavilaZe. e. TayaiSvili qarTul siZveleTa Semgrovebeli da damcve-

li. _ macne, enisa da literaturis seria, N1, 1984, gv. 42-58; r. kavila-

Ze. e. TayaiSvili da qarTul xelnawerTa aRwerilobis principebi. _ 

macne, enisa da literaturis seria, N3, 1975, gv. 68-77;  
10
 m. CxartiSvili. eqvTime. _ istoriuli portretebi. Tb., 1992, gv. 69-82.  

11
 g. oTxmezuri. eqvTime TayaiSvilis pirad saarqivo fondSi daculi 

qarTuli epigrafikuli Zeglebi. _ mravalTavi, 12, 1986.  
12
 e. bubulaSvili. eqvTime TayaiSvilis Rvawli saqarTvelos eklesiis 

winaSe. _ religia. №10-11-12. Tb., 2003; e. bubulaSvili. eqvTime TayaiS-

vilis Rvawli saqarTvelos eklesiis winaSe, caTamobaZavi iveriis me-

WurWleTuxucesi. _ sapatriarqos uwyebani, N19, 20, 22, 2003. e. bubu-

laSvili. eqvTime TayaiSvilis Rvawli saqarTvelos eklesiis winaSe. _ 

caTamobaZavi iveriis meWurWleTuxucesi, ix. internetsaiti: `burusi~ 

(https://burusi.wordpress.com/2009/10/30/ekvtime-takaishvili-2/); e. bubulaSvi-

li. eqvTime TayaiSvilis Rvawli saqarTvelos eklesiis winaSe. _ RvTiska-

ci eqvTime TayaiSvili (krebuli). saarqivo da perioduli presis masa-

lebis mixedviT Seadgina ilia TavberiZem. Tb., 2007, gv. 20-31.  
13
 d. cincaZe. eqvTime TayaiSvilis nakvalevze, Tb., 2009.  

14
 n. CafiZe, Jamgulani: eqvTime TayaiSvilis cxovreba da moRvaweoba, 

red. zaza abaSiZe. Tb., 2006.  
15
 m. Carkviani. eqvTime TayaiSvili (1863-1953). _ Ziebani, N6, 2000; m. Car-

kviani. eqvTime TayaiSvilis mier Catarebuli savele arqeologiuri sa-
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varma l. gudiaSvilma 1969 wels patara mogoneba miuZRvna eq. Ta-

yaiSvilis 1917 wlis eqspedicias samxreT saqarTveloSi.
1
 sagu-

lisxmoa, rom l. gudiaSvili Tavad iyo am eqspediciis wevri.  

eqvTime TayaiSvilis wyaroTmcodneobiTi Ziebani dakavSire-

bulia im kvlevis meTodebisa da midgomebis erTobliobasTan, 

romelsac avtori aqtiurad iyenebda istioriuli wyaroebis kv-

levisas, rac TvalsaCinod aisaxa mis avtobiografiul Canawereb-

Si
2
 da pirad mimoweraSi niko marTan, romelic r. kavilaZem da m. 

mamacaSvilma gamoaqveynes.
3
  

miuxedavad amisa, eqvTime TayaiSvilis mravalferovani Se-

moqmedeba jer kidev istoriografiuli kvlevis procesSia da 

darwmunebuli var, momavali kvlevebi mas gacilebiT ukeT da sxva-

dasxva kuTxiT Seafasebs. eqvTime TayaiSvilze samecniero lite-

raturaSi arsebuli mravalferovani da mravalricxovani masalis 

gaTvaliswinebiT SevecadeT Cveni kvleva im mimarTulebiT war-

gvemarTa, romelic nawilobriv, jer kidev yuradRebis miRma aris 

darCenili.  

vinaidan mecniereba, upirveles yovlisa, aris masalis sis-

tematizaciisa da klasifikaciis saSualeba, SevecadeT eq. TayaiS-

viliseuli wyaroTmcodneobiTi kvlevebis erTgvari sistematiza-

cia mogvexdina. Tumca msgavsi Semajamebeli kvleva mTel mis Se-

moqmedebaze SeiZleba ganzogaddes.
4
  

                                                                                                                        
muSaoebi. _ Ziebani, N9, 2002; m. Carkviani. eqvTime TayaiSvilis mier Ca-

tarebuli arqeologiuri gaTxrebi vanis naqalaqarze. _ Ziebani, N10, 

2002; m. Carkviani. eqvTime TayaiSvilis mier aRmoCenili antikuri xanis 

arqeologiuri Zeglebi. _ iberia-kolxeTi, N2, 2005; m. Carkviani. eqvTi-

me TayaiSvilis moRvaweoba Tbilisis saxelmwifo universitetSi. _ ar-

qeologiuri krebuli V. Tb., 2006; m. Carkviani. eq. TayaiSvilis arqeo-

logiuri moRvaweoba 1894 da 1896 wlebSi. _ saqarTvelos arqeologiis 

sakiTxebi. Tb., 2007.  
1
 l. gudiaSvili. mSvenierebis tyveobaSi. _ Zeglis megobari, N 19, 1969, 

gv. 5-6, rusuli reziume gv. 73.  
2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani. ga-

mosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo g. lomTaTiZem. _ wgn.: 

eqvTime TayaiSvili. rCeuli nawerebi. t. I. gamosacemad moamzada da Se-

savali werili daurTo al. baramiZem. Tb., 1968. 
3
 niko marisa da eqvTime TayaiSvilis mimowera (1888-1931 ww). gamosace-

mad moamzades, Sesavali werili da komentarebi daurTes r. kavilaZem 

da m. mamacaSvilma. Tb., 1991.;  
4
 e. TayaiSvilis naSromebis Tavisebur klasifikacias iZleva is krebu-

lebi, romlebSic mecnieris samecniero memkvidreoba dargebad aris 

warmodgenili. pirveli aseTi krebulia akademikosi eqvTime TayaiSvili, 

cxovreba da moRvaweoba, romelSic yvela qarTvelologiuri mimarTu-

leba (arqeologia _ g. lomTaTiZe, eTnografia _ g. Citaia, epigrafika _ 

k. grigolia, qarTuli xelovneba _ g. CubinaSvili, istoriuli geogra-
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mTeli misi Semoqmedeba eZRvneba qarTvelologias da misive 

gamokvlevebisa da naSromebis safuZvelze SeiZleba daiyos qar-

Tvelologiis sxvadasxva dargebis mixedviT. maT Soris calke ga-

movyofT qarTul wyaroTmcodneobiT kvlevebs. magram, rogorc 

zemoT aRvniSneT, wyaroTmcodneobiTi kvlevebi Tavis mxriv moi-

azrebs, aramarto istoriul Txzulebebis, aramed qarTul epigra-

fikis, qarTul diplomatikis, qarTuli samarTlis Zeglebisa da 

qarTuli hagiografiuli Zeglebis, rogorc saistorio wyaros 

ganxilvas. sagulisxmoa, rom Cvens mier zemoT CamoTvlili Ti-

Toeuli mimarTuleba eqvTime TayaiSvilis SromebSi imdenad far-

Tod aris warmodgenili, rom cal-calke TiToeuli maTgani mo-

nografiul kvlevas imsaxurebs.  

miuxedavad imisa, rom Zveli qarTuli samarTlis Zeglebi da 

hagiografiuli Txzulebebi sxva dargis mkvlevarTa kvlevis obi-

eqtic aris, xazi unda gavusvaT im faqtsac, rom eq. TayaiSvili 

orive jgufis siZveleebs ganixilavda rogorc saistorio wya-

ros. ufro metic, erT-erT pirvelxarisxovan saistorio wyarod 

Tvlida saqarTvelos istoriis Seswavlis saqmeSi. 

Tvalis erTi gadavlebiTac kargad Cans, rom eq. TayaiSvi-

lis mravalferovan samecniero memkvidreobaSi wamyvani da Ziri-

Tadi adgili ukavia qarTvelologiur kvlevebs, romelic warmo-

dgenilia farTo wyaroTmcodneobiTi, arqeografiuli, arqeolo-

                                                                                                                        
fia _ d. musxeliSvili, qarTuli mwerloba _ al. baramiZe, qarTuli 

xalxuri sityviereba _ m. Ciqovani da a. S.) aris Seswavlili da warmoCe-

nili, romelsac eq. TayaiSvilis SemoqmedebaSi vxvdebiT. ix. akademikosi 

eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 

1966. sayuradReboa, 2004 da 2007 wels saqarTvelos sapatriarqos mier 

saarqivo perioduli masalebis safuZvelze Seqmnili krebuli: RvTiska-

ci eqvTime TayaiSvili: saibileo krebuli, Seadgina ilia TavberiZem. 

Tb., 2004, 2007; krebulebSi Sevida rogorc saarqivo masalebi, aseve ad-

re gamoqveynebuli statiebi, axali kvlevebi, gamoCenili qarTvelebis 

mogonebebi eq. TayaiSvilze d a.S. saiubileo samecniero konferencia 

miuZRvna eq. TayaiSvilis dabadebidan 150 wlisTavs saqarTvelos teqni-

kuri universitetis biznes-inJineringis fakultetma (konferenciis mox-

senebebi `gza eriskacobidan RvTiskacobamde~ Sromebis saxiT gamoqvey-

nda 2014 wels n. xazaraZis redaqtorobiT. ukanasknel xans eqvTime Ta-

yaiSvils specialuri proeqti miuZRvna saqarTvelos mecnierebaTa aka-

demiis saqarTvelos istorikosTa erovnulma komitetma akademikos ro-

in metrevelis xelmZRvanelobiT. proeqtis Sedegi aris farTo, mraval-

mxrivi kvleva eqvTime TayaiSvilis samecniero memkvidreobaze, romelic 

manamde ar gaxorcielebula (ix. didi eqvTime, Semdgeneli da mTavari 

redaqtori r. metreveli, Semdgeneli da redaqtori n. vaCnaZe, Tb., 2014). 

proeqtis farglebSi Seswavlilia eqvTime TayaiSvilis kvlevebi qarTve-

lologiis TiTqmis yvela mimarTulebiT, romelsac Sesabamisi dargis 

cnobili specialistebi wamoadgenen. 
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giuri da filologiuri ZiebebiT.  

wyaroTmcodneobiTi Ziebani Tavis mxriv SeiZleba daiyos 

qarTuli naratiuli Txzulebebis, qarTuli epigrafikis, qarTu-

li diplomatikisa da Zveli qarTuli samarTlis Zeglebis jgu-

febad. maTi, rogorc pirvelxarisxovani saistorio wyaros Rire-

buleba wyaroTmcodneobiT kvlevebSi dRes ukve eWvs aRar iwvevs.  

 

naratiuli Txzulebani: 

eq. TayaiSvilis SemoqmedebaSi qarTuli naratiuli Txzule-

bebi imdenad farTo speqtriT aris warmodgenili SeiZleba maTSi 

ori jgufi gamoiyos: sakuTriv samoqalaqo xasiaTis saistorio 

Txzulebebi da saeklesio hagiografiuli naratiuli masala.
1
  

yvela maTganis dawvrilebiT konkretul istoriul-wyaroT-

mcodneobiT WrilSi ganxilva, albaT momavlis saqmea, magram qar-

Tul wyaroTmcodneobaSi eq. TayaiSvilis kolosaluri Sromis war-

mosaCenad wyaroTmcodneobiTi Sromebis aRniSnuli jgufebis mi-

xedviT dalageba dagvexmareba ukeT vaCvenoT misi saqmianobis Zi-

riTadi mizani da Teza, rac Cveni naSromis dasawyisSive aRvniS-

neT: gafarTovdes saqarTvelos istoriis wyaroTmcodneobiTi baza.  

pirveli arqeologiuri mogzauroba, romelSic eq. TayaiSvili 

monawileobda, moewyo 1889 w. 17 Tebervals mcxeTaSi, sadac dimit-

ri baqraZem waiyvana. maTi mizani iyo xelnaweri wignebis Camotana. 

kargi xelnawerebi mxolod sveticxovelSi unaxavT da wamouRiaT. 

am mogzaurobas saTanadod gamoexmaura imdroindeli presac.  

SemdgomSi eqvTime TayaiSvili damoukideblad iwyebs farTo 

SemoqmedebiTs saqmianobas, romlis erTgvari dagvirgvineba iyo 

mis mier 1890 wels gamocemuli `sami istoriuli xronika~,
2
 ro-

melSic Sevida, moqcevaY qarTlisaY, sumbat daviTis Zis Txzule-

ba da mesxuri daviTnis matiane. amas 1891 wels mohyva `axali va-

rianti wminda ninos cxovrebisa~,
3
 romelic wina naSromis gagrZe-

lebas warmoadgenda. am gamocemam didi STabeWdileba moaxdina 

qarTul sazogadoebaze. Tavad eqvTimec am publikacias qarTul 

saistorio azrovnebaSi saetapo mniSvnelobis movlenad Tvlida. 

                                                 
1
 am sakiTxs calke kvleva miuZRvna al. baramiZem. ix. al. baramiZe. eqvTime 

TayaiSvili qarTuli mwerlobis mkvlevari. _ akademikosi eqvTime Taya-

iSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 1966, gv. 139-146.  
2
 sami istoriuli xronika. qarTlis moqcevisa, sumbatisa bagrationebis 

Sesaxeb da mesxuri daviTnisa, gamocemuli vrceli winasityvaobiT da 

SedarebiT qarTlis cxovrebasTan da sxva xronikebTan eq. TayaiSvilis 

mier. tf., 1890. 
3 axali varianti wminda ninos cxovrebisa, anu meore nawili qarTlis 

moqcevisa. gamocemuli redaqtorobiT da winasityvaobiT eq. TayaiSvi-

lisa. tf. 1891.  
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naratiuli Txzulebebis Seswavlis mxriv mniSvnelovania 1906 

wels eq. TayaiSvilis mier gamoqveynebuli `qarTlis cxovreba: 

mariam dedofliseuli varianti~ sami damatebiTurT.
1
 1912 wels 

gamosca `qarTlis moqcevis~ Satberduli da WeliSuri xelnawe-

rebis sruli varianti,
2
 sadac igi Seecada orive xelnaweris 

teqstis Sedarebasa da dadgena-dazustebas.  

rogorc vxedavT, eqvTime TayaiSvils sagangebo wvlili mi-

uZRvis saqarTvelos istoriis iseTi umniSvnelovanesi wyaroebis 

kvlevaSi rogoricaa `moqcevaY qarTlisaY~, sumbat daviTis Zis 

`cxoreba da uwyeba bagratunianTa~, ucnobi avtoris `mesxuri da-

viTnis matiane~, `moqcevaYs~ meore nawili, romelic avtoris az-

riT, aris `axali varianti wm. ninos cxovrebisa~, `afxazTa mefeTa 

divani~ da a.S. aqedan `moqcevaY qarTlisaYs~ 1989 wels eqvTime 

TayaiSvilma miakvlia wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebi-

saTvis dimitri aleqsi mesxiSvilis mier Sewirul erT-erT xelna-

werSi, romelsac man `Satberdis krebuli~ uwoda.  

rogorc aRvniSneT, es Txzulebebi pirvelad samecniero li-

teraturaSi eqvTime TayaiSvilma 1890 wels Semoitana.
3
 momdevno 

wels avtorma gamoaqveyna qarTlis moqcevis wm. ninos cxovrebis 

axali varianti,
4
 romelSic istoriul-wyaroTmcodneobiTi anali-

ziT erTmaneTs Seudara wm. ninos cxovrebis sxvadasxva variante-

bi da xelnawerebi. manve pirvelma wamoiwyo wm. ninos cxovrebis 

teqstologiuri kvleva: Txzulebis teqsti pirvelma daadgina, 

gamarTa da mogvca misi publikacia. eq. TayaiSvilis azriT, qro-

nika Semoklebuli variantia ufro vrceli dednisa, romliTac 

isargebla `moqcevaYs~ Semdgenelma.  

wm. ninos cxovrebis `moqcevaYs~ redaqcia eWvmiutanlad uf-

ro Zvelad miiCnia, vidre danarCeni redaqciebi. `istoriisTvis 

gansakuTrebuli mniSvneloba im Tavdapirvel Sedgenils cxovre-

bas aqvs, romlidganac Semdeg gadaukeTebiaT da ganuvrciaT ro-

melime wmindanis cxovreba. am Tavdapirvel dedanSi moipoveba 

xolme ufro namdvili istoriuli faqtebi da es Tavdapirveli 

                                                 
1
 qarTlis cxovreba mariam dedofliseuli varianti (sami damatebi-

TurT). eq. TayaiSvilis redaqciiT, tf., 1906.  
2
 Описание рукописей Обшества распространения грамотности среди грузинс-
кого населения. Т. 2, вып. 1-4. Тифлис, 1906-1912, gv. 708-805.  
3
 sami istoriuli qronika. qarTlis moqcevisa, sumbatisa bagrationebis 

Sesaxeb da mesxuri daviTnisa, gamocemuli vrceli winasityvaobiT da 

SedarebiT qarTlis cxovrebasTan da sxva xronikebTan eq. TayaiSvilis 

mier. tf., 1890.  
4
 axali varianti wminda ninos cxovrebisa, anu meore nawili qarTlis 

moqcevisa, gamocemuli redaqtorobiT da winasityvaobiT eq. TayaiSvi-

lisa, tf., 1891.  
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dedani yovelTvis ufro axloa WeSmaritebasTan~.
1
 eq. TayaiSvili 

fiqrobda, `moqcevaY qarTlisaYs~ wm. ninos cxovrebis varianti 

unda yofiliyo Tavdapirveli dedani arseni kaTalikosis ninos 

cxovrebis variantisa.  

eqvTime TayaiSvilma pirvelma SeZlo `qarTlis cxovrebisa~ da 

`moqcevaY qarTlisaYs~ TxzulebaTa SedarebiTi analizi. manve pir-

velma Seafasa `moqcevaYs~ mniSvneloba da roli qarTul saistorio 

mwerlobaSi da `qarTlis cxovrebis~ rogorc saistorio wyaros 

sandoobis dazustebis sakiTxSi: `qarTlis moqcevas didi mniSvne-

loba aqvs Cveni istoriisaTvis, rogorc Tavisi gansxvavebiT qar-

Tlis cxovrebisgan, ise umetesad Tavisi TanxmobiT qarTlis cxov-

rebis cnobebTan. aqamomde Cven ar gvqonia arcerTi Zveli xroni-

kis varianti, romliTac SesaZlebeli yofiliyo Semowmeba qarTlis 

cxovrebis cnobebisa~.
2
 sagulisxmoa, is faqti, rom qarTlis cxov-

rebis Txzulebebis informaciisa da `moqcevaY qarTlisaYs~ teqs-

tis Sedarebisas eq. TayaiSvili met sandoobas iCenda `moqcevaYs~ 

mimarT, radgan igi ufro adrindel Txzulebad miaCnda da sa-

kuTriv `qarTlis cxovrebis~ wyarodac `moqcevaYs~ varaudobda.  

msgavsi viTareba gvaqvs sumbat daviTis Zis TxzulebasTan 

mimarTebiTac. rogorc Cans, am Txzulebas avtori did mniSvnelo-

bas aniWebda da Sesabamisad, masze gansakuTrebuli muSaoba gaswia. 

1890 wlis publikaciis Semdeg sumbatis Txzuleba eq. TayaiSvil-

ma kidev orjer gamoaqveyna: erTxel mariam dedofliseuli `qar-

Tlis cxovrebis~ xelnawerTan erTad 1906 wels
3
 da meored 1949 

wels
4
 sagangebod dauTmo yuradReba teqstologiur kvlevebs, 

avtoris vinaobas, Txzulebis daweris dros, Txzulebis wyaro-

ebs, Txzulebis adgils `qarTlis cxovrebis~ Zvel ciklSi da mis 

wyaroTmcodneobiT Rirebulebas, gansakuTrebuli yuradReba da-

uTmo bagrationTa genealogiis sakiTxebs. vrcel SesavalSi av-

tori cdilobs gaarkvios mematianis mier gamoyenebuli wyaroebi. 

swored sumbatis Txzulebis istoriul-wyaroTmcodneobiTi Ri-

rebulebis kvlevisas man pirvelma qarTul istoriografiaSi da-

azusta Zvel qarTul saistorio mwerlobaSi epigrafikuli Zeg-

lis wyarod gamoyenebis faqti.  

bagrationTa sagvareulo qronikis avtors `zogjer gamoye-

                                                 
1
 sami istoriuli qronika, gv. XXXIX.  

2
 sami istoriuli qronika, gv. XXXIV. 

3
 qarTlis cxovrebis mariam dedofliseuli varianti...  

4
 sumbat daviTis Zis qronika tao-klarjeTis bagrationTa Sesaxeb. ga-

mocema mesame, teqsti gamosca vrceli SesavliT, SeniSvnebiT da ori ge-

nealogiuri tabuliT saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis namd-

vilma wevrma eq. TayaiSvilma. Tb., 1949.  
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nebuli aqvs mravalricxovani warwerebi tao-klarjeTis eklesia-

monastrebisa, romelnic mogviTxroben ama Tu im bagrationis 

Rvawls, moqmedebasa da gardacvalebas. amas nawilobriv cxadyo-

fen Cveni da agreTve sxva eqspediciis mier Segrovili masalebi~.
1
 

iqve mecnieri azustebs sumbat daviTis Zis Txzulebis sxva wya-

roebsac: biblias, evsevi kesarielis Txzulebas da `moqcevaY qar-

TlisaYs Txzulebebs. `matianis dasawyisi, sadac gadmocemulia 

bagrationTa genealogia qarTlSi mosvlamde, rasac is adamidan 

iwyebs da danis Ze solomonamde mohyavs, emyareba bibliis qar-

Tul Targmans da evsevi kesarielis `saeklesio istorias~.
2
 xolo 

guaram kurapalatis gaerisTavebidan aSotis gaxelmwifebamde aris 

`moqcevaY qarTlisaYs~ istoriuli qronika.  

`mesxuri daviTnis matiane~, anu `mesxuri daviTnis qronikac~ 

pirvelad eq. TayaiSvilma gamoaqveyna, manve mogvca pirveli mosaz-

rebebi am wyaros teqstis dadgenis, daTariRebis, avtoris vinaobi-

sa da TxzulebaSi moxseniebul istoriul pirTa identifikaciis 

Sesaxeb. manve Seiswavla es teqsti filologiuri kuTxiT. eq.Taya-

iSvilma orjer gamosca mesxuri matianis teqsti, pirvelad 1890 

wels, xolo meored 1900 wels rusulad, mravali SeniSvniT. miux-

edavad amisa, man mesxuri matianis avtoris vinaobis sakiTxze kate-

goriuli daskvnebisagan Tavi Seikava
3
. Tumca erTgan xelnaweris 

kideze miwerili saxelis `zaqarias~ Sesaxeb frTxilad SeniSnavs: 

«не он ли автор этой записи».4 miuxedavad amisa, avtori gadaWriT 

arafers weris avtoris vinaobis Sesaxeb.  
eq. TayaiSvilis saxelTanaa dakavSirebuli `afxazTa mefeTa 

divanis~ pirveli publikacia.
5
 es Zegli faqtobrivad, warmoad-

                                                 
1
 sumbat daviTis Zis qronika tao-klarjeTis bagrationTa.., gv.15.  

2
 sumbat daviTis Zis qronika tao-klarjeTis bagrationTa Sesaxeb. gv. 

13. Sdr. sumbat daviTis Ze, cxorebaY da uwyebaY bagratonianTa, teqsti 

gamosacemad moamzada, gamokvleva, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo 

goneli araxamiam. Tb., 1990, gv. 15.  
3
 am dros Tedo Jordanias ukve gamoqveynebuli hqonda Tavisi Sexedule-

ba `mesxuri matianis~ avtoris Sesaxeb: `dedisimedi aRmweri `mesxuri da-

viTnis qronikisa~ _ acxadebs erTgan Tedo Jordania. ix. qronikebi da 

sxva masala saqarTvelos istoriis. Sekrebili qronologiurad dawyobi-

li, axsnili da gamocemuli Tedo Jordanias mier. w. II. tf., 1897. gv. 527.  
4
 Источники грузинских летописей. Три хроники: I. Обращение Грузии (в хрис-
тианство); II. Жизнь и известие о Багратидах, царях наших грузинских, откуда они 
явились в эту страну, или с какого времени владеют они царством Грузинским, ко-
торое написал Сумбат, сын Давида; III. Хроника Месхийской Псалтыри. – Сборник 
материалов для описания местностей и племен Кавказа. Вып. 28. 1900, gv. 191. 
5
 eq. TayaiSvili. Zveli saqarTvelo, t. II. eq. TayaiSvilis redaqtorobiT. 

tf., 1913, gv. 46-47.  
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gens `afxazTa~ mefeebis nusxas (sias), romelSic mokle informa-

ciaa mocemuli pirveli mefe anosidan gaerTianebuli saqarTve-

los pirvel mefe bagrat III-mde (978-1014 ww.). Zegli Cvenamde 

moRweulia XVIII saukunis nusxiT magram misi Sedgena miewereba 

bagrat III-s, Tumca rogorc Cans mas xelT hqonda ufro Zveli 

wyaro romliTac sargeblobda. ZeglSi dasaxelebulia 22 mefe, 

aRniSnulia maTi mefobis rigi da naTesaoba (Svili, Zma). meTerT-

mete mefe leonidan moyolebuli miTiTebulia TiToeulis mefo-

bis xangrZlivobac. mTavrdeba bagrat III-is anderZiT. igi mniSvne-

lovani wyaroa dasavleT saqarTvelos (`afxazTa~ samefos) mefe-

Ta qronologiis SeswavlisaTvis. imave publikaciaSi eq. TayaiS-

vilma pirvelma mogvca Zeglis daxasiaTeba da misi istoriul 

wyaroTmcodneobiTi Rirebuleba.  

eq. TayaiSvils umuSavia vaxuSti bagrationis Txzulebis 

xelnawerebzec. amis Sesaxeb mogviTxrobs 1901 wels gamoqveynebu-

li `SeniSvnebi vaxuStis xelnawerTa Sesaxeb~.
1
 man pirvelma sca-

da vaxuStis Txzulebis wyaroebis dazusteba-dadgena.
2
 

eqvTime ikvlevda qarTuli saxarebis ganviTarebis gzebs, 

mis mier iqna gamocemuli parxlis saxreba, yanCaeTis saxreba, la-

beWinis eklesiis saxareba, romelTa damwerloba gamoyenebuli 

iqna paleografiuli albomis ganaxlebis procesSi.
3
 hagiografi-

uli da saero xasiaTis Txzulebebi, rogorc saistorio wyaro 

eq. TayaiSvilis SemoqmedebaSi gansakuTrebuli adgili uWi-

ravs Zveli qarTuli mwerlobis uZvirfases Txzulebebs. es sa-

kiTxi filologiuri kuTxiT Seiswavla al. baramiZem
4
  

 

istoriuli sabuTebi da samarTlis Zeglebi:  

istoriuli sabuTebi qarTuli saistorio wyaroebis erT-

erT umniSvnelovanes jgufs warmoadgens. eq. TayaiSvilma imTa-

                                                 
1
 eq. TayaiSvili. arxeologiuri mogzaurobani da SeniSvnani. _ moambe, 

N3, 1901. SeniSvnebi vaxuStis xelnawerTa Sesaxeb, zemo qarTlis Tavadni 

da sofelni, gv. 55-72. 
2
 Ек. Такайшвили. Еще один из источников «Истории Грузии» царевича Вахушти: 
Гуджар Багратовых из Бетании. – Записки Восточного отделения Императорско-
го Русского археологического общества. Т. 8. СПб., 1893, gv. 113-127. 
3
 Ек. Такайшвили. Канчаетский «Жам-Гулани» и исторические поиски его кинкло-
са. – Сборник материалов для описания местностей и племен Кавказа. Вып. 29, 
1901, gv. 115-137. 
4
 al. baramiZe. eqvTime TayaiSvili _ qarTuli mwerlobis mkvlevari. _ 

akademikosi eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis 

krebuli. Tb., 1966, gv. 139-146; al. baramiZe. masalebi qarTuli mwerlo-

bis istoriidan. gamosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo al. 

baramiZem, gv. 5-149.  
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viTve miaqcia yuradReba aRniSnul Zeglebs da gansakuTrebuli 

wvlilic dasdo am Zeglebis teqstis dagenis, Seswavlis, istori-

uli mniSvnelobis dazustebisa da publikaciis saqmes. erT-erTi 

pirveli publikacia am kuTxiT man dauTmo sasisxlo sigelebs, 

samegrelos sigel-gujrebs, kerZod, TofuriZeTa sasisxlo si-

gels, romelic `iveriaSi~ gamoqveynda.
1
 momdevno nomerSi gamoq-

veynda ratianTa sasisxlo sigeli.
2
  

SeiZleba iTqvas, rom fasdaudebelia eq. TayaiSvilis damsa-

xureba Zveli qarTuli diplomatikis dargSi Catarebuli samuSa-

oebisa. man jer kidev 1893 wels gamoaqveyna saqarTvelos mefis 

bagrat IV bagrationis dRes ukve saqveynod cnobili sigeli,
3
 

erekle II-is droindeli werilebi: anton pirvel kaTalikosis, 

vaxtang ufliswulis, garsevan WavWavaZisa da sxvebis mimarT. 

1895, 1896, 1897 da 1898 wlebSi `moambeSi~ gamoqveynebul werile-

bis seriaSi saqarTvelos siZveleni, eq. TayaiSvilma SeZlo gamo-

eqveynebina mefeTa sigelebi, gujrebi, nasyidobisa da ficis wig-

nebi, brZanebebi da a. S. 1901 wels `cnobis furcelSi~ gamoaqvey-

na `ori qvazed dawerili gujari~, romelic XVII s. II naxevris Zeg-

lebad miiCnia.
4
  

eq. TayaiSvilma 1906-1912 wlebSi rusulad gamoaqveyna we-

ra-kiTxvis sazogadoebis xelnawerTa aRwerilobani, romlebSic 

mocemulia Zveli qarTuli dilomatikis umniSvnelovanesi Zegle-

bi. aRniSnuli masalis Seswavlis safuZvelze 1909 wels mecnierma 

gamosca paleografiuli albomi, romelSic bagrat me-4 sigelze 

dayrdnobiT warmoCenilia qarTuli anbanis ganviTareba
5
.  

eqvTime TayaiSvilis gulmodginebis Sedegi iyo `xelmwifis 

karis garigebis~ xelnaweris aRmoCena. es xelnaweri eqvTimem qar-

TlSi mogzaurobis dros gapartaxebul saxlSi ipova, nagavSi. eq-

vTime TayaiSvili mudam cdilobda, rom yovelive is, rasac aRmo-

aCenda, pirvelive saxiT ucvlelad gamoeca. aseve moiqca aRniS-

nuli xelnaweris mimarTac. 1920 w. maisSi Tbilisis universite-

                                                 
1
 eq. TayaiSvili. nimuSebi samegrelos sigel-gujrebisa. _ iveria, N213, 

tf. 1891.  
2
 eq. TayaiSvili. nimuSebi samegrelos sigel-gujrebisa: gujari ratian-

Ta. _ iveria, 1891, 8 oqt. (N213), gv. 1-3; 22 oqt. (N224).  
3
 Ек. Такайшвили. Сигель грузинского царя Баграта IV (1027-1072). – Записки Вос-
точного отделения Императорского Русского археологического общества. Т. 9. 
СПб., 1893, gv. 59-68. 
4
 eq. TayaiSvili. ori qvazed dawerili gujari (XVII sauk. meore naxevari). 

_ cnobis furceli. 23 ianvari, 1901, gv. 1-2. 
5
 eq. TayaiSvili. paleografiuli albomi. rv. I: 1). gujari mefis bagrat 

IV-isa, 1027-1072 ww; 2). sigeli mefis daviT IV-isa, 1266-1268 ww. 1909. _ 

10 gv. (damateba `saqarTvelos siZvelenis~ II tomisa). tf., 1909.  
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tis gamomcemlobam `xelmwifis karis garigeba~ e.TayaiSvilis wi-

nasityvaobiT gamosca.
1
 Zeglis mniSvnelobaze igi werda: `Tamamad 

SegviZlia vTqvaT, rom xelmwifis karis garigebis aRmoCena sazei-

mo movlenaa Cveni istoriografiisaTvis~.
2
 miuxedavad imisa, rom 

Txzulebam Cvenamde mTlianad ver moaRwia, misi mniSvneloba me-

tad didia. `xelmwifis karis garigeba~ aris saxelmZRvanelo ka-

riskacebisaTvis, xelisufalTaTvis da saerTod yvela moxeli-

saTvis. es aris sxvadasxva mefis mier dawesebuli saxelmwifos 

marTva-gamgeobis kanonTa krebuli. aRniSnul Zegls metad didi 

mniSvneloba eniWeba saqarTvelos weswyobilebis, saxelmwifo yo-

fa-cxovrebisa da Sinagani organizaciis Sesaswavlad. 

 

epigrafikuli Zeglebi: 

arqeografiul aRwerilobaTa Soris mniSvnelovania eq. Ta-

yaiSvilis mier mogzaurobaTa stilSi aRwerili gadmocemuli in-

formacia saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi mopovebuli siZvelee-

bis Sesaxeb. aRniSnuli masala avtorma gamoaqveyna werilebis se-

riaSi `arqeologiuri mogzaurobani da SeniSvnani~ da `saqarTve-

los siZveleni~. yvela maTgani Seicavda qarTuli wyaroTmcodne-

bisaTvis umniSvnelovanes masalas. maT Soris am publikaciebSi 

gansakuTebiT mravalferovania qarTuli epigrafikuli Zeglebi. 

miuxedavad imisa, rom `eq. TayaiSvils qarTuli epigrafikis kvle-

vis saqmeSi ara erTi wina kacic hyavda: mari brose, platon iose-

liani, dimitri baqraZe da sxv. da maTi naRvawi am mimarTulebiT 

dResac Zvirfasia CvenTvis… epigrafikuli Zeglebis gamovline-

ba-Sekrebisa da Seswavla-gamoqveynebis saqme saqarTveloSi aravis 

dauyenebia ise farTe da namdvil mecnierul doneze rogorc es 

eq. TayaiSvilma gaakeTa~.
3
 `verc Seswavlil ZeglTa raodenobiT 

da verc Seswavlis meTodologiuri xerxebis sisruliT wina Tao-

bis mkvlevarTagan veravin Seedreba mas~.
4
  

saqarTveloSi albaT ar darCenila kuTxe, sadac qarTul 

warwerebs eq. TayaiSvilis xeli ar Sexebodes. qarTli, guria, 

imereTi, samegrelo, svaneTi, kaxeTi da a. S. mkvlevarTa erT na-

wils miaCnia, rom eq. TayaiSvils afxazeTSi ar umogzauria. es ase 

ar aris xelnawerTa erovnul centrSi eq. TayaiSvilis pirad sa-

                                                 
1
 Pelmwifis karis garigeba. e. TayaiSvilis winasityvaobiTa da redaqci-

iT. tf., 1920, XXXVIII,  
2
 Pelmwifis karis garigeba, gv. XXXVIII.  

3
 k. grigolia. eqvTime TayaiSvili da qarTuli epigrafika. _ akademikosi 

eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. statiebis krebuli. Tb., 

1966, gv. 91.  
4
 k. grigolia. eqvTime TayaiSvili da qarTuli epigrafika, gv. 91.  
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arqivo fondSi inaxeba epigrafikuli masala da sxva materialuri 

kulturis Zeglebis aRweriloba, romelic 1986 wels `mraval-

TavSi~ gamoaqveyna giorgi oTxmezurma.
1
 sagulisxmoa, rom eq. Ta-

yaiSvils gamouqveynebeli darCa aramarto afxazeTis, aramed sxva 

regionis taZrebis aRwerilobani da Canawerebi. magaliTad, qvemo 

qarTlSi bolnisis sionisa da misi Semogarenis masala da a. S.  

qarTuli epigrafikuli Zeglebis Seswavlis mizniT udidesi 

mniSvneloba hqonda eqvTime TayaiSvilis mier ramdenimejer ga-

moqveynebul qarTuli xuroTmoZRvrebis katalogs, romelTa Sev-

sebis safuZvelze 1924 wels gamoica qarTuli xuroTmoZRvrebis 

albomi
2
.  

qarTuli epigrafikisa da xuroTmoZRvrebis Seswavlis miz-

niT fasdaudebelia eq. TayaiSvilis mogzaurobebi samxreT saqar-

TveloSi, egreT wodebul `TurqeTis saqarTveloSi~. ruseTis im-

periis administraciuli dayofis Tanaxmad, es iyo yarsis olqis 

ori `okrugi~ artaanisa da olTisisa da agreTve baTumis olqis 

mcire nawili. eqvTime TayaiSvilma saqarTvelos samxreT nawilSi 

(TurqeTis saqarTveloSi) samjer imogzaura. pirveli eqspedicia 

moewyo 1902 wels. eqspediciaSi eqvTime TayaiSvilTan erTad mo-

nawileobdnen xuroTmoZRvari simon kldiaSvili da fotografi 

aleqsandre mamuCaiSvili. axalcixisa da axalqalaqis zog ZeglTan 

erTad maSin maT gamoikvlies artaanis olqis Zeglebic, olTisis 

olqis nawili. xuroTmoZRvrebis Zeglebis aRwerisas eq. TayaiSvi-

li uyuradRebod ar tovebda epigrafikul Zeglebs, romlebsac 

saistorio wyaros mniSvnelobas aniWebda. iwerda maT grafikas, 

kiTxulobda teqstebs da iZleoda wyaroTmcodneobiT analizs.  

1904 wels eq. TayaiSvilma gamoaqveyna kavkasiis muzeumSi ar-

qeologiur Zeglebze moTavsebuli warwerebi. maT Sorisaa iseTi 

mniSvnelovani warwera, rogoricaa aSot didis bareliefi da war-

wera opizidan, forTas (xanZTis) monastris qvis warwerebi da a.S.
3
 

meore eqspedicia 1907 wels moewyo. eqspediciis SemadgenlobaSi 

                                                 
1
 g. oTxmezuri. eq. TayaiSvilis pirad saarqivo fondSi daculi qarTu-

li epigrafikuli Zeglebi...  
2
 qarTuli xuroTmoZRvrebis albomi. Sedg. e. TayaiSvilis mier. tf., 1924. 

3
 Ек. Такайшвили. Грузинские надписи на археологических предметах, храняших-
ся в Кавказском Музее в Тифлисе (Барельефы Ашота Великого из Опизы; Надписи 
на камнях из развалин монастыря Порты; Камень с изображением Иоанна 
Крестителя; Обломок камня из Армаза; Обломок камня из Хундзаха; Два камня из 
Абастумана; Медный лев из Хевсурии; Надпись фаянсовой чаши Ираклия II; Три 
обломка серебро-позолоченной обшивки от образа св. Андрея; Медный крест; 
Глинянный кувшин). – Известия Кавказского отделения Московского археологи-
ческого общества. Вып. 1. Отд. 1. Тифлис, 1904, gv. 56-73. 
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iyvnen xuroTmoZRvari anatoli kalgini da moxalise fotografi 

eduard liozeni. gamokvleuli iyo artaanis olqis kolas raionis 

Zeglebi da damTavrda olTisis olqis Seswavla. am eqspediciis 

umniSvnelovanesi monapovari iyo isev epigrafikuli Zeglebi.
1
  

mesame eqspedicia 1917 wels moewyo. am mogzaurobis dros 

eqvTimem inaxula da aRwera TorTumis xeobis zemo welSi mdeba-

re eqeqis taZari, am taZris samxreTiT mdebare sofel soxToro-

Tis taZari, oTxTa eklesia, parxlis eklesia, da sxva.
2
 

Zveli qarTuli xuroTmoZRvrebis Zeglebis kvlevasa da epi-

grafikuli Zeglebis ZiebaSi eqvTimem sakuTari TvaliT ixila sa-

qarTvelos TiTqmis yvela miwiszeda Zegli, Tavad SeigrZno bevri 

maTganis sidiade, im xuroTmoZRvarTa niWi da Zala, romelTac 

Seqmnes saqarTvelos es didebani. Seswavlil iqna didi istoriu-

li masala. marTalia, bevri Zegli ukve aRwerili iyo arqeologi-

urad, magram eqvTimes Zvel aRwerilobaSi koreqtivebi Sehqonda, 

bevrs iseTs axals naxulobda, rasac fasdaudebeli mniSvneloba 

hqonda Cveni istoriis mravali sakiTxis gaSuqebisaTvis. eqvTime 

TayaiSvilma imogzaura da aRwera: kaxeTSi _ alaverdi, SuamTa, 

bodbe, Telavi, gremi, iyalTo, axmeta da sxv. imereTSi _ saCxere, 

jruWi, kacxi, quTaisi, gelaTi da sxv. samegreloSi _ martvili, 

caiSi, zugdidi, walenjixa, banZa, abaSa, sujuna da sxv. raWaSi _ 

glola, Wiora, Rebi, oni, wesi, mravalZali, sxvava, bugeuli, ni-

korwminda da sxv. leCxum-svaneTSi _ labeWina, sairme, lajana, 

orbeli, lentexi, laSxeTi, uSguli da sxv. zemoCamoTvlil TiT-

qmis yvela taZarze man moipova qarTuli warwerebi, mogvca maTi 

teqti, istoriul-wyaroTmcodneobiTi analizi, daTariReba da 

zogjer grafikuli Canaxatic.
3
  

                                                 
1
 eq. TayaiSvili. arxeologiuri mogzaurobani da SeniSvnani. w. I. tf., 1907. 

2
 eq. TayaiSvili. arqeologiuri eqspedicia kola-olTisSi da CanglSi 

1907 wels. parizi, 1938.  
3
 eq. TayaiSvili. arxeologiuri mogzaurobani da SeniSvnani. _ moambe. 

N2, 1901. gany. II: [guria, aWi, lexauri, makvaneTi, gurianTa, gorisferdi 

da Semoqmedi]. gv. 19-36; Ек. Такайшвили Археологические экскурсии, разыска-
ния и заметки. Вып. 3. Тифлис, 1907, с. 56. 8 л. ил. (Перепеч. из 2 вып. Известия 
Кавказского отделения Московского археологического общества. Содерж.: Раз-
бор грузинских надписей на камнях, доставленных из Поцховского участка в Цер-
ковный Музей Грузинского Экзархата, gv. 1-7; Надписи церкви Вале, gv. 7-14; Из 
археологических экскурсии по гурийским церквам, gv. 14-34; О грузинских руко-
писях на Цалке, gv. 34-55; Серебрянное знамя мухранского владетеля Констан-
тина, gv. 55; Ек. Такайшвили. Из археологических экскурсии по гурийским цер-
квам. – Известия Кавказского отделения Московского археологического об-
щества. Вып. 2. Отд. 1. Тифлис, 1907, gv. 76-96; Ек. Такайшвили. Разбор грузинс-
ких надписей на камнях доставленных из Поцховского участка в церковный музей 

5. saistorio Ziebani 
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1937 wels eqvTime TayaiSvilma parizSi gamosca wigni `arqe-

ologiuri eqspedicia leCxum-svaneTSi 1910 wels~ man leCxum-sva-

neTis kulturis Zeglebis aRwerasTan erTad mniSvnelovani das-

kvnebic gamoitana. wignSi ZiriTadad qristianuli drois kultu-

ris Zeglebi ganixila. avtoris azriT, qristianoba svanebma bi-

zantiidan miiRes. roca sruliad saqarTvelo bagrat III-is Zala-

uflebis qveS gaerTianda 980-ian wlebSi, svaneTi erTiani saqar-

Tvelos nawili gaxda: amis Semdgom saqarTvelos mefeebi did yu-

radRebas aqcevdnen svaneTs. ifaris eklesia daviT aRmaSeneblis 

mxatvris mier aris freskebiT moxatuli. amave eklesiaSi RvTis-

mSoblis xatze daxatulia daviT V da moxseniebulia misi meuRle 

gvanca. muxeris mTavarangelozis xatis warweraSi vkiTxulobT: 

`adiden mefeni bagratoanni, didni da didebulni da erTobili 

saqarTvelo da erTobili svanni~. 

qarTuli epigrafikuli Zeglebis kvlevisas gverds ver 

avuvliT eq. TyaiSvilis mier parizSi 1929 wels gamoqveynebul 

somxiT-saorbelos warwerebs.
1
 imave Tematikas exmianeba eq. Taya-

iSvilis kidev erTi SesaniSnavi naSromi `parizis nacionaluri 

biblioTekis qarTuli xelnawerebi da oci qarTuli saidumlo 

niSani~. romelic 1933 wels gamoqveynda parizSi.
2
  

`arqeologiuri eqspediciebis dros, _ werda k. grigolia, _ 

e. TayaiSvili gulmodgined iwerda mis mier naxul yvela warwe-

ras, is araCveulebrivi mondomebiT ezideboda muzeumSi epigra-

fikul Zeglebs, romelnic dazianebulni, adgilidan daZruli iy-

vnen da saxifaTo mdgomareobaSi imyofebodnen. amgvarad Cauyara 

safuZveli man epigrafikul ZeglTa im Zvirfas koleqcias, ro-

melic akademikos s. janaSias saxelobis saxelmwifo muzeums 

dResac amSvenebs.
3
  

aqve niSandoblivia SevCerdeT eqvTime TayaiSviliseul 

kvleviT meTodebze. mis mier gamoqveynebuli saistorio wyaroTa 

aRwerilobani namdvili gamokvlevebia (amas miuTiTebda Tavis 

droze niko maric) gamocemisaTvis wamZRvarebul Sesaval weril-

Si ki gamoTqmulia bevri iseTi mosazreba, romlebsac dRemde ar 

daukargavs mecnieruli mniSvneloba. eq. TayaiSvilis mier Sesru-

                                                                                                                        
грузинского экзархата. – Известия Кавказского отделения Московского археоло-
гического общества. Вып. 2. Отд. 1. Тифлис, 1907; eq. TayaiSvili. arxeolgiu-

ri mogzaurobani da SeniSvnani. tf., 1914, w. 2. IV. da a.S.  
1
 eq. TayaiSvili, somxiT-saorbelos Zeglis warwerebi. naw. I. _ kavkasio-

ni (parizi). N1-2, 1929, gv. 85-106.  
2 eq. TayaiSvili, parizis nacionaluri biblioTekis qarTuli xelnawere-

bi da oci qarTuli saidumlo damwerlobis niSani. parizi, 1933.  
3
 k. grigolia, eqvTime TayaiSvili da qarTuli epigrafika, gv. 92.  
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lebul rusul Targmanebsac (aRwerilobaTa nawili man rusulad 

gamosca) mravalricxovani komentari aqvs darTuli, romlebic 

emsaxurebian teqstis gagebas, amave dros xSirad Seicaven qarT-

velologiis umniSvnelovanes sakiTxTa kvlevas da iolad SeiniS-

neba, rom mis avtors araCveulebrivad aqvs gamaxvilebuli pasu-

xismgeblobis grZnoba mkiTxelis winaSe.  

dasasruls ise rogorc eq. TayaiSvili aRniSnavda, mecnie-

reba jami ki ar aris WeSmaritebisa, aramed aris miswrafeba WeSma-

ritebisaken, Cvenc unda veswrafoT eqvTime TayaiSvilis wyaroT-

mcodneobiTi Ziebani, calke monografiuli kvlevis sagani gavxa-

doT, sadac kompleqsurad iqneba warmodgenili avtoris Sexedu-

lebebi naratiuli Txzulebebis, istoriuli dokumentebisa da 

samarTlis wignebis, epigrafikuli Zeglebis, rogorc saistorio 

wyaros mniSvnelobisa da Rirebulebis Sesaxeb. 
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jambul anCabaZe 

 
eris saunjis didi guSagi 

 
1921 w. Tebervlis meore naxevarSi kojris midamoebSi menSe-

vikuri jaris nawilebsa da ruseTis me-11 armias Soris gadamwyveti 

brZolebi mimdinareobda. Tbiliss safrTxe daemuqra. eqvTime Ta-

yaiSvili im mRelvare dReebSi muzeumSi TanamSromlebTan erTad 

Cveulebriv, energiulad muSaobda. 21 Tebervals eqvTime aRel-

vebuli dabrunda mTavrobis sasaxlidan, man TanamSromlebs auwya 

noe Jordanias gadawyvetileba mTavrobis quTaisSi gadasvlisa da 

Zvirfasi samuzeumo nivTebis evakuaciis Sesaxeb.1 eqvTime meuRles-

Tan erTad uyoymanod gahyva ganZeuls quTaisSi, sadac mas mTav-

robis Tavmjdomare da damfuZnebeli krebis wevrebi daxvdnen.
2
  

finansTa ministrma k. kandelakma eqvTimes daavala quTaisis 

xazinaSi Senaxuli nivTebidan gamoecalkevebina Zvirfasi samuze-

umo eqsponatebi (aq gelaTis monastris nivTebi inaxeboda). am 

uaRresad rTuli samuSaos Sesrulebas ramdenime dRe dasWirda.
3
 

am dros ukve Tbilisis Tavze sabWoTa xelisuflebis droSa fri-

alebda. amao gamodga menSevikuri mTavrobis varaudi, rom mters 

TbilisSi Caketavda. me-11 armiis nawilebi marSiT miiwevdnen da-

savleT saqarTvelosaken. quTaisidan mTavrobam baTumSi gadai-

nacvla. eqvTime meuRlesTan erTad Tan gahyva tvirTs baTumSi 

da 4 dRe-Rame rkinigzis sadgurSi darajobda Zvirfas nivTebs.
4
 

5-6 marts ganZeuli safrangeTis kreiser `ernest renanze~ 

gadaitanes.
5
 eqvTimesaTvis ukve cnobili gaxda, rom mTavrobas 

safrangeTSi wasvla hqonda gadawyvetili. ganZeulis guSagi ase 

iolad ver daTmobda eris saganZurs, romlis Segrovebas da mov-

la-patronobas aTeuli wlebi miuZRvna, amitomac gamoTqva mzad-

yofna meuRlesTan erTad ganZs safrangeTSi gahyoloda.
6
 magram 

eqvTimes uari uTxres `ernest renaniT~ mgzavrobaze im motiviT, 

                                                 
1
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1977, 

gv. 187. 
2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 187. 

3
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 188. 

4
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 189. 

5
 g. lomTaTiZe. qarTuli kulturis mematiane. eqvTime TayaiSvili. Tb., 

1990, gv. 62. 
6
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 190. 
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rom gems gzadagza samxedro davalebis Sesruleba uxdeboda da 

samoqalaqo pirebs iq yofna ekrZalebodaT. Tumca safrangeTis 

mTavrobis sruluflebiani elCi abel Sevalie, romelic am mgzav-

robas kurirebda, dapirda eqvTimes, rom mgzavrobis nebas darTav-

da, Tanac amcno kreiseri navsadguridan 11 marts 12 saaTze gavi-

doda.
1
 eqvTime, misi meuRle nino poltarackaia da vaWrobis mi-

nistris moadgile ioseb eligulaSvili, romelic mTavrobam Ta-

vis warmomadgenlad gaayola meTvalyureebs, baTumis navsadgurSi 

daTqmul droze gamocxaddnen, magram gemi ukve gasuli iyo. am 

faqtma eqvTimes aRSfoTeba gamoiwvia. mas kidev ufro gauZlierda 

eWvi, rom ganZeuls safrTxe emuqreboda. igi daqiravebuli patara 

gemiT daedevna kreisers da droze CaaRwia konstantinopolamde. 

aq gairkva, rom kreiseriT ganZeulis transportireba SeuZ-

lebeli iyo. tvirTi meTvalyureebiTurT moTavsda Zvel satran-

sporto gem `bien hoaze~, romelmac 10 aprils ris vaivaglaxiT 

marselamde CaaRwia.
2
 mTavrobam marselSi Tavisi warmomadgenle-

bi _ z. avaliSvili da a. dekanoziSvili miavlina. maTi Zalisxme-

viT ganZeulis erTi nawili safrangeTis bankis marselis ganyo-

filebas Cabarda Sesanaxad, meore nawili ki parizSi Caitanes.
3
 

eqvTimes parizSi cxovrebisaTvis finansuri saxsrebi ar gaaCnda, 

amitom saqarTvelos devnilma mTavrobam mas levilis mamulSi 

erToTaxiani bina gamouyo.
4
 

eqvTimem uwinares parizis nacionalur biblioTekas da sa-

mecniero dawesebulebebs miaSura. parizis samecniero sazogado-

ebam imTaviTve aRiara misi damsaxureba. 1922 w. 4 Tebervals igi 

parizis numizmatTa sazogadoebis wevrad airCies, Semdeg _ `sa-

azio sazogadoebis~ wevrad. qarTvel mecniers am sazogadoebebis 

yvela sxdomaze iwvevdnen da moxsenebis wakiTxvas Txovdnen. igi 

moxsenebiT gamovida `saazio sazorgadoebis~ 100 wlisadmi miZ-

Rvnil samecniero konferenciaze da sagangebod aRniSna am sazo-

gadoebis saxelovani wevris, mari broses damsaxureba qarTvelo-

logiis ganviTarebaSi.
5
 amave sazogadoebis sxdomaze eqvTime ga-

movida moxsenebiT: Temaze _ `afxazeTis mefeTa Sesaxeb ierusa-

limis patriarq dosiTeosis wyaroebi~. es moxseneba gamoqveynda 

sazogadoebis JurnalSi.
6
 

eqvTime evropis prestiJul gamocemebSi sistematurad aq-

                                                 
1
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 190. 

2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 192. 

3
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 195. 

4
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 195. 

5
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 195. 

6
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 206. 
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veynebda saintereso statiebs qarTvelologiis sakiTxebze. igi 

samecniero urTierTobebs amyarebs evropis mTel rig samecnie-

ro-kvleviT dawesebulebebTan, cdilobs Sekribos cnobebi cal-

keul biblioTeka-muzeumebSi dacul qarTuli xelnawerebisa da 

xelovnebis nimuSebis Sesaxeb. igi parizis antikvarul dawesebu-

lebebSi gulmodgined eZebs siZveleebs, rom mibarebul ganZeuls 

raime Sematos
1
.  

eqvTime didad gauxarebia cnobas imis Sesaxeb, rom ruseTis 

centraluri aRmasrulebeli komitetis prezidiumma, ramdenadac 

es gasakviri ar iyos, 1922 wlis 20 ivniss miiRo dadgenileba sa-

qarTvelos sabWoTa respublikisTvis im samuzeumo da saarqivo 

koleqciebis gadacemis Sesaxeb, romelic mefis moxeleTa mier 

sxvadasxva dros iyo gatanili saqarTvelodan da ruseTis arqi-

vebsa da sacavebSi inaxeboda. amasTan dakavSirebiT Seiqmna komi-

sia gamoCenili qarTveli mecnierebis korneli kekeliZis, akaki 

SaniZis, pavle ingoroyvas, Salva amiranaSvilis, sergi kakabaZis 

SemadgenlobiT.
2
 ruseTis mxriv komisias xelmZRvanelobda niko 

mari
3
. am mniSvnelovan movlenasTan dakavSirebiT axalgazrda xe-

lovnebaTmcodnem Salva amiranaSvilma specialuri werili gaug-

zavna devnilobaSi myof mecniers, da auwya rom ruseTis sxvadas-

xva muzeumidan Camotanili xelovnebis nimuSebi moskovSi daabi-

naves da amzadeben saqarTveloSi wasaRebad.  

`Cems saxelze gamogzavnil sapasuxo werilSi eqvTime aRfr-

Tovanebas ver malavda Tbilisidan miRebul uaRresad sasiamovno 

informaciis gamo. Tavis mxriv man gvacnoba _ sabWoTa kavSiris 

romel samecniero centrebSi inaxeboda kidev saqarTvelos siZve-

leni~, _ igonebs S. amiranaSvili.
4
 

saqarTvelos erovnuli ganZeulis ambavi gaxmaurda. msof-

lioSi bevr mdidar koleqcioners aReZra misi dapatronebis sur-

vili. Zveli qarTuli minanqrebis koleqciis erT nawils ukve 

flobda niu-iorkis muzeumi, romelic mas aleqsandre III-is moxe-

le zvenigorodskisagan hqonda SeZenili.
5
 niu iorkis muzeumis 

xelmZRvanelobas kargad uwyoda minanqriani xelovnebis nimuSe-

bis fasi da surda menSevikebisaTvis es ganZeuloba daetyuebina. 

amis Taobaze muzeumis direqtors saubari hqonda noe Jordani-

asTan. `es rom gavige, _ igonebs eqvTime TayaiSvili, _ kategori-

                                                 
1
 r. metreveli, S. badriZe. eqvTime TayaiSvili. Tb., 1962, gv. 85. 

2
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili ganZeuloba 

da misi dabruneba. Tb., 1968, gv. 5. 
3
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 5. 

4
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 5-6 

5
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 206. 
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uli uari ganvacxade ganZeulis gayidvaze. amerikelebi Tavisas 

ar iSlidnen mravaljer mogvmarTes TxovniT, mogveciT piroba, 

rom Tqven am ganZs ar gayidiT. Tu amas daapirebT, Cven mogvyideT 

ra Tqma unda, Sesaferis fasSi da am pirobis ZaliT sesxad soli-

dur Tanxas miiRebTo~. mTavrobas moewona es winadadeba, TiTqmis 

mzad iyo SemoTavazebuli pirobis Sesrulebaze, magram Cemi kate-

goriuli winaaRmdegobis Sedegad es kombinacia CaiSala~.
1
 

Semdeg britaneTis muzeumis direqtorsac gauCnda qarTuli 

ganZeulis zogierTi koleqciis dapatronebis survili. `manac da-

iwyo molaparakeba mTavrobasTan, rom qsnis ganZeulobidan, rome-

lic Cems mier iyo Sekrebili, erTi romelime saukeTeso nivTi mi-

eyidaT misTvis. soliduri Tanxis gaRebis garda ganZeulobis bri-

taneTis muzeumSi ufasod Senaxvas gvpirdeboda (marselis banki am 

ganZeulis SenaxvaSi yovelwliurad 2500 franks iRebda). me am wina-
dadebazec kategoriuli uari ganvacxade. amiT, rogorc iqna gan-

Zeulobis gayidvis sakiTxi amoiwura~, _ aRniSnavs e. TayaiSvili.
2
 

didi energiisa da nervebis daZabva dasWirda eqvTimes qar-

Tuli ganZeulis gadasarCenad im avanturistebisagan, romelTa  

mxardamWerebi TviT qarTul emigraciaSic aRmoCndnen. safran-

geTSi im dros cxovrobda grafi aleqsandre obolenskis qvrivi 

salome obolenskaia, samegrelos ukanaskneli mTavris niko dadi-

anis qaliSvili, ekaterine WavWavaZis SviliSvili. is daarwmunes, 

rom saqarTvelos ganZeulobaSi blomad iyo dadianiseuli Zvir-

fasi nivTebi da urCevdnen aReZra saqme mamiseuli nivTebis da-

sabruneblad. konsultantebi varaudobdnen, rom saqmis mogebis 

SemTxvevaSi Tavadac solidur gasamrjelos miiRebdnen.
3
 es rCeva 

obolenskaias qvrivs moswonebia da maSinaTve miumarTavs mTavro-

bisaTvis, daebrunebiaT misTvis yvela is nivTi, romelic Tavis 

droze samegrelos mTavris ojaxidan iyo SeZenili. winaaRmdeg 

SemTxvevaSi saqmis sasamarTloSi aRZvriT imuqreboda.
4
 obolens-

kis qvrivis pretenziis Sesaxeb mTavrobam dauyovnebliv acnoba 

eqvTime TayaiSvils. man ganacxada, rom saCivari absurduli iyo 

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da mogonebani. ga-

mosacemad moamzada da Sesavali werili daurTo g. lomTaTiZem. – wgn.: 

eqvTime TayaiSvili. rCeuli naSromebi. t. I. gamosacemad moamzada da Se-

savali werili daurTo al. baramiZem. Tb., 1968, gv. 409; r. metreveli, S. 

badriZe. xelovnebis istoriis saintereso dokumentacia. _ sabWoTa xe-

lovneba. №4, gv. 55. 
2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 409; r. met-

reveli, S. badriZe. xelovnebis istoriis saintereso.., gv. 55. 
3
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 409. 

4
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 409. 
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da misTvis kategoriuli uari unda SeeTvalaT, radgan 1920 wels 

mTavrobis sagangebo dekretiT niko dadianis mTeli qoneba isto-

riuli nivTebiTurT saxelmwifo sakuTrebad iyo gamocxadebuli. 

bunebrivia, uarma obolenskaia ar daakmayofila, saqme sasamarT-

los gadaeca.
1
  

Svid weliwads grZeldeboda es procesi. advokatad ayvanil 

iqna safrangeTis parlamentis qveda palatis wevri S. pomare. igi 

sasargeblo rCevas aZlevda eqvTimes, Tu ra gziT SeiZleboda 

saqmis mogeba. misi mosazrebiT, saWiro iyo imis damtkiceba, rom 

ganZeuli ekuTvnoda ara mTavrobas, aramed kerZo sazogadoebas, 

vinaidan safrangeTis xelisuflebam saqarTvelos mTavrobis le-

gacia gauqmebulad gamoacxada. es TavisTavad niSnavda imas, rom 

ganZeuls `menSevikuri mTavrobis saxiT kanonieri memkvidre ar 

hyavda~.
2
 advili SesaZlebeli iyo qonebis konfiskacia.  

eqvTimem, rogorc ganZeulis mcvelma, sasamarTlos warud-

gina dasabuTebuli axsna-ganmarteba, rom ganZeuli saqarTvelos 

muzeumebs ekuTvnoda da menSevikur mTavrobas masze sakuTrebis 

ufleba ar hqonda.
3
 sasamarTlom ganixila obolenskis qvrivis 

saCivari da misi pretenzia ukanonod scno. amasTan sasamarTlom 

gamoitana eqvTimesaTvis uaRresad arasasurveli kerZo ganCineba, 

rom ganZeuli Sesanaxad gadascemoda frang moxele vinme Jodons, 

romelsac mefis ruseTis mier datovebuli qoneba ebara.
4
 amjera-

dac qarTuli ganZeulis dasaxsnelad eqvTimem mTavrobas mosT-

xova xeli aeRo misi patronobis pretenziaze da mieca SesaZleb-

loba, Tavisi Sexedulebisamebr ganego, ganZeulis bedi.
5
 eqvTimem 

es ufleba miiRo amis Semdeg man werili gaugzavna safrangeTis 

mTavrobis Tavmjdomares. werilSi is asabuTebs, rom safrangeT-

Si evakuirebuli ganZeuli aris saqarTvelos muzeumebis sakuT-

reba da iTxovs mis kanonieri mepatroneebisaTvis dabrunebas. 

`Zveli saqarTvelo, _ werda eqvTime, _ flobda antikvarul 

da mxatvrul faseulobaTa solidur raodenobas, romlis mniS-

vnelovani nawili droTa ganmavlobaSi ganiavda. darCenili saun-

jis ganadgurebisagan xsnis mizniT qarTvelobam daaarsa kerZo 

muzeumebi da sazogadoebebi~ (qarTuli literaturis gamavrce-

lebeli sazogadoeba, qarTuli sasuliero muzeumi, saqarTvelos 

saistorio da saeTnografo sazogadoeba, samxatvro muzeumi, ig-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 410. 

2
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 409. 

3
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 410. 

4
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 410-411. 

5
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 410. 
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ive erovnuli muzeumi), romlebic energiulad muSaobdnen xelna-

werebis, sigelebis, arqeologiur, istoriul, mxatvrul da eT-

nografiul faseulobaTa mosaZieblad. aRniSnuli muzeumebis da-

fuZnebis dRidan mTel Zal-Rones vaxmardi antikvarul faseul-

obaTa Segrovebas. gamovcemdi teqstebs, sigelebs, warwerebs, ka-

talogebs
1
 da a.S. 

Semdeg eqvTime aRwers menSevikuri mTavrobis safrangeTSi 

evakuaciis da ganZeulis gadatanis istorias, rac safrangeTis 

elCis Sevalies rCeviTa da daxmarebiT moxda. 

eqvTimem mouTxro safrangeTis mTavrobis meTaurs obolen-

skis qvrivis saCivarze, romelic sasamarTlom ar daakmaofila; 

rom sasamarTlom saqarTvelos mTavrobis legaciis gauqmebis ga-

mo qarTuli ganZeuli miakuTvna ruseTis qonebis im kategorias, 

romelic safrangeTSi inaxeboda da droebiT administratorad 

daniSna Jodoni, romelmac ganZeuli mepatroneTa mowvevis gareSe 

marselidan parizSi gadaitana da ganaTavsa safrangeTis bankis 

erT patara oTaxSi Senaxvis wesebis darRveviT. 

bolos eqvTime wers: `batono, `Tavmjdomarev, Cven varT ke-

TilSobili frangi xalxis stumrebi, Cven parizSi CamovediT da 

zemoTxsenebuli ganZeuloba CamovitaneT safrangeTis mTavrobis 

mowveviT. magaram amJamad saqarTvlelos misia parizSi gauqmebu-

lia da saqarTvelos erovnuli mTavroba ar arsebobs, me, ro-

gorc saqarTvelos muzeumebis waormomadgeneli, vSuamdgomlob 

Tqvens winaSe, raTa gadasceT saqarTvleos muzeumebs maTi kuTv-

nili qoneba. pativi damdeT batono Tavmjdomare da macnobeT 

Tqveni gadawyvetilebis Taobaze~.
2
 eqvTimes am gancxadebaze saf-

rangeTis mTavrobidan pasuxi ar miuRia. 

emigraciis wlebi Zalian mZime, mRelavare da momqancveli 

iyo eqvTimesaTvis. igi daiRala, TiTqos moxucda kidec. cxovre-

bis erTaderTi megobari _ meuRle nino jer kidev 1931 wels mia-

bara levilis miwas. `Tu saqarTveloSi cocxlad dabruneba me-

Rirsa, ninos neSTs Tan waviRebo. amiT imxnevebda Tavs. amieridan 

erTaderTi imediT cocxlobda, saqarTveloSi unda dabrunebuli-

yo da xalxisTvis misi istoriuli Zvirfaseuloba daebrunebina.
3
 

1939 wels evropis caze omis Rrubeli Camowva. faSisturi 

germania Seudga msoflioSi gabatonebis yaCaRuri gegmis ganxor-

cielebas. 1 seqtembers Tavs daesxa poloneTs. 3 seqtesbers ing-

lisma da safrangeTma, romlebsac poloneTTan samokavSireo xel-

                                                 
1
 eqvTime TayaiSvilis avtobiografiuli Canawerebi da.., gv. 410. 

2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 212-213. 

3
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 214. 
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Sekruleba hqondaT dadebuli, omi gamoucxades germanias. 1940 

wlis zafxulisaTvis nacisturma armiam farTomasStabiani Seteva 

ganaxorciela evropis mTaeli rigi qvynebis winaaRmeg. niderlan-

debi daeca 18 dReSi. mas mohyva belgia da luqsemburgi. 22 iv-

niss parizis maxloblad kompienis tyeSi marSal foSis Zvel va-

gonSi, petenis mTavrobam xeli moawera kapitulaciis aqts.
1
  

1941 wlis 22 ivniss faSisturi germaniis mier sabWoTa kav-

Siris winaaRmdeg saomari moqmedebis dawyebam eqvTime uaRresad 

daaRona. mas ganZeulis bedze SiSi kidev ufro gaumZafrda. Seqm-

nilma situaciam is saSinel dReSi Caagdo, SimSilma Ronemixdili 

moxuci aiZula mebostneobisTvis moekida xeli. mTeli zafxuli 

miwas CiCqnida, rom 100 grami purisaTvis kartofili da pomido-

ri Seematebina. fizikurma Sromam TiTqos sasowarkveTilebidan 

gamoiyvana moxuci. misi goneba mSobliuri qveynis beds dastri-

alebda. mas Rrmad swamda, rom hitleri sastikad damarcxdeboda 

da saqarTveloc faSistur saSinelebas gadaurCeboda.2 

germaniis mier safrangeTis okupaciis Semdeg hitleris ja-

rebis Sesabamisi uwyebebi cdilobdnen qarTuli ganZeulis germa-

niaSi gatanas. eqvTime TayaiSvils didi Zalisxmeva dasWirda, rom 

germanelebs es ganzraxva SeecvalaT.
3
 eqvTimes TqmiT am saqmeSi 

n. Jordanias didi wvlili miuZRoda. n. Jordaniasadmi gagzavnil 

werilSi is aRniSnavda: `Cven gansakuTrebiT imiT varT Tqvengan 

davalebuli, rom is eqsponatebi ar moxvda imaT xelSi, visac 

safrangeTi oTxi wlis manZilze okupirebuli hyavdaT, Tqven Se-

ZeliT dagerwmunebinaT isini, rom am nivTebs Rirebuleba aqvT 

mxolod qarTveli xalxisa da misi kulturisaTvis da arafers 

gansakuTrebuls ar warmoadgenda materialuri Rirebulebis 

TvalsazrisiT (sinamdvileSi es ase ar iyo, magram aseTma infor-

maciam dadebiTad imuSava). darwmunebuli iyaviT, rom me am faqts 

gavacnob qarTvel xalxs, romelic Tqveni madlieri iqneba da 

arasodes daiviwyebs Tqvens amags.
4
 

1944 wlis gazafxulidan safrangeTSi viTareba Seicvala. 

faSisturi okupaciis aRsasrulis Jami dadga, 1944 w. 6 ivniss in-

glis-amerikelTa jarebi safrangeTis sanapiroze gadmosxdnen. 

germanelebs Zala ar aRmoaCndaT gamklavebodnen mokavSireTa Se-

tevas. germanelTa parizis garnizonma, darwmunda ra winaaRmde-

                                                 
1
 T. papasqiri. evropisa da amerikis qveynebis uaxlesi istoria. naw. I. 

Tb., 2009, gv. 129.  
2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 227. 

3
 g. lomTaTiZe. qarTuli kulturis mematiane.., gv. 60. 

4
 g. lomTaTiZe. qarTuli kulturis mematiane.., gv. 60. 
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gobis uazrobaSi 25 agvistos kapitulacia gamoacxada. 1944 w. 

oqtomberSi Seiqmna safrangeTis droebiTi mTavroba, romelsac 

saTaveSi Caudga de goli.
1
 

frangi xalxis istoriaSi axali era daiwyo. eqvTimem maSinve 

gaugzavna ssr kavSiris elCs safrangeTSi bogomolovs moxsenebi-

Ti baraTi qarTuli ganZeulis mdgomarebis Sesaxeb da sTxova mas 

saqarTvelos kuTvnili qonebis samSobloSi dabrunebasTan dakav-

SirebiT eSuamdgomla safrangeTis axali mTavrobis winaSe. bogo-

molovma es moTxovna dauyovnebliv Seasrula mokle droSi. de 

golisaTvis saqarTvelos ganZeulis istoria cnobili gaxda. 

1944 wlis dekembris pirvel ricxvebSi sabWoTa mTavrobis 

mowveviT de goli moskovSi Camovida. ioseb stalinTan piradi 

Sexvedris dros man saubari Camoagdo ganZeulze, stalini uaR-

resad nasiamovnebi darCa, rom mas ar dasWirda TviTon wamoeWra 

es sakiTxi, Wkvianma frangma politikosma, TiTqos gaugo gulis-

nadebi sabWoTa mTavrobis meTaurs da saTqmeli daaswro. am is-

toriuli Sexvedris Semdeg sabolood gadawyda ganZeulis sam-

SobloSi dabrunebis sakiTxi.
2
 

saqarTvelos mTavrobas moskovidan acnobes, dauyovnebliv 

SeerCia ori mecnieri saqarTvelos ganZeulis dabrunebasTan da-

kavSirebiT parizs gasamgzavreblad. centraluri komitetis ar-

Cevani Salva amiraniSvilsa da petre Sariaze SeCerda. 1945 wlis 

13 ianvars isini marselSi Cavidnen. 21 ianvars ukve parizSi iyv-

nen.
3
 parizis saelCoSi maT Seatyobines, rom saqarTvelos ganZe-

uloba de golis gankargulebiT ukve mieRo ssrk-s saelCos da 

Tavis seifSi Seenaxa.
4
 im saRamos S. amiranaSvilma piradad inaxu-

la eqvTime TayaiSvili, romelic ssrk-s generaluri konsulis 

binaSi cxovrobda. aRfrTovanebuli mecnieri Salvas dawvrile-

biT uyveboda ganZeulis istoriisa da misi mZime piradi cxovre-

bis epizodebs. samSoblos xsenebaze moxuci fiTrdeboda, sasoe-

biT laparakobda Tbilisis universitetze, gaxarebuli iyo qarT-

velologiaSi mopovebuli warmatebebis gamo. kiTxvaze _ hqonda 

Tu ara mas samSobloSi dabrunebis survili, `rogor, batono, 

ocdaoTxi wlis manZilze es Cemi sanukvari ocnebaa. Tu ganZeu-

lis saqme mogvarebulia, me aq ra minda~, _ iyo eqvTimes pasuxi.
5
 

eqvTime da Salva dRe da Rame Seusvenebliv muSaobdnen Ca-

                                                 
1
 T. papasqiri. evropisa da amerikis qveynebis uaxlesi istoria, gv. 265.  

2
 a. surgulaZe. eqvTime TayaiSvili.., gv. 219. 

3
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 12. 

4
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 12. 

5
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 12. 
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tarda koleqciebis xelaxali aRwera, moxda misi Tbilisidan Ca-

motanil siebTan Sejereba. aRmoCnda, rom yvela nivTi uklebliv 

iyo Senaxuli. 

etyoba, daZabulma muSaobam imoqmeda eqvTimes janmreloba-

ze, mas filtvebis anTeba ganuviTarda. Salva amiranaSvili masTan 

yoveldRe midioda da saTuTad uvlida avadmyofs, Sedegmac ar 

daayovna _ Tebervlis bolosTvis is gamojanmrTelda da samSob-

loSi dabrunebis sakiTxic mogvarda. `magram saqarTveloSi ga-

momgzavreba saxifaTo iyo, vinaidan omi jer kidev ar iyo dam-

Tavrebuli. Cven moskovidan velodiT TviTmfrinavs 15 Teber-

vlidan 4 aprilamde~, _ igonebs S. amiranaSvili. rodesac SesaZ-

lebeli gaxda usafrTxo sahaero gadaadgilebebi, nivTebis wamo-

saRebad moskovidan 3 TviTmfrinavi Camovida. erTi maTgani sab-

WoTa saelCos saarqivo masalebiT daitvirTa. rogorc ki pirve-

li TviTmfrinavi mSvidobiT Cafrinda moskovSi, maSinve daitvir-

Ta meore laineri qarTuli ganZeulobiT da 12 aprils Tbilisis 

aeroportSi daeSva.
1
 eqvTime samSobloSi dabrunebam uzomod aa-

Relva. trapidan Camosvlisas muxlebi aukankalda, igi xarbad Se-

scqeroda samSoblos cas da mSobliur miwas, romelsac didi siy-

varuliT eambora.
2
  

parizidan TbilisSi Camotanili ganZis misaRebad saqarTve-

los mTavrobam sagangebo komisia gamohyo s. janaSias xelmZRvane-

lobiT. komisiam dawvrilebiT Seamowma yvela nivTi da Seadgina 

axali aRweriloba. yvelaferi adgilze iyo. mecniers aramarto 

Seenaxa saTuTad samuzeumo qoneba, aramed gaemdidrebina igi axa-

li nivTebiT. Camotanili nivTebi Sesabamis uwyebebs daunawilda: 

xelnawerebi da saarqivo dokumentebi gadaeca saqarTvelos sa-

xemwifo muzeumis xelnawerebis ganyofilebas (amJamad xelnawer-

Ta erovnuli centri), arqeologiuri koleqciebi–saqarTvelos 

muzeums, xelovnebis nimuSebi _ saqarTvelos xelovnebis saxel-

mwifo muzeums. 

parizidan Camotanil ganZeuls Tavisi mniSvnelobiT fasda-

udebel da unikalur saunjed miiCnevdnen qarTuli mecnierebis 

korifeebi. akad. S. amiranaSvils msoflio mniSvnelobis Zeglebad 

miaCnda Zv. w. V saukuniT daTariRebuli axalgoris ganZi, antiku-

ri xanis oqros samkaulebi, aRmoaCenili sargvebSi qsnisa da ste-

fanwmindis nekropolisebSi. unikaluri qarTuli tixruli minanq-

risa da oqromWedlobis nimuSebi, gansakuTrebiT IX s. ori jvari 

martvilidan, Tamar mefis oqros jvari Semkuli Zvirfasi induri 

                                                 
1
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 13. 

2
 r. metreveli, S. badriZe. eqvTime TayaiSvili, gv. 92. 



 

77 

qvebiT da istoriuli warweriT, Tamaris epoqis udidesi qarTve-

li oqros mqandakeblebis beqa da beSqen opizrebis mier Sesrule-

buli wyaros Tavisa da berTis oTxTavebis moWediloba
1
 da a.S. 

qarTulma sazogadoebam eqvTime TayaiSvili didi pativiT 

miiRo. 1945 w. 15 aprils Tsu-is samecniero sabWom saxelovan ma-

muliSvils saqarTvelos istoriis profesoris wodeba mianiWa. 

xolo 1946 w. 28 dekemders saqarTvelos mecnierebaTa akademiam 

akademiis namdvil wevrad airCia.
2
 magram sabWoTa mTavroba bo-

lomde ver endo eqvTimes. masTan urTierToba saSiSi gaxda misi 

megobrebisa da TanamebrZolebisaTvis. samwuxarod mis dasafla-

vebas naTesavebis garda TiTze CamosaTvleli adamiani eswreboda. 

eqvTime TayaiSvili Tavisi mowameobrivi cxovrebiT da moR-

vaweobiT mtkiced damkvidrda ukvdav mamuliSvilTa samaradJamo 

panTeonSi. rogorc lado gudiaSvili ambobda `amgvar adamianebs 

Zvelad taZris kedlebze xatavdnen~. 

  

                                                 
1
 S. amiranaSvili. saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili.., gv. 13. 

2
 r. metreveli, S. badriZe. eqvTime TayaiSvili, gv. 93. 
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JAMBUL ANCHABADZE  
 

GREAT PROTECTOR OF THE GEORGIAN  
NATIONAL TREASURY 

 

In the second half of February of 1921 Georgian Government Tbilisi left 
the city because there existed a real danger of losing the Georgian capital to 
the Red Army. Soon the enemy occupied Tbilisi and the whole Georgia came 
under a real threat. Therefore the Government decided to move to France. 
They took the precious pieces of Georgian culture. A famous scholar Ekvtime 
Takaishvili with his wife followed Georgian treasury to France and supervised 
the treasury for 25 years in the hardest conditions. This article coveres Ekvtime 
Takaishvili’s activities during those times. 

 
 
 

ДЖАМБУЛ АНЧАБАДЗЕ 
 

ВЕЛИКИЙ ХРАНИТЕЛЬ ГРУЗИНСКОЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ 
СОКРОВИЩНИЦЫ 

 
В связи с реальной опасности вторжения частей Красной Армии Рос-

сии в Тбилиси, во второй пол. февраля 1921 г. правительство Грузинской 
демократической республики решило вывести музейные ценности – наци-
ональное сокровище Грузии – из города, а затем (после «победоносного» 
завершения «триумфального шествия» большевистских полчищ) и из стра-
ны. Хранителем этих ценностей был назначен Еквтимэ Такаишвили. В ста-
тье освещена деятельность Еквтимэ Такаишвили на этом поприще. 
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dazmir jojua 
 

eqvTime TayaiSvilis erovnul-politikuri  
moRvaweobidan 

 

winamdebare statiis dawera am ramdenime xnis winaT soxumis 

universitetSi gamarTuli da didi qarTveli mamuliSvilisadmi 

miZRvnili Tematuri konferenciisaTvis erT-erTi moxsenebis Se-

muSavebis ganzraxulobam dagvakisra. amitom imTaviTve gvinda 

aRvniSnoT erTi garemoebis Sesaxeb: eqvTime TayaiSvili aris sa-

qarTvelos uaxlesi istoriis sruliad gamorCeuli figuranti 

da sworupovari, ganuyofeli mSveneba. eqvTime RvTiskaci ar yo-

fila rigiTi qarTveli _ arc rigiTi moqalaqe, arc rigiTi isto-

rikosi, arqeologi, arqeografi da siZveleTmcodne, arc rigiTi 

kulturtregeri da politikosi. is aris zogaderovnuli da zo-

gadistoriuli faseulobis moRvawe, romlis fenomenis droiT-

sivrciTi konstelacia moicavs ara mxolod mis Tanadroul epo-

qas, aramed Cveni erovnuli yofierebisa da qarTuli civilizaci-

uri `moZraobis~ mTel qronometraJs.  

amitomac aris, rom e. TayaSvili aris zogadqarTuli poli-

variantuli diskursis obieqti, mis moRvaweobaze Seqmnilia sak-

maod didi odenobis literatura, romelic am moRvaweobas Seis-

wavlis rogorc sistemur mTlianobaSi, iseve calkeuli Semecne-

biTi tendenciebis WrilSi. cxadia, am fonze Cven ver viqnebiT 

originalurebi da, rogorc ityvian, samecniero siaxlis bilike-

biT ver vivliT, aramed SevecdebiT didi mamuliSvilis memkvidre-

obis erTi konkretuli sferos _ misi erovnul-politikuri moR-

vaweobis _ met-naklebad srulyofili suraTis warmodgenas ukve 

arsebuli samecniero-publicisturi platformis safuZvelze.  

da mainc, es ar gaxlavT SiSveli kompilacia, ukve daweri-

lis uazro da ufunqcio `gadamRereba~. es aris morigi sulieri 

kontaqti Cvens did winaparTan da `XX saukunis saqarTvelos me-

WurWleTuxucesTan~ (konstantine gamsaxurdia), `istoriis mec-

nierebis raindTan~ (niko berZeniSvili), `qarTuli arqeologiis 

nestorTan~ (giorgi CubinaSvili), `saqarTvelosTvis damaSvral 

mudam piroflianTan~ (giorgi Citaia), `erovnuli ganZeulis gu-

SagTan~ (mixako wereTeli). yoveli aseTi kontaqti kargia da au-

cilebelic, rameTu eqvTime TayaiSvilis fenomenis masStaburi 

gaazreba, misi namoRvawaris siRrmeebSi wvdoma, misi memkvidreo-
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bis safuZvliani ganzogadeba, da yovelive amis xSirad `ganmeore-

ba~ Tu `Sexseneba~ Cven ufro Rrmad dagvanaxebs eqvTime RvTiska-

cis Tanadrouli epoqis suls, am epoqaSi Cveni erovnuli orga-

nizmis zneobriv da inteleqtualur sayrdenebs da, rac mTavaria, 

ufro Zlierad Seamzadebs Cveni sazogadoebis azrovnebas erov-

nul problemebze uwyveti fiqrisa da gansjisaTvis. 

diax! `TayaiSvilis fenomenis~ siRrmiseuli warmoCenis yo-

veli aqti (iqneba es monografiebis gamocema, sastatio publika-

ciebis tiraJireba, mamuliSvilis iubilis aRniSvna Tu sxva amgva-

ri ram) qmnis, ase vTqvaT, qarTveli xalxis `gonebis ekologias~, 

Cveni sazogadoebis (gansakuTrebiT axalgazrda Taobis) cnobie-

rebaSi ayalibebs codnis iseT anTropologiur sivrces, rome-

lic myarad aris daculi antierovnuli, fsevdoerovnuli da 

prorusul-kolaboracionisturi ideebiT dabinZurebisagan. 

saqarTvelos XX saukunis politikur istoriaSi arian pi-

rovnebebi, romelTa namoqmedars, azrovnebis wess, zneobriv mr-

wamss uaRresad didi mniSvneloba aqvs, uwinares yovlisa, erov-

nul-saxelmwifoebrivi TvalsazrisiT, gnebavT, erovnuli moRva-

weobis politologiuri ganzomilebis kuTxiT. aseT pirovnebaTa 

Soris eqvTime TayaiSvili, sruliad damsaxurebulad, gansakuT-

rebul adgils ikavebs, rogorc TvalsaCino politikuri moRvawe, 

erovnul-demokratiuli partiis erT-erTi mesaZirkvle da lide-

ri, amave dros, saqarTvelos pirveli respublikis (1918-1921ww.) 

politikuri elitis gamoCenili warmomadgeneli. 

eqvTime TayaiSvilis erovnul-politikuri moRvaweoba Tvi-

sobrivad da qronologiurad SeiZleba sam etapad davyoT: poli-

tikur-publicisturi (1918 wlamde), saxelmwifoebriv-politiku-

ri (1918-1921 wlebSi) da emigrantul-politikuri (1921 wlis Sem-

deg). TiToeul am etapze Tavisi saqmianobiT e. TayaiSvils udavod 

pozitiuri impulsebi Sehqonda qarTul politikur azrovnebaSi. 

e. TayaiSvili qarTuli nacionalizmis sivrceSi maSin gamoC-

nda, rodesac didi ilias mimdevarTa da sulier-politikur 

`SvilTa~ dasSi siaxlis mZafri survili igrZnoboda. is imTaviT-

ve mkvidrad dafuZnda am sivrceSi, mxari dauWira qarTuli erov-

nuli ideis axlebur gaazrebas, didi roli Seasrula kulturu-

li nacionalizmis politikur nacionalizmad gardaqmnaSi da Ta-

namebrZolebTan erTad safuZveli Cauyara damoukidebeli saxel-

mwifoebriobis ideis matarebel politikur organizacias _ erov-

nul-demokratiul partias.  

amgvari qmedebis sawinaaRmdegod imdroindel saqarTveloSi 

ormagi zewolis, ase vTqvaT, ormagi winaRobis reJimi moqmedeb-

da. erTi mxriv, caristuli biurokratia da misgan momdinare ko-
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lonializmi da, meore mxriv, ideologiuri sistema social-de-

mokratiul politikur `klasSi~, romelic mTlianad iyo moqceu-

li rusuli marqsistuli imperializmis tyveobaSi. orive maTgani 

sastikad ewinaaRmdegeboda erovnuli mimarTulebis politikuri 

Zalis Camoyalibebas. am ori msxvili korporaciis winaaRmdeg 

ideuri brZola da maTi alternativis Seqmna moiTxovda pirov-

nul gambedaobas, Seuryvnel zneobriv Rirsebas, uzado patrio-

tizms da maRali inteleqtualuri formatis erudicias. eqvTime 

RvTiskacs yvela es Tviseba sakmarisze metad hqonda. man imTa-

viTve erovnuli demokratiis, pozitiuri nacionalizmis mxare 

daiWira da didi roli Seasrula saqarTvelos saxelmwifoebrivi 

damoukideblobis doqtrinis SemuSavebaSi. 

1905 w. Semodgomaze TbilisSi, aleqsandre orbelianis sax-

lSi gaimarTa qarTvel patriotTa jgufis Sekreba, romelSic e. 

TayaiSvilma aqtiuri monawileoba miiRo. miRebul iqna gadawyve-

tileba, rom erovnuli demokratizmis platformaze mdgari moR-

vaweni gamosuliyvnen socialist-federalistTa blokisturi par-

tiidan da SeeqmnaT damoukidebeli politikuri organizacia. sx-

vaTaSoris, socialist-federalisturi partiis SigniT mimdinare 

gadajgufebas, diferenciaciis procesis gaRrmavebas da partiu-

li struqturis SigniT erovnul-demokratiuli mimarTulebis 

jgufis Seqmnas, ufro metic _ am jgufis sakmao momZlavrebas 

adasturebs partiis lideri arCil jorjaZe Tavis erT-erT we-

rilSi: `Cvens partiaSi socializmi Zlier sustobs da nacional-

demokratizms ki didi gasavali aqvs. am garemoebas usaTuod bo-

lo unda movuRoT. nacional-demokratebs unda davSordeT...~.
1 

cota xanSi amave jgufma, ilia WavWavaZis meTaveobiT, ga-

farToebuli TaTbiri gamarTa Tbilisis saTavadaznauro bankis 

SenobaSi, ganixila axali erovnuli partiis organizaciuli st-

ruqturis sqemebi (faqtobrivad wesdebis proeqti) da konceptua-

luri saprogramo debulebebis proeqti. sxva moRvaweebis gver-

diT, e. TayaiSvilic aqtiurad monawileobda am mniSvnelovani 

dokumentebisa da axali progresuli partiis legaluri bazisis 

Seqmnis procesSi. erT-erT Tavis mogonebaSi (`politikuri mi-

marTuleba iliasi~) mamuliSvili werda: `erovnul-demokratiu-

li mimarTuleba sufevs saqarTveloSi mas aqeT, rac saqarTvelom 

icno Tavi motyuebulad ruseTis mier da nacvlad proteqtora-

tisa da dacvisa, moaxdina aneqsia saqarTvelosi... nacional-de-

mokratiuli partia momdinareobs mesamoce wlebidan gasuli sa-

                                                 
1
 m. tuRuSi. giorgi dekanoziSvili. _ kavkasioni, X, 1905; o. janeliZe. nar-

kvevebi saqarTvelos erovnul-demokratiuli partiis istoriidan. Tb., 

2002, gv. 61. 

6. saistorio Ziebani
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ukunisa da am partiis medroSe aris ilia WavWavaZe... pirveli re-

voluciis dros, 1905 wels, SesaZlebeli darCa wesdebis Sedgena; 

Cven ukve SevadgineT iliasve TavmjdomareobiT da locva-kurT-

xeviT... da ilia WavWavaZis TavmjdomareobiT gamomuSavda pirve-

li sajaro oficialuri programa am partiisa...~.
1
 

am movlenebs ufro detalurad da SedarebiT dawvrilebiT 

gadmogvcemen erovnuli orientaciis cnobili publicistis iv. 

zurabiSvilis biografiuli narkvevebi. erT-erT maTganSi aRniS-

nulia: `erovnuli xazis mimarTulebis Seqmnis gamo saubari yo-

fila aleqsandre (saSka) orbelianis saxlSi ilia WavWavaZis Tan-

daswrebiT. iliam es mosazreba gaiziara da cota xnis Semdeg ili-

am moiwvia saadgilmamulo qarTul bankSi yriloba, romelsac da-

eswro 80 Tu 85 kaci (maT Soris eqvTime TayaiSvili, vaso yifiani, 

giorgi gvazava, niko TavdgiriZe, pavle TumaniSvili da sxvani), 

iliam am krebaze waradgina winadadeba erovnuli da demokratiu-

li moZraobis Seqmnisa... programis SemuSavebaSi monawileoba mii-

Ro ramdenime kacma. es programa daibeWda aTi aTas calad pavle 

TumaniSvilis finansuri daxmarebiT~.
2 

maSasadme, qarTuli elitis sxva warmomadgenlebTan erTad 

e. TayaiSvili erovnul-demokratiuli msoflmxedvelobis parti-

ul-politikuri ideologiad gardaqmnisa da amave mimarTulebis 

politikuri organizaciis konceptualuri bazis Camoyalibebis 

saTaveebTan idga. is aqtiurad da, rac mTavaria, maRali erudi-

ciis resursiT monawileobda iseTi dokumentebis SemuSavebaSi, 

rogoricaa deklaraciis proeqti partiis daarsebis Sesaxeb, wes-

debis proeqti, `progresistTa qarTuli erovnul-demokratiuli 

partiis~ (sxva variaciebiT _ `avtonomistTa qarTuli erovnul-

demokratiuli partiis~, `qarTuli konstituciur-demokratiuli 

partiis~) programa, aseve 1906 w. martSi gamoqveynebuli progra-

muli dokumenti `saqarTvelos demokratia da misi programa~.
3 

magram garkveul garemoebaTa Sedegad da gansakuTrebiT ki 

1907 w. 30 agvistos ilia WavWavaZis veraguli mkvlelobis gamo, 

partiis dafuZnebis procesi droebiT Sewyda. 1917 w. 4-10 ivniss 

gaimarTa damfuZnebeli yriloba, romelzec erovnul-demokrati-

uli partia oficialurad Seqmnilad gamocxadda, miRebul iqna 

partiis programa da wesdeba. e. TayaiSvili gaxda partiis mTava-

ri komitetis sakonsultacio sabWos wevri. rogorc ukve aRiniS-

                                                 
1
 o. janeliZe. narkvevebi saqarTvelos.., gv. 54. 

2
 iv. zurabiSvili. karg qarTvelTa xsovnisaTvis. parizi, 1962, gv. 14-15; 

o. janeliZe. narkvevebi saqarTvelos.., gv. 55. 
3
 dokuments xelnawerTa institutis m. maCablis fondSi miakvlia prof. 

oTar janeliZem. 
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na, is aqtiur monawileobas iRebda Tavis droze qarTuli erov-

nuli demokratizmis msoflmxedvelobrivi da konceptualuri 

karkasis CamoyalibebaSi. amjeradac, politikuri analizisa da 

mecnieruli dakvirvebis urTierTSerwymis gamorCeuli unaris 

wyalobiT, man didi roli Seasrula erovnul-demokratiuli par-

tiis programuli da doqtrinaluri safuZvlebis SeqmnaSi. 

eqvTimes gonebaSi ukve moxazuli hqonda erovnul-saxelmwi-

foebrivi aRdginebis mkafio koncefcia da am koncefciiT Seiara-

Rebuli mivida is 1917 wlis damfuZnebul yrilobaze. misi goneb-

rivi winmsvleloba ar SeiZleboda marto wminda mecnierebiT Se-

mofargluliyo. amas uTuod unda mohyoloda eqvTimes moRvawe-

obaSi meore xazi, `meore moZraoba~, erovnul-politikuri xazi 

da mohyva kidec: is Sevida axali erovnuli partiis strategiul 

xelmZRvanelobaSi da `ilias dasis~ politikur birTvSi. es iyo 

mamuliSvilis sruli pirovnuli mzadyofna saqarTvelos funda-

mentur gardaqmnaSi, axali sociopolitikuri wesrigis qmnadoba-

Si uSualo monawileobisaTvis. 

unda iTqvas, rom qarTuli politikuri nacionalizmi war-

moiSva, rogorc federalur-korporaciuli nacional-socializ-

mi (a. jorjaZe, g. wereTeli), romelic qadagebda gademokratiu-

lebul ruseTis federaciaSi avtonomiuri da korporaciuli 

(`saerTo niadagis~ Teoria) saqarTvelos ideas. e. TayaiSvilisa 

da misi TanamebrZolebis damsaxureba imaSia, rom maT naciona-

lizmi moaqcies swori mimarTulebiT, Camoayalibes is, rogorc 

WeSmaritad erovnuli ideologia da politikuri platforma. 

erTi mxriv, maT kulturuli nacionalizmi gardasaxes politi-

kurSi, meore mxriv ki daZlies jorjaZiseuli socializmi TviT 

politikuri nacionalizmis SigniT. 

es iyo qarTuli saxelmwifoebriobis aRdgenis programac 

da, amave dros, axali tipis politikuri organizmis Seqmnis pro-

eqtic. eqvTimesa da misi jgufis mizani martivi iyo _ saqarTve-

loSi iseTi politikuri struqturis Camoyalibeba, romelic, er-

Ti mxriv daeyrdnoboda eris tradiciebs, Sinagan Zalas da ener-

gias, xolo meore mxriv, daicavda mas epoqis qartexilebisagan, 

xels Seuwyobda mis keTildReobas liberaluri institutebis ba-

zaze. yovelive es warmoadgenda saxelmwifos erovnul-demokra-

tiul koncefcias da emyareboda Semdeg fuZemdeblur komponen-

tebs: kerZo sakuTrebis, rogorc pirovnuli Tavisuflebis sa-

fuZvlis, dakanoneba; qarTuli sameurneo-samrewvelo tradicie-

bis aRorZineba da araqarTuli `ekonomikuri renesansis~ Canacv-

leba qarTvel mwarmoebelTa jgufebiTa da korporaciebiT; saSu-

alo fenis formireba soflad da urbanul centrebSi; klasebis 
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socialur-klanuri qiSpobisaTvis bolos moReba, rasac qadageb-

da social-demokratiis damangreveli propaganda; socialuri ka-

nonmdeblobis mowesrigeba da Sromis qartiis miReba da a.S. 

e. TayaiSvilis politikuri biografiis erTi sayuradRebo 

detalia misi aqtiuri monawileoba saqarTvelos pirveli erov-

nuli yrilobis muSaobaSi 1917 w. 19-22 noembers. igi arCeul iqna 

erovnuli sabWos SemadgenlobaSi, ris gamoc misi xelmowera am-

Svenebs 1918 w. 26 maiss deklarirebul saqarTvelos damoukideb-

lobis aqts. erovnul sabWoSi e. TayaiSvili Tavmjdomareobda sa-

biblioTeko seqcias.  

1919 w. 14-16 Tebervals gaimarTa saqarTvelos damfuZnebe-

li krebis arCevnebi, romelSic erovnul-demokratiulma partiam 

saerTo xmebis 6,1% miiRo da damfuZnebel-saparlamento struq-

turaSi rva deputati gaiyvana. e. TayaiSvili gaxda damfuZnebeli 

krebis erovnul-demokratiuli fraqciis wevri (g. gvazavasTan 

(fraqciis Tavmjdomare), n. nikolaZesTan, sp. kediasTan, p. surgu-

laZesTan, l. asaTianTan, g. qiqoZesTan da i. maWavarianTan erTad).
1 

pirvelive sesiaze, 1919 w. 12 marts, e. TayaiSvili arCeul 

iqna damfuZnebeli krebis Tavmjdomaris amxanagad (moadgiled) 

da prezidiumis wevrad. paralelurad is moRvaweobda krebis 

mudmivmoqmed komisiebSic _ iyo sabiblioTeko komisiis Tavmjdo-

mare da saxalxo ganaTlebisa da xelovnebis komisiis wevri.
2 

rogorc cnobilia, saqarTvelos pirveli respublikis mi-

marT daSnakuri somxeTis yovlad usafuZvlo da antiistoriulma 

teritoriulma pretenziebma (borCalosa da axalqalaqis mazreb-

ze, Tbilisis marjvena napiris nawilze) gamoiwvia 1918 w. dekemb-

ris somxeT-saqarTvelos omi. omis Semdeg Seiqmna specialuri sa-

teritorio komisia, romelSic saqarTvelos mxares warmoadgen-

dnen n. ramiSvili, e. TayaiSvili da s. mdivani. komisiis sxdomeb-

ze e. TayaiSvili icavda debulebas, rom sadavo teritoriuli sa-

kiTxis gadawyvetis dros `xalxis nebisyofis garda saWiroa xel-

mZRvaneloba agreTve istoriul-strategiuli sazRvrebiT da sa-

davo raionebis yofa-cxovrebis mixedviT~. amasTan, somxebTan 

diskusiis dros is asabuTebda Tvalsazriss, rom `somexTa saxel-

mwifo ufro farTe farglebSi SeiZleba Seiqmnas osmaleTis som-

xobasTan gaerTianebiT~. 

aRsaniSnavia, rom saqarTvelos mTavrobam sazRvrebis damd-

geni komisiis SemadgenlobaSi i. javaxiSvilTan, p. ingoroyvasTan 

                                                 
1
 o. janeliZe. narkvevebi saqarTvelos.., 337. 

2
 o. janeliZe. eqvTime TayaiSvili politikur sarbielze. _ literatu-

ra da xelovneba, 1998, #2, gv. 136. 
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da general i. odiSeliZesTan erTad isev e. TayaiSvili Seiyvana. 

miuxedavad ZiriTadi opoziciuri partiis wevrobisa, e. Ta-

yaiSvili aqtiurad, nayofierad iyo Cabmuli axali qarTuli sa-

xelmwifoebriobis instituciuri da formalur-iuridiuli sa-

fuZvlebis mSeneblobis saqmeSi. imdroindel saqarTveloSi, pro-

rusuli iracionalizmis, uunaro diplomatiisa da samxedro po-

litikis, bundovani socialisturi idealizmis ukidegano zRvaSi 

erTaderTi perspeqtiuli Suqura `ilias gza~ da erovnuli demok-

ratiis jansaRi nacionalizmi iyo. magram xalxis umravlesobam 

qveynis sadaveebi social-demokratebs Caabara. amitom faqtis wi-

naSe mdgomi e. TayaiSvili moqmedebda erovnul-socialuri Tanx-

mobisa da Sidasaxelmwifoebrivi konsensusis principebiT, iyo kom-

promisuli politikis momxre mmarTvel social-demokratiul par-

tiasTan, romelsac qveyanaSi yvela strategiuli pozicia eWira.  

es iyo WeSmariti mamuliSvilis, zogaderovnuli moRvawis 

da, garkveuli gagebiT, zepartiuli patriotizmiT gulanTebuli 

adamianis sruliad logikuri arCevani. `Cven yvelani sxvadasxva 

partias vekuTvniT, _ werda eqvTime TayaiSvili 1920 wels, _ mag-

ram erTSi yvelani vverTdebiT da es aris SeerTebuli ZalebiT 

galaSqreba maT winaaRmdeg, vinc Cvens Tavisuflebas Zirs uTx-

ris, visac surs, rom Cven kvlav monebad viyoT...~.
1 

analogiur poziciaze idga e. TayaiSvili sakuTriv erovnul-

demokratiuli partiis SigniT da zogadad politikuri sivrcis 

arasocialistur-memarjvene polusze mimdinare diferenciaciis 

procesebTan mimarTebaSi. is kategoriulad ewinaaRmdegeboda 

yovelgvar gaTiSulobas, ZalTa gadajgufebas da mtkiced idga 

memarjvene Zalebis Sidapolitikuri konkordansis platformaze. 

amitomac iyo, rom mas araviTari monawileoba ar miuRia erov-

nul-demokratiuli partiidan garkveuli jgufebis gamoyofas-

Tan dakavSirebul movlenebSi da arc maTi xelaxali organizaci-

uli gaerTianebis procesSi.
2 
is mudam icavda struqturul-orga-

nizaciuli mTlianobisa da partiuli unitarizmis principebs. 

1921 w. Teberval-martSi saqarTveloSi sabWoTa ruseTis 

jarebis intervenciam, qveynis okupaciam da faqtobrivma aneqsiam 

bolo mouRo saqarTvelos demokratiuli respublikis arsebo-

                                                 
1
 gaz. `saqarTvelo~, 1920 w., 21 oqtomberi. 

2
 1921 w. 23-27 ianvars TbilisSi gaimarTa saqarTvelos arasocialistur 

partiaTa gaerTianebuli konferencia. man miiRo `gaerTianebis rezo-

lucia~ _ erovnul-demokratiuli partia, miwis mesakuTreTa erovnuli 

partia, radikal-demokratiuli partia da upartioTa kavSiri orga-

nizaciulad gaerTiandnen da Seqmnes `saqarTvelos demokratiuli par-

tia~ sp. kedias TavmjdomareobiT (ix. gaz. `miwa~, 1920 w. 31 ianvari). 
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bas. sazRvargareT gamgzavrebamde n. Jordanias mTavrobam e. Ta-

yaiSvili daniSna erovnuli ganZeulis mcvelad (damfuZnebeli 

krebisa da mTavrobis erToblivi dadgenilebiT _ `samuzeumo da 

sakulturo ganZeulis meTvalyured safrangeTis mTavrobasTan 

urTierTobaSi~). e. TayaiSvilic gaemgzavra safrangeTSi da mTav-

robisa da damfuZnebeli krebis wevrTa nawilTan erTad bina le-

vilSi (parizis maxloblad) daido. parizSi funqcionirebas ga-

nagrZobdnen emigrantuli mTavroba da damfuZnebeli krebis pre-

zidiumi. e. TayaiSvili isev prezidiumis wevri da Tavmjdomaris 

moadgile iyo, aqtiurad monawileobda ra politikuri emigraci-

is diplomatiur da propagandistul saqmianobaSi. 

emigrantuli cxovrebis pirvel etapze e. TayaiSvilma Tavi-

si wvlili Seitana erovnul-politikuri Zalebis paritetuli 

struqturis CamoyalibebaSi, rasac, iTvaliswinebda bolSevikuri 

reJimis winaaRmdeg erTiani frontis strategia. am mxriv aRsa-

niSnavia misi aqtiuri monawileoba 1921 w. 18 dekembris parizis 

interpartiul TaTbirSi da 1922 w. Teberval-martis konferen-

ciaSi. konferenciaze miRebuli interpartiuli SeTanxmeba iTva-

liswinebda sabWoTa okupaciis winaaRmdeg Zalebis gaerTianebas. 

Tumca unda aRiniSnos, rom e. TayaiSvili ar yofila SeiaraRebu-

li ajanyebisa da antisabWoTa samxedro winaaRmdegobis warmoebis 

momxre. strategiul ZalTa ganlagebis konkretul konfiguracia-

Si da konkretuli saerTaSoriso mdgomareobis pirobebSi is ar 

iziarebda SeiaraRebuli antibolSevikuri gamosvlis taqtikas, mi-

aCnda ra is erTgvar erovnul-politikur TviTmkvlelobad. 

emigrantuli mTavrobisa da damfuZnebeli krebis prezidiu-

mis gaerTianebul sxdomebze, levilSi, is yovelTvis miuTiTebda, 

rom saWiro iyo maqsimaluri sifrTxile, moTmineba, saerTaSori-

so situaciis yovelmxrivi analizi, vidre miRebuli iqneboda sa-

boloo gadawyvetileba SeiaraRebuli ajanyebis dawyebis Sesaxeb. 

erT-erT aseT sxdomaze is acxadebda: `me mgonia, amodena sapasu-

xismgeblo saqmis advilad gadawyveta araa advili da arc TiTis 

aweviT SeiZleba... CvenSi saerTaSoriso mdgomareoba ar ician, 

WurSi zian. arc iaraRi aqvT, arc sursaTi, arc wamali da mainc 

unda avjanydeTo!.. es iqneba Cveni xeliT dakvla...~.
1
 

amitom 1924 w. agvistos ajanyebis damarcxebidan axlo xa-

nebSi e. TayaiSvili arsebiTad CamoSorda politikur saqmianobas. 

saqarTvelos TavisuflebisaTvis brZola man erovnuli ganZeu-

lis gadarCenas da nayofier samecniero moRvaweobas daukavSira. 

                                                 
1
 saqarTvelos centraluri saxelmwifo saistorio arqivi. harvardis 

universitetis fondis mikrofirebi, saqm. #1075, gv. 11. 
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DAZMIR JOJUA 
 

FROM THE POLITICAL ACTIVITIES OF EKVTIME TAKAISHVILI 
 

The article analyzes the main issues of political activities of the great 
Georgian patriot and public figure Ekvtime Takaishvili and gives its original un-
derstanding. E. Takaishvili is an outstanding figure in the contemporary History 
of Georgia; a person with national and historical values, in the literal sense of 
the word. Using the chronological method, the process of E. Takaishvili’s na-
tional and political activity is divided into three periods: political and journal-
istic (till 1918), state and political (1918-1921) and emigratory and political (af-
ter 1921). In the article, some aspects of the great patriot’s activity are pre-
sented. A conclusion is made that during each period E. Takaishvili’s activities 
brought positive impulses into Georgian political thinking. 

 
 

ДАЗМИР ДЖОДЖУА 
 

ОБ ОСМЫСЛЕНИИ НАЦИОНАЛЬНО-ПОЛИТИЧЕСКОЙ  
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ЭКВТИМЕ ТАКАИШВИЛИ  

 

В статье освещены основные вопросы политической деятельности 
великого грузинского национального деятеля Эквтиме Такаишвили. В ней 
дано оригинальное осмысление политической деятельности Э. Такаиш-
вили. Е. Такаишвили один из самих выдающихся национальных деятелей 
в новейшей истории Грузии, человек с национальными и историческими 
ценностями, в буквальном смысле этого слова. В статье дана попытка сво-
его рода периодизации национально-политической деятельности Э. Така-
ишвили. I период – политическая и публицистическая деятельность до 
1918 г.;  II период политическая деятельность на парламентском поприще 
(1918-1921) и III период – политическая активность в эмиграции (после 
1921). Отмечено, что политическая деятельность Е. Такаишвили всегда 
придавала положительные импульсы политическому процессу Грузии. 
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ioseb (soso) alimbaraSvili 
 

kaTalikosi domenti IV 
 

kaTalikosi domenti IV
1
 XVIII s. I naxevris gamoCenili pirov-

nebaa, romelmac mniSvnelovani kvali daamCnia epoqis sulier da 

politikur cxovrebas.  

domenti kaTalikosis bavSvobis saxelia damiane. bagration-

Ta samefo ojaxSi dabadebulma da aRzrdilma, batoniSvilisaT-

vis Sesaferisi ganaTleba miiRo. SesaniSnavad flobda berZnul, 

laTinur, rusul, Turqul enebs. cxovrebamac bevri atara: ispa-

hani, stamboli, ierusalimi, vlaxeT-rumineTi, moskovi... im geog-

rafiuli punqtebis arasruli CamonaTvalia, sadac domenti bag-

rations fexi daudgams. 

igi dabadebuli unda iyos 1676-1677 wlebs Soris.
2
 cnobi-

lia, rom mamamisi _ levani (qarTlis mefis, vaxtang V Sahnavazis 

(1658-1675 ww.) Svili), orcoliani iyo. pirveli colis, TuTa qa-

ixosros asul gurielisagan mas SeeZina qaixosro, vaxtangi, do-

menti da qaliSvili _ xvaramze. 1678 wels levans meuRle garda-

ecvala da meore colad SeirTo TinaTin avaliSvili, romelTa-

nac aseve sami vaJi _ iese, svimoni da Teimurazi SeeZina.
3
  

irkveva, rom levans sxva Svilebic (konstantine, adarnerse, 

xoreSani, rostomi) hyolia,
4
 ase rom domenti mravalricxovan 

                                                 
1
 domenti I kaTalikosobda 1557-1560 ww.; domenti II _ 1583-1585 ww., xo-

lo domenti III _ 1660-1675 wlebSi. aRsaniSnavia, rom avtorTa nawili 

domenti IV-s, domenti III-d moixseniebs. 
2
 Cveni miniSneba emyareba Semdeg faqtebs. cnobilia, rom domentis uf-

rosi Zma, vaxtang VI daibada 1675 wels. domentis Semdeg, levans TuTa 

gurielTan kidev SesZenia qaliSvili _ xvaramze, xolo levanis pirveli 

meuRle gardaicvala 1678 w. 11 oqtombers. b. kupataZes domenti kaTa-

likosis dabadebis TariRad 1682 weli miaCnia (b. kupataZe. uprincipo 

kompromisi qarTul diplomatikaSi (kaTalikosi domenti IV). _ qarTuli 

diplomatia, weliwdeuli 4. Tb., 1997, gv. 252). misive azriT, domenti 

levans SeeZina ara TuTa gurielis, aramed TinaTin avaliSvilisagan, 

Tumca, ar ganmartavs romel arguments eyrdnoba. Cven, gasagebi mizezis 

gamo, ufro sarwmunod vaxuSti batoniSvilis cnobas miviCnevT. 
3
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa. _ qarTlis cxov-

reba, IV. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yaux-

CiSvilis mier. Tb., 1973, gv. 461. 
4
 g. paiWaZe. vaxtang meeqvse. Tb., 1981, gv. 6. 
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da-Zmas Soris izrdeboda. igi bavSobidanve susti agebulebisa 

yofila. jer kidev axalgazrda, dosiTeos patriarqs wauyvania 

ierusalimSi, 1689 wels jvris monasterSi ukurTxebiaT ierodi-

akonad. aq daavadebula da mxolod irgvliv myofTa gansakuTre-

bul mzrunvelobas uxsnia sikvdilisagan.
1
 amis Semdeg, domenti 

wminda qalaqSi kidev aT weliwads darCenila. 

XVII s. bolos, qarTlis samefo karze ganviTarebuli rTuli 

procesebi axalgazrda batoniSvilis Tvalwin mimdinareobda da 

rogorc mogvianebiT gairkva, am faqtma mis pirovnebaze serioz-

uli kvali datova. uxerxulic kia, umaRlesi sasuliero piris 

politikur portretze saubari, magram unda gaviTvaliswinoT im 

epoqis specifika da xasiaTi, romelSic domenti kaTalikoss ux-

deboda moRvaweoba. eklesia yovelTvis iyo qarTuli saxelmwi-

fos ganuyofeli nawili da did rols asrulebda, ara marto su-

lier, aramed, politikur, TavdacviT, saganmanaTleblo, demog-

rafiul Tu ekonomikuri sakiTxebis gadawyvetaSi. igi arcTu iS-

viaTad, mefis pirad cxovrebaSic aqtiurad ereoda da saqarTve-

los istoriaSi amis araerTi magaliTi gvaqvs. SemTxveviTi ar ar-

is, rom didi qarTveli mefeebi (vaxtang gorgasali, daviT aRma-

Senebeli, giorgi brwyinvale da sxv.) eklesiasTan urTierTobis 

sakiTxs gansakuTrebul adgils uTmobdnen. 

XVIII saukune qarTlisaTvis mZimed daiwyo. `orianobam~ (gi-

orgi XI _ erekle I), Sedegad is moitana, rom saTavadoebis (saam-

ilaxvros, sacicianos, sabaraTianos) SigniTac ganxeTqilebebi 

daiwyo, ramac, isedac daCexili qveyana, kidev ufro `gaaTiToka-

ca~. 1703 wels, 15 wliani lodinis Semdeg, giorgi XI-s (vaxtang 

VI-isa da domentis biZas), rogorc iqna, Sahis wyaloba da qar-

Tlis samefo gvirgvini eRirsa _ Tumca, mxolod _ `de iured~. 

igi iranSive datoves da avRanelebis winaaRmdeg brZola daaval-

es, qarTlSi `de faqto~ mmarTveloba (`janiSinoba~, anu moadgi-

leoba, nacvloba) mis ZmisSvils _ vaxtangs ergo. 

qveynisaTvis erTgvar SeRavaTs is garemoeba warmoadgenda, 

rom imdroisaTvis ispahanis, Tavrizisa Tu qirmanis taruR-beg-

larbegebi da iranis spasalar-msajulTuxucesebi sul vaxtangis 

mama-biZebi iyvnen, romlebic cdilobdnen, saqarTveloSi darCe-

nil `mefisnacvals~, Sahis batonobis simZime naklebad egrZno. 

vaxtangmac energiulad daiwyo `janiSinoba~. problemebi Tavze 

sayari hqonda qveyanas. Suri, gautanloba, mixdoma, tyvevna, yo-

veldRiuri cxovrebis `wess~ warmoadgenda. ubedureba is iyo, 

                                                 
1
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa, kaTolikosni da mR-

vdelT-mTavarni. tf., 1900. gv. 131. 
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rom am sens SeeRwia sasuliero wodebaSic, romelic, wesiT da 

rigiT, qveynis simtkicis safuZveli unda yofiliyo. rogorc da-

viT guramiSvili aRniSnavda: `Tumc iyvnen xuces-berebi, maTac 

kargi qnes verebio~.
1
  

vaxtangi grZnobda, rom Zlieri dasayrdenis gareSe, qveyana-

Si radikaluri, magram aucilebeli reformebis gatareba gauZ-

neldeboda, aseTi ki eklesia iyo. 1705 wels mowveul iqna saekle-

sio kreba, romelmac kaTolikos-patriarqad daadgina vaxtangis 

umcrosi Zma _ domenti batoniSvili.
2
 Tumca, saqme marto ZmobaSi 

ar iyo. axali patriarqis arCeva mxolod vaxtang VI-is survili ki 

ara, sruliad samRvdeloTa moTxovna yofila (`aramed SeiTqunen 

episkoposni da arqimandritni da arRara inebes nikolozio~, aR-

niSnavs vaxuSti).
3
 Zvel patriarqs _ nikolozs `soflureba~ das-

wames, xolo kidev erT kandidat _ evdemoss _ umecreba.
4
 

domenti kaTalikosobis pretendentebs Soris marTlac sa-

ukeTeso TvisebebiT gamoirCeoda da asakis miuxedavad, didi ga-

mocdileba hqonda. namyofi iyo ierusalimSi da msaxurobda 

jvris monasterSi. movaleebisagan mZime mdgomareobaSi Cavardni-

li monastris gamosaxsneli Tanxa, ierusalimSi swored domentis 

Cautania. 1699 wels anTimoz iverielTan erTad gaemgzavra vla-

xeTSi.
5
 samSobloSi dabrunebis Semdeg, igi arCils (biZas) gahyva 

ruseTSi saswavleblad. rogorc cnobilia, arCilma moskovSi 

qarTuli stamba daarsa da domenti am saqmeSic daxelovnda. 1705 

wels domenti batoniSvili axlad dabrunebuli iyo ruseTidan, 

sadac sasuliero ganaTleba mieRo, gacnobili iyo rusul kul-

                                                 
1
 daviT guramiSvili. daviTiani. l. nadareiSvilis red. Tb., 2005, gv. 62. 

2
 domentis kaTalikosad arCeva 1704, an 1705 wels unda momxdariyo. ie-

se tlaSaZe `baqarianSi~ domentis piriT ambobs: `kaTalikozad vekurTxe 

tar Jani bani jdebodao~ (ix. iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani. e. Taya-

iSvilis gamocema, tf., 1895, strofi-161; gv. 27), e. i. 1704 w. dasawyiss 

gulisxmobs. am TariRs mxars uWers mari brosec (m. brose. saqarTvelos 

istoria, naTargmni da ganmartebuli s. RoRoberiZis mier. tf., 1900, gv. 

50). vaxuSti batoniSvili 1705 wels adgens: `akurTxes (domenti _ i.a.) q-sa 

CRe, qar. tJg~. (ix. batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelo-

sa, gv. 481) T. Jordanias `qronikebSi~ orive welia miTiTebuli (ix: qro-

nikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sekrebi-

li, qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias mier. wigni III 

(1700 wlidan XIX s-is 60-ian wlebamde). gamosacemad moamzades g. Jorda-

niam da S. xanTaZem. Tb., 1967, gv. 11, 20. 
3
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 481. 

4
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 481. 

5
 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss. teqstebi gamosacemad mo-

amzada, gamokvlevebi, SeniSvnebi da ganmartebebi daurTo prof. a. iose-

lianma. Tb., 1980, gv. 45. 
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turas.
1
  

rogorc Cans, am droisaTvis vaxtang VI interesi aRmavlobis 

gzaze damdgari ruseTis imperiis mimarT ukve Zlieri iyo, amit-

om domentize ukeTes kandidaturas ver SearCevda. kaTalikosi 

janiSin Zmas ar CamorCa da energiulad daiwyo ara marto sasu-

liero, aramed kulturul-saganmanaTleblo, administraciuli 

da ekonomikuri reformebis ganxorcieleba. Zalze didia im Ro-

nisZiebaTa arasruli CamonaTvali, romlis gakeTebac domenti ka-

Talikosma moaxerxa. 

anTimoz iverielTan piradi nacnoboba gamoiyena da mis mier 

gamogzavnili mixail iStvanoviCis daxmarebiTa da vaxtangis xel-

mZRvanelobiT, TbilisSi stamba gaamarTvina, sadac uSualod misi 

miTiTebiT daibeWda odiki, daviTni, aRniaSvilis wignebi. p. kar-

belaSvilis cnobiT, es stamba TbilisSi 1706 wels ukve mzad yo-

fila, xolo 1707 wlidan wignebic ibeWdeboda.
2 
stambaSi damzade-

buli qarTuli Sriftis erT-erTi avtori - solomon maRalaZe, 

kaTalikosos mdivan-mwignobari iyo.
 

domenti IV-m `JamTa viTarebisagan da mweralTagan ganryvni-

li~ `kurTxevani eklesiisa~ jer berZnulidan aTargmnina, xolo 

1719 wels sakuTari xarjiT daabeWdina kidec.
3
 Sekriba qarTvel 

saero da saeklesio moRvaweTa cxovreba-wamebis aRwerilobani, 

maT Soris zogierTi svinaqsaruli xasiaTisa da Seadgina qarTu-

li hagiografiuli krebuli. misi iniciativiTa da dakveTiTaa ga-

dawerili oTxTavi, sadResaswaulo, paraklitoni, asketikoni, da-

viTni: efrem mciris, ioane oqropiris, ioane damaskelisa da sxva-

Ta Txzulebani.
4
 domenti xelnawerebs swiravda sveticxovels, 

aTonis iverTa monastersa da sxva qarTul savaneebs. sakuTari 

xarjiT Seusrulebia sveticxovlis, anCisxatis, metexis saremon-

to samuSaoebi, ganuaxlebia zedaznis eklesia,
5
 1716 wels auSeneb-

ia Zegvis yvelawmindis eklesia. XVIII s. dasawyisSi domenti kaTa-

likosma anCisxatis CrdiloeTiT mdebare sasaxle rezidenciad 

aqcia
6
 da qarTlis kaTalikosebis rezidencias warmoadgenda aRa-

                                                 
1
 Tbilisis istoria. t. I. uZv. droidan XVIII saukunis bolomde. m. dumba-

Zisa da v. guCuas red. Tb., 1990, gv. 291. 
2
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa, gv. 131-133. 

3
 qr. SaraSiZe. pirveli stamba saqarTveloSi (1709-1722). Tb., 1955, gv. 

112-113. 
4
 l. menabde. Zveli qarTuli mwerlobis kerebi. t. I, nakv. I. Tb., 1961, gv. 161. 

5
 Г. Чубинашвили. Архитектура Кахетии. Тб., 1959, gv. 109; 497. 

6
 unda iTqvas, rom es sasaxle domenti IV-s ar auSenebia da igi jer ki-

dev Sardenis naxatze Cans (1672 w.). sxvadasxva cnobebiT, sasaxlis mniSv-

nelovani nawili aSenda kaTalikos domenti III-s dros. (dawvr. ix. d. Tu-
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mahmad-xanis Semosevamde.
1
 iyo vaxtang VI-is samarTlis wignis sa-

kanonmdeblo komisiis wevri, romlis `TanadayoliTa da damowme-

biT~ Sedgenil iqna `samarTali batoniSvilis vaxtangisa~.
2
 

miuxedavad cxovrebis mZime pirobebisa, igi kunZul tenedo-

ze gadasaxlebis drosac (1727-1736 ww.) aqtiur kulturul-sagan-

manaTleblo muSaobas eweoda da `Tavisi safasiT~ gadauwerinebia 

sasuliero-saeklesio Sinaarsis sakmaod didi krebuli, amave xa-

siaTis sxva krebulis meore nawili,
3
 aTonis erTi saxareba.

4
 1708 

wels misi saxsrebiTa da davalebiT moWedil iqna mcxeTis 

RvTismSoblis xati.
5
 1716 wels, `kubo sveticxovlisa~ romelic 

`dalewil da Semusvril~ iyo, ganuaxlebia da `oci marCili ver-

cxli~ daudvia.
6
 1719 wels Seumkia RvTismSoblis mravalnawilia-

ni xati da anCisxatSi dausvenebia
7
 da sxv. 

kaTalikosi aseve aqtiurad zrunavda momavali Taobis aR-

zrdis mizniTac. misi iniciativiT TbilisSi gaxsnila `yrmaTa~ 

saswavlo skola.
8
 iv. javaxiSvili domenti kaTalikoss miiCnevs 

nikolaoz kaTalikozis (gulaberiZis) Txzulebis _ `sakiTxavi su-

etisa cxovlisaY, kuarTisa saufloYsa da kaTolike ekklesiisa~-s 

danarTis avtorad da argumentad mohyavs Txzulebis bolos 

TandarTuli warwera `1709 wels Cuen ...kaTalikozman patriaqman 

domenti ganvaaxleT cxovrebai ese suetis cxovlisaY~.
9
  

qveynis ekonomikuri Semosavlis zrdis mizniT, misi Taosno-

biT 1706 wels TbilisSi (`qalaqSi~), gorSi, cxinvalSi, alSi da 

sxvagan sabaJoebi dawesda, sadac sagadasaxado nixrebi dadginda 

                                                                                                                        
maniSvili. sad aris TbilisSi domenti kaTalikosis sasaxle? _ Jurn. 

`omega~, #7, ivlisi, 2001, gv. 27-29) Tumca, domenti IV-s masSi garkveuli 

cvlilebebi Seutania. igi saxeSecvlili formiT arsebobda XIX saukune-

Sic. 
1
 ix: i. alimbaraSvili. kaTalikosi domenti meoTxe, qarTuli kulturis 

moamage. _ kirion meorisadmi miZRvnili mesame samecniero konferen-

cia. goris saxelmwifo saswavlo universitetis istoriisa da arqeolo-

giis centris SromaTa krebuli, # 2, Tb., 2012, gv. 166-179.  
2
 samarTali vaxtang meeqvsisa. teqsti daadgina, gamokvleva da saZiebe-

li daurTo is. doliZem, Tb., 1981. gv. 9; 11; 175. 
3
 m. janaSvili. saistorio da sabibliografio werilebi. werili _ od; _ 

gaz. `iveria~, 1900 wlis seqtemberi, # 190; 191; 195; 198. 
4
 p. guguSvili. pirveli stambis daarseba tfilisSi. _ qarTuli wigni 

1625-1929, prof. f. gogiCaiSvilis red. tf., 1929, gv. 15. 
5
 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da.., gv. 25 

6
 А. Натроев. Мцхета и его соборь свети-Цховели. Тифлис, 1900, gv. 413. 

7
 А. Натроев. Мцхета и его соборь свети-Цховели. Тифлис, 1900, gv. 256. 

8
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa, gv. 132. 

9
 iv. javaxiSvili. Zveli qarTuli saistorio mwerloba. _ Txzulebani 

Tormet tomad. t. VIII. Tb., 1977, gv. 397. 
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marcvleulze, Tevzsa da sxva produqtebze.
1
 

mTeli imdroindeli saqarTvelosaTvis gansakuTrebuli pro-

blema iyo `tyvis syidva~. didebulebma vaxtang VI-is iranSi gawve-

viT isargebles da es uRirsi saqme Semosavlis wyarod gaixades. 

domenti kaTalikosma aqac Seitana Tavisi wvlili: 1712 w. 2 agvis-

tos rusudan dedofali da baqar batoniSvili kaTalikoss piro-

bis wigns aZleven: `ese wigni da piri mogarTviT Cuen dedofalT-

dedofalman patronman rusudan da Zeman Cuenman sasurvelman ba-

tonisSvilman, patronman baqar Tquen kaTolikoz patriaqs ba-

tons domentis, ase da ama pirsa zeda, rome zogierTs alagas 

tyvis syidva gamoCnda da TquHni viTac marTebuli iyo, egreT iw-

yineT da gamoekideniT. axla es aRTqma dagvidvia TquHns winaSe, 

sadac sadedofloSi da an saufliswuloSi, an saca CuHns sabato-

nosa da mamulSi an tyvis gamyidveli gamoCndes da an gayidos vin-

me da an sayeenos garda, CuHns sabatonoSi tyve moiyuanos gasas-

yideli da hyuandes vinme da waarTvaT da TquHnc gauwyreT da ga-

moenaxneT, moikiTxoT, arca-vis amisTana saqme aqnevinoT, arca 

viwyinoT da didaTac xeli mogimarToT da Tu vinme win aRgidgeT 

da TquHni neba ara qnas, didaTac gamovenaxoT da uwyinoTo~.
2
  

dasavleT saqarTveloSi saqme kidev ufro cudad iyo, amit-

om `pirobis wigni~ am sakiTxsac ganmartavda: `Tu imerelma kacman 

moiyuanos tyuH, Tu saqarTvelos kacman samosamsaxuroT Sesana-

xavad daixsnas, Tvara gasasyidlaT nu iyidis da nurc gayidiso~.
3
  

e. i. kaTalikosi ara marto tyveebiT movaWreTa winaaRmdegaa uk-

ompromiso, aramed, am saqmiT xelismomTbobTa mier samefo kar-

Tan `saqmis Cawyobasac~ gamoricxavs da dedofal-batoniSvilisa-

gan saqmeSi Caurevlobis garantiebs iTxovs.
4
 

igi aseve mkacr RonisZiebebs axorcielebda qveyanaSi wesri-

gis damyarebis mizniT. 1706 wels saxlTuxucesi sardali gedeva-

niSvili, `sruliad mcxeTelni ymani, moxeleni, mamasaxlisni da 

nacvalni~, aRiareben, rom `diaR eSmakni mogvreoda da Cvenis 

codvisagan erTmaneTis didi Suri da mtroba gvqonda, rom rasac 

dRes erTmaneTs davaxelebdiT, arc saCxubrad daveSurebodiT 

arc samezoblodo~, amitom kaTalikosis winaSe pirobas iZlevian, 

rom Tu es uwesoba ar movspoT, jarima gadagvaxdevineT da `Tqve-

                                                 
1
 Акты Собранные Кавказскою Археографическою Коммисиею. Т. I. Тифлис, 1866, 
док. #3; gv. 54. 
2
 Акты.., т. I, док. # 4; gv. 55. 

3
 Акты.., т. I, док. # 4; gv. 55. 

4
 i. alimbaraSvili. saqarTvelo-kavkasiis qveynebis urTierTobis isto-

riidan (uZvelesi periodidan XIX s. 60-ian wlebamde), Tb., 2014, gv. 202. 
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ni wyromis qveS viyoTo~.
1
  

1713 wels, iese maRalaSvils `avi saqme~ uqnia da tyveebi da-

uyidia. kaTalikoss ucdia, jer sakuTari saxsrebiT gamoexsna Ta-

vads isini, roca am gziTac veras gamxdara, mamulebi CamourTme-

via misTvis da mzad yofila am `ZvirismoqmedisaTvis anu Tval-

Tagani, anu PelTagani, anu ferPTagani, anu erTi asoTa misTagani~ 

moekveTa,
2 raTa sxvas mibaZvis survili aRar gasCenoda. miuxedavad 

gatarebuli RonisZiebebisa, am samarcxvino saqmeSi, qveynis samsa-

xurSi myofi moxeleebic iyvnen gareulni. domenti maTac mkacrad 

amxels. am drois (1705-1729 ww.) erT sabuTSi aRniSnulia: `...q. Cve-

ni bZaneba aris xeljoxiano daviT, merme batoni k\zi (igulisxmeba 

domenti. _ i.a.) skrels mamasaxliss ZuliaSvils tyveebis dayid-

vas uCivis. Cvens samarTalSi moiyvane, samarTals uzamTo~.
3
  

samagierod, kaTalikosi arc erTgulT aklebs wyalobas. 

1710 wels, sveticxovlis mRvdel-monazon daniels misi sawinam-

ZRvrodan glex-nasoflarebs uboZebs, `sanamdi sxvas wyalobas 

rasme gizamdeTo~.
4 

masTan erTad konstantinopolSi `mamulisa 

da saydris mosavlelad~ wasul iese tlaSaZes atenSi 27 komls 

Cuqnis da saxuco gadasaxadidanac aTavisuflebs
5
 (1727. 20. VII) da 

a. S. niSandoblivia 1725 wels mis mierve Tavdaxsnil `sjulis ka-

nonze~ gakeTebuli warwera: `...davixsen sjulis kanoni ese ...pat-

riaxman domentim odes jer lekTa gatexes sveticxoveli ...merme 

urumebi movidnen da daipyres qveyana ese Cveni qarTli, maSin 

...warmostyvevnes saydari da tyve hyves saydris amis raoden wig-

nebi, xolo Cven Zieba vyaviT da raoden vpoveT davixseniT fasiTa 

da isev sveticxovels SevswireTo~.
6
  

miuxedavad mZime pirobebisa, igi gadasaxlebaSi yofnis dro-

sac axerxebda qveynisaTvis sasargeblo saqmis keTebas. mag., 1766 

wels gacemuli erTi sabuTidan vigebT, rom mama-Svili sexnia da 

grigol gilaSvilebi kaTalikoss saberZneTSi tyveobidan gamoux-

snia da samSobloSi daubrunebia.
7 

Tanamdebobidan gamomdinare, 

                                                 
1
 qarTl-kaxeTis monastrebis da eklesiebis istoriuli sabuTebi. Sek-

rebili T. Jordanias mier, foTi 1903, gv. 188-189, dok. #218. 
2
 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. I (XV _ XVIII ss.), 

n. berZeniSvilis red. Tb., 1940, gv. 158, dok. #223. 
3
 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. II, n. berZeniSvi-

lis red. Tb., 1953, gv. 16; dok. #22. 
4
 saqarTvelos erovnuli saistorio arqivi, fondi 1450, davTari 31, 

saqme 90, gv. 55. 
5
 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da.., gv. 113. 

6
 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da.., gv. 98. 

7
 dokumentebi saqarTvelos socialuri.., t. II. gv. 65; dok. #95. 
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xSirad `ganaCens~ samarTals da gascems wyalobis,
1
 nasyidobis,

2
 

gayrilobis
3
 sigelebs.

 

im dros mouwesrigebeli iyo saeklesio, gansakuTrebiT sve-

ticxovlis mamulebis sakiTxi. mebatoneebs es miwebi mitacebuli 

hqondaT da saeklesio glexebs Cveulebriv axdevinebdnen gadasa-

xadebs. rogorc Cans, vaxtang janiSinis gavlena am problemis ga-

dasaWrelad sakmarisi ar aRmoCnda da domenti kaTalikosic 1707 

wels ispahans gaemgzavra. gamoricxuli ar aris, mefec yofiliyo 

dainteresebuli patriarqis mamulebis xarjze saxaso (samefo) mi-

webis gafarToebiT. yovel SemTxvevaSi, am etapze mefe-kaTali-

koss Soris urTierToba mTlad rigze ver unda iyos. 

iranis dedaqalaqidan domenti kaTalikosis mier romis pa-

pisadmi gagzavnili werilebidan irkveva, rom igi samSobloSi 

devnas ganicdida. samwuxarod, gagzavnili werilis moZieba ver 

moxerxda, magram propagandas sapasuxo werilSi naTqvamia: `...esec 

uwyodeT, rom didi codva iqneba Tu dauteveT devnulobis SiSiT 

Tqvenze mondobili qristes samwyso, vinaidan weril ars: `mwyem-

sman keTilman suli T¢si dasdvis cxovarTaT¢s~. ukeTu rodisme 

atydes devnuleba da eris sulierma sargeblobam moiTxovos 

Tqveni Tavis ganrineba, maSin Tqvenc, im zogierTis wmindanebis 

magaliTisamebr, droebiT axlo qveynebSi sadme miefareT, raTa 

iqidan gansacdelSi myof Tqvens samwysos rogorme SeewioT da ki-

dec mixvideT, naxoT, rodesac saSualeba mogecemaT. magram, Tu 

mtris mier devnulebam iqamde miaRwios, rom mag mxares uSiSrad 

veRarsad SegeZloT dgoma, maSin modiT roms, sadac Tqvendami 

savse siyvaruliT papi egreTis saxierebiT migiRebT, rogoraTac 

sxva yvela episkoposs, romlebic modian qveynis yovel mxridan, 

amasTanave papi didis siyvaruliT ganiWebT mociqulebriv kur-

                                                 
1
 ix: saqarTvelos erovnuli saistorio arqivi, f. 1450, davT. 31, s. 90, 

gv. 55-55
b
; s. 138, gv. 80-81

b
;
 
S. mesxia, saistorio Ziebani, t. II. Tb., 1983, 

gv. 345; 493; qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da.., gv. 

119; dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. I, gv. 158, 

dok. #223; saqarTvelos siZveleni. II. eqvTime TayaiSvilis redaqtoro-

biT. tf., 1909, gv. 321-322, dok. #271; gv. 203-204, dok. #169; t. III, tf., 

1910. gv. 194-195, dok. #207 da sxv. 
2
 e. TayaiSvili. saqarTvelos siZveleni, t. II, gv. 305, dok. 250. 

3
 ix: batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 373, Sen: 5; 

dokumentebi saqarTvelos socialuri.., t. II. gv. 17-18; dok. #24; saqar-

Tvelos siZveleni. I. eqvTime TayaiSvilis redaqtorobiT. tf., 1899, gv. 

90-91, dok. #85; saqarTvelos siZveleni. III. eqvTime TayaiSvilis redaqto-

robiT. tf., gv. 193-194, dok. 206; qarTuli samarTlis Zeglebi. is. doli-

Zis red. t. IV, Tb., 1972, gv. 219, dok. #145; gv. 231, dok. #231; gv. 237, 

dok. #162, gv. 252-257, dok. #174; 175; 176 da sxv; qarTuli samarTlis 

Zeglebi, is. doliZis red. t. VI, Tb., 1977, gv. 636, dok. #324 da a.S. 
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Txevaso~.
1
 werili daTariRebulia 1711 w. 24 ianvriT, magram am 

pasuxma domentis ispahanSi ver Causwro. patriarqma iranis deda-

qalaqSi myof mama-biZebis wyalobiT sakaTalikoso samflobelo-

ebis damamtkicebeli firmanis mopoveba SeZlo da 1708 wels sa-

qarTveloSi dabrunda. 

1710 wels kaxeTis mefe daviT II imam-yuli xanTanac miaRwia 

SeTanxmebas da kaxel xelisufalTa mier misakuTrebuli sakaTa-

likoso kaxuri miwebic eklesias daumtkica. 1711 wels domentisa 

da vaxtangis ufrosi Zma, qarTlis mefe _ qaixosro avRanelebTan 

brZolaSi daiRupa da vaxtangs mefed dasamtkiceblad iranSi Cas-

vla mosTxoves. qarTlSi, erTis nacvlad, erTdroulad taxtis 

maZiebeli ramdenime pretendenti aRmoCnda: iese, svimoni, baqari; 

saTvalavSi misaRebi iyo domenti kaTalikosic. vaxtangma qar-

Tlis mmarTvelad svimoni datova (1712-1714 ww.).  

am droisaTvis Sah huseins rTuli dReebi edga. aRmosavle-

Tidan qveynis dedaqalaqs avRanelebi utevdnen, amitom `...misrul 

winaSe yeenisa pativcemul iqna didiTa pativiTa yeenisagan (vax-

tangi _ i.a.) da Seyuarebuli friad yeenisagan sikeTiTa misisaT¢s, 

da uTqmida mahmadianobasa da uqadebda niWsa didsa da mswrafl 

gamotevebasa~.
2
 gamahmadianebaze vaxtangma kategoriuli uari ga-

nacxada da Sahs Tanxmoba misca, mefoba misi erT-erTi gamahmadi-

anebuli ZmisaTvis gadaecaT (igulisxmebian svimoni da iese), Tvi-

Ton ki iqve darCeboda, magram iranSi viTareba male kidev ufro 

damZimda. amave (1712) wels sefianTa iranis winaaRmdeg lekebis 

da daRestnis sxva xalxTa mZlavri ajanyeba dawyo Crdilo-azer-

baijanSi, romelic sakuTari saxelmwifos Seqmnas isaxavda miz-

nad. am ajanyebas TurqeTma aSkara mxardaWeriT antiiranuli xa-

siaTi misca.
3
 Sahi Cqarobda, radgan vaxtangi lekebis winaaRmdeg 

sabrZolvelad sWirdeboda, amitom Tanaxmac ki yofila igi qris-

tian mefed daebrunebina qarTlSi, magram am ganzraxvas win aR-

dgomian kariskacebi. 

drois gaWianurebiT isargebla vaxtangis gamahmadianebulma 

Zmam iesem da TbilisSi myof yizilbaSTa meSveobiT, iranSi vax-

tangis makompromatirebeli sabuTebis gagzavna daiwyo: TiTqos 

vaxtangma yvelas dasanaxavad, yurani miwaze moisrola da Semdeg 

                                                 
1
 m. TamaraSvili. istoria kaTolikosobisa qarTvelTa Soris. tf., 1902, 

gv. 307-308. 
2
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 491-492. 

3
 m. papaSvili. daRestnis roli ruseT-saqarTvelos politikur urTi-

erTobaSi 1722-1724 ww. _ saqarTvelo da evropis qveynebi. politikuri, 

ekonomikuri, kulturuli urTierTobebi. V. Tb., 1991, gv. 134. 
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cecxlSi dawva.
1
 mdgomareobis Sesaswavlad Sahma TbilisSi vinme 

xolofa gamogzavna. mas ufleba mieca, Tu saTanado pirobebi Se-

eqmneboda, qarTli TviTon daepyro, gamge svimoni ki iranSi gaeg-

zavna. am faqtma svimon batoniSvilic aamoqmeda. igi xolofas 

`Seekra~, vaxtangisadmi mtrulad ganwyobil aragvisa da qsnis er-

isTavebs daukavSirda da giorgi erisTavTan moyvroba gaaforma. 

politikur procesebSi aqtiurad CaerTo domenti kaTali-

kosic. misi iniciativiT saeklesio kreba mouwveviaT, romelsac 

gadauwyvetia, qveynis interesebidan gamomdinare, neba daerToT 

vaxtangisaTvis mahmadianoba eRiarebina, raTa xolofa iranSive 

gaeZevebinaT. sasuliero pirebis aseT gadawyvetilebas politi-

kur wreebSi azrTa sxvadasxvaoba gamouwvevia: `eha ucxo, rameTu 

qristesaT¢s iZulebulisa vaxtangisaT¢s neba-mowmoba sces kaTa-

likozman, episkoposTa da samRvdeloTamano,~ _ ambobs vaxuSti.
2
 

Cveni azriT, saeklesio krebas aseTi gadawyvetileba iolad ar 

unda mieRo da misi saswrafo wesiT mowveva im faqtiT iyo ganpi-

robebuli, rom `xolofasTana Seizraxnen svimon da mTavarni qar-

Tlisani vaxtangis borotsa zeda~.
3
  

rogorc Cans, vaxtangis iranSi yofna da arsebuli status-

kvo svimons xels aZlevda, radgan amiT qarTlis taxts, marTalia, 

ugvirgvinod, magram mainc inarCunebda. swored amitom miiCnia 

platon ioselianma samRvdeloebis es Sekreba vaxtangisadmi ga-

mosarCleblad. `Все духовенство вступили за Вахтанга~-o, _ wers iose-

liani.
4
 svimonis mier domentis Sepyrobas, patriarqis vaxtangi-

sadmi mxardaWerad aRiqvams p. karbelaSvilic, romelic svimonis 

piriT kaTalikoss braldebas uyenebs: `sparseTSi myof vaxtangs 

rad emxrobodio~.
5
 wesiT, es ambavi arc vaxuSti batoniSvils un-

da gahkvirveboda. misma papa-biZebma samefo taxti da didi Tanam-

debobebi iranSi, swored rjulis daTmobis fasad miiRes, magram 

qarTuli eklesia amas egueboda. 

joxi xom viRacaze unda gadatexiliyo. iese ukve gaSiitebu-

li ali-yuli-xani iyo, xolofa _ Sahis kaci, xolo svimoni _ mas-

Tan `Sekruli~ da wredic Seikra. radgan saeklesio krebis gadaw-

yvetileba yvela mxarisaTvis miuRebeli aRmoCnda, yvelaferSi 

`damnaSaved~ misi iniciatori _ domenti kaTalikosi CaTvales, ami-

                                                 
1
 Пл. Иоселиани. Исторический взгляд на состояние Грузии под властью царей-
магометан. Тифлис, 1849. gv. 70. 
2
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 493. 

3
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 492. 

4
 Пл. Иоселиани. Исторический взгляд.., gv. 70, SeniSvna 1. 

5
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa, gv. 134. 

7. saistorio Ziebani
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tom, svimonma RvTis SiSi daiviwya, `Seipyra kaTalikozi zakviT 

da warmouvlina baqars, raTa aRmoexada Tvalni~.
1
 arc iese tla-

SaZes gamorCenia mxedvelobidan is garemoeba, rom kaTalikosi 

swored maT gawires, viszedac amagi hqondao da kaTalikosis pi-

riT ambobs:  

`aw Cemni ymanni SeiTqvnes, Cems daWerasa Cqarobdes 

vizedac kargi ram meqna, Cems wa£denasa xarodes, 

RvTis meti mSveli ara myavs an da miSvelis Zma rodes~.
2 

kaTalikosis Sepyrobas, cxadia, didi rezonansi eqneboda da 

raime sababi unda gamoZebniliyo. viRacas `gaxsenebia~, rom 1709 

wels kaTalikos domentis mefobis survili gasCenia, ris gamoc, 

colis SerTvasa da mahmadianobis miRebazec Tanaxma yofila. ma-

mamiss _ levans, mxolod fexisgulebze joxis cemiT amouRebi-

nebia misTvis gulidan es wadili. es versia ekuTvnis ispahanis ka-

Tolikuri misionis meTaurs, polonel tomas kruSinskis. 

sxva cnobiT, TiTqos domenti kaTalikoss wadilisaTvis mi-

uRwevia. igi Tbilisis cixis-ubanSi gaeSura, raTa Tavi mefed ga-

moecxadebina, magram qarTvelebs misi ganzraxva SeutyviaT da ga-

ugzavniaT `eqsoriad~, xolo mefoba iesesaTvis daumtkicebiaT.
3
 

aRsaniSnavia, rom am cnobis avtorad miCneulia sulxan-saba or-

beliani. ra amoZravebda sulxan-sabas am SemTxvevaSi qvemoT vit-

yviT. mTel rig mizezTa gamo, verc erT zemomotanil cnobas ver 

gaviziarebT. daviwyoT imiT, rom es ori cnoba qronologiurad 

araTavsebadia. pirveli 1709 w. gazafxulze gvian ver moxdeboda 

(levani gardaicvala 1709 w. 13 ivniss), xolo meore - 1714 welze 

adre (am wels gaamefes qarTlSi iese). rogorc iTqva, pirveli 

cnobis avtori ispahanis kaTolikuri misionis meTauri kruSin-

skia. poloneli misioneris pirvelwyaro, iranis dedaqalaqSi 

moRvawe kaTalikosis oponenti romelime qarTveli unda yofili-

yo, radgan kruSinski ispahanSi mxolod 1715 wels Cavida
4
 da am 

ambavs ver Seeswreboda.  

meore _ arc erTi qarTuli pirvelwyaro (vaxuSti batoniS-

vili, sexnia CxeiZe, iase tlaSaZe) am faqts ar adasturebs. arada, 

TiToeul maTgans es ambavi (Tu namdvilad moxda) detalebSi un-

da scodnoda. (vaxuSti batoniSvili kaTalikosis Zmiswuli iyo, 

                                                 
1
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 493.

 

2
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani. e. TayaiSvilis gamocema. tf., 1895, 

gv. 49, strofi 316. 
3
 v. dondua. saistorio Ziebani, t. I. Tb., 1967, gv. 152. 

4
 l. tardi. qarTvelebi 1711-1725 w.w. avRaneT-sparseTis omebSi. _ sa-

qarTvelo da evropis qveynebi. politikuri, ekonomikuri, kulturuli 

urTierTobebi. V. Tb., 1991, gv. 118. 
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sexnia CxeiZe _ samefo gvaris istorikosi, xolo iase tlaSaZe - 

misi mematiane). piriqiT, tlaSaZis piriT kaTalikosi acxadebs ki-

dec: `me mamigones tyuili, kacis yurs smodes arodeso~.
1
  

mesame _ domenti kaTalikosma kargad icoda, rom mRvdel-

mTavris (isic gamahmadianebulis) mefobas saqarTvelos istoriaSi 

analogi ar hqonda da misTvis am precedents aravin dauSvebda. 

meoTxe _ misi damokidebuleba mahmadianobisadmi kargad 

Cans jer kidev sparseTSi yofnisas, 1708 welsve romis papisadmi 

gagzavnil werilSi, sadac patriarqi wers, rom `igi icnobs romis 

eklesiis primatobas da wm. petresa da qristes yvela namdvili 

mimdevris, e. i. romis papisa da yvela sxva patriarqisa da saek-

lesio prelatis upiratesobas ...da sanam sparseTis mefis karze 

iqneba, amas uqadagebs sxvebsac da daaCqarebs misgan gandgomas, 

arasodes miiRebs mahmadianobas da ecdeba, rac SeiZleba male ga-

iqces romSi~.
2
 amave wlis 13 agvistos ispahanSi myofi karmelita-

ni patri basili, propagandasadmi gagzavnil werilSi ambobs: 

`...patriarqi (igulisxmeba domenti _ i.a.) iwereba rom mzad aris 

daemorCilos paps, romelsac scnobs eklesiis Tavad da ieso 

qristes monacvled, amitom sparseTis mefes Zala dautanebia 

sarwmunoebis uaris sayofelad, magram srulebiT ar daTanxmebia, 

aramed cdilobs gamoiparos iqidan da movides aq, raTa papis wi-

naSe aRiaros kaTolike sarwmunoebao~.
3 
amas garda, mTeli cxov-

reba domentis energia mimarTuli iyo qristianobis gadarCenisa 

da damkvidrebis mizniT, rac kargad Cans zemoT motanili uamra-

vi sabuTidan; 

mexuTe _ 1709 wlisaTvis, jer kidev cocxlebi iyvnen: gior-

gi XI (domentis biZa, qarTlis oficialuri mefe), levani (mama), 

qaixosro (ufrosi Zma, qarTlis mefe 1709-1711 ww.), vaxtang VI-s 

rom Tavi davaneboT, amitom kaTolikosis gacxadebuli `survi-

li~ mefobis Sesaxeb, Zalze ara damajereblad gamoiyureba da 

logikaSi ar jdeba. 

dabolos, mefeebs rom Tavi davaneboT, ara gvgonia sasuli-

ero wodeba Segueboda mefobisa da `mahmadis rjulis~ mosurne 

kaTalikoss. ar dagvaviwydes, sul ramdenime wlis win, maT wina 

patriarqs `soflureba~ ar apaties, xolo kidev erT kandidats - 

umecreba, araTu eris sulieri mamis `mkrexelobebi~ aetanaT. 

                                                 
1
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 49.  

2
 mixeil TamaraSvili. redaqcia gaukeTes, winasityvaoba daurTes da ga-

mosacemad moamzades zaza aleqsiZem da jumber odiSelma. Tb., 1995, gv. 

430, sqolio 1. 
3
 m. TamaraSvili. istoria kaTolikosobisa qarTvelTa Soris, gv. 306. 
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v. dondua savsebiT samarTlianad miiCnevs, rom kaTalikosis 

Seuferebeli `axirebebi~ xolofas fantaziis nayofi unda iyos 

da igi mizanmimarTul xasiaTs atarebda.
1
 marTlac, miuxedavad 

Tavisi `anegdoturobisa~,
2
 kruSinskis versia, vinc ki am Temas Se-

exo, sxvadasxva interpretaciiT umetesobam gamoiyena.
3
 SeuZlebe-

lia, domenti kaTalikosis mxridan amgvari survilis SemTxvevaSi, 

vaxuStis miniSnebiT mainc araferi eTqva, piriqiT, mas mxedvelo-

bidan isic ki ar rCeba, rom svimonma RvTis SiSi daiviwya da mis 

mier kaTolikosis Sepyroba `zakviT~
4
 moxda. 

logikurad, kaTalikosis gasamefeblad yvelaze xelsayreli 

dro axla iyo, radgan vaxtangi gamahmadianebaze ar Tanxmdeboda 

da mefobis sakiTxi svimonsa da ieses Soris ispahanSi savaWro Te-

mad iqca. rogorc zemoT iTqva, saeklesio krebis dasturi vax-

tangis gamahmadianebaze mxolod imis Sedegi iyo, rom svimoni da 

zogierTi didgvarovani xolofas vaxtangis sawinaaRmdegod `Se-

ekrnen~, ris gamoc, SesaZloa, qveyana `orianobis~ msgavsad, kvlav 

dapirispirebul mxareebad dayofiliyo da ZmaTamkvlel omSi Cab-

muliyo, magram, rogorc iTqva, domentis amgvari mcdelobis Se-

saxeb, imdroindeli qarTuli wyaroebi ar mianiSneben. 

kaTolike misionerTa `fantaziebi~ domenti kaTalikosis 

`ambiciebis~ mimarT, kidev ufro Sors wasula. unda aRiniSnos, 

rom zemoT motanili d'isudenis werili (08. 06. 1714 w.), miTiTe-

bul adgilas ar mTavrdeba. Semdeg naTqvamia, rom Sahma `siamov-

nebiT miiRo es axali ambavi da maSinaTve gagzavna Sikrikebi, raTa 

waeRoT saCuqrebi am patriarqisaTvis werilebTan erTad, rom-

lebSic igi mas aRuTqvams daakmayofilos is mTlianad, roca ki 

igi gamahmadiandeba. saqarTvelos Tavadebma Seityves ra is, rac 

xdeboda, Seipyres patriarqi da igi kargad hyavT daculi mxare-

Si, romelsac ewodeba oseTi, saidanac sparseTis Sahs ar SeuZlia 

                                                 
1
 v. dondua. saistorio Ziebani, gv. 153-155. 

2
 v. dondua. saistorio Ziebani, gv. 152. 

3
 mag. cnobil istorikoss dimitri baqraZes es ambavi saeWvod ar miaCnia 

da wers: `vaxtangis Zmiswulma saqarTvelos patriarqma isurva colis 

SerTva da mahmadis sjulis miReba, magram imisma mamam, ispahanis msa-

julT-uxucesma da sarwmunoebiT musulmanma, romelic Semdeg mcire-

dis Jamisa kaToliked aResrula (SeniSvnaSi ganmartebulia, rom iguli-

sxmeba qaixosro. sinamdvileSi saubaria levanze _ i.a.), aRmohkveTa imis 

es wadili mkacris cemiTao~. ix: d. baqraZe, saqarTvelos mefe vaxtang 

meeqvse. tf., 1880, gv. 33. 
4
 sulxan-sabas mixedviT, zakva aris piriT siyvaruls iCemebdes da guli-

Ta boroti daimarxos. ix: sulxan-saba-orbeliani. leqsikoni qarTuli, 

t. I. Tb., 1991, gv. 275. 
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iqidan gamoyvana~.
1 

1714 w. 29 oqtombers aseve kaTolike patri Jan riSari it-

yobineba: `es-es aris miviRe TavrizSi misiebis winamZRvris mama 

pier d'isudenis werili, romelic me magebinebs mraval dawvrile-

biT cnobas, romelic Seexeba saqarTvelos mefe vaxtangs... sxvaTa 

Soris is me magebinebs, rom maT Tvalebi dasTxares saqarTvelos 

patriarqs (igulisxmeba domenti kaTalikosi _ i.a.), imisaTvis, 

rom man moisurva gamxdariyo mahmadiani da amiT xelT egdo sa-

qarTvelo~.
2
 rogorc vxedavT, Jan-riSaris informaciis wyaroc 

pier d'isudenia da igive sainformacio veli moqmedebs. rac Seex-

eba kaTalikosisaTvis Tvalebis daTxras, es marTlac kaTolike 

patrebis fantaziis nayofi unda iyos. 

axla vnaxoT, visgan iRebdnen frangi kaTolike patrebi 

`cxel-cxel~ ambebs domenti kaTalikosis Sesaxeb. sxvaTa Soris, 

konstantinopolSi Casuli patriarqi gulistkiviliT aRniSnavs, 

rom piradi mtrebi hyavs da miuxedavad imisa, rom saqarTvelo-

dan wamovida, aqac (konstantinopolSi) ar asveneben: 

`netar ras memarTlebian, davagdev qarTlis areo,  

gamovecale mterebsa, dRiv da Ram sul viareo, 

arc aq damesxen, swadian maWamon lukma mwareo, 

da yvelgan amityda eSmaki, sad Tavi movafareo!~.
3
 
 

kaTalikosi sxvaganac miuTiTebs, rom `qarTlSi mtrebi hyavs~, 
romelTac Zmebs SeaZules da iseTi tyuili daswames, romelic 

`kacis yurs smodes arodes~. miuxedavad imisa, rom igi mtrebSi 

konkretulad mxolod axalcixis faSas asaxelebs,
4
 imave riSaris 

mier 1715 w. 2 apriliT daTariRebul relaciaSi am kiTxvas pasu-

xi ecema: `batoni sulxan-sabasagan mec miviRe werili. igi adid-

ebs ufals imisaTvis, rom am dros ar imyofeboda saqarTveloSi, 

rodesac iq patriarqs Tvalebi dasTxareso~.
5
 ra saerTo unda 

hqonoda sulxan-sabas pier d'isudensa da Jan riSarTan da ra unda 

gamxdariyo misi domenti kaTalikosTan dapirispirebis mizezi?  

Jan riSars, jer kidev 1711 w. agvistoSi TbilisSi yofnis 

dros gaucvnia vaxtang VI da sulxan-saba. iqve Semdgara maT So-

ris pirveli saubari safrangeT-saqarTvelos urTierTobis Sesa-

xeb. mefis ispahanSi wasvlis Semdeg (1712 w.), maT SeuerTdaT pier 

                                                 
1
 il. tabaRua. saqarTvelo-safrangeTis urTierToba 1917-1921 wlebSi da 

saqarTvelo-safrangeTis arqivebsa da wignsacavebSi, t. I. Tb., 1996, dok. 

#43, gv. 220. 
2
 il. tabaRua. saqarTvelo-safrangeTis.., gv. 266; dok. #63. 

3
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 32, strofi 191. 

4
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 26, strofi 153-154. 

5
 il. tabaRua. saqarTvelo-safrangeTis.., gv. 280-281, dok. # 64. 
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d'isudenic. cnobilia, rom evropaSi wasvlamde, sulxan-saba mci-

re xniT saqarTveloSi dabrunda. safrangeTSi wasaRebi werilebi 

vaxtang VI-s riSarisTvis gamoutanebia sulxan-sabasTvis gadasa-

cemad. maTi Sexvedra momxdara gorSi. swored aqedan gaemgzavra 

xsenebuli wyvili evropaSi 1713 w. 17 agvistos. amis Semdeg, riSa-

ri mTeli mogzaurobis manZilze gverdiT axlda sabas.  

vfiqrobT, meore kiTxvasac gaecema pasuxi, Tu gaviTvalis-

winebT, ras hpirdeboda sulxan-saba romis papsa da safrangeTis 

mefes saqarTvelos daxmarebis sanacvlod. safrangeTis saxelmwi-

fo mdivnis _ graf lui filipo ponSartrenis 1714 w. 30 apri- 

liT daTariRebul werilSi naTqvamia: `...misi (igulisxmeba sul-

xan-saba _ i.a.) misiis mizania waiyvanos TavisTan erTad rac SeiZ-

leba meti raodenobis misionerebi, imisaTvis, raTa gaanaTlos 

Tavisi qveynis xalxi kaTolikuri sarwmunoebis safuZvlebiT, ro-

melsac is SemoqmedebiTad aRiarebs~.
1
 sxva werilSi (17.11.1713) 

xsenebuli riSari aRniSnavs: `...me vnaxe sulxan-saba, saqarTvelos 

mefis biZa, romelmac ukve ramdenime welia wm. basilis monazonis 

samoseli miiRo, mas Semdeg, rac Tavis Zmebs misca didi samflo-

belo, romlis batonic igi iyo, raTa mas SesZleboda ufro Tavi-

suflad eRiarebina kaTolikuri sarwmunoebao~.
2
  

qarTveli elCis mier papisa da safrangeTisadmi micemuli 

piroba, bunebrivia, kaTalikosisaTvis miuRebeli iyo, xolo ka-

Tolike misionerTa simpaTia, domentisa da sulxan-sabas Soris, 

bunebrivia, am ukanasknelis mxares iqneboda, radgan sulxan-sabas 

avtoritetis gamo, misionerebic cdilobdnen didi qarTveli 

moRvawis kaTolicizmze moqceva TavianT damsaxurebad gamoecxa-

debinaT.
3
 angariSgasawevia prof. e. mamisTvaliSvilis mosazreba: 

sulxan-sabas moqmedeba vaxtangis mowinaaRmdege reaqcioneri fe-

odalebisaTvisa da iran-osmaleTis mmarTvelebisaTvis imgvari 

STabeWdilebis Seqmnis mizniT, TiTqos igi Tavisi mefis daukiT-

xavad gaipara evropaSi, nakarnaxevi iyo imiT, rom iranSi myofi 

mefisaTvis mosalodneli garTulebebi Tavidan aecilebina.
4
 

am ambebis Semdeg, kaTalikosi sulxan-sabasadmi keTilmo-

surne ver darCeboda. giorgi leoniZis azriT, swored domenti 

unda yofiliyo `mTavari organizatori da STamagonebeli im in-

                                                 
1
 il. tabaRua. saqarTvelo-safrangeTis.., gv. 195; dok. # 30. 

2
 il. tabaRua. saqarTvelo-safrangeTis.., gv. 104; dok. # 6. 

3
 e. mamisTvaliSvili. sulxan-saba orbelianis mier kaTolikeTa mrwamsis 

aRiarebisaTvis. _ goris saxelmwifo saswavlo universitetis istoriisa 

da arqeologiis centris SromaTa krebuli #4, Tb., 2013, gv. 79. 
4
 e. mamisTvaliSvili. ratom `gaipara~ sulxan-saba evropaSi? _ qarTuli 

diplomatia, weliwdeuli, 4. Tb., 1997, gv. 289. 
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kviziciisa, romelic sabas gaumarTes evropidan dabrunebis Sem-

deg~ da mohyavs amonaridi sabas erT-erTi werilidan: `qarTveli 

episkoposni da samRvdeloni roms wasvlisaTvis gamimterdnen da 

ase Sekres yoveli Cemi naTesavi da moyvare da mefe-darbaiselni, 

veravin Semomewia valis micemasa~.
1
 avtori, domenti kaTalikoss 

svimon-iases blokis wevrad ganixilavs da vaxtang VI-isa da Sesa-

bamisad, sulxan-sabas winaaRmdeg dapirispirebul Zalad miiCnevs. 

igi ar gamoricxavs, rom `SesaZloa es brZola svimonisa da iases 

ZaldatanebiTac iyos momxdari, magram erTi ueWvelia, mas ekle-

siis meTauris xeli awarmoebdao~.
2
  

gamoricxuli ar aris, domenti kaTalikossa da sulxan-sabas 

Soris dapirispirebis erT-erTi mizezi, politikur-religiurTan 

erTad, ekonomikuri interesebis SeuTavseblobac yofiliyo. 

cnobilia, rom orbelianebi (yaflaniSvilebi) qvemo qarTlSi uZ-

lieresi feodalebi iyvnen. am gvars, 1721 wlis aRweriT hyavda: 

29 uymo aznauri, 1107 gamomRebi (gadasaxadebis gadamxdeli) da 

266 bogano komli glexi.
3
 qvemo qarTlSi ymebsa da soflebs do-

menti kaTalikosic flobda
4
 da saeklesio mamulebis gafarToeb-

asac cdilobda. evropidan dabrunebis Semdeg (1715 w. aprili), 

sulxan-sabasa da vaxtang VI-sac Sorisac daiZaba urTierToba. ro-

gorc saba ambobs: `Cxubianma kacebma maT Sua didi ganxeTqileba 

Camoagdes. mefe mas (sabas _ i.a.) da mis ZmaTze ubralod mwyrobe-

li Seqnes~.
5
 Zneli saTqmelia, vis uwodebs saqarTvelos despani 

`Cxubian kacebs~. albaT, maTSi is adamianebi unda vigulisxmoT, 

vinc, sabasave TqmiT: `romSi wasvlisaTvis gaumterdnen~. aseT Sem-

TxvevaSi kvals isev domenti kaTalikosamde mivyavarT. 

mivubrundeT isev vaxtang VI-sa da zemoaRniSnul saeklesio 

krebas. rig mecnierTa nawili, kaTalikosisa da saeklesio krebis 

gadawyvetilebisadmi pirdapir gamoZaxilad aRiqvams vaxtang VI-is 

leqss `salbunad gulisa~, sadac mefe-poeti ambobs: 

`erTa RmerTi ar iwames, berTa rjuli Seuracxyves, 

aras kerpsa ar uqnia, Cem saqmeze imaT rac yves 

mola RmerTsa maxvewebda, CemTa mkvlelTa berni dayves, 

da Cems colSvilTa tyved eZebden, saqoneli iavaryves 

Tuca viyav amaTs sjulze, maS eseni ras mterobden? 

Tu qristesTvis Tavi davsdev, maS isini raT maqrobden? 

                                                 
1
 g. leoniZe, sulxan-saba orbeliani. Tb., 2004, gv. 111. 

2
 g. leoniZe, sulxan-saba orbeliani, gv. 111. 

3
 i. lorTqifaniZe. qvemo qarTli XVIII saukunis pirvel meoTxedSi. naw. I 

da II. Tb., 1935, gv. 138. 
4
 i. lorTqifaniZe. qvemo qarTli XVIII saukunis.., gv.  372, dok. 841. 

5
 g. paiWaZe. vaxtang meeqvse, gv. 96. 
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da milTonTa vsCan mefed maTad,  

Tvis tomsa swads, rom maqrobden~.
1
 
 

jer erTi, es leqsi mZime sulier mdgomareobaSi myofi me-

fis zogadi Civilia sawuTros amaoebaze da masSi konkretulad 

kaTalikosis winaaRmdeg araferia naTqvami. da meorec, dapiris-

pirebis SemTxvevaSi, vaxtang VI samSobloSi dabrunebis Semdeg 

(1719 w.) mainc, domentis kaTalikos-patriarqis saxelos CamoarT-

mevda, rasac adgili ar hqonia. piriqiT, mefem kaTalikosi araTu 

Tanamdebobidan gadaayena, aramed Zveli wyalobebic ki ganuaxla.
2
  

unda SevniSnoT, rom Soreul ispahanSi, TiTqmis tyveobaSi 

myofi mefisaTvis, sadac TiToeuli masTan Semsvlel-gamomsvle-

lis sityva-pasuxi Sahis mstovrebis mier mkacrad kontroldebo-

da, qarTvel mRvdel-mTavarTa gadawyvetileba _ sjulis daTmo-

bis fasad mefobis SenarCunebis Sesaxeb, marTlac Zneli asaxsne-

li unda yofiliyo, amitom cxel gulze dauweria zemoTqmuli 

leqsi. arc is aris gamoricxuli, vaxtangis mier qarTvel mRv-

delTmTavarTa naazrevis araswori gageba im dros ispahanSi myof 

ieses intrigebis Sedegi iyos. patimrobaSi myofi vaxtangis mZime 

sulieri ganwyobileba Cans evropaSi sulxan-sabasadmi gagzavnili 

werilidanac, sadac mefe aRniSnavs: `...ver vbedav da Cemis xeliT 

verafers vwer, radgan meSinia Cemis Zmis artileriis generalis 

iesesi, romelic, rogorc mudam gandgomili mteri da eSmaki, ise 

damtrialebs gars, raTa CamTqaso~.
3
 rogorc werilidanac Cans, 

im droisaTvis ispahan-TbilisSi, qarTlis sakiTxebis gadawyveti-

sas, yvelaze meti `wona~ iase-svimonis bloks hqonda da isinic 

moxerxebulad `xlarTavdnen~ situacias. 

rac Seexeba, svimon-domentis dapirispirebas, domentis mxa-

resaa rusudan dedofali (vaxtang VI-is meuRle _ i.a.), romelmac 

svimonis brZanebaze, kaTalikosisaTvis Tvalni aRmoexadnaT, `ara 

hyo eseT~ da domenti pativiT miiRo. patriarqs umcrosi Zmis-

Tvis codva ver Seundia da dauwyevlia.
4
 svimons kaTalikosis 

wyevla male auxda. `moisrnen col-Svilni da msaxurni misni mom-

srveliTa JamiTa, romlisas ityodnen krulviTa kaTalikozisaTa 

yofasa~.
5
 rogorc ki xolofa-svimonis aliansi gamomJRavnda da 

am ukanasknelis mier, Zma-patriarqis mimarT ukadrisi brZanebis 

ambavma Sahis karze CaaRwia, svimoni `TanamdebobisaTvis uvargis 

                                                 
1
 vaxtang meeqvse. leqsebi da poemebi. Tb., 1975, gv. 33, strofebi 93, 94. 

2
 qarTuli samarTlis Zeglebi.., t. VI, gv. 688, dok. #354; dokumentebi 

saqarTvelos socialuri.., II. gv. 22, dok. # 30. 
3
 m. TamaraSvili. istoria kaTolikosobisa qarTvelTa Soris, gv. 317. 

4
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 493. 

5
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 496. 
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kacad~ miiCnies.
1
 iese ispahanSi daibares da gaamefes, magram aR-

Tqma daadebines, rom saqarTveloSi CamosvlisTanave qarTlidan 

moicilebda da iranSi gaagzavnida svimons, romelic `borotad 

xmarobda [ganmgis] uflebas~.
2
  

ieses saqarTveloSi dabrunebis Semdeg, vaxtangis meuRle 

rusudani da batoniSvilebi raWas gadaixvewnen, xolo domenti 

qarTlSi dabrunda. svimonis mier pativayril kaTalikozs, iesem 

`pativ-sca da daadgina kualad kaTalikozad~.
3
 Tumca, mRvdelT-

mTavars ieses ugvano qcevebze Tvali mainc ar dauxuWavs da ro-

ca ali-yuli-xanma Tavisi naTesavi (bebiis Zmis wuli) SeirTo co-

lad, `amxiles kaTalikoz-episkoposTa~.
4
 iesem Tavisi moqmedebiT 

qarTlSi male bevri mteri gaiCina. misi kandidatura `yeenisaTvi-

sac~ miuRebeli aRmoCnda. amas Tan daerTo isic, rom 1716 wels, 

oTxwliani winaaRmdegobisa da sulxan-sabas evropaSi uSedego 

elCobis gamo, vaxtangi daTanxmda mahmadianobis pirobiT mefobis 

miRebas. mas mefoba misces, magram biZa-Zmis msgavsad, samSobloSi 

ar gamouSves da 3 weli iranSi hyavdaT. am xnis manZilze (1716-

1719 ww.) qarTls misi vaJi _ baqar batoniSvili marTavda. 

1719 wels vaxtang VI samSobloSi dabrunda. mefes sazeimo 

daxvedra mouwyves da wesisamebr miegebnen baqar batoniSvili, 

rusudan dedofali, sadroSoebis mixedviT dawyobili laSqari, 

`merme samRudelo dasni, kaTalikozi, batonis Svili, Zma mefisa 

domenti da sruliad episkoposni~.
5
 vaxtangma CamosvlisTanave 

mowinaaRmdegeTa mimarT represiebi daiwyo. zogierTi TofiT 

`daxurita~, represirebulTa Soris aRmoCndnen bagrat ciciSvi-

li, feSangi falavandiSvili, jamaspi xerxeuliZe... isini mxolod 

kaTalikosma ixsna sikvdilisagan, magram, mefis brZanebiT `ganyi-

des oseTs TxebTa zeda~.
6
  

amasobaSi avRanelebma ispahans alya Semoartyes da Sah-huse-

inis mdgomareoba kritikuli gaxda. iranis mbrZanebeli amaod mo-

uwodebda qarTlis mefes daxmarebisaken. amis sapirispirod, vax-

tangi mtkiced daadga jer kidev iranSi dawyebul ruseTTan da-

axloebis kurss. ufro metic, petre I-Tan SeTanxmebis mixedviT, 

man iranis dapyroba da iq rusebis moimede kacis dasma ganizraxa, 

                                                 
1
 v. dondua. saistorio Ziebani, gv. 159. 

2
 mari brose. saqarTvelos istoria, Targmani s. RoRoberiZis mier, naw. 

II. gv. 56. 
3
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 494.

 

4
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 494.

 

5
 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba. z. WiWinaZis gamocema. tf., 1913. 

gv. 31. 
6
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 497. 
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40 aTasiani qarTul-somxuri jaric Sekriba da ganjaSi elodebo-

da rusis jars, magram petre I-ma kaspiis laSqroba moSala da os-

maleTTan saidumlo xelSekrulebac gaaforma, romlis ZaliT 

`mTeli provincia georgia, rCeboda umaRlesi portas xelSi~.
1
  

am ambis gagebam vaxtang mefes Tavzari dasca, axla yvela 

misi mteri iyo: osmaleTi, irani, daRestani, iese, kaxeTis mefe 

konstantine da qarTlis TavadTa sakmao nawili, romelic vaxtan-

gis ruseTisadmi ndobas yovelTvis eWviT uyurebda, maT Soris 

iyo domenti kaTalikosic. uariT aRSfoTebulma iranis Sahma 

qarTli vaxtangs CamoarTva da kaxeTis mefe konstantine mahmad-

yuli-xans gadasca. man 6 aTasi leki daiqirava, 1723 w. 4 maiss 

Tbilisi aiRo da gaZarcva. 

Tbilisis aRebisas domenti kaTalikosi kidev erTxel exveva 

skandalSi. amjerad informaciis avtorebi somexi mematianeebi 

arian. abraam erevanecis cnobiT, mahmad-yuli xans `azrad hqonda 

moulodnelad, RamiT dasxmoda Tavs, raTa qalaqis karebi uur-

dulod, dauketavi daxvedroda, Tavisi jariskaciTurT swrafad 

SeWriliyo Sig da yvela boroti saqme swrafad, erT saaTSi daes-

rulebina. am saqmeSi mas Tavis mSvelelad hyavda qarTveli kaTa-

likosi, romelsac faruli cbierebiT Signidan unda gaeca qala-

qi. amisTana saqmeze man Tanxmoba misca imis gamo, rom mahmed-yu-

li, romelic (sarwmunoebis) uarmyofeli iyo, mas enaTesaveboda 

da werilobiT da sityviT kaxeTis mxares saCuqrad hpirdeboda, 

Tuki misi Ralatis saSualebiT mcxeTasa da vaRdans (vaxtangs _ 

i.a.) xelT Caigdebda. TiTon kaTalikosic didebulebs ekuTvnoda 

da saqarTvelos zogierT mxareebze saerTo uflebiTac sargeb-

lobda. axla surda damatebiT kaxeTiTac gamdidrebuliyo.
2
  

kidev ufro dawvrilebiT gadmogvcems Tbilisis aRebas im-

droindeli anonimi somexi qroniki. misi cnobiT, mas Semdeg, rac 

iranis Sahma qarTli mehmed-yuli xans Caabara, vaxtangi qalaqidan 

gamovida jariT da konstantines winaaRmdeg TviTon daiZra. isi-

ni erTmaneTs Sexvdnen `gatexil xidTan~, vaxtangma gaimarjva da 

qalaqs Semobrunda. devnili mehmed-yuli xani lekebTan gaemgzav-

ra da iqidan 6 aTasi daqiravebuliT dabrunda. igi qalaqze Tav-

dasxmas RamiT varaudobda, kaTalikoss SeuTanxmda, romelsac qa-

laqis kari Ria unda daetovebina. mcxeTisa da vaxtangis sanac-

vlod, mehmed-yuli xani kaTalikoss kaxeTs Sehpirda. 

                                                 
1
 g.

 
natroSvili. istoriul-literaturuli Ziebani. _ mnaTobi. 1976. 

#1, gv. 14. 
2
 abraam erevaneci. omebis istoria. Zveli somxuridan Targmna, Sesavali, 

SeniSvnebi da saZieblebi daurTo l. davlianiZem. Tb., 1976, gv. 18. 
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1723 w. 2 maiss mehmed-yuli xanTan gagzavnil saidumlo we-

rilSi kaTalikosi TiTqos imeds gamoTqvamda, rom male naxavda 

qalaqSi konstantines. erTgulebma vaxtangs kaTalikosis Rala-

tis Sesaxeb acnobes, magram vaxtangi kaTalikoss endo, romelmac 

daarwmuna am ambebis sicrueSi, Tumca jari mzadyofnaSi hyavda. 

SeTanxmebis Tanaxmad, kaTalikosi ise iqceoda, viTom konstanti-

nes mteri iyo da vaxtangis erTguli. daTqmul dRes, gamTeniisas, 

lekebi moulodnelad daesxnen mcxeTas da qalaqSi SeiWrnen. isi-

ni mTel qalaqs moedvnen, Seubraleblad xocavdnen da Zarcvav-

dnen yvelasa da yvelafers, rac ki xelT moxvdebodaT, tyveebi 

TiTqmis ar ahyavdaT da naZarcviT mxolod mas Semdeg gaecalnen 

qalaqs, rac cixe-simagris damcvelebi Caebnen maT winaaRmdeg 

brZolaSi. am oromtrialSi vaxtangs arafris gakeTeba ar SeeZ-

lo, amitom farulad datova qalaqi (avtoris TqmiT _ mcxeTa _ 

i.a.), waiyvana meuRle, Svilebi da moskovs gaemgzavra. rac Seexeba 

moRalate kaTalikoss, is lekebTan erTad gamovida qalaqidan da 

mehmed-yuli xans Sexvda. maT moilaparakes, rom ufro didi laS-

qriT dasxmodnen Tavs mcxeTas.
1
 

rogorc vxedavT, anonimi somexi mematiane da abraam erevan-

eci TiTqmis erTnairad gadmogvcemen Tbilisis aRebis ambavs, anu 

isini sargebloben raRac saerTo pirvelwyaroTi. Tbilisis aReba 

konstantines mier, detalebSi aqvT gadmocemuli brZolis Tana-

medrove qarTvel avtorebs. somexi mematianeebis cnobebi maT 

naTqvams zogierT sakiTxSi emTxveva, zogSi ki dazustebas moiT-

xovs. mag. is faqti, rom konstantines mier Tbilisis aRebis 

mcdelobas manamdec hqonda adgili, magram baqar batoniSvilTan 

damarcxda _ dasturdeba. TiTqmis emTxveva konstantines mier 

Tbilisis aRebis TariRi (gansxvaveba or dReSia) da sxv. Tumca, 

arc erTi qarTuli wyaro konstantine-domenti kaTalikosis ali-

ansze arafers ambobs. visgan unda hqonodaT somex avtorebs ka-

Talikosis Ralatis Sesaxeb informacia? 

rogorc zemoT iTqva, kaTalikosi aRiarebs, rom mas samSob-

loSi mtrebi hyavda, etyoba somexi mematianeebis pirvel-wyaros 

erT-erTi maTgani warmoadgenda.  

abram erevanecis mTargmneli liana davlianiZe, am faqts Se-

saval werilSi aRniSnavs: `iqneb swored am mtrebma mougones mas 

mefis Ralati da kaxT batonis daxmareba?~,
2
 magram eWvi epareba, 

rom realuri safuZvlis gareSe, somex mematianes kaTalikosisaT-

                                                 
1
 Армянская анонимная хроника 1722-1736 гг. Пер. З. М. Буниятова. Баку, 1988, 
gv. 6-7. 
2
 abraam erevaneci. omebis istoria.., gv.9-10. 
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vis esoden didi braldebis wayeneba unda gasWirveboda.
1
  

arsebobs kidev erTi sabuTi, romelic mahmad-yuli xanisa da 

domenti kaTalikosis alianss gamoricxavs. saqme imaSia, rom Tbi-

lisis aRebidan erTi kviris Tavze (1723 w. 13 maiss) ruseTis impe-

rators patriarqi binasa da mfarvelobaSi ayvanas sTxovs da iw-

ereba: `...awe Cemi samwyso saqarTvelos usjuloni moerivnen ...iav-

ar hyves xatni da jvarni, eklesiani cecxlsa mier dawvnes da mra-

valni sulni qristianeni moswyvidnes, o£er hyves qalaqni da so-

felni ...xelmwifes (igulisxmeba petre I _ i.a.) amas vexvewebiT, vin 

icis rom gza viSovoT da mand viaxloT, magaTis mowyalebisagan 

Segviwyalos da yuric mogvigdos da Segvinaxos, mlocveli da mo-

samsaxure gvamyofos. maTs safarvels qveSe da yovlis dRiTi dRe 

magaTs wyalobis moimedeni var Tu iqnebodes. Tu ara, amisi bZane-

bis wignis momlodine varo~.
2 

logikurad, Tu kaTalikosi Tbilisis dakavebamde konstan-

tinesTan aliansSi iyo, dedaqalaqis aRebis Semdeg, mahmad-yuli 

xanisagan wyalobis molodini unda hqonoda da ara ruseTis impe-

ratorisaTvis TavSesafari moeTxova. Tbilisis aRebas Sedegad 

mosdevs is faqti, rom Tbilisisa da goris cixeebs osmalebi ik-

aveben, xolo mahmad-yuli xani mTiuleTSi garbis. qarTlSi `osma-

loba~ iwyeba. yovelmxriv Seviwroebul vaxtang VI-s sakuTar sam-

SobloSi aRar daedgomeba da 1724 wlis 15 ivliss 1200 kaciani 

amaliT ruseTs miemgzavreba. mefis amalaSi 145 sasuliero mwe-

ral-mwignobari da 6 mRvdelmTavaria. ar viciT ra pasuxi miiRo 

ruseTis imperatorisagan zemoaRniSnul werilze domenti kaTa-

likosma, magram faqtia, rom igi samSobloSi rCeba. osmalebs 

`alRo~ yvelaze swrafad iesem auRo. Siizmi uaryo, suna aRiara 

da ali-yuli xanidan mustafad ,,gadainaTla“. 

mahmad-yuli-xani marcxs ar Seegua, TuS-fSav-xevsurTa jari 

Sehyara, kaxelebic moiSvelia da iese-osmalebis winaaRmdeg gor-

Si wamovida. brZola moxda 1724 w. 26 seqtembers sof. xidisTav-

Tan, zedavelas velze.
3
 konstantine damarcxda da Tavs gaqceviT 

uSvela. ieses xel-fexi gaexsna. marTalia osmalebi `ara uwodden 

mepatroned~, magram qveyanaSi yvelaferi misi kiTxuli Seiqna. 

osmalebma qarTlSi politikuri cvlilebebi moaxdines da 

mZimed daxarkes. kaTalikosma Tavi lores Seafara, romelic os-

                                                 
1
 abraam erevaneci. omebis istoria, Sesavali werili, gv. 9-10. 

2 М. Броссе. Переписка на иностранных языках Грузинских царей с Росийскими го-
судариями от 1659 г. по 1770 г. СПб, 1861, gv. 152. 
3
 ix: s. alimbaraSvili. zedavelas brZolebi. _ ganTiadi. quTaisi, 2008, 

# 5-6, gv. 153-162.  
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malebs jer kidev ar daepyroT da iq sami Tve gaatara, magram, 

roca osmalebi iqac gamoCndnen, qsnis erisTavebs Seexizna, sadac 

aseve sami Tve dahyo.
1
 iesem Zmis gacliT isargebla da kaTaliko-

sad Tavisi favoriti besarioni
2
 dasva.

3
  

osmalebma saeklesio qoneba da yma-mamuli mZimed daxarkes. 

Tavadebma eklesiaSi Seqmnili mdgomareobiT isargebles da saek-

lesio mamulebi kvlav miitaces.
4
 domenti kaTalikosma, Zarcva-

xelyofisagan Tavis aridebis mizniT, sveticxovlis saeklesio 

qoneba largvisis monasterSi gaxizna. patriarqi xvdeboda, rom 

wlebis ganmavlobaSi didi Sromis fasad awyobili saqme Tvalsa 

da xels Sua qreboda. vaxuSti batoniSvilis mixedviT, kaTali-

koss daxmarebisaTvis misadmi keTilganwyobil rajab faSasaTvis 

miumarTavs, romelsac jer TbilisSi daubrunebia igi, xolo 6 

Tvis Semdeg konstantinopols gaugzavnia sulTnis winaSe: `rame-

Tu hgonebda munidam lxinebasa rasme qarTlisasa~
5
 da ara gasame-

feblad, rogorc zogierTi misi oponenti aRniSnavs. 

arsebobs erTi sabuTi, romelic patriarqis survils osma-

leTSi gamgzavrebis Sesaxeb, eWv-qveS ayenebs. esaa kaTalikosisave 

mier mogvianebiT (15.05.1737) ruseTis imperatrica elisabed pet-

res asulisadmi gagzavnili werili, sadac, patriarqi dawvrile-

biT aRwers mTel mis osmalur `voiaJs~: `...raodenni Wirni da 

gansacdelni moiwivnes qveyanasa da samwysosa eklesiisa CvenTa 

zeda moxsenebul ars da uwyiT. wartyvevnes da moaoxres da iavar 

hyves da tyve yvnes sulni uricxvni qristianeni. vwuxdi da vzru-

navdi dRe da Rame da veZebdi Semweobasa da kurnebasa maTsa ami-

sa. Semdgomad ukve movida bZaneba xelmwifisa (igulisxmeba osma-

leTis sulTani _ i.a.): `Tu moxval da monaxao, Sensa qveyanasao 

samwysosa da eklesiasa yovelsave SvebiTa da myudroebiTa vamyo-

febo. amisTvisaca meca viTarca gvibZanebs ufali Cveni ieso 

qriste wmindasa saxarebasa Sina `dasdev suli Seni cxovarTa Sen-

TaTviso~, davsdev suli Cemi da warmuel winaSe maTsao~.
6
 e. i. 

                                                 
1
 Е. Такаишвили. Материалы для истории Грузии. Тифлис, 1885, gv. 75. 

2
 domenti male TurqeTSi wavida da 1725 wlidan gardacvalebamde (†1735 

w.) kaTalikosis movaleobas besarioni (orbeliSvili) asrulebda, magram, 

ramdenadac igi ar ukurTxebiaT, 1705-1741 ww. qarTlis kaTalikosad iT-

vleba domenti IV (ix: b. lominaZe. masalebi saqarTvelos XVII-XVIII ss-Ta 

istoriis qronologiisaTvis. _ masalebi saqarTvelosa da kavkasiis is-

toriisaTvis, nakv. 29. Tb., 1951, gv. 69-70). 
3
 m. brose. saqarTvelos istoria, naw. II, gv. 65. 

4
 n. berZeniSvili. XVIII saukunis saqarTvelos istoriidan, gv. 180; masa-

lebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. I. 1944, gv. 179. 
5
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 508. 

6
 М. Броссе. Переписка.., gv. 216-217. 
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patriarqis osmaleTSi gamgzavreba sulTnis moTxovna yofila da 

ara domentis survili, raSic qvemoTac davrwmundebiT.  

patriarqis gamgzavrebis mizezi kargad Cans missave biogra-

fiul naSromSic, sadac tlaSaZis piriT gadmogvcems:  

`me qarTlisaTvis virjebi, egebi davamSvidia 

da movkvde, Sendoba mibZanon, mi£adon panaSvidia~.
1
 

sxvagan ambobs:  

`vis axsovs kaTalikozi ase am gvarad wamdgara 

qarTlisaT¢s Sesaxveweblad £elmwifis taxtis win damdgara~.
2 

`baqarianSi~ detaluradaa gadmocemuli kaTalikosis kon-

stantinopolSi gamgzavrebis marSruti. igi Tbilisidan 1725 w. 20 

aprils wasula
3 da stambolamde manZili 40 dReSi daufaravs. Tor-

meti dRis Semdeg misula arzrumSi (erzrumSi _ i.a.), sadac Svidi 

dRe dauyvia. aqedan gamgzavrebula q. ToRaTSi, romlis axlos, 

sof. kukusoSi mounaxulebia da moulocavs ioane oqropiris saf-

lavi. osmanjuxis xidis gavliT misula amasias, sadac ulocia wm. 

basilis saflavze, aqedan _ nikomidias, qalaq izmiTs, moulocavs 

wm. panteleimonis saflavi da q. uskularis gavliT CauRwevia stam-

bols. sulTanTan Sexvedramde kaTalikoss mounaxulebia aia so-

fias taZari. aqve Sexvedria igi ierusalimis patriarq ieremias.
4
  

zogierTi cnobidan gamomdinare, domenti kaTalikosis os-

maleTSi gamgzavrebamde, TiTqos misi da ieses Serigeba unda mom-

xdariyo (savaraudod, rajab faSas iniciativiT). konstantino-

polSi safrangeTis elCis _ andrezelis 1725 w. 24 seqtembriT 

daTariRebul werilSi aRniSnulia, rom patriarqi aCqarebs did-

veziris moadgiles da sTavazobs mas qrTamad ormocdaaTi aTas 

ekius, raTa daumtkicon qarTlis mefoba mustafa-faSas (anu ies-

es) da wasvlis neba miscen mas (domentis). imave wlis 11 noembriT 

daTariRebul werilidan vigebT, rom mustafa-faSas saqme kargad 

Setrialebula, vinaidan Tbilisis faSas gamouwvevia osmaleTis 

mTavrobis ukmayofileba. werilSi xazgasmulia, rom domenti ka-

Talikosi iTxovda mefobas Tavisi ZmisaTvis.
5
  

T. natroSvils eWvi epareba domentis Suamdgomlobaze `sju-

                                                 
1
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 28, strofi 168. 

2
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 35, strofi 205. 

3
 b. lominaZis azriT, domenti saqarTvelodan 1725 wlis TebervalSi 

unda gamgzavrebuliyo, radgan am wlis martSi kaTalikosad ukve besa-

rionia moxseniebuli. (ix: b. lominaZe. masalebi saqarTvelos XVII-XVIII s-

Ta istoriis qronologiisaTvis. _ masalebi saqarTvelosa da kavkasiis 

istoriisaTvis, nakv. 29, Tb., 1951, gv. 69-70)  
4
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 28-32. 

5
 T. natroSvili. maSriyiT-maRribamde, Tb., 1991, gv. 533. 
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lismgmobeli~ ieses mimarT da mohyavs konstantinopolSi ruse-

Tis elCis rumiancevisa da rezident nepluevis Tavis mTavrobas-

Tan 1725 w. 28 oqtombers gagzavnili werili, sadac aRniSnulia: 

`qarTveli patriarqi isev aq aris. xma gavrcelda, rom mas uSve-

ben saqarTveloSi, magram portas ara surs iq qristiani xani da 

urCevnia osmalo faSa~.
1
 natroSvils miaCnia, rom erTaderTi, 

vinc SesaZloa im dros konstantinopolSi `qristian xanad~ moex-

senebinaT, domenti kaTalikosi iyo.
2
 
 

im droisaTvis domenti-ieses alianss da kaTalikosis sur-

vils saqarTveloSi gamefebis Sesaxeb, Cven nakleb SesaZleblad 

miviCnevT. es dro ufro mogvianebiT unda damdgariyo. Tu osma-

lebs saqarTveloSi `qristiani xanis~ gamefeba ar undodaT, gasu-

nitebuli iese-mustafa iq ar hyavdaT? 

saqme imaSia, rom osmalebma 1724 wels marTlac gaamefes ie-

se da gardacvalebamde (†1727 w.) mefobda, magram domenti kaTa-

likosi amis Semdegac ar gamouSves qarTlSi. esec ar akmares, da-

apatimres da `eqsoria~ uyves konstantinopolis maxloblad kun-

Zulze, misive sityviT: `romelsa uxmoben TaTarTa eniTa boRCa 

adas, xolo berZnuleb saxel sZevs tenedo~,
3
 sadac cxra weli da-

uyvia. kunZul tenedosze kaTalikosTan erTad `eqsorirebul~ 

iqnen masTan myofi qarTvelebi: winamZRvari domenti germanoziS-

vili, winamZRvari elise mgalobliSvili, molareTuxucesi paata 

gedevaniSvili, mejinibeTuxucesi gabriel Warmauli, anCisxatis 

dekanozi giorgi da sxvebi.
4
 rogorc SesavalSic aRiniSna, maT ga-

dasaxlebaSic ar SeuwyvetiaT gadawera-mTargmnelobiTi saqmiano-

ba. domentis dapatimrebas vaxuSti batoniSvili rajab faSas gar-

dacvalebiTa da mis nacvlad dasmul, kaTalikosis `moSurne~ is-

ay-faSas dasmenebiT xsnis: `SeuZnda pativi kaTalikozisa (isay-fa-

Sas _ i.a.) da qarTvelTa mowmobiTa Seasmina xonTqarsa~.
5
  

iase tlaSaZis gadmocemiT, kaTalikoss gza-kvali auria sul-

Tnis karze moRvawe safrangeTis elCis Tarjimanma _ ioseb qarT-

velma, romelic cdilobda igi kaTolikuri safrangeTis upirate-

sobaSi daerwmunebina: `Semoatyua batonsa sityva da sityva mrava-

li, Tarjimnobasa Cemobda, iyo aqa-iq mavalio~, _ aRniSnavs iese.
6
 

cxadia, saqme bevrad ufro seriozulad iyo da domenti kaTali-

                                                 
1
 T. natroSvili. maSriyiT-maRribamde, gv. 534. 

2
 T. natroSvili. maSriyiT-maRribamde, gv. 534. 

3
 Е. Такаишвили. Материалы для истории Грузии, gv. 68. 

4
 m. janaSvili. saistorio da sabibliografio werilebi. werili od. _ 

gaz. `iveria~, 02. 09. 1900.
 

5
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 509. 

6
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 35. 
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kosi `brwyinvale portas~ politikur mZevals warmoadgenda. Tu 

saqme ise wavidoda, rom rusebi vaxtangs qarTlSi mefed gamouS-

vebdnen, osmalebis sapasuxo nabiji domentis gamefeba unda yo-

filiyo. ase rom, qarTlis mefoba vaxtang-domentis surviliT ki 

ara, aramed `brwyinvale portasa~ da saimperatoro karis kabine-

tebSi wydeboda.
 

rac Seexeba domenti kaTalikosis mefobas. iesesa (†1727 w.) 

da vaxtangis (†1737 w.) gardacvalebis Semdeg, kaTalikoss qarT-

lis mefobaze pretenzia, gamoricxuli ar aris, marTlac hqonda. 

`osmalobis~ Semdeg, qarTlSi `yizilbaSoba~ daiwyo. bunebrivia, 

iranelebisaTvis osmalebis kandidati (domenti) miuRebeli iyo, 

amitom qarTlis taxtze kaxel bagrations _ Teimurazs amzadebd-

nen. es faqti `baqarianSic~ xazgasmulad aris naCvenebi: `ratom ar 

geTakileba, Tqven xarT £elmwifis Svilia, sxva vinme dajdes Sens 

taxtze, kaci ugbilo, lbilia~, _ mimarTavs avtori kaTalikoss.
1
 

es sakiTxi mogvianebiTac araerTxel gamxdara qarTleli muxran-

batonebis (abdula begi, paata batoniSvili, aleqsandre baqaris 

Ze) pretenziis mizezi kaxeli mama-Svilis (Teimuraz-erekles) mi-

marT da domenti kaTalikosi gamonaklisad ar unda CaiTvalos. 

emigraciaSi kaTalikoss sakmaod mZime pirobebSi uxdeboda 

cxovreba. `yofna mimWirda avaTa, me qveS arsada mgebiao~, _ am-

bobs avtoris piriT.
2
 gansakuTrebiT mZime dReSi Caugdia igi 

Tarjiman iosebs, auRebinebia valebi. saqme iqamdec ki misula, 

rom igi `panRuris kvriT~ gaugdiaT.
3
 bolos, iZulebuli gamxda-

ra, samSobloSi gamomgzavrebis mizniT, frang vaWarTan sakuTari 

nivTebic ki daegiravebina.
4
 

ieses mier qarTlSi kaTalikosad dasmuli besarioni Rirsi 

mwyemsmTavari ver gamomdgara. samSoblodan Sors, gadasaxlebaSi 

myofi domenti gulistkiviliT `Seaxsenebda~ mas RvTis, erisa da 

sakuTari samwysos winaSe aRebul valdebulebebs: `ra¡ mogiTxra, 

Tu viTar aoxrebul ars qveyana Cveni. me ara mwyenia, rom mama-pa-

paTa sarwmunoebis uar myofelma iesem Sen dagadgina Cems nac-

vlad-kaTalikozad, me vsasoebdi, romel mefesTan egre daaxlo-

vebuli mcvel da mfarvel eqmnebodi sarwmunoebasa Cvensa da ek-

klesiis damSvidebasa; ...50 yrmaTa daxsnisaTvis osmalTa tyveob-

isagan, unda aReZraT guli Seni da dagexsna igini saukunosa da 

droebiT daRupvisagan. erTi mag yrmaTagani aq konstantinepolSi 

                                                 
1
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 35, strofi 273. 

2
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 26, strofi 153. 

3
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 35. 

4
 qarTl-kaxeTis monastrebis da eklesiebis.., gv. 202-203; dok. 2925. 
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gamosyidul iqmna somxis gasparas mier da Cemda moyvanebul mo-

samsaxured. yrma ese aris muxranidam da Ze boniaSvilisa; dRe da 

Ram afrqvevs cremlTa da ver iviwyebs samSoblos ganSorebasa. 

vera ra¡me ver anugeSebs mas da mis mware sicocxle samSoblos 

moSorebisa gamo uaRresad amZafrebs sulierTa CemTa wylulTa. 

sxva 49 yrmani stambolis salaybozed gansyidul iqmnen da wayvane-

bul tyveebad egvipteSi da alJirSi. ras fiqrob, ra pasuxi unda 

misce RmerTsa, romelman mogmadla Sen dacva qristes ekklesiisa 

SvilTa? vswuxar suliT, rom Sens movaleobas mogagoneb, Tumca me 

Rirsi ara var gankicxvad Senda. hqmen, ra¡ca gsurs: me ganSorebul 

var gamgeobasa, garna siyvaruli RvTisa da TvisTa maiZulebs moga-

gono movaleoba Seni viTarca uxucessa mwyemssa ekklesiisasa~.
1
 

domenti kaTalikosi gansakuTrebiT Sewuxebuli Cans saek-

lesio saganZuris bediT: `me momiTxres, viTarmed saeklesio sa-

unjeni da yoveli Semowirulebani CvenTa mefeTani wartacebul 

arian. gana SeuZlebeli iyo maTi samalavebSi dakrZalva, rogorc 

uwin Cveni winamosaydreni hkrZalavdnen da ifarvidnen ganZar-

cvisagan? ufalma RmerTma daicvas Cveni eklesia sruliadisa 

aoxrebisagan, xsna mis mier ars da vsasoeb, rom ekklesia odesme 

gabrwyindeba ...gTxov da gevedrebi iqonio zrunva qristes sam-

wysozed, romlisaTvis ise saxelovnad iRvwoden uwinares Cvensa 

mwyemsni sulierni da dasdebdnen sulsa TvisTa windad mwysilisa 

sityvierisa qristes samwyso¡sa cxovnebisaTvis~.
2 

patriarqs arc sjulis mgmobeli da mtrebTan Sekruli Zma - 

iese aviwydeba da misi uflis samsjavros winaSe wardgomiT `imuq-

reba~: `gana ara fiqrobda iese qristes uarmyofeli, rom odesme 

warsdgeboda winaSe missa, romelic uarhyo mxolod imitom, rom 

mtrebTan erTaT aReRo maxvili saTrgunavad samSoblo¡sa yo-

velTa siwmindeTa? qveynieri tanjvani warmavalni arian, RmerTi 

ganhkurnavs wylulTa morwmuneTa ZeTasa, garna va¡ maT, romelni 

Tav erisa sdgan da udebebiT ara ifaraven Tanamdebobisaebr mo-

makvdavTa erisaganTa. kurTxeva RvTisa iyavn samSoblosa zeda 

Cvensa, ganusvenos RmerTma sulsa aRwyvedilTasa sasufevelsa 

Tvissa! akurTxnes RmerTman igini, romelni zecierTaebr Semwed 

qristiane erisa iRvwian da eqmnebian mamad da nugeSinismcemlad 

daoblebulTa da CagrulTa~.
3
 

valebSi Cavardnili da patimrobaSi myofi kaTalikosi, aseve 

mZime viTarebaSi myof iqaur qarTul savaneebsac mzrunvel xels 

                                                 
1
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa.., gv. 136-137. 

2
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa.., gv. 137-138. 

3
 p. karbelaSvili. ierarqia saqarTvelos eklesiisa.., gv. 138. 

8. saistorio Ziebani
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ar aklebda. mogvianebiT, aTonis iverTa monasterSi platon ios-

elians unaxavs vercxliT mdidrulad Semkuli saxareba warweriT: 

`Sevhswire wminda ese saxareba sasosa Cuensa karis RuTismSoblis 

lavrasa saoxad Cemisa da gamoxsnisaTvis marTlmadidebelisa 

qarTuHlT ekklesiisa ucxo naTesavT monebisagan _ me ubadruk-

man kaTalikozman domenti, Jamsa tyuHbisasa Cemisa boxCadads~.
1 

1737 wlamde domenti kaTalikosi tyveoba-gadasaxlebaSia. 

amasobaSi qarTlSi `osmaloba~ `yizilbaSobam~ Secvala. brwyinva-

le portasaTvis patriarqi ukve `persona non-gratad~ iqca da ma-

Tac yizilbaSebs `dauTmes~. daxmarebisaTvis domentim kvlav er-

Tmorwmune rusebs mimarTa. imperatrica anna ioanes asulisadmi 

miweril werilSi, igi mfarvelobaSi ayvanasa da TavSesafars iT-

xovda: `...aqamdin boxCas eqsoria viyveniT. axla yizilbaSis elCma 

gviTxova. aq stanbuls mogviyvanes. axla amas movaxsenebT da vex-

vewebiT, rom Cveni qveyana da samwyso saqarTvelo usjulo TaTarT 

rogor waaxdines yvela moexseneba. iq CvenTan aRar gaiZleba, aq 

mcvelni da mfarvelni aravina gvyavs, arca ra sazrdo gvepoveba 

ram. amToni didis £elmwifis wyaloba iyos rom yuri mogvigdos, 

mowyaleba yoT, gvipatronoT, erTs alagas dagvayenoT da gagvaZ-

lebinoT, aStraxani iyos, Tu Tergi, Tu solaRi, Tu TarRu, Tu da-

rubandi. amaebSi alagSi sazdos da sarCos wyalobac gviyon~.
2
  

werili mTavrdeba domentisave minaweriT: `wamovedi kons-

tantinopolidam maissa ie (=15), qristes aqaT CRlz (=1737)~,
3 
mag-

ram es misi `konstantines qalaqis~ bolo xilva ar yofila. igi 

ori wlis Semdegac am qalaqSia. 

T. Jordanias cnobiT, domenti 1739 w. 6 marts wamosula 

konstantinoplidan.
4
 sxva cnobiT, 20 marts patriarqi jer kidev 

TurqeTis imJamindel dedaqalaqSi Cans. samoc wels gadacilebu-

li da cxovrebaze sabolood gulgatexili kaTalikosi, imperat-

ricas mfarvelobis qveS, magram ucxo qveyanaSi yofnas, mainc sam-

SobloSi wamosvlas amjobinebs. im droisaTvis, mis mravalricxo-

van dedmamiSvilTagan mxolod svimoniRaa cocxali (Teimurazi 

gardaicvala 1710 wels, qaixosro _ 1711; rostomi _ 1722; iese _ 

1727; vaxtangi _ 1737 wels), isic samudamod ruseTs gadaxvewili.
5
 

patriarqi jer imereTSi midis, xolo 1739 w. 27 noembers qar-

                                                 
1
 timoTe gabaSvili. moxilua wmidaTa da sxuaTa aRmosavleTisa adgil-

Ta... pl. ioselianis red. tf., 1852, gv. 29-30, SeniSvna 12. 
2
 М. Броссе, Переписка.., gv.. 218-219. 

3
 М. Броссе, Переписка.., gv. 216-217; 218-219. 

4
 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da.., gv. 158. 

5
 aRsaniSnavia, rom domentis samSobloSi dabrunebidan, svimonic or 

TveSi, 1740 w. 26 ianvars gardaicvala peterburgSi da iqve dakrZales. 
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TlSi brundeba.
1
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

domenti kaTalikosis imereTSi Casvla ganpirobebuli iyo 

Semweobis misaRebad, raTa konstantinopolSi aRebuli vali da-

efara. Tumca, mas SedegisaTvis ver miuRwevia. mogvianebiT, 1749 

wlis 1 seqtembers, kaTalikos - antoni I-is mier konstantinopo-

lidan samSobloSi mowerili werilidan irkveva, rom domentis 

jer kidev 1739 wlis 20 marts stambolSi usesxia 4300 levi da 

miuxedavad imisa, rom am valis gadaxdis Sesaxeb TviT ierusalim-

is patriarqi meletic iwereboda imereTSi, konstantinopolSi 

mxolod mciredi Tanxa gaugzavniaT
2
. 

miTiTebuli Tanxa 1755 wlisaTvis jer kidev gadasaxdeli 

yofila. 8 seqtembers ierusalimis patriarqi anton I-s swerda, 

rom domentis mier Tavis droze aRebuli valebi daefaraT. igi 

amave dros ityobineboda iq arsebuli qarTuli savaneebis mZime 

mdgomareobis Sesaxeb da Sewevnas iTxovda: `...vagzavnio arximan-

drits svimeons Sewevnisa mosagroveblad qarTlSi da mama akakis 

jvaris-mamad. mefeni qarTuHlTani adre yovelTvis gvigzavnides 

Sewevnasa da ager 25 weliwadiao aRaras gzavnian sanugeSod wmin-

disa qalaqisa da arcaRavin TquHngan mosulao~.
3
 

patriarqis qarTlSi Camosvlis dros nadir-Sahi darubandSi 

laSqrobda da qarTveli didebulebic Tan axldnen. domentic iq 

eaxla iranis Sahs, romelman `pativiT Seiwynara da warmoavlina 

                                                 
1
 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani. teqsti daadgina, Sesavali, leq-

sikonebi da saZieblebi daurTo e. cagareiSvilma, Tb., 1981, gv. 52. 
2
 timoTe gabaSvili. moxilua wmidaTa da sxuaTa.., gv. 31, SeniSvna 12. 

3
 timoTe gabaSvili. moxilua wmidaTa da sxuaTa.., gv. 31, SeniSvna 12. 
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qarTlsave kaTalikozaT~
1
. 

1741 w. Semodgomaze domenti kaTalikosi avad gamxdara. bi-

Zis sanaxavad kaxeTidan Camosula vaxtang VI-is qaliSvili _ Tama-

ri (Teimuraz II-is meuRle), romlis iniciativiT mouwveviaT sam-

RvdeloTa kreba axali kaTalikosis asarCevad. domentis kandi-

dati misi ZmisSvili, ieses Ze _ antoni (im dros quTaisis episko-

posi) yofila, magram antons uari uTqvams. amis Semdeg, domentis 

mouwvevia urbneli episkoposi nikolozi (xerxeuliZe) da TviTon-

ve ukurTxebia kaTalikosad. vaxuStis cnobiT, domenti kaTali-

kosi gardaicvala 1741 wels.
2
 papuna orbelianisa da polievqtos 

karbelaSvilis mosazrebiT _ 1742 wlis ianvarSi,
3 
xolo `qroni-

kebis~ mixedviT 1743 w. 30 aprils.
3 

didi pativiT daukrZalavT 

mcxeTis sveticxovlis saZvaleSi. 

mainc vin iyo domenti kaTalikosi, viwro interesebis mqone 

ambiciuri da karieristi batoniSvili, Tu samSobloze fiqriT 

guldamZimebuli energiuli moRvawe? vfiqrobT, umeteswilad - 

meore, magram arc ambiciebi aklda `moTakile bunebis~
4
 batoniS-

vils. Zalze didi iyo misi roli marTlmadideblobis dacvis, 

tyveTa syidvis winaaRmdeg brZolis, eklesia-monastrebis Seneba-

ganaxlebis, sasuliero xasiaTis wignebis Targmna-gamocemis saq-

meSi, magram aranaklebi mondomebiT ibrZoda SoTas ukvdavi poem-

is winaaRmdeg, romelsac `jojoxeTis karad~ da `zneobis gan-

mxrwnelad~ miiCnevda, xolo TviT rusTavels - `mqadageblad da 

mociqulad eSmakisad~.
5
  

n. berZeniSvilisaTvis igi `aqtiuri saeklesio da politiku-

ri moRvawe, tyveTa syidvisa da gamahmadianebis winaaRmdeg ener-

giuli mebrZolia~,
6
 platon ioselianis azriT: `gamocdil da 

brZen samRvdeloTa Soris brwyinvalebiTa da didebiT gamorCeu-

li mRvdelTmTavari~;
7
 paata guguSvilis mixedviT, `asketur Sexe-

dulebaTa da `wminda~ cxovrebis mimdevari kaTalikosi~;
8
 xolo b. 

kupataZis SefasebiT, `mis politikur kurss mxolod da mxolod 

piradi angariSi, karieristuli zraxvani apirobebda, rasac upir-

velesad, saqarTvelosaTvis mohqonda ziani~.
9
  

                                                 
1
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 518. 

2
 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 138. 

3
 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss.., gv. 76.

 

4
 iese tlaSaZe. kaTalikoz-baqariani, gv. 43, strofi 273. 

5
 p. guguSvili. pirveli stambis daarseba tfilisSi.., gv. 54. 

6
 n. berZeniSvili. XVIII saukunis saqarTvelos istoriidan. _ masalebi sa-

qarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. I. 1944, gv. 180.
 

7
 Пл. Иоселиани, Исторический взгляд.., gv. 73. 

8
 p. guguSvili. pirveli stambis daarseba tfilisSi.., gv. 54. 

9
 b. kupataZe. uprincipo kompromisi qarTul diplomatiaSi.., gv. 251.
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vinc ki mis biografias Seexo, yvela aRniSnavs kaTalikosis 

Rvawls qveynis aRmSeneblobis saqmeSi, magram, arc kruSinski da 

misi `ambavi~ aviwydeba. erTi kia, domentis Tanamedrove qarTvel 

mematianeTagan (vaxuSti batoniSvili, sexnia CxeiZe, iase tlaSaZe, 

daviT guramiSvili) masze augis Tqma aravin ikadra. samagierod, 

ucxoelebma (somexma da sparseTSi moRvawe kaTolikuri misionis 

warmomadgenlebma) ar daiSures misi saxelis `lafSi amosvra~. am 

SemTxvevaSic, maT pirvelwyaroebs patriarqis piradi mtrebi war-

moadgendnen, xolo misionis mizans _ qarTlis kaTalikosis kom-

promentireba, maTi qveynebisa da misionis miznebisadmi domentis 

mkveTri poziciis gamo. 

mefis ojaxiSviloba maincdamainc yovelTvis karg samsaxurs 

ver uwevda kaTalikoss, radgan, mis mier miRebuli, qveynisTvis 

saWiro, magram `populizms~ moklebuli gadawyvetilebebi, sazo-

gadoebis erT nawilSi yovelTvis sworad ver aRiqmeboda. domen-

ti kaTalikoss vaxtang VI-isaTvis ar uRalatia, igi gverdSi edga 

ufros Zmas qveynis aRmSeneblobis saqmeSi. gansxvaveba mxolod 

maT principebsa da politikur SexedulebebSi iyo: vaxtangs ru-

seTis sjeroda, domentis _ ara.  

gamoricxuli ar aris saimperatoro karisadmi negatiuri 

damokidebuleba, jer kidev misi ruseTSi yofnis dros Camoya-

libda. isic sagulisxmoa, rom domentis ruseTSi moRvaweobis Se-

saxeb, TiTqmis araferia cnobili. dRevandeli gadasaxedidan Se-

iZleba iTqvas, rom marTali kaTalikosi aRmoCnda. vaxtangma 

verc qveyanas uSvela da `visac Wkua ekiTxeboda~, isic samudamod 

ruseTSi waiyvana. rac Seexeba kaTalikosis iasesTan damokidebu-

lebas, ra gasakviria, rjuliT movaWre da qveynis damaqcevari 

Zmis Semxedvare, mefobis survili gasCenoda? (domenti iaseze 

ufrosi iyo da taxti kanoniTac mas ekuTvnoda, xolo vaxtangisa 

da baqar batoniSvilis
 
ruseTidan dabrunebas `saaqao~ piri aRar 

uCanda). rogorc T. natroSvili wers: `albaT eSmaki SeuZvra 

sulSi kaTalikoss, ar moasvena da moeria. kacma rom Tqvas, ra-

tomac ar unda esurva mefoba im areul droSi, rodesac gadagva-

rebuli iese jdeboda samefo taxtze, anu, qarTuli andazisa ar 

iyos, uZaRlo qveyanaSi katebs ayefebdnen~.
1
 
 

cxovrebam mravali gamocda mouwyo domenti kaTalikoss. 

mas arc Sahisa da sulTnis sasaxleebSi audienciebi daklebia, 

arc qveynis mTavari siwmindeebis gamosaxsnelad ierusalimis Sor 

gzaze siaruli da arc patimris mZime xvedri. 

zRva energia da daucxromeli xasiaTi CrdilSi yofnis uf-

                                                 
1
 T. natroSvili. maSriyiT-maRribamde, gv. 537. 
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lebas ar aZlevda. igi ver icxovrebda iseTi kacis cxovrebiT, 

romlebic, didi iliasi ar iyos, `arc Tavisi sicocxliT umateb-

en rasmes qveyanasa da arc Tavis sikvdiliT akleben~.
1
  

cnobili qarTveli mwignobari iona xelaSvili, `mosaxseni-

ebel wignSi~ wers: `moixsenie u(f)alo, domenti, kaTalikozi sa-

qarTuHloYsa, sulisTKsisa damdebi winaSe xvanTqrisa, romelman 

sam wel xomaldsa Sina Seborkila winaparTa CuHnTaTKs da ganaZ-

liera qristianoba~.
2
 

 
 

IOSEB (SOSO) ALIMBARASHVILI 
 

CATHOLICOS-PATRIARCH DOMENTI IV 
 

The article describes a famous religious figure, Catholicos-Patriarch 
Domenti IV’s (in 1705-1741) life at the first half of the 18th century. Domenti 
grew up surrounded by family of the Kingdom of Kartli. He personally experi-
enced these difficulties, which were at the period in the Kingdom of Kartli 
(“Osmaloba”, “Kizilbashoba”, involuntary resettlement). The greatest his con-
tribution to the defense of Orthodoxy, against of selling prisoners, building of 
the church-monasteries, establishment of typography, translation- publication 
of the theological books, but he often embraced in the political scandals at the 
reason of his  active nature and great energy. Georgian historians gave a good 
characterization to Domenti Catholicos, but foreign authors’ opinion he was 
ambitious person, he fought against of his own brother (Vakhtang VI) to occu-
py the throne of Kartli and he had relation with Constantine – King of Kakheti, 
to occupy Tbilisi (in 1723), Domenti Catholicos had to work very difficult peri-
od. During the absence of King Vakhtang VI, Domenti family members: 
Svimoni, Jesse, Bakari, King of Kakheti Constantine were fighting to each other 
for the throne. After it there were multi-year period of “Osmaloba” and 
“Kizilbashoba”. In such cases, the spiritual leader of the country could not stop 
inactivated, that's why Domenti spent a big part of his life in the migration. The 
article presents an extensive analysis of life moments of Domenti Catholicos, 
which is caused by active polemic in the society. The author tries to find an 
explanation of the Catholicos’s activity and cites many arguments to reinforce 
his position. His Source Study base is also rich. 

 

                                                 
1
 ilia WavWavaZe. rCeuli nawarmoebebi xuT tomad, t. II. Tb., 1985, gv. 199. 

2
 v. dondua. saistorio Ziebani, t. III. Tb., 1985, gv. 170. 
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ИОСЕБ (СОСО) АЛИМБАРАШВИЛИ 
 

КАТАЛИКОС-ПАТРИАРХ ДОМЕНТИ IV 
 

В статье освещена  жизнь и деятельность известного церковного 
деятеля, Каталикоса-Патриарха Грузии (1705-1741) Доментия IV-го (Багра-
тиони). Доменти вырос в царской семье и на себе испытал все трудности 
своей эпохи («осмалоба»/«засилие османов»/, «кизилбашоба»/«засилие 
кизилбашов»). Велика его заслуга в деле укреплении православной цер-
кви. С его именем связаны: строительство и реставрация храмов и монас-
тырей, перевод и восстановление старинных грузинских и иностранных 
рукописей богословского содержания и др. Каталикос Доменти IV активно 
боролся против пленопродавства («тквета скидва»). Вместе с тем, неис-
черпаемая энергия и неутомимый характер часто ввязывали его в поли-
тические скандалы. Зарубежные авторы  характеризуют каталикоса как 
амбициозного человека, который, для достижения своей цели, предал 
своего брата Вахтанга VI-го и в борьбе за корону Картлийского царства  
перешел на сторону кахетинского царя  Константина Мехмед-Кули-хана. 
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КАХА КВАШИЛАВА 

 
ЕЩЁ РАЗ О ТОМ, КОГДА СТАЛА РЕКА ЭНГУРИ  

«ПОГРАНИЧНОЙ» РЕКОЙ 
 
В последнее время сепаратистки настроенные русские и абхазские 

историки всячески стараются, во что бы ни стало, заверить своих соотечес-
твенников в том, что, якобы, река Энгури всегда была естественной т.н. 
«государственной границей Абхазии с Грузией». Ещё в советское время 
известный абхазский краевед В. П. Пачулиа территорию современного 
гальского района1 объявлял исторической частью Абхазии «с незапамят-
ных времён».2 В начале 90-ых годов XX века один из видных идеологов 
абхазских сепаратистов, доктор исторических наук Ю. Воронов попытался 
доказать «историчность» границы по р. Энгури независимой абхазской 
государственности. Согласно его утверждению, в конце XVII века, после 
того как они «штурмом» взяли т.н. «келасурскую стену», восстановили «по 
реке Энгур свою древнюю политическую границу» (курсив наш – К.К.).3  

Фактически, эту же мысль развивают и авторы т.н. «учебника» «Ис-
тории Абхазии»,4 согласно которым, «…этническая граница между абха-
                                                            
1 Имеем в виду названную административную единицу в границах 1991 года. 

2 В. П. Пачулиа. Древняя, но вечно молодая Абхазия. Сухуми, 1991, с. 301. 
3 «Даже возведение поперек княжества в период 30-летней абхазо-мегрельской 
войны крупнейшего оборонительно-разграничительного сооружения Кавказа 
– 60-километровой Келасурской (Великой Абхазской) стены, предпринятое во 
второй четверти XVII века правителями Мегрелии с целью закрепить за со-
бой «Верхнюю Абхазию», не смогло укротить абхазов, взявших этот грозный 
рубеж штурмом и восстановивших по реке Энгур свою древнюю политическую 
границу». Ю. Н. Воронов. Абхазы – кто они? Гагра, 1992, с. 15; Ю. Н. Воронов, П. 
В. Флоренский, Т. А. Шутова. Белая книга Абхазии. Документы, материалы, сви-
детельства. 1992-1993. М., 1993, курсив наш – К.К. 
4 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии. С древнейших времен до наших дней. 
Сухуми, 2007. Надо отметить, что сепаратисты всемерно стараются распространить 
этот «учебник» (пропагандистский настрой которого вне всякого сомнения) среди 
западных учёных, политологов, журналистов, свидетелем чего был автор этих строк 
во время визита в США в 2007 году. Основательную критику этой работы наших аб-
хазских коллег см.: З. Папаскири. Так не пишется история. Некоторые замечания по 
поводу учебника «Истории Абхазии» О. Х. Бгажба и С. З. Лакоба. – В кн.: З. Папа-
скири. Абхазия. История без фальсификации. Издание второе, исправленное и 
дополненное. Тб., 2010, c. 455-491 (http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/29865/ 
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зами и картвелами, проходившая до начала II тыс. н. э. по р. Энгур, … приоб-
рела одновременно и государственный политический статус, сохраняю-
щийся уже более 300 лет» (выделено авторами – К.К.).1 В реальности, со 
всей категоричностью можно утверждать, что до конца XVIII века граница 
между Абхазией и остальной Грузией никогда не проходила по р. Энгури и 
что современная политико-административная конъюнктура образовалась 
лишь на рубеже XVII-XVIII веков. Рассмотрим этот вопрос более подробно. 

В последнюю четверть XVII в. осложнилось положение Одишского 
(Мегрельского) княжества. Леван III (Шамадавле) Дадиани (1161-1681),2 
который в грузинских источниках фигурирует как «Держатель-владетель 
всего Одиши и Абхазии» (`sruliad odiSisa da afxazeTis mpyrobel-

mqonebelis~),3 не оказался достойным потомком его славного дяди Ле-
вана II Великого (1611-1657), именем которого стал он называться по вос-
шествии на трон. В сентябре 1672 г. он был вызван к ахалцихскому паше в 
Кутаиси, где с 1669 г. стоял османский гарнизон.4 В научной литературе 
высказано соображение, что паша хотел отдать княжение внуку Левана II, 
который воспитывался при его дворе.5 Эти действия турок имели под со-
бой определённую легальную основу. Как верно подметил Т. Берадзе, ма-
лолетний внук Левана II (его имя неизвестно), по его завещанию, какой-то 
срок (один-два месяца) занимал трон мтавари,6 но потом он стал жертвой 
заговора и вместе с матерью бежал в Ахалцихе.7  
                                                                                                                                                  
1/Abkhazia IstoriaBezFalsifikacii.pdf); К. Квашилава. Из исторического прошлого Са-
мурзакано. Рубеж XVII-XVIII веков – 1840 год. Тб., 2011, c. 27-28 и т.д. (http://abkha 
zovedenie.com/ru/history?page=2), на грузинском языке. 
1 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии, с. 168; из последних публикации 
см., также:  М. М. Гунба. Об автохтонности абхазов в Абхазии. – Абхазоведение. 
История. Археология. Этнология. Вып. 1. Сухуми, 2000, с. 80-90. 
2 Об определении хронологии правления Левана III (Шамадавле) см.: К. Н. Кваши-
лава. Из исторического прошлого Самурзакано. Рубеж XVII-XVIII веков – 1840 год. 
Тб., 2011, с. 31, сн. 1 (на грузинском языке). 
3 Аннотированный словарь личных имён по грузинским историческим докумен-
та XI-XVII вв. К изданию подготовили Д. К. Клдиашвили, М. К. Сургуладзе. Т. 2. 
Тб., 1993, с. 9 (на грузинском языке). 
4 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского. Перевел, снабдил предисло-
вием, словарями и указателем Н. Т. Накашидзе. Тб., 1976, с. 254.  
5 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией (XV-XVIII вв.). Тб., 1996, с. 
108 (на грузинском языке). 
6 Мтавари – правитель, владетельный князь. Так в Грузии назывались владетель-
ные князья Одиши (Мегрелии), Гурии, Самцхе-Саатабаго и Абхазии. 
7 Т. Берадзе. Хронологический ряд одишских князей. – Аналеби (Анналы). Науч-
ный журнал Института истории и этнографии им. Иванэ Джавахишвили НАН Гру-
зии, №2, 2000, с. 30 (на грузинском языке). 
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Дадиани понял подоплёку «приглашения» и, заручившись поддер-
жкой абхазов, стал готовиться к обороне, в чём помощь он попросил у аб-
хазов. 19 сентября Шарвашидзе со своим войском вступил в Одиши, но, 
вместо помощи, он занялся грабежом и разбоем.1 Есть мнение,2 что это 
был Саустан (Баграт) Шарвашидзе, известный в реляциях латинских мис-
сионеров под именем «Сустар Саразиа».3 Абхазы до 13 октября опусто-
шали Одиши и захватили до 2 000 пленных.4 

Во времена правления Саустана особенно участились грабительские 
нападения абхазов на Мегрелию. В ходе этих разорительных походов они 
постепенно начали селиться в кодорско-галидзском междуречье.5 Царе-
вич Вахушти с горестью отмечает: «Однако в Одиши было бедствие боль-
шое, как было описано, особенно от абхазов, ибо приходили они на судах 
и суше и опустошали и захватили вплоть до Эгриси и поселялись абхазы 
сами и в Дранде и Мокви не стало больше епископов».6 

Возможно эти события отражены в одном народном абхазском стихе, 
в котором рассказывается о том, как единственного сына Сатбея забирают у 
матери и везут в Очамчиру.7 Из контекста видно, что его везут в очень опас-
ный край, что не скрывают молодой абхаз и его мать. Также заметно, что в 
Очамчире военный конфликт перманентного характера. В финале видим, 
что Сатбей сложил голову в «общине Джгерда» за свой народ. 
                                                            
1 Voyages du Chevalier Chardin, en Perse, et autres lieux de l’Orient, enrichis d’un 
grand nombre de belles figures en tailles-douces, représentant les Antiquités et les 
choses remarquables du pays. Nouvelle édition, Soigneusement conférée sur trois édi-
tions originales, augmentée d’une Notice de la Perse, depuis les temps les plus recu-
leés jusqu'à, de Notes, etc. par L. Langlès. Tome premier. Paris, 1811, с. 336-337; Пу-
тешествие Шардена по Закавказью в 1672-1673 гг. Перевод С. В. Бахутовой и 
Д. П. Носовича (Из журнала «Кавказский Вестник» за 1900 и 1901 гг.). С пятью ри-
сунками. Тифлис, 1902, с. 104. 
2 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией.., с. 108. 
3 М. Тамарашвили. История католичества среди грузин. На основе настоящих до-
кументов и объяснении. С XIII века по XX век. Тифлис, 1902, с. 208 /репринтное 
издание: Тб., 2011/ (на грузинском языке). 
4 Voyages du Chevalier Chardin.., с. 350-351; Путешествие.., с. 110-111. 
5 З. В. Анчабадзе. Мегрелия и Абхазия в XVII веке. Диссертационная работа на 
соискание ученной степени кандидата исторических наук. Тб., 1947, с. 142. 
6 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 257; См. также: Нико Да-
диани. Житие грузин. Текст издал, предисловием, исследованием, комментари-
ями, указателями и словарями снабдил Ш. Бурджанадзе. Тб., 1962, с. 165 (на гру-
зинском языке). 
7 Фольклор народов Кавказа. Автор проекта, главный редактор Н. Гелашвили. Соста-
витель сборника, предисловие, пометки, спецредактор Л. Члаидзе. Тб., 2012, с. 161. 
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В стихе не конкретизируется, с кем воюют абхазы в Очамчире и не 
указана конкретная историческая эпоха. Можно предположить, что му-
сульманин Сатбей (турецкое происхождение его имени указывает на эту 
религию) послан в Очамчиру для войны с одишцами. Вероисповедование 
и география дают повод предполагать, что речь идёт о событиях II полови-
ны XVII века, когда абхазы, ведомые владетельским домом Шарвашидзе, 
перманентно захватывали северо-западную часть Одиши. Эти экспедиции, 
несмотря на успехи абхазов, всё же не были лёгкими для них и идти туда 
представляло большую опасность. Из названного стиха видно, что абхазы 
шли скорее насильно. Предположительно, что граница между Абхазией и 
Одиши, во время событий описанных в стихе, проходила между Джгердой 
и Очамчирой. 

В XVII веке усиливается влияние Блистательной Порты над запад-
ногрузинскими политическими субъектами, в том числе и над Абхазией. 
Турки старались там обосноваться, особенно в Цхуми, который они пре-
образовали в Сухум-кале.1 С этой целю, активно распространяется ислам 
среди местной аристократии, которая тем самим всё сближается со Стам-
булом. Уже в 30-х годах того же XVII-го столетия в источниках встречаем 
представителя рода Шарвашидзе, который носит имя явно турецкого про-
исхождения – Карабей (Carabey).2 Абхазия становится данницей османов.3 

По-видимому, перед событиями 1672 года турецкие дипломаты хо-
рошо поработали с абхазским владетелем и обеспечили с его стороны 
нейтралитет. Невозможным представляется организация военной опера-
ции со стороны турецкого паши без предварительного поиска потенциаль-
ных союзников. Агрессия Шарвашидзе против Дадиани свидетельствует о 
том, что он не ожидал вторжения турок в пределы его княжества. Что же 
касается потери власти Дадиани над абхазским княжеством, думается, в 
активную фазу этот процесс вступил лишь после кончины Левана II-го. 

Этот могущественный властитель Мегрелии почти всё своё прав-
ление занимался сдерживанием экспансии абхазов. Как известно вначале 
своего княжения он женился на дочери Сетемани Шарвашидзе,4 которую 
                                                            
1 К. Н. Квашилава. Из исторического прошлого Самурзакано, с. 143-145. 
2 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии (VI-XVII вв.). Сухуми, 1959, с. 
273, 289. 
3 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии, с. 273; З. Цурцумия. Абха-
зия в русско-османских взаимоотношениях (в XIX – начале XX века). Тб., 2012, с. 43 
(на грузинском языке). 
4 Арканджело Ламберти его упоминает как «Шарашиа» (Дон Арканджело Лам-
берти. Описание Мегрелии. Перевод с италянского Ал. Чкония. К изданию подго-
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Хр. Кастелли именует «Дареджаном» (Darincia). По мнению Ил. Антелава, 
это должно было произойти в 1614-1615 гг. и цель была вполне праг-
матична: установление контроля над Абхазией.1 Но, думается, у молодого 
Левана была и другая задача: Сетемани, скорее всего, правил ее вос-
точной частью.2 По сведению Кастелли, у него имелись два брата: Дон Бас-
лакус (Don Baslacus) и Соломон (Salamon).3 

Дона Баслакуса автор, по неопределённым причинам, называет 
Безалусом Чарасино (Besalus Ciarasino),4 Беслакусом Чирвасиа (Beslacus 
Ciruasia).5 На этот фактор впервые внимание обратила снова Б. Ломи-
надзе, хотя её позиция по этому вопросу не вполне ясна, так как она их в 
одном месте считает разними лицами, в другом – вовсе братьями.6 

Братьев Шервашидзе Кастелли даже нарисовал, хотя этот портрет не 
сохранился. До нас дошла лишь авторская приписка к нему. Как известно, 
Кастелли делал пояснительные приписки к каждому своему рисунку. К 
этому потерянному портрету автор приписал: «Это портрет трёх бра-
тьев князя Абхазии: старшего зовут Дона Баслакус, второго – Соломон, 
третьего и последнего – Сетемани».7 По этому переводу создаётся впе-
чатление, что у князя три брата, т.е. их четверо, так как в переводе «князь 
                                                                                                                                                  
товил и предисловием снабдил Ил. Антелава. Тб., 1991, с. 23, на грузинском язы-
ке). Такой же формой пользуется и его современник Христофоро Кастелли (Аль-
бом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли. Текст расшифровал, перевёл, 
с исследованием и комментариями снабдил Б. Гиоргадзе. Тб., 1976, с. 177, 178, 
на грузинском языке). К тому же Кастелли «Шарашиа» передаёт латино-итальяни-
зированной формой – «Чарасино» (Ciarasino), «Чирвасиа» (Ciruasia) (Альбом зари-
совок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 177, 178, 395). На эту особенность 
впервые внимание обратила Б. Ломинадзе (Б. Ломинадзе. Из истории феодаль-
ных отношений в Грузии. Т. I: Сеньории. Тб., 1966, с. 193, примеч. 43, на грузин-
ском языке). Видно, сами Шарвашидзе таким образом (а не как Шервашидзе или 
Чачба) знакомились с католическими миссионерами. Если бы Ламберти и Кастел-
ли знали абхазскую форму этой фамилии, они бы её обязательно упомянули. 
1 Ил. Антелава. Леван II Дадиани. Тб., 1990, с. 55 (на грузинском языке). 
2 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией.., с. 79. 
3 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 194, 411. 
4 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 177, 395. Автор, к то-
му же пишет, что Безалуса в народе именуют Антоном (Альбом зарисовок и реля-
ции Христофоро де Кастелли, с. 177, 395). 
5 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 177, 395. 
6 Б. Ломинадзе. Из истории феодальных отношений в Грузии, с. 194, примеч. 44. 
7 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 194, грузинский перевод 
Б. Гиоргадзе: `es aris afxazeTis mTavris sami Zmis suraTi: ufross hqvia 

don baslakusi, meores _ salamoni, mesames da ukanasknels setemani~. 
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Абхазии» стоит отдельно. Обратимся к авторскому оригиналу на латыни: 
“He sunt imagines trium fratrum Principis Abasgorum major dicitur Don Bas-
lacus, secundus, Salamon tertius, et ultimus Settemani”.1 

“Trium fratrum Principis Abasgorum” переводится как «три брата – 
князья абхазов», так как “Principis2 Abasgorum” стоит в родительном паде-
же (Genetivus), именно который определяет соотношение зависимого чле-
на предложения (“Trium fratrum”) к главному члену (в нашем случае “Pri-
ncipis Abasgorum”). Исходя из этого, мы получаем иной, на наш взгляд, бо-
лее точный перевод: «Это портрет трёх братьев, князей абхазских…».  

Думается, к середине XVII в. Абхазия делилась на несколько в ад-
министративно-территориальные единицы, где наряду с владетельским 
доменом, образовались два удельных владения. Соломон и Сетемани бы-
ли правителями этих уделов, а Безалус-Беслако, первый среди братьев, 
владел княжеским доменом, так как он видится первым лицом абхазского 
«княжества» во время пребывания Кастелли в Грузии. 

Если учтём то, что в Абхазии границами уделов, по традиции, были 
реки,3 тогда юго-восточная граница княжеского домена прошла бы по ка-
кой-то реке, протекавшей восточнее от Бичвинта (совр. Пицунда), так как 
местная кафедральная церковь, которую Безалус передал миссионерам, 
по весьма обоснованному предположению Б. Хорава,4 находилась на его 
территории.  

Исходя из этого, восточная граница владении младших братьев Бе-
залуса, скорее всего, проходила по реке Беслети (ныне в пределах г. Су-
хуми). Подтверждение тому сведения католических миссионеров. В част-
ности, Джованни да Лукка абхазско-одишскую границу фиксировал по р. 
Аус5/Абсе6: «21 мая пришли в старый город Скиссорнум (Schissornum), где 
                                                            
1 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 411. 
2 Множественное число слова “Princeps”: Mediae Latinatis Lexicon Minus. Compo-
suit J. F. Niermayer, in Universitate Amsterdamensi professor. Lexique Latin Médiéval-
Franҫais/Angles. A Medieval Latin-French/English Dictionary. Fasciculus I, Leiden, 1976, 
с. 850; И. Х. Дворецкий. Латинско-русский словарь. Издание второе, перерабо-
танное, дополненное. М., 1976, с. 810. 
3 Т. Чичинадзе. Материал для истории Грузии. Грамота. – В журн.: «Квали». №20, 
1897, с. 394 (на грузинском языке). 
4 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 79. 
5 Так у М. Тамарашвили (М. Тамарашвили. История католичества…, с. 144). 
6 Б. Хорава предполагает, что речь должна идти о р. Беслети, а не о Кодори, как 
это предполагал Ил. Табагуа: Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абха-
зией (XV-XVIII вв.), с. 94; Ил. Табагуа. Грузия в архивах и книгохранилищах Европы 
(XIII – I четверть XX вв.). Т. 3, с. 160. 
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река Аус разделяет Абхазию от Мегрелии».1 Названный город это Суху-
ми, так думает Ил. Табагуа.2 С ним соглашаются Б. Хорава3 и З. Папаскири4 
(к этому вопросу мы вернёмся чуть ниже). Должно быть р. Беслети разде-
ляла владения Сетемани Шарвашидзе (зятем которого был Леван II Дади-
ани),5 с Одиши. 

В связи с личностью Сетемани привлекает интерес приписка Кастелли 
к рисунку №16, которую Б. Гиоргадзе переводит так: «Старый князь абха-
зов. Портрет Сетемани, князя Абхазии, народа более гордого, чем мег-
релы, отец княгини Дареджан».6 Сам автор эту приписку уже делает не на 
латыни, а на итальянском: “Ppe (сокращенное Principe – К.К.) de abassa il 
Vecchio. Il Ritrato di Settemani, Principe de populi Abaza natione fiero del Men-
grelo e Padre della Principessa Darincia”.7 Здесь видно, что перевод не сов-
сем точно передаёт авторский смысл. В частности: 1) “Settemani, Principe 
de populi Abaza” значит не «Сетемани, князь Абхазии», а – «Сетемани, князь 
абхазского народа»; 2) “Abaza natione fiero del Mengrelo” переводится не 
как абхазы «народ более гордый, чем мегрелы», а как «абхазы, гордый 
народ мегрелов». Следовательно, вышеуказанная цитата Кастелли долж-
на переводиться так: «Старый князь абхазов. Портрет Сетемани, князя 
абхазов, гордого народа мегрелов и отца княгини Дареджан». 

Интересно, что формула Кастелли «князь абхазов» точно совпадает 
со смыслом одного сообщения Вахушти, который, описывая события по-
сле Чихорской битвы (1462 г.), говорит, что «Дадиани получил Одиши, Гу-
риели [получил] Гурию, Шарвашидзе – абхазов (а не Абхазию – К. К.) и 
джиков, Геловани [получил] Сванети».8 
                                                            
1 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 144; Ил. Табагуа. Грузия в архивах и 
книгохранилищах Европы (XIII – I четверть XX вв.). Т. 3, с. 157. 
2 Ил. Табагуа. Грузия в архивах и книгохранилищах Европы. Т. 3, с. 157. 
3 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией.., с. 94. 
4 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 82. 
5 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 79, 90; Дон Арканд-
жело Ламберти. Описание Мегрелии, с. 23. 
6 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 79; Грузинский пере-
вод Б. Гиоргадзе: `afxazTa moxuci mTavari. megrelebze ufro amayi eris, 

afxazeTis mTavris setemanis portreti, batoniSvili darejanis mama~. 
7 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 314. 
8 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 228-229; В оригинале: 
`dadianman miiRo odiSi, gurielman guria, SarvaSiZem afxazni da jiqni 

da geloanman suaneTi~ (Вахушти Батонишвили. История Грузии. – Картлис 
Цховреба (История Грузии). Грузинский текст. Подготовил к изданию по всем ос-
новным рукописям Проф. С. Г. Каухчишвили. Т. IV. Тб., 1973, с. 806). По этому во-
просу см. также: З. Папаскири. Территория Абхазии в XI-XV вв., – Разыскания по 
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Однако, вернёмся к вопросу об отношении княжеского дома Мег-
релии к Сетемани Шарвашидзе. Ясно, что Дадиани, чьи владения были 
под перманентным страхом перед набегами и вторжениями абхазов, хо-
тел решить эту проблему путём породнения с Сетемани. В частности, он 
старался своего тестя и его владение сделать «буфером» от опасности 
идущего с северо-запада. Так, Леван хотел нейтрализовать опасность с 
абхазской стороны. Но эта «идиллия» зятя с тестем долго не могла про-
должаться и, как известно, они вскоре стали заклятыми врагами.1  

По мнению З. В. Анчабадзе, Абхазия лишь номинально зависела от 
Левана II-го,2 о чём якобы свидетельствует сообщение Арк. Ламберти, в 
котором миссионер пишет, что «Дадиан наложил на них дань известным 
числом охотничьих собак и соколов» (перевод З. В. Анчабадзе – К.К.).3 
Однако с подобной аргументацией трудно согласиться, так как католи-
ческий миссионер писал, что получить иную дань от абхазов было невоз-
можно так, как этот народ «лишён торговли, и [у них] нет ни денег, ни то-
варов».4 О том, что абхазы обходились без денег свидетельствуют также 
Джованни да Лукка,5 дон Джузеппе Джудиче6 и Эвлия Челеби.7 В 20-х го-
дах XIX в. то же самое подчёркивал французский путешественник Ж. Ф. 
Гамба: «Абхазы не имеют представления о достоинствах золотых и се-
ребряных монет, которых они множеством находят в своём крае и [ко-
торых они] обычно переплавляют».8 
                                                                                                                                                  
истории Абхазии/Грузия. Под редакцией Г. Жоржолиани и Э. Хоштария-Броссе. 
Тб., 1999, с. 191; З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 73-74. 
1 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 79, 90; Дон Арканд-
жело Ламберти. Описание Мегрелии, с. 23. 
2 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии (VI-XVIIвв.), с. 264-265. 
3 Альбом зарисовок и реляции Христофоро де Кастелли, с. 28; З. В. Анчабадзе. 
Из истории средневековой Абхазии, с. 264. 
4 Дон Арканджело Ламберти. Описание Мегрелии, с. 28. 
5 И. М. Табагуа. Грузия в архивах и книгохранилищах Европы (XIII – I четверть XX 
вв.). Т. 3 (1628-1633 гг.). Тб., 1987, с. 170 (на грузинском языке). 
6 Дон Джузеппе Джудиче из Милана. Письма о Грузии. XVII век. Перевод с италь-
янский, предисловие и комментарии Б. Гиоргадзе. Тб., 1964, с. 89 (на грузинском 
языке). 
7 «Книга путешествия» Эвлии Челеби. Перевод с турецкого, исследованием и 
комментарями снабдил Г. В. Путуридзе. Том II, вып. I. Тб., 1971, с. 103 (на грузин-
ском языке). 
8 Жак Франсуа Гамба. Путешествие в Южную Россию, в частности в закавказские 
провинции, совершенное в 1820-1824 гг. королевским консулом в Тифлисе кава-
лером Гамба. Т. 1. Перевод с французского и комментарии М. Мгалоблишвили. 
Тб., 1987, с. 88 (на грузинском языке). 
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Стараниями Левана II-го лишь временно удалось приостановить на-
тиск абхазов в юго-восточном направлении. Однако у его незадачливых 
преемников уже не оказалось сил отстоять целостность Одишского кня-
жества. В 1661 г. Соломон Шарвашидзе отказал Елене Гуриели, супруге 
Вамека III Дадиани, вместе с одишцами сразится с Вахтангом V-ым Шах-
Навазом (1658-1675), который в глазах абхазского владетеля был не прос-
то царём Картли, а всея Грузии,1 себя же считал его вассалом. Вот почему 
Соломон Шарвашидзе, вместе с другими представителями рода Шарва-
шидзе, явился к прибывшему в Зугдиди царю Вахтангу и признал его сю-
зеренитет.2 Картлийский же царь, который в это время явно был об-
щегрузинским лидером, решил не отнимать абхазов у Дадиани, и при-
казал абхазам подчиниться владетелю Одиши.3 

Вероятно, этим объясняется вышеназванная титулатура Левана III-го 
– «держатель-владетелем всея Абхазии». Других данных подтверждаю-
щих подобный статус Одишского владетеля просто нет. По-видимому, аб-
хазам нужно было определённое время для мобилизации сил, чтобы 
вновь перейти в наступление в сторону Одиши и поэтому Соломон Шар-
вашидзе явно взял своего рода «тайм-аут». Можно предположить, что 
внутренние социально-политические процессы Абхазского княжество – от-
ношения между членами дома Шарвашидзе, с другими местными вель-
можами – не давали возможность абхазским владетелям вести активные 
военные операции против дома Дадиани. Но, вскоре, абхазы всё же во-
зобновили набеги на Одиши: «... в Одиши было бедствие большое… осо-
бенно от абхазов», – пишет Вахушти, описывая эти события.4 Они напали 
на церковь в Цаиши, монастырь в Цаленджиха.5 И это несмотря на заве-
рения клятвой данной абхазским владетелем Левану III, что он явится к 
нему на помощь против османов.6  

Видно, если бы не такие гарантии, Дадиани вряд ли бы связался с 
Шарвашидзе. Конечно, «клятва и завет» обычное явление в отношениях 
сюзерена и вассала, но те обстоятельства, что предшествовали этому конк-
                                                            
1 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 103. 
2 Пешанги. Шахнавазиани. Под редакцией Г. Леонидзе и С. Иорданишвили. Тб., 
1935, с. 83; Вахушти. История Грузии.., с. 836. 
3 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 84. 
4 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 257. 
5 Е. Такаишвили. Археологическое путешествие в Менгрелию. – В кн.: Древняя 
Грузия. Т. III. Тифлис, 1914 с. 188, 225; Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши 
и Абхазией, с. 110. 
6 Voyages du Chevalier Chardin.., с. 350-351; Путешествие Шардена.., с. 110-111. 
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ретному событию, указывают, что сам Леван III «держатель-владетелем 
всея Абхазии» был лишь только по этой титулатуре. Д. Мусхелишвили же 
думает, что Абхазия даже во времена Левана III «была частью грузинского 
культурно-политического мира».1 

Принимая точку зрения учёного в том, что Абхазия оставалась ча-
стью грузинского пространства и в последующие столетия, для нас всё же 
остаётся непонятной, почему учёный связал это заключение именно с ти-
тулатурой Левана III-го. В итоге, номинальные вассальные зависимости 
Шарвашидзе сбросили во время острой феодальной смуты, начавшейся в 
Мегрелии после смерти Левана III-го. Единственный наследник владе-
тельского престола был умерщвлён Гиоргием III Гуриели (1664-1684), ко-
торый сам захотел занять это «вакансию».2 Видно Гуриели (владетельный 
князь Гурии) всё же смог временно стать мтаваром мегрельским, так как в 
двух церковных документах от 1682 года он упоминается владетелем 
Одиши и Имерети.3 Этой смутой воспользовался и Сорех (Саварех)4 Шар-
вашидзе, сын вышеупомянутого Саустана Шарвашидзе, который в 1681 
году вторгся в Мегрелию и объявил себя местным мтаваром, так как по 
сообщению католического миссионера Гаэтано Распони, он «завладел те-
ми местами».5 

Думается, что скорее, он захватил лишь Заэнгурье Одишского кня-
жества (территория будущего Самурзакано), поскольку остальную Мег-
релию контролировал Гиорги Гуриели. Сорех был известен достаточно 
сильным и влиятельным лидером не только у абхазов, но и среди аланов 
(Alani), живших на северном Кавказе. Как видно из письма Г. Распони, по-
                                                            
1 Д. Мусхелишвили. Исторический статус Абхазии в грузинской государственнос-
ти. – Разыскания по истории Абхазии/Грузия. Под редакцией Г. Жоржолиани и Э. 
Хоштария-Броссе. Тб., 1999, с. 140. 
2 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 257-258. 
3 Т. Берадзе. Одиши во время правления династии Дадиани-Чиковани. – В кн.: Са-
мегрело, Колхида, Одиши. Очерки по археологии, языкознания, истории, зодчес-
тва и этнологии. Под общей редакцией И. Антелава. Тб.-Зугдиди, 1999, с. 224 (на 
грузинском языке); Т. Берадзе. Хронологический ряд.., с. 31. 
4 «Саррек Сарразиа» (Sarrech Sarrasia) по реляциям латинских миссионеров (М. 
Тамарашвили. История католичества среди грузин, с. 208; Саустан и Сорех Шар-
вашидзе упоминаются в одной приписке бичвинтского Четвероглава (см.: Описа-
ние рукописей (коллекция Н). Т. 5. Составлен и подготовлен к изданию Л. Мепа-
ришвили под редакцией А. Барамидзе. Тб., 1949, с. 74 (на грузинском языке); Б. 
Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией (XV-XVIIIвв.), с. 111-112; З. 
Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 85). 
5 М. Тамарашвили. История католичества среди грузин, с. 208. 
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сланного им в Рим, этот миссионер, следовавший к осетинам, Сорехом 
был снабжён огромной свитой и тепло был принят местным князем Буз-
лаком (Buslac Samasenia), как представителя Сореха.1 В историографии вы-
сказано мнение, что мать Сореха возможно была из дома Дадиани и это 
обстоятельство придавало легитимность его стремлению занять одишский 
владетельский престол.2 Однако для одишцев его мтаварство оказалось 
неприемлемым. В конце концов, упрочить свою власть Сорех смог лишь 
на правом берегу р. Энгури. 

Естественно, для влиятельных западногрузинских вельмож усиле-
ние Гуриели было неприемлемым, так как он уже контролировал не толь-
ко Гурию, но и также Одиши и Имерети. Вскоре против него образовалась 
сильная коалиция в составе Гиоргия Абашидзе, Гиоргия Микеладзе, ра-
чинского эристава (князь) Шошиты и Гиоргия Липартиани. По их иници-
ативе и с санкции оттоманского султана, в 1682 г. дадианство одишское 
было отдано Левану IV-ому, незаконному сыну Левана III-го.3 Сведения об 
этом факте сохранились в письме иерусалимского Патриарха Досифея (да-
тировано 1682 годом),4 отправленного из Стамбула в Москву к царю Ар-
чила. В конце концов, Сорех не смог долго владеть этим краем и господст-
во перешло к Зегнаку Шарвашидзе.5 

Несмотря на то, что мтаваром стал Леван IV, реальная власть и фак-
тическое правление была в руках Гиоргия Липартиани, отец которого Ка-
циа Чиквани, при содействии своего же брата Чкондидского эпископа Гав-
риила, добился огромного влияния при дворе Левана III-го. Дадиани по-
жаловал ему Салипартиано и визирство.  

В 1689 г. у Шарвашидзе, в его резиденции Зупу (Лыхны) некоторое 
время гостил царь Арчил, который в те времена очередной раз пытался 
взойти на имеретинский царский престол. «Встретил его Шарвашидзе и 
                                                            
1 М. Тамарашвили. История католичества среди грузин, с. 210-211. 
2 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 114. 
3 Т. Берадзе. Одиши во время правления династии Дадиани-Чиковани, с. 219; Т. 
Берадзе. Хронологический ряд одишских князей, с. 32; Б. Хорава. Взаимоотноше-
ния между Одиши и Абхазией, с. 114. 
4 По мнению отдельных исследователей Леван IV занял владетельский престол 

лишь в 1683 году. См.: Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией 
(XV-XVIIIвв.), с. 114; Б. Хорава. Абхазия в XVII веке. Очерки из истории Грузии. Аб-
хазия. С древнейших времён до наших дней. Главный редактор Дж. Гамахария. 
Тб., 2009, с. 226; З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 85. 
5 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 114; З. Папаскири. 
Абхазия. История без фальсификации, с. 85. 
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принял с честью, как подобает царю».1 Совершенно очевидно, что мта-
вар абхазский был уже признанным игроком на грузинской политической 
«шахматной доске» и он признавал верховенство царя Имерети.2 Источни-
ки уже ничего не говорят об его вассальной зависимости перед Дадиани, 
т.е. Арчил не указывал ему на подчинение мтавару Мегрелии. Поэтому, 
думаем, Н. Джикия вполне правильно датирует приобретение Абхазией 
де-факто независимости от Мегрелии 80-ыми годами XVII века.3 Также 
датировал это событие и Ш. Инал-ипа.4 

Для прояснения вопроса окончательного формирования Абхазского 
княжества хотим обратить внимание на следующие обстоятельства. В час-
тности, полагаем, что и Шарвашидзе, также как и другие грузинские фе-
одалы того же социально-политического статуса, стремился к упрочне-
нию-усилению собственной власти и к занятию собственного места в об-
щегрузинском политическом поприще.5 Этот процесс, по крайней мере, 
должен был начаться с конца XVI века. Например, высказано предположе-
ние, что одним из мотивов (кроме упрочнения северо-западной границы) 
похода Вамека II-го Дадиани (1474-1482) в Джикетию было подчинение 
Шарвашидзе, который, «возможно, уже начинал борьбу за освобождение 
от вассальной зависимости Дадиани».6 

К. Окуджава считает, что «по своему положению по праву до 60-х 
годов XVII века Шарвашидзе стоял на уровне тавада».7 Видно, Шарва-
шидзе был мтаваром, но он не был «равным» ни Гуриели и, тем более, ни 
Дадиани, но по рангу он был носителем более высокого статуса, чем лю-
                                                            
1 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 262. 
2 К. Окуджава. Территория современной Абхазии в XVII веке. – Очерки из исто-
рии Грузии. Абхазия. С древнейших времён до наших дней. Главный редактор 
Дж. Гамахария. Тб., 2007, с. 159 (на грузинском языке).  
3 Н. В. Джикия. К вопросу о возникновении Абхазского княжества. – Историче-
ские Разыскания. Ежегодник научных трудов Абхазской организации Всегрузин-
ского исторического общества им. Еквтимэ Такаишвили. Т. IV. Тб., 2001, с. 140 (на 
грузинском языке). 
4 Ш. Д. Инал-ипа. Абхазы. Историко-этнографические очерки. Второе перерабо-
танное, дополненное издание. Сухуми, 1965, с. 142. 
5 Д. Джоджуа по-иному смотрит на этот вопрос. По мнению учёного, антицентра-
листское движение дома Шарвашидзе также содержало в себе явный признак эт-
нического и апсуйского подсознательного комплекса (Д. Джоджуа. Падение Су-
хуми. Попытка военно-политического анализа. Тб., 2014, с. 17-18, на груз. яз.). 
6 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 70; Э. Мамиствалишви-
ли. Из истории Одиши. – Труды ТГУ. Т. 310. Тб., 1992, с. 49 (на грузинском языке). 
7 К. Окуджава. Абхазия в XVII веке, с. 21. Тавад (Tavadi) – по своему положению, 
стоял ниже мтавара – К.К. 



132 

бой тавади царя или мтавара. 
Статус мтавара владетельского дома Шарвашидзе реальное содер-

жание, на наш взгляд, обретает лишь после принятия Абхазией Российского 
«покровительства». Почему же не произошло это раньше? Причину нужно 
искать в происходящих в позднем средневековье этносоциальных про-
цессах на территории современной Абхазии, когда в результате наплыва 
«новой волны» т.н. «горской стихии», Абхазия с высокоразвитого фео-
дального региона, где процветала христианская культура и книжность, 
превратилась в отсталый край с первобытными устоями и реанимирован-
ными языческими представлениями.1 Поэтому Шарвашидзе мы должны 
рассматривать как “Primus inter pares”2 по отношению к Маршания, Ачба, 
Эмхвари. Именно это положение должно было отражать вышеприведён-
ные формулы Кастелли: «князья абхазов», «князь абхазов». 

Теперь непосредственно о событиях конца XVII века, на фоне кото-
рых река Энгури стала границей Одиши и Абхазии, и эта последняя, фак-
тически, оформилась в современных границах.3 Во II пол. XVII столетия, 
особенно на рубеже XVII-XVIII вв., для населения Кодори-Энгурского меж-
дуречья сложилось тяжелейшее положение: «Значительная часть насе-
ления была уничтожена – погибло, сбежало, или было продано в рабст-
во. Началось заселение опустевшей территории абхазами, приходивши-
                                                            
1 Н. Бердзенишвили. Материалы для исторической географии Грузии. – В кн.: Н. 
Бердзенишвили. Вопросы истории Грузии. Т. VIII. Второе издание. Тб., 1990, с. 
614-616 (на грузинском языке). Об этом подробно см.: З. Папаскири. Этнодемо-
графический, политико-государственный и социально-культурный облик совре-
менной Абхазии в XVI-XVIIвв. – Исторические Разыскания. Ежегодник научных 
трудов Абхазской организации Всегрузинского исторического общества им. Ек-
втимэ Такаишвили. X-XI. Тб., 2007-2008, с. 61-70 (https://sites.google.com/site/ 
saistoriodziebani/saistorioZiebaniX-XI.pdf?attredirects=0); З. Папаскири. Абхазия. Ис-
тория без фальсификации, с. 76-80.  
2 Лат. «Первый среди равных». 
3 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 456. Естественно, хоро-
шо известно, что и в последующих столетиях граница абхазского княжества, вплоть 
до 20-х годов XX в. никогда не проходила по р. Энгури, но мы выше отмечали, что 
в конце XVII века дом Шарвашидзе отрезал у Дадиани земли до р. Энгури. С этого 
периода начинается заселение абхазами этой территории и Галидзга-Энгурское 
междуречье становится доменом боковой ветви Шарвашидзе. Это общепризнан-
ный факт, который не оспаривается ведущими исследователями (Ир. Антелава, З. 
В. Анчабадзе, З. Папаскири, Б. Хорава и др.). Даже в грузинских письменных до-
кументах (напр., в письмах правительницы Мегрелии Нино Багратиони-Дадиани, 
сочинение Нико Дадиани и др.) по отношению Самурзакано использовано форма: 
«Самурзакано-Абхазия» (`samurzayano-afxazeTi~).  
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ми с Закодорья… Что касается территории южнее – между Галидзги1 и 
Энгури, её история развилась так: эту территорию захватили абхазы», 
– утверждает в одном интервью профессор Г. З. Анчабадзе.2 Он соверше-
но точно оценивает положение говоря, что произошёл захват территории 
абхазами (курсив наш – К.К.). В данном случае он солидарен с оценкой З. 
В. Анчабадзе: «Абхазские феодалы... в начале 80-х гг. XVII в. вторглись 
на территорию Мегрельского княжества и захватили его северные 
районы вплоть до р. Энгури».3 

 Вместе с тем, нельзя обойти стороной весьма спорный вывод З. В. 
Анчабадзе. Имеется в виду утверждение учёного о том, что, будто, Шар-
вашидзе всегда стремились к восстановлению (курсив наш – К.К.) своих 
владений в южной Абхазии.4 Это повторяет и Г. З. Анчабадзе.5 

Это заключение З. В. Анчабадзе основывалось на одном сообщении 
т.н. Первого историка Царицы Тамар, в котором дан перечень эриставов 
Грузинского царства.6 В этом списке между Эриставом цхумским Отаго 
Шарвашис-дзе и эриставом Одишским Бендиани назван Аманелис-дзе.7 
Какой территорией он правил, ничего не говорится. К. Кекелидзе пред-
положил, что это он был эриставом Аргвети.8 Это мнение впоследствии 
было разделено и С. Каухчишвили.9  
                                                            
1 Эгрисцкали по древнегрузинским источникам. См.: З. В. Анчабадзе. Из истории 
средневековой Абхазии, с. 7; Д. Мусхелишвили. Основные вопросы исторической 
географии Грузии. Т. II. Тб., 1977, с. 112 (на грузинском языке); В. Зухбая. Абхазия 
моя. Тб., 1998, с. 11-12 (на грузинском языке). О локализации и идентификации 
Эгрисцкали см. также: Г. Арахамия. Река Галидзга в исторических хрониках. – В 
кн.: Г. Арахамия. Вопросы истории и источниковедения Грузии. Тб., 2009, с. 101-
117 (на грузинском языке). 
2 Г. Анчабадзе. Феномен Гали. – В кн.: Г. Анчабадзе. Вопросы грузино-абхазских 
взаимоотношений (статьи, обращения, интервью). Т. I. Тб., 2006, с. 226 (на гру-
зинском языке). 
3 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии, с. 270 (курсив наш – К.К.). 
4 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии.., с. 237-238, 241-242. 
5 Г. Анчабадзе. Феномен Гали, с. 226. 
6 История и восхваление венценосцев. Грузинский текст перевёл, предисловием и 
примечаниями снабдил К. С. Кекелидзе. Тб., 1954, с. 41. 
7 По мнению Г. Арахамия, правильная форма должна быть «Аманелисдзе» или 
«Амунаскири» (Г. Арахамия. К истории Цхумского эриставства. – В кн.: Г. Арахамия. 
Вопросы истории и источниковедения Грузии. Тб., 2009, с. 32 (на грузинском языке). 
8 История и восхваление венценосцев (попытка восстановления текста). Редакция 
и исследование акад. К. С. Кекелидзе. Тб., 1941, с. 79 (на грузинском языке). 
9 История и восхваление венценосцев. – Картлис Цховреба (История Грузии). 
Грузинский текст. Подготовил к изданию по всем основным рукописям Проф. С. Г. 
Каухчишвили. Т. 2. Тб., 1959, с. 34. 
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Исходя из этого, З. В. Анчабадзе предположил, что в эпоху Царицы 
Тамар на территории современной Абхазии возможно имели место опре-
делённые изменения в территориально-административном делении, что 
выразилось в объединении Абхазского и Цхумского эриставств в рамках 
последнего, которое было обусловлено этническим фактором, а именно 
тем, что территории обоих эриставств якобы, населяли этнически однород-
ные абхазские (апсуйские) племена.1 Однако, вследствие дальнейшего 
текстологического изучения хроники Царицы Тамар, исследователи приш-
ли к выводу, что Аманелис-дзе не был эриставом Аргвети, а был эриста-
вом Цхуми.2 На этом основании было исключено объединение Абхазского 
и Цхумского эриставств под эгидой Шарвашидзе.3 

В обсуждениях этих вопросов особенное внимание обращается на 
вариант списка эриставов Вахушти Батонишвили (Багратиони): «Дагато 
Шарвашидзе [эристав] абхазов; Амунелисдзе [эристав] цхумский; Бедие-
ли [эристав] одишский» (подчёркнуто нами – К.К.).4 Предположительно, 
что он был знаком с неискаженной переписчиками рукописью «Историй 
и восхвалении венценосцев», в которой, скорее всего, Аманелис-дзе был 
                                                            
1 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии, с. 177-178. 
2 Г. Цкитишвили. К прочтению одного места в «Истории и восхвалении венценос-
цев». – Грузия в эпоху Руставели. Тб., 1966, с. 222-227; И. Антелава. Материалы 
для установления и интерпретации текста «Истории и восхвалении». – В кн.: И. 
Антелава. Грузинские исторические источники XI-XIV вв. Тб., 1988, с. 13-14; И. 
Антелава внёс соответствующую конъектуру в текст в сочинении историка Царицы 
Тамар в изданном им самым «Картлис Цховреба» (Картлис Цховреба /История 
Грузии»/. Издание подготовили, предисловием, разъяснениями терминов снаб-
дили И. П. Антелава и Н. Ф. Шошиашвили. Тб., с. 327). Точка зрения Г. Цки-
тишвили приемлема и для акад. М. Лордкипанидзе (М. Д. Лордкипанидзе. Воз-
никновение новых феодальных государств. – В кн.: Очерки истории Грузи /в даль-
нейшем: ОИГ/ (в восьми томах). Главный редактор Г. Меликишвили. Тб., 1973, с. 
419, примеч. 4, на грузинском языке). Это видение поддержал также и Г. Араха-
мия (Г. Арахамия. К истории Цхумского эриставства, с. 30-33). Вместе с тем, сле-
дует отметить, что в новейшем издании «Картлис Цховреба» почему-то игнори-
рована конъектура Г. Цкитишвили-И. Антелава и оставлена традиционная (К. Ке-
келидзе-С. Каухчишвили) трактовка этого фрагмента (История и восхваление вен-
ценосцев. – Картлис Цховреба (История Грузии). Главный редактор Р. Метреве-
ли. Тб., 2008, с. 408). 
3 Д. Гоголадзе. Об эриставстве «апхазов», о древних этносах современной Абха-
зии и вопрос о конкретном этносе. Тб., 1995, с. 12-14 (на грузинском языке); М. А. 
Бахтадзе. Институт эриставства в Грузии. Тб., 2003, с. 245-247 (на грузинском язы-
ке); З. Папаскири. Территория Абхазии в XI-XV вв., с. 179, прим. 13; З. Папаскири. 
Абхазия. История без фальсификации, с. 53. 
4 Вахушти Багратиони. История Грузии, с. 801. 
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указан эриставом цхумским. То, что в источниках ничего не говорится об 
этом, можно лишь объяснить ошибками позднейших переписчиков. 

Тут же добавим, что объединение Цхум-Абхазии исключают и дру-
гие источники. Так, например, Жамтаагмцерели1 пишет, что Лаша-Гиорги 
«охотился в Цхуми и Абхазии и ведал делами тамошними».2 Часть исто-
риков совершенно правомерно считает, что это прямое указание на то, что 
не было никакого объединения указанных эриставств.3 

Административно-территориальные изменения в этом регионе име-
ли место только после смерти Царя Давида Нарина (1247-1293), сына Ца-
рицы Русудан, когда против его преемника Константина восстал его дру-
гой сын Микел: «И была между ними постоянно война, смута и ссора и 
нападение друг на друга и разорялась страна».4 Этим воспользовались 
местные вельможи и «…Гиорги Дадиани5 … захватил тогда и Цхомское 
эриставство и занял весь Одиши до Анакопии. Шарвашидзе [захватил] 
тоже Абхазети»6 и так далее. Спустя несколько лет Царь Грузии Гиорги V 
Блистательный был вынужден признать существующие реалии: «… Цхомс-
кое эриставство передал Бедиели, так как первенство принадлежало 
Цхомскому (эриставству)».7 На основе этого сообщения, З. Папаскири 
верно заключает, что на цхумское эриставство не распространялась юрис-
дикция Шарвашидзе.8 

Отличное от Зураба и Гиоргия Анчабадзе соображение высказано в 
совместной книге по истории Абхазии О. Бгажба и С. Лакоба, в которой 
нарочно выделен подпараграф с многоговорящим названием «Граница по 
р. Энгур». По их утверждению: «В результате всех этих событий этничес-
кая граница между абхазами и картвелами, проходившая до начала II 
тыс. н. э. по р. Энгур, была восстановлена. Она приобрела одновременно 
и государственный политический статус, сохраняющийся уже более 300 
                                                            
1 Жамтаагмцерели (JamTaaRmwereli) – «Летописец». Так в грузинской историо-
графии условно именуют одного анонимного грузинского летописца XIV века. 
2 Сообщения средневековых грузинских письменных источников об Абхазии. Тек-
сты собрал, перевел на русский язык, предисловием и комментариями снабдил Г. 
А. Амичба. Сухуми, 1986, с. 55. 
3 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 64. 
4 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 225. 
5 Гиорги I Дадиани (1345-1384). Занимал пост «мандатуртухуцеси» (глава ведом-
ства охраны общественного порядка и безопасности). 
6 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 225. 
7 Сообщения средневековых грузинских письменных источников..., с. 72. 
8 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 68. 
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лет» (подчёркнуто названными авторами – К.К.).1 
                                                            
1 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии. С древнейших времен до наших 
дней, с. 168. Надо отметить, что авторы в этом и других местах своего труда пред-
намеренно тиражируют явно провокационный тезис о том, что грузины и мегре-
лы, якобы, разные этносы. Аналогичную «мудрость» часто изречает известный 
британский картвелолог Дж. Хьюитт, который утверждает: «Я никогда не считал 
мегрелов и сванов грузинами, и они только с 1930 официально стали относить-
ся к этой категории» («Джордж Хьюитт отвечает за нас». – В журн.: «Граж-
данское общество», Сухуми, №79, 2007, с. 28-29). В другом месте он же немегре-
лов и несванов упоминает как «так называемые грузины» («Джордж Хьюитт..», 
с. 27), тем самым вводя в науку новое «понятие». Дж. Хьюитт эти свои «открытия» 
преподносит читателю без всякой аргументации. К сожалению, наш «доброжела-
тель» не одинок в своём безудержном стремлении расчленить Грузию. Эта по 
своей сути антигрузинская имперская кампания берёт свое начало ещё со времён 
царской России и продолжается по сей день. Абхазские сепаратисты и их крем-
лёвские покровители активно стараются тиражировать этот бред (см.: В. Шария. 
Мегрельский вопрос. – В газ.: Эхо Абхазии. №29 (734), 21 сентября, 2010 
(http://era-abkhazia.org/data/echo/2010/echo_29.pdf); А. Епифанцев. Националь-
ные окраины Грузии. Условия распада. – http://www.warandpeace.ru/ru/analysis/ 
view/43767/). Дело «защиты» «негрузинов» (мегрелы, сваны, тушины, аджарцы 
и др.) от грузин «достойно» ведут современный российские этнологи. Согласно 
их «научным» «наблюдениям, процесс национальной консолидации грузин «за-
вершился только в течение XX в.» (А. В. Гадло. Этнография народов Средней Азии 
и Закавказья: традиционная культура. Учебное пособие. СПб., 1998, с. 75; 
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Culture/gadlo/09.php). С этой целью идёт ак-
тивная работа в оккупированной Россией Абхазии, особенно в гальском районе, 
где всячески стараются разжечь «мегрельский сепаратизм» и для этого основали 
специальный печатный орган – газету «Гал», которая издаётся на русско-абхазско-
мегрельском. Но в созданном для «культурного развития» самурзаканских мег-
релов издании в глаза бросается избыток русскоязычного материала. Причина 
этого в том, что, как вполне справедливо отмечают М. Начкебия и М. Табидзе, 
«русский [оккупант] должен знать, что пишется в газете, основанной по его плану 
и деньгами» (М. Начкебия, М. Табидзе. Социолингвистическая характеристика Аб-
хазии (гальского района). 1993-2010 года. Тб., 2010, с. 81, на грузинском языке). В 
2013 году была издано «учебное» пособие «Наш язык» (`Cqini nina~) /автор некая 
Н. Басария/ на мегрельском языке (К. Квашилава. Мегрельская «Азбука» в гальс-
ких школах. Интервью с профессором Теймуразом Гванцеладзе. – В газ: «Синер-
гия». Ежемесячное дополнение газеты «Резонанси». №35, 24 марта, 2014, с. 1-2; 
К. Квашилава. В Абхазии продолжается притеснение грузинского языка. Интер-
вью с профессором Теймуразом Гванцеладзе. – В газ. «Сухумский университет», 
№3 (266), марта, 2014, с. 3). Несмотря на всё усердие большинства российских эт-
нологов найти «академическое» обоснование кремлёвскому плану об этнической 
дезинтеграции грузин, они всё же вынуждены признать многовековую тесную ис-
торическую и культурную общность грузин и абхазов и подчеркнуть, что «С исто-
рией и культурой грузинского народа тесно связана и культура абхазов» (А. В. Гад-
ло. Этнография народов Средней Азии и Закавказья.., с. 85), что не видят или не 
хотят видеть современные абхазские историки. 
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Чтобы определиться, что же случилось на самом деле – завоевание 
территории или восстановление «этнической границы» между грузинами 
и абхазами, считаем целесообразным, вкратце обозреть этническую об-
становку на территории современной Абхазии к началу II тысячелетия н.э. 
и положение грузино-абхазской этнической границы.1 

В современной абхазской «историографии» считают, что на инте-
ресующей нас территории исконно проживали только представители аб-
хазского этноса. Эту версию, как уже отмечалось, наиболее активно отс-
таивал Ю. Воронов, которой 80-90-х годах прошлого столетия «прославил-
ся» грубой фальсификацией исторического прошлого Грузии-Абхазии. В 
этом отношении особенно бросается в глаза изданный в 1992 году оче-
редной «шедевр» – «Абхазы – кто они?»,2 который без изменения был 
полностью включён в «Белую книгу Абхазии».3 

По «проторенному» Ю. Вороновым пути «достойно» продолжают ид-
ти О. Бгажба и С. Лакоба, которые предков современных грузин не «видят» 
(до V в. до н.э.) не то что на территории современной Абхазии, но даже ис-
торической Колхиды в целом и «жалуют» нам земли для проживания лишь 
на территории современной Турции, в окрестностях р. Кызыл-Ирмак (ист. –
                                                            
1 Возможно, читатель может заметить, что обсуждение данной проблемы как-то 
расходится с направлением нашего основного исследования, но мы решили оста-
новиться на этом вопросе (который, кстати, довольно глубоко изучен в грузинской 
историографии) потому, что абхазские и часть российских историков продолжает 
искажать историю Абхазии. Затем идёт массовое тиражирование этой их «продук-
ции» за рубежом, в основном, среди политиков, журналистов, политологов, у ко-
торых нет соответствующего познания в истории Абхазии-Грузии. В результате, 
после такой «информационной войны» складывается ложное представление об 
истинной сути конфликта в Абхазии, а это, естественно, мешает её разрешению. 
Поэтому, непременно нужно реагировать и ещё раз обратить внимание на пра-
вильном понимании этого т.н. «спорного вопроса». 
2 Ю. Н. Воронов. Абхазы – кто они?... Эта 30-страничная брошюра с самого начала 
вызвала заслуженную критику специалистов. По совершенно обоснованному зак-
лючению З. Папаскири, в этой брошюре налицо «…совершенно беспардонное 
стремление автора поставить вверх ногами даже всю мировую историю, лишь бы 
не сказать реальную правду о совместно пройденном историческом пути грузин и 
aбxaзов…» (З. Папаскири. Парад невежества. Или очередной вымысел известного 
фальсификатора. – В кн.: З. Папаскири. Моя Абхазия. Воспоминания и размыш-
ления. Тб., 2012, с. 243, http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/29851/1/Moia_ 
Abxazia.pdf). По этому вопросу см., также: Н. Ломоури. Подлинное лицо лже-
учёного и фашиствующего экстремиста. – В газ.: «Свободная Грузия», №72(675), 
5.V.1994; Э. В. Хоштария-Броссе. История и современность. Абхазская проблема в 
конфликтологическом аспекте. Тб., 1996, с. 17, 23. 
3 Ю. Н. Воронов, П. В. Флоренский, Т. А. Шутова. Белая книга Абхазии…;  
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 Галис).1 Видимо наши абхазские запамятовали, что в ту эпоху этот регион 
и так входил в ареал проживания грузинских племён, особенно месхов.2  

По утверждению абхазских историков, вся территория западной 
Грузии, включая и Абхазию, была населена исключительно представите-
лями абхазских племён (в число которых они называют гениохов, корак-
сов и др.) и греческими колонистами.3 

В связи с этим, вполне правильно замечает М. Инадзе, «вопросы эт-
нического происхождения абазгов и их первоначального расселения в се-
веро-западном Закавказье… проабхазски настроенные ученые решают 
весьма произвольно – почти все племена, упомянутые греко-римскими и 
византийскими авторами на этой территории, без всякого на то основания 
и специального источниковедческого анализа имеющихся сведений, от-
носят к абхазо-адыгскому этническому миру».4 Тут же добавим, некото-
рые идеологи абхазского сепаратизма (напр., тот же Ю. Воронов) дошли 
до того, что абхазов объявляют родственниками чуть ли не всех народов 
нашей планеты.5  

Однако, имеющиеся в распоряжении науки письменные источники 
и данные археологии однозначно свидетельствуют этническую пестроту, 
которая, как полагают, должна была сформироваться с бронзовой эпохи, 
когда происходил распад этноязыкового единства.6 Зафиксированные в 
древнегреческих источниках племена – колхи, колы, кораксы,7 а также 
                                                            
1 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии, с. 61. 
2 М. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абхазии, – Разыскания 
по истории Абхазии/Грузия. Под редакцией Г. Жоржолиани и Э. Хоштария-
Броссе. Тб., 1999, с. 67. 
3 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии, с. 61. В своё время именно так ста-
вил вопрос и Д. И. Гулия. См.: Д. Гулия. История Абхазии. Т. 1. Тифлис, 1925, с. 71. 
4 М. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абхазии, с. 61. 
5 Ю. Н. Воронов. Абхазы – кто они?.. 
6 О. М. Джапаридзе. К этнокультурной ситуации Северо-Западного Закавказья в 
эпоху камня и раннего металла, – Разыскания по истории Абхазии/Грузия. Под 
редакцией Г. Жоржолиани и Э. Хоштария-Броссе. Тб., 1999, с. 13. 
7 О. Бгажба и С. Лакоба кораксов причисляют к древнеабхазским племенам (О. Х. 
Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии, с. 60). Основоположник современной гру-
зинской историографии И. Джавахишвили происхождение этого этнонима пытал-
ся объяснить на основе свойств грузинского языка (превращение «р» в «л») и с 
помощью гидронимики (греко-римские варианты названия реки Мтквари-Кура – 
«Кир-ос», «Кор-ос», «Кур-ос») и топонимики («Кола» – исторически провинция в 
южной Грузии, где берёт своё начало р. Кура). Тем самым он кораксов отождест-
влял с колхами (И. Джавахишвили. История грузинского народа. Т. I. Тб., 1951, с. 
396-397 /на грузинском языке/; М. Инадзе. Вопросы этнополитической.., с. 62).  



139 

мосхы,1 гениохи,2 – представители грузинского мира, что доказывается 
соответствующими письменными, археологическими, топонимическими и 
                                                            
1 М. Инадзе. Вопросы этнополитической.., с. 66-67. Псевдо-Скилак в своём «Пе-
рипле» упоминает также меланхленов, которых располагает между колов и кол-
хов. Этническая идентификация этого племени в историографии пока не решена 
(Д. Мусхелишвили. Исторический статус.., с. 115). М. Инадзе думает, что упоми-
нание меланхленов на территории западной Грузии ошибка самого автора (М. 
Инадзе. Вопросы этнополитической.., с. 65), хотя, сама она обращает внимание 
на предположение Г. Кавтарадзе об идентичности меланхленов и мосх/месхов (Г. 
Кавтарадзе. К вопросу о расселении грузинских племён в Анатолии. Тб., 1985, с. 
82-84 /на грузинском языке/). М. Инадзе. Вопросы этнополитической.., с. 66). 
2 Большинство исследователей их причисляет к грузинскому (мегрело-чанский, 
сванский) этническому пространству (И. А. Орбели. Город близнецов «Диоскурия» 
и племя возниц «Гениохов». – Журнал министерства народного просвещения 
(далее: «ЖМНП»). СПб., апрель, 1911, с. 200, 208; Н. Я. Марр. К истории термина 
«абхаз». – Известия АН. СПб., 1913, с. 327; П. Ингороква. Гиорги Мерчуле. Грузин-
ский писатель X века. Очерки по истории литературы, культуры и государст-
венной жизни древней Грузии. Тб., 1954, с. 135 /на грузинском языке/; М. Инадзе. 
К истории племён, проживавших на восточном берегу Чёрного моря. – Материалы 
для истории Грузии и Кавказа. Вып. 32. Тб., 1955, с. 17-18 /на грузинском языке/; 
Г. Меликишвили. К вопросу о древнем населении Грузии, Кавказа и Ближнего 
Востока. Тб., 1965, с. 63-68 /на грузинском языке/; Б. Гигинейшвили. К происхож-
дению этнонима «Гениох». – Вестник Академии наук Грузии. Серия истории.., 
№1, 1975, с. 115-124 /на грузинском языке/; Г. А. Меликишвили. К вопросу об 
этнической принадлежности населения древней Грузии. Основные этапы этно-
социального развития грузинского народа, – ОИГ. T. I: Грузия с древнейших вре-
мён до IV в. н.э. Редакторы Г. А. Меликишвили, О. Д. Лордкипанидзе. Тб., 1989, с. 
183; Т. Мибчуани. Из истории этногенеза, расселения и культуры горцев западной 
Грузии. Тб., 1989, с. 56-64 /на грузинском языке/; Г. Гасвиани. Очерки из истории 
средних веков Сванети. Тб., 1991, с. 212 /на грузинском языке/; З. Папаскири. Аб-
хазия. История без фальсификации, с. 18-19). По этому вопросу несколько иное 
видение у Н. Ломоури, который категорически отрицает проживание гениохов в 
Колхиде и тем самым не разделяет мнение об идентичности гениохов-санигов (Н. 
Ломоури. Абхазия в позднеантичную и раннесредневековую эпоху. – Разыскания 
по истории Абхазии/Грузия. Под редакцией Г. Жоржолиани и Э. Хоштария-
Броссе. Тб., 1999, с. 93). З. Анчабадзе и Ш. Инал-ипа в гениохах видят корни абха-
зов (З. В. Анчабадзе. История и культура древней Абхазии. М., 1964, с. 136-137, 
173-176; Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этно-культурной истории абхазов. Сухуми, 
1976, с. 188). То же самое повторяют О. Бгажба и С. Лакоба, хотя свои предполо-
жения они никакими аргументами не подкрепляют (О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. 
История Абхазии, с. 61-67). В этой связи, следует отметить, что в учебном пособии 
по истории Абхазии, изданном в 1991 году, хотя и отдельно выделен период ге-
ниохов (см.: О. Х. Бгажба. Страна гениохов. – История Абхазии, гл. ред. С. Лако-
ба. Сухуми, 1991, с. 31-46), но об их абхазо-адыгском происхождении ничего ни 
сказано (З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 18).  
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лингвистическими данными и исследованиями.  
Вышеуказанная этническая картина на территории современной Аб-

хазии меняется в I в. н.э. Происшедшие в регионе сложные военно-поли-
тические катаклизмы (исчезновение Колхидского и Понтийского царств, 
ослабление соседней Иберии, «митридатовы войны» и вторжение Рим-
ской империи) дали возможность соседним горцам для успешной атаки 
на низменные районы. Этот процесс был настолько разрушительным, что 
источники (Страбон, Плиний Старший), вместе с другими фактами, сооб-
щают также о разбоях в Питиунте (Бичвинте) и опустошении Диоскурии 
(совр. Сухуми).1 Вследствие этого происходит то, что античные источники 
(Плиний Старший, Флавий Арриан), вместе со старыми или ранее прожи-
вавшими племенами, фиксируют и новые – саниги,2 апсилы (апшилы) и 
абазги.3 

Думается, что они представляли собой определённые племенные 
объединения, т.н. «царства»,4 и их вожди («цари»), как это отмечает Ар-
                                                            
1 Г. А. Меликишвили. Население исторической Колхиды в первые века н. э. Возни-
кновение и укрепление Лазского царства, – ОИГ. T. 1, с. 325. 
2 Саниги впервые появляются в сочинении древнегреческого историка Мемнона 
Гераклийского. Автор их упоминает в описании событии II войны (83-81 гг. до н.э.) 
Рима против Митридата VI Эвпатора (121-63 гг. до н.э.) и отмечает, что «на край-
них восточных частях Понта… проживают санеги (Σάνηγας) и лазы (Λαζούς)» 
(Сообщения греческих писателей о Грузии. Со древногреческого перевела, ис-
следованиями и указателями снабдила Т. С. Каухчишвили. Т. 6. Тб., 1987, с. 46, 
160 /на грузинском языке/). 
3 В начале нашего летоисчисления, а также в позднем средневековье на террито-
рии современной Абхазии о переселении предков абхазов и родственных им се-
верокавказских племён, по мнению С. Бахиа-Окруашвили, отчётливо указывает 
абхазский и абазинский фольклор. В абхазском нартском эпосе, этногенетических 
легендах, преданиях о происхождении абхазских фамилии видно, что местом их 
первичного проживания является северо-западный Кавказ, в частности, низмен-
ность р. Кубань (С. Бахиа-Окруашвили. Абхазы. Этнографический очерк. – Разыс-
кания по истории Абхазии/Грузия. Под редакцией Г. Жоржолиани и Э. Хошта-
рия-Броссе. Тб., 1999, с. 331; С. Бахиа-Окруашвили. Проблемы этнической исто-
рии абхазов (историко-этнологическое исследование). Тб., 2010, с. 9-30 /на гру-
зинском языке/). 
4 Апсил-абазгийские «царства» Г. Меликишвили считал племенными объединени-
ями с сильными зачатками государственности, а их «царей» – вождями этих пле-
мён (Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии. Тб., 1959, с. 375; Г. А. Мели-
кишвили. Население исторической.., с. 335). Такого же мнения и Н. Ломоури (Н. 
Ломоури. История Эгрисского царства. Тб., 1968, с. 25 /на грузинском языке/). Эту 
точку зрения не разделял З. Анчабадзе, который считал, что в указанных полити-
ческих единицах господствовали раннефеодальные отношения (З. В. Анчабадзе. 
Из истории средневековой.., с. 203-204). 
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риан в своём «Перипле», подчинялись римскому императору: Юлиан Ап-
сильский «царём» стал при императоре Траяне (98-117), а Рисмаг Абаз-
гский – при Адриане (117-138). это сообщение Арриана слово в слово по-
вторяет анонимный историк V века.1 

Впервые датировать возникновение этих политических единиц по-
старался акад. С. Н. Джанашия, который обратил внимание на сообщение 
Арриана и предположил, что эти царства должны были возникнуть, по 
крайней мере, не позднее второй половины I в. н.э.2 Следующая попытка 
датировки их возникновения принадлежит Г. Меликишвили, который, со 
своей стороны, своё соображение строил на именах «царей» из «Перип-
ла» и считал, что утверждение римскими императорами апсильских вла-
стей должно быть более ранним явлением, нежели санигских и абазгских, 
так как имя апсильского «царя» – «Юлиан» – бесспорно римского проис-
хождения, в отличие его соседних правителей, чьи имена носят оттенок 
местного происхождения.3 Разделяя это мнение, Н. Ю. Ломоури обратил 
внимание на сообщение Корнелия Тацита о восстании Аникета в Понтий-
ском царстве в 70 г. н.э. В частности на тот эпизод, где говориться об укры-
тии царём седохезов (Sedochezorum regis) Аникета в окрестностях р. Хоби 
(локализация которой до сих пор является предметом спора4). 

Н. Ю. Ломоури соглашается с принятым в научной литературе взгля-
дом,5 что в указанном отрывке говорится о лазском царе и, следователь-
но, Тацит ошибочно передаёт название племени или же «седохезы долж-
                                                            
1 Аноним V века. Путешествие вокруг Чёрного моря. – Георгика. Сведения визан-
тийских писателей о Грузии. Греческие тексты с грузинским издал и примечания-
ми снабдил С. Г. Каухчишвили. Т. 2. Тб., 1965, с. 8 (на грузинском языке).  
2 С. Джанашия. Грузия на пути раннего феодализма. – В кн.: С. Джанашия. Труды. 
Т. 1. Тб., 1949, с. 210 (на грузинском языке); Н. Ломоури. История Эгрисского цар-
ства, с. 25. 
3 Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, с. 372; Н. Ломоури. История Эг-
рисского царства, с. 11. 
4 Некоторые учёные (С. Н. Джанашия, А. И. Болтунова) придерживаются мнения, 
что речь идёт о современной р. Хоби; другие полагают, что в сообщении подразу-
мевается р. Энгури (об этом подробно: Г. А. Меликишвили. Население историчес-
кой Колхиды.., с. 332).  
5 А. И. Болтунова (Амиранашвили). Восстание Аникета. – Вестник древней исто-
рии (далее ВДИ). №2, 1939, с. 59; С. Джанашия. Феодальная революция в Грузии. 
Очерк из истории происхождения феодализма в Грузии. – В кн.: С. Джанашия. 
Труды. Т. 1, с. 190 (на грузинском языке); Г. Гозалишвили. Экспансия Рима на по-
бережье Чёрного моря в первом веке против восстания грузинских племён. – 
Труды ТГУ. Т. 37. Тб., 1949, с. 131-152 (на грузинском языке). 
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ны быть одним из лазских племён».1 Исходя из этого, учёный заключает: 
«В таком случае выходит, что уже в 70-х годах I в. н.э. лазы имели своего 
царя и таким образом можем предположить, что возникновение этого 
царства хронологически связан не с эпохой Траяна, а к более ранней эпо-
хе, возможно к середине I в. ...Вполне допустимо, что и предшественники 
названных царей получали свои власти ещё ранее, от других императоров. 
Во всяком случае, одно ясно, что post quem non датой возникновение этих 
царств должный считать конец I в.».2 Акад. И. А. Джавахишвили замечал, 
что между названными политическими образованиями и Лазикой не было 
правовых различий, но если и были таковые, то они были соизмеримы с 
их военно-политическим потенциалом.3 

В последнее время иное мнение развивает К. Пипия, который по-
ставил под сомнение получение властных полномочий вышеуказанными 
«царями» от римских императоров до эпохи Траяна.4 Хотя он поддержи-
вает Н. Ю. Ломоури в том, что названные Аррианом «басилевсы» этих эт-
нополитических объединении, по сути, были главами римской админист-
рации и проводниками интересов имперской политики в регионе.5 

В целом, в грузинской историографии преобладает мнение, что по-
явление названных племён на территории сегодняшней Абхазии фиксиру-
ется с I-II вв. н.э. Несколько иной точки зрения придерживается Н. Ю. Ло-
моури, который допускает, что саниги, апсилы и абазги, возможно, и до 
того проживали на этой территории, хотя не фигурировали в ранних ис-
точниках, потому как «колхи» и «Колхида» имели и собирательное значе-
ние и, наряду с собственно этническими колхами, подразумевали и дру-
гие разнородные племена.6 Это мнение категорически неприемлемо для 
                                                            
1 Н. Ломоури. История Эгрисского царства, с. 11. 
2 Н. Ломоури. История Эгрисского царства, с. 11-12. 
3 И. А. Джавахишвили. История грузинского народа. Кн. 1. – В кн.: И. Джавахиш-
вили. Собрание сочинении в двенадцати томах. Т. 1. Тб., 1979, с. 213.  
4 К. Пипия. Восточная политика Траяна и Грузия. Тб., 2005, с. 31-32 (на грузинском 
языке). 
5 Н. Ю. Ломоури. Абхазия в античную и раннесредневековую эпоху. Тб., 1997, с. 
27; Н. Ломоури. Из этнокультурной истории древней Абхазии. Тб., 1998, с. 33 (на 
грузинском языке); К. Пипия. Рим и восточное Причерноморье в I-II вв. Полити-
ческие взаимоотношения. Тб., 2005, с. 117-118 (на грузинском языке); К. Пипия. 
Восточная политика Траяна и Грузия, с. 33-34. 
6 Н. Ломоури. История Эгрисского царства, с. 16-17; Н. Ломоури. Абхазия в позд-
неантичную и раннесредневековую эпоху, с. 94; Ш. Инал-ипа не считает, что «колх» 
собирательное название древнегрузинских племён (Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы 
этно-культурной истории абхазов, с. 200-201). Интересно, что для подкрепления 
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профессора Т. Гванцеладзе, считающий его попыткой представить желае-
мое за реальность, нежели заключением объективного научного исследо-
вания на основе эмпирического материала.1 Мы также полагаем, что дан-
ный вывод нуждается в дополнительной аргументации. Ареалом расселе-
ния названных племён считается Келассурско-Галидзгское междуречье, в 
частности, согласно сообщению Флавия Арриана, саниги проживали от 
Диоскурия-Себастополиса до окрестностей современного Сочи-Туапсе, 
территорию южнее их населяли абазги, а ещё южнее – апшилы.2 

В грузинской историографии имеется определённое разногласие в от-
ношении конкретики их расселения. С. Н. Джанашия, Г. А. Меликишвили и 
Н. Ю. Ломоури считают, что апсилы и абазги проживали в прибрежной зоне.3 
По мнению П. И. Ингороква, они жили в верховьях р. Келасури.4 М. Инадзе 
исключает их расселение прибрежной полосе Чёрного моря и думает, что 
апсилы и абазги проживали в предгорной и горной зоне северной Колхи-
ды.5 Согласно З. В. Анчабадзе, восточная граница апсилов проходила по р. 
Галидзга (Эгрисцкали).6 Этого мнения придерживается и Г. Гасвиани.7  

Д. Л. Мусхелишвили, в целом соглашаясь с С. Н. Джанашия, Г. А. Ме-
ликишвили и Н. Ю. Ломоури, со своей стороны пытается уточнить ареал 
                                                                                                                                                  
своего тезиса абхазский учёный привлекает весьма странный (мягко сказано) ар-
гумент: в июне 1952 г. он от некоего 70-летнего Дахаира Гедлачовича Хибба запи-
сал легенду, согласно которому, кавказское Причерноморье называлось «Калха». 
Население этой страны разговаривало на абхазском языке, а её границы прости-
рались очень далеко на север и на юг. Царь Калхи имел могущественную армию и 
360 крепостей (Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этно-культурной истории абхазов, с. 202). 
Ш. Инал-ипа соглашается с А. К. Глейе, который колхский язык охарактеризовал, 
как праязык абхазов и их родственных (убыхов, черкесские племена) племён (А. 
К. Глейе. К праистории северо-кавказских языков, – Сборник материалов для опи-
сания местностей и племен Кавказа (далее – СМОМПК). Вып. 37. Тифлис, 1907, с. 
49-50; Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этно-культурной.., с. 200-201). В конце Ш. Инал-
ипа приводит в помощь и Г. Ф. Турчанинова, который также считал колхов пред-
ками абхазов (Г. Ф. Турчанинов. Памятники письма и языка народов Кавказа и 
Восточной Европы. Л., 1971, с. 6-26; Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этно-культурной.., с. 
202). Об этом подробно: Э. В. Хоштария-Броссе. История и современность.., с. 6-34. 
1 Т. Гванцеладзе. Лингвистические основы этнической истории Абхазии. Тб., 2008, 
с. 25, прим. 23 (на грузинском языке). 
2 Н. Ломоури. Абхазия в позднеантичную и раннесредневековую эпоху, с. 95. 
3 Об этом подробно: Д. Мусхелишвили. Исторический статус.., с. 122. 
4 П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 135-136. 
5 М. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абхазии, с. 73, 79. 
6 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии.., с. 7. 
7 Г. Гасвиани. Абхазия. Древные и новые абхазы. Тб., 1998, с. 143 (на груз. яз.). 
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расселения этих племён. По его предположению, апсилы проживали в 
Келасуро-Гумистинском междуречье, а абазги – между реками Гумиста и 
Псоу, т.е. в тех местах, где мы их находим в V и VI веках.1 Данный тезис 
учёный обосновывает несоответствием в сообщениях Плиния Старшего и 
Флавии Арриана о принадлежности Себастополиса. По замечанию, Д. Л. 
Мусхелишвили, Плиний сначала называет племя, а затем населённый 
пункт на их территории. Исходя отсюда, он подразумевает Себастополис 
во владениях апсилов.2 Но Арриан ясно отмечает, что Себастополис нахо-
дится на земле санигов.3 По мнению исследователя, в этом случае мы 
должны иметь дело с явной ошибкой допущенной самим римским чинов-
ником или позднейшими переписчиками,4 что на наш взгляд требует до-
полнительной аргументации. Заметим, что также и сам Плиний Себасто-
полис помещает между апсилами и саниками (санигами).5 

Как уже было отмечено, З. Анчабадзе восточным рубежом рассе-
ления апсилов предполагал р. Галидзга.6 О. Бгажба и С. Лакоба ещё более 
«расширяют» ареал проживания этого племени: «В I-II вв. они заселяли 
значительную часть Колхиды к северу от Фасиса до Себастополиса».7 Есте-
ственно, данное утверждение совершенно безосновательно, хотя, как 
видно, наших уважаемых коллег вовсе не волнует. Что же касается рассе-
ления абазгов в I-II вв., здесь им нечего сказать и прямо переходят к VI ве-
ку, объявляя, что эти племена проживали между р. Гумистой и рекой 
Абаск, которую отождествляют с Хашупсе или Бзыбь (Бзипи).8 

В научной литературе до сих пор продолжается спор об этнической 
идентификации санигов, апсил/апшилов и абазгов. Вкратце обсудим и эту 
                                                            
1 Д. Мусхелишвили. Исторический статус Абхазии.., с. 123. 
2 Д. Мусхелишвили. Исторический статус Абхазии.., с. 121. 
3 Флавий Арриан. Путешествие вокруг Чёрного моря. Грузинский перевод, иссле-
дование, комментарии и карта Н. Кечагмадзе. Тб., 1961, с. 43 (на грузинском язы-
ке); То же самое повторяет вышеназванный нами анонимный историк (Аноним V 
века. Путешествие вокруг Чёрного моря, с. 8). Хотя, уже к нашествию на Грузию 
Мурвана «Кру» («Глухой») /735г./ этот город находится на земле апшил-абазгов: 
«город апшильский Цхуми» (Джуаншер Джуаншериани. Житие Вахтанга Горгаса-
ла. – Картлис Цховреба (История Грузии). Грузинский текст. Подготовил к изда-
нию по всем основным рукописям Проф. С. Г. Каухчишвили. Т. 1. Тб., 1955, с. 235 
/на грузинском языке/). 
4 Д. Мусхелишвили. Исторический статус Абхазии.., с. 123. 
5 Д. Мусхелишвили. Исторический статус Абхазии.., с. 121. 
6 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии.., с. 7. 
7 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии.., с. 82. 
8 О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии.., с. 87. 
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проблему. В историографии (И. Орбели, Н. Марр, С. Джанашия, И. Джа-
вахишвили, П. Ингороква, Г. Меликишвили, М. Инадзе, Н. Ломоури, Т. 
Мибчуани, Г. Гасвиани, Э. Хоштария-Броссе, З. Папаскири, Т. Гванцеладзе 
и др.) принято считать, что саниги представители грузинского этнического 
мира.1 Часть учёных санигов причисляет к сванским племенам, другие же 
склоняются к их мегрело-чанскому (занскому) происхождению.2 Однако 
существует и иная точка зрения. Отдельные абхазские и российские ис-
торики (З. Анчабадзе, Ш. Инал-ипа, О. Бгажба, С. Лакоба, Г. Амичба, Е. Ен-
дольцева и др.), где санигов считают предками садзов – племени абхазо-
адыгского происхождения.3 Но у этой точки зрения имеется один серьёз-
ный недостаток, о чём совершенно справедливо указала М. Инадзе: сто-
ронники такой интерпретации этнонима «саниг» не обращают внимание 
на то обстоятельство, что садзы на данной территории появляются лишь с 
позднего средневековья – XVII века.4 

 Что касается проблемы идентификации апсил-абазгов, в историо-
                                                            
1 И. А. Орбели. Город близнецов «Диоскурия».., с. 200-208; Н. Я. Марр. К истории 
термина «абхаз», с. 327; П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 135; С. Джанашия. Ту-
бал-табали, тибарени, ибери. – В кн.: С. Джанашия. Труды. Т. 3. Тб., 1959, с. 11-15 
(на грузинском языке); Г. Меликишвили. К вопросу о древнем населении Грузии, 
Кавказа и Ближнего Востока, с. 67; Т. Мибчуани. Из истории этногенеза, расселе-
ния и культуры горцев.., с. 84-89; Г. Гасвиани. Очерки из истории средних веков 
Сванети, с. 200; М. П. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абха-
зии, с. 69-70; М. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абхазии. – 
Мацне, серия истории.., №1, 1992, с. 8 (на грузинском языке); Э. В. Хоштария-
Броссе. История и современность.., с. 49; Н. Ломоури. Из этнокультурной истории 
древней Абхазии, с. 30-34; З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, 
с. 16; Т. Гванцеладзе. Лингвистические основы этнической истории Абхазии, с. 43. 
2 С этой точки зрения весьма примечательно видение Н. Ломоури, который в на-
звании санигов выделяет корень «сан//зан». См.: Н. Ломоури. Из этнокультурной 
истории древней Абхазии, с. 33; Н. Ломоури. Абхазия в позднеантичную и ранне-
средневековую эпоху, с. 95 
3 З. В. Анчабадзе. Очерк этнической.., с. 36; Ш. Д. Инал-ипа. Абхазы, с. 90; Г. К. 
Шамба. Древний Сухум (Поиски, находки, размышления). Сухуми, 2005, с. 92, 104, 
129; О. Х. Бгажба, С. З. Лакоба. История Абхазии.., с. 91-93; Г. Амичба. Средневе-
ковый период (IV-XVIIIвв.). – В кн.: Абхазы. Ответственные редакторы Ю. Д. Анча-
бадзе, Ю. Г. Аргун. М., 2007, с. 64; Е. Ендольцева. Дорога к храму. – В журн.: Но-
вый взгляд. Сухуми, №1, 2008, с. 50. 
4 М. Инадзе. Вопросы.., с. 71. По сообщению Л. Люлье, садзенами называлось од-
но абхазо-азегское племя, проживавшее от р. Хамыш до Гагры (Л. Я. Люлье. Об-
щий взгляд на страны, занимаемые черкесами, абхазами и другими смежными с 
ними народами. – Записки Кавказского отдела Российского географического об-
щества (далее – ЗКОРГО). Кн. 4. Тифлис, 1857, с. 181). 

10. saistorio Ziebani 
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графии долгое время их почти безоговорочно считали предками совре-
менных абхазов.1 Но в 50-х годах XX в. известный грузинский учёный-фи-
лолог П. Ингороква попытался пересмотреть это положение и выдвинул со-
ображение об их грузинском происхождении.2 Его суждение не было под-
держано и большая часть учёных придерживается мнения об абхазо-адыгс-
ком происхождении апсил-абазгов. Хотя спор до сих пор не прекращается. 

Касаясь вопроса об этнической принадлежности апсил-абазгов, 
нельзя обойти стороной утверждение акад. Д. Л. Мусхелишвили о том, что 
«апсуа» не эквивалентно этнониму «апсил». По мнению учёного, «апси-
лов» следует причислить картвельскому этническому миру, а не абхазо-
адыгскому.3 Наряду с другими аргументами, учёный старается подкрепить 
свой вывод зафиксированным источниках на территории апсилов топони-
мом «Зихахореос»-«Джихахора» (Ζιχαχωρεως’; a praedio Zichachorio).4 Тут 
сразу же в глаза бросается то, что он легко объясняется на основе мегре-
                                                            
1 З. Папаскири. Абхазия. История без фальсификации, с. 20. 
2 П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 118-189. 
3 Д. Мусхелишвили. Исторический статус.., с. 123-125. Аналогичное мнение раз-
вивает и Б. Хорава (Б. Хорава. Взаимоотношения.., с. 26). 
4 Феодосий Гангрский. Из воспоминании. – В кн.: Георгика. Сведения византийс-
ких писателей о Грузии. Греческие тексты с грузинским переводом издал и при-
мечаниями снабдил С. Г. Каухчишвили. Т. 4, ч. 1. Тб., 1941, с. 50. Несмотря на то, 
что древнегреческие и византийские исторические источники фиксируют апсил-
абазгов на территории нынешней Абхазии, высказано мнение, что предки абха-
зов не имели прямого контакта с древнегреческим и византийским миром, так 
как греческие христианские термины и другая греческая лексика из этой сферы в 
абхазском должна была войти «из грузинского или мегрельского диалекта колх-
ского языка» (Т. Гванцеладзе. Лингвистические основы этнической истории Абха-
зии, с. 27, 162; Т. Гванцеладзе. К вопросу о времени заимствования картвельских 
христианских терминов в абхазском языке. – В журн.: «Артануджи». №10, 2000, 
с. 51-66 /на грузинском языке/). Естественно, разделяя тезу, что эти термины в аб-
хазском действительно, главным образом, вошли из грузинского/мегрельского, 
думаем, невозможно в категорической форме отрицать прямые контакты пред-
ков абхазов с древнегреческим и византийским миром. Грузинский язык, после 
утверждения христианства, посредством греческого усвоил не одно слово еврей-
ского происхождения. Конечно, это не даёт основу утверждать, что до этого не 
существовали прямые грузино-еврейские взаимоотношения. Наоборот, как утвер-
ждают грузинские исторические источники («Картлис Цховреба», «Обращение 
Картли»), такие отношения существовали еще со II в. до н.э. и не в одном карт-
лийском городе (в том числе и в стольном Мцхета) существовали еврейские посе-
ления. Ввиду того, что, по крайней мере хотя бы с IX в., для абхазов церковным и 
литературным языком стал грузинский, поэтому, вполне естественно, что именно 
с этого языка христианские церковные термины были усвоены абхазским. 
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ло-занского языка, где «джиха» – крепость, а «хоро» же – дом.1 Конечно, 
это предположение весьма интересное и топоним тоже мегрельского про-
исхождения, но для утверждения грузинского происхождения апсилов, 
думается, этот аргумент не достаточен. 

Не можем согласиться и с предпринимаемой Д. Л. Мусхелишвили 
попыткой, рассматривать «апсили» не как композит, а просто неделимый 
корень, который представляет определённый этнос, племя, что одноз-
начно подтверждается древнегрузинским хоронимом «Апшилети» (страна 
апшилов), где «-ет» географический детерминатив, аналогично «Рус-ет-и» 
(страна русских, руссов). «Если посчитаем, что апшили этническое имя 
«вторичного производства»,2 – указывает учёный, – то и в этом случае, 
естественно, должны иметь «Апшети», а не – «Апшилети», что также не 
подтверждается, как и не подтверждается «апснели» или «апсари».3 

Нам думается, что этноним «апшили» составного характера, так как в 
грузинском есть и другое слово – «мегрели», производное от жителя Эгриси 
(Эгр-ис-и → эгр-ис-ел-и → м-эгр-ис-ел-и → м-эгр-ел-и).4 «Страна мегрелов» 
в грузинском языке, в отличие от того же «Кахети», зовётся «Самегрело»: 
Са-м-эгр-ел-о.5 То есть в этом случае хороним «Самегрело» в точности про-
изведён от «мегрели». Соответственно, в случае «апсил»-«Апшилети» мы 
должны иметь дело с аналогичным явлением. Тут же отметим, что в другом 
месте Д. Мусхелишвили признаёт идентичность «апс-ар»-«апс-уа»-«абаза».6 
                                                            
1 Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, с. 99. 
2 Как это, например, представляет П. Ингороква по отношению «кахели» (этн. «ка-
хи» – геогр. «Кахети» – этн. «кахели»). П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 139. 
3 Д. Мусхелишвили. К вопросу об этнической принадлежности апсилов. – «Арта-
нуджи». №10, с. 21 (на грузинском языке).  
4 Т. Берадзе. Из политической географии Одиши. – Сборник исторической геогра-
фии Грузии. Т. 3. Тб., 1967, с. 142 (на грузинском языке). Аналогично этому про-
изводится также и титул тбилисского эпископа «Тбилели» (Тбил-ис-и → тбил-ис-
ел-и → Тбил-ел-и).  
5 Этот хороним в письменных источниках встречается с XI в. в «Житии святого 
Максима Исповедника» (Т. Берадзе. Из политической географии Одиши, с. 142). 
6 Д. Мусхелишвили. Исторический.., с. 132; автор замечает, что самоназвание 
абхазов «апсуа» распадается как «апс+уа», где «уа» человековыражающая основа 
превратившийся в суффикс (Д. Мусхелишвили. Исторический.., с. 123). Следует, 
что «апс-уа» идентично «апс»-человеку. Хотя, совершенно не понятно, почему не 
должно обозначать аналогичное «апсили», в котором также, вместе с другими 
субэтнонимами (кахели – кахетинец, рачвели – рачинец, картлели – карталинец 
и др.) встречается суффикс «-ил», обозначающий происхождение. Что же касается 
«апсари» («на языке апсаров»: История и восхваление венценосцев. – Картлис 
Цховреба. Т. 2, с. 58; р. Апсарос, зафиксированное летописцем IV в. до н.э. Псев-
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Из грузинских летописей выясняется, что грузино-абхазская южная 
этническая граница, под которой никогда не подразумевалась полити-
ческая или государственная граница, никогда не проходила южнее р. Га-
лидзга. Так, например, по сообщению Леонтия Мровели, территория цар-
ства Фарнаваза простиралась до Эгрисцкали: «Но [земли] в нижнем тече-
нии Эгрис-Цкали остались за греками, так как население этих мест не 
изъявило желания отступиться от греков».1 

В III в. н.э. в западной Грузии усиливается Лазско-Эгрисское царство, 
которое к концу IV в. уже охватывает всю территорию исторической Колхи-
ды, включая Апсилию, Абазгию и Санигию.2 Но ко II половине V в., по согла-
шению между Вахтангом Горгасали и византийским императором, граница 
между Картли и Византией проходит по р. Келасури: «И расспросил кесарь 
о пограничной с Грецией приморской стране, которая есть Абхазия, и 
сказал так: «От Эгрис-цкали и до реки Малой Хазарии – это суть рубежи 
Греции со времен Александра, их ныне ты руками своими отобрал у нас. 
                                                                                                                                                  
до-Скилаком). Предположительно, это мегрело-занская форма «апсили» (М. Ина-
дзе. Вопросы.., с. 72), потому что в мегрельском «карталинец» и «тбилисец» вы-
ражается как «картали» и, следовательно, мы должны дело иметь с фонетичес-
ким видоизменением суффикса «-ар»–«-ал». Хотя Д. Мусхелишвили там же обра-
щает внимание на то обстоятельство, что в языке закубанских абазин, которые 
туда переселились XIV-XVI вв., существует заимствованное древнегрузинское сло-
во «ар», обозначающее «войско» (Д. Мусхелишвили. Исторический.., с. 131). Во 
времена аписл-абазгов, т.е. в ранее средневековье в древнегрузинском языке 
«эри» действительно было аналогичного значения (С. Джанашия. Краткий исто-
рический очерк. – В кн.: С. Джанашия. Труды. Т. VI. Тб., 1988, с. 359; Г. А. Мели-
кишвили. К истории древней Грузии, с. 352). Исходя отсюда, «апсари» должно 
обозначать человека/людей «апс»-происхождения. Зафиксированное в грузин-
ских источниках этот этноним абхазским племенным названием считал и С. Джа-
нашия (С. Джанашия. Материал для энциклопедии. – В кн.: С. Джанашия. Труды. 
Т. VI, с. 245 /на грузинском языке/). К этому вопросу несколько осторожно отно-
сился Г. А. Амичба: «Этноним «апсар» является вероятно, синонимом «апсуа» (са-
мо-название абхазов)» (Сообщения средневековых грузинских письменных ис-
точников об Абхазии, с. 51, прим. 7). В общем, большинство исследователей (М. 
Джанашвили, С. Джанашия, З. Анчабадзе, Х. Бгажба, М. Инадзе, Г. Цулая, Т. Гван-
целадзе, З. Папаскири) считают идентичными «апсил»-«апсар»-«апсуа». Об этом 
подробно см.: М. Инадзе. Вопросы.., с. 73, 76, 84; З. Папаскири. Абхазия. Исто-
рия без фальсификации, с. 21, 64. 
1 Леонти Мровели. Жизнь картлийских царей. Извлечение сведений об абхазах, 
народах Северного Кавказа и Дагестана. Перевод с древнегрузинского, предис-
ловие и комментарии Г. В. Цулая. М., 1979, с. 31.  
2 Н. Ломоури. Политическое положение Эгрисского царства в IV-V вв. – ОИГ. Т. 2. 
Редакторы: М. Д. Лордкипанидзе, Д. Л. Мусхелишвили. Тб., 1988, с. 113. 
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Теперь же верни их нам и когда в жены себе возьмешь дочь мою, тогда я и 
отдам тебе ту страну». И отписал земли между Эгрис-цкали и Клису-
рой (в качестве) приданого, а прочую Абхазию Вахтанг вернул грекам».1  

В грузинском оригинале в этом отрывке встречается словосочетание 
„Sua queyana“

2 (Šua k'ueq'ana, «Срединная страна»), которая, по пред-
положению исследователей (П. Ингороква, Д. Мусхелишвили), должна 
обозначать территорию между реками Галидзга и Келасури и то же самое, 
что и абхазский топоним «Абжуа»,3 возникший в конце XVII в. По мнению 
Д. Мусхелишвили, это название должно было появиться во времена Вах-
танга Горгасала, но то, что в источниках у нас имеется «k'ueq'ana» вместо 
«sop'eli», причиной этого учёный видит в ошибке переписчиков или редак-
торов последующих столетий.4  

Согласно более поздней грузинской исторической традиции, грани-
ца в VII в. снова зафиксирована по р. Галидзга: «А затем, при Степанозе 
Багратионе император Эреклеос5 вновь отнял [земли] за рекой Эгриси и 
посадили греки своего эристава в Анакопии и нарекли Абхазским эриста-
вом и пребывали здесь эриставы, сменяя друг друга».6 Однако с этой ло-
кализацией расходится сообщение анонимного армянского географа7: 
«Между Болгарами и Понтийским морем живут народы: Гарши, Куты и 
Сваны8 до города Питиунта (Pitius) на морском берегу страны Авазов 
(Abasgi), где живут Апшилы и Абхазы до приморскаго своего города Се-
вастополиса (Dioscurias), и далее до реки Дракона, ...отделяющей Аб-
                                                            
1 Джуаншер Джуаншериани. Жизнь Вахтанга Горгасала. Перевод, введение и 
примечания Г. В. Цулая. Тб., 1986, с. 79. 
2 Джуаншер Джуаншериани. Житие Вахтанга Горгасала. – Картлис Цховреба 
(История Грузии). Т. 1, с. 177, 203-205, 235, 242; Джуаншери. Житие Вахтанга Гор-
гасала. – Картлис Цховреба (История Грузии). Главный редактор Р. Метревели, 
с. 192, 220, 222 /на грузинском языке/. 
3 П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 128; Д. Мусхелишвили. Основные вопросы 
исторической географии Грузии. Т. 2, с. 112. 
4 Д. Мусхелишвили. Основные вопросы исторической.., с. 113. 
5 Имеется в виду император Византии Ираклий I (610-641). 
6 Вахушти Багратиони. История Царства Грузинского, с. 221. 
7 Это сочинение предположительно датируется концом VII – началом VIII века (К. 
Патканов. Из новаго списка географии, приписываемой Моисею Хоренскому, – 
ЖМНП. СПб, март, 1883, с. 22). 
8 З. Анчабадзе, Д. Мусхелишвили, Д. Летодиани «сванов» анонима отождествляют 
с санигами (З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии.., с. 65; Д. Мус-
хелишвили. Основные вопросы исторической.., с. 98-99; Д. Летодиани. Полити-
ческая зависимость Абхазии, Апшилии и Санигии от Эгриси (Лазика) в IV-VIIIвв. 
Тб., 1991, с. 82 /на грузинском языке/). 
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хазию от страны Егерь».1 
До сих спор ведётся полемика по вопросу идентификации р. Драко-

на. З. Анчабадзе считал, что это р. Кодори,2 хотя аргументов в пользу сво-
его довода он не приводил и, думаем, что учёный своё предположение 
строил лишь на почти одинаковое звучание этих гидронимов. Аналогично-
го мнения придерживается и Д. Мусхелишвили, который в помощь реше-
ния этой проблемы приводил упоминание апшильской крепости «Ското-
ри» (Σκοτόριν),3 которая находилась где-то в ущелье р. Кодори.4 Думаем, 
что это предположение должно укреплять грузинский перевод названного 
источника, в котором переводчик написал «Котори» вместо «Скотори»: 
«…крепость Абхазии, которая называется Котори» (курсив наш – К.К.).5  

Видно, учёный попытался исправить ошибку Феодосия при назва-
нии местного топонима. Достойно внимания также примечание Вахушти, 
что этот гидроним исходит от названия местечка Кодори, который нахо-
дится выше Дранды, на берегу этой реки, в горах.6 Идентичность Дракон-
Кодори разделяют З. Папаскири и С. Бахиа-Окруашвили.7 Если отождест-
вим Дракон с Кодори и примем это сообщение армянского анонима, то 
тогда оно придёт в явное несоответствие с Вахушти. На это обратил вни-
мание Д. Летодиани, который предположил, что в Драконе должна под-
разумеваться р. Эгрисцкали.8 По данному вопросу своё мнение высказал 
абхазский исследователь В. Бутба, который этот гидроним отождествил с 
рекой Цхенисцкали и, тем самым, границу страны «Аваза» передвинул 
далеко на юго-восток.9 Конечно, это мнение не выдерживает критики. 

Несмотря на то, что география армянского анонима до нас дошла в 
                                                            
1 К. Патканов. Из новаго списка географии.., с. 29. 
2 З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии.., с. 65. 
3 Феодосий Гангрский. Из воспоминании, с. 42, прим. 4. 
4 Д. Мусхелишвили. Основные вопросы исторической.., с. 98-99, 119-121. Назва-
ние этого гидронима явно картвельского происхождения (С. Бахиа-Окруашвили. 
Проблемы этнической истории абхазов.., с. 194-195). 
5 Феодосий Гангрский. Из воспоминании, с. 43, прим. 4. 
6 Вахушти Батонишвили. История Грузии, с. 781. 
7 З. Папаскири. Языковедческое исследование об историческом прошлом Абха-
зии. Рецензия на диссертацию Теймураза Гванцеладзе «Лингвистические осно-
вы истории Абхазии», представленной на соискание научной степени доктора 
филологических наук. – В кн.: З. Папаскири. И восстала Грузия от Никопсии до Да-
рубанда. Тб., 2009, с. 430-431 (http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/29982/4/ 
NikopsiidanDarubandamde.pdf) 
С. Бахиа-Окруашвили. Проблемы этнической истории абхазов.., с. 193. 
8 Д. Летодиани. Политическая зависимость Абхазии, Апшилии…, с. 15-16, 179, 182. 
9 В. Ф. Бутба. Племена Западного Кавказа по «Ашхарацуйцу». Сухуми, 2001, с. 104. 
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очень искажённом виде и она нуждается в дальнейшем исследовании для 
восстановления архетипа текста,1 думаем, в данном конкретном случае 
она даёт вполне достоверную информацию о грузино-абхазской этничес-
кой границе. Это подтверждается и тем, что чуть позже, в период нашест-
вия Марвана ибн Мухаммада (Марван Глухой), арабский военачальник 
«…прошел Клисуру, которая была в ту пору рубежом между Грецией и 
Грузией, разгромил город Апшилети Цхуми и подступил к крепости Ана-
копии» (подчёркнуто нами – К.К.).2 

Событие, зафиксированное у Вахушти, датируется I половиной VII в. 
(исходя из хронологии царствования Ираклия I, византийского кесаря), а у 
Джуаншера – II половиной 30-х годов VIII в. Таким образом, получается, 
что в этом периоде – приблизительно в 641-730 гг., имело место опреде-
лённое перемещение грузино-абхазской этнической границы в северо-за-
падном направлении, т. е. от р. Эгрисцкали в сторону р. Кодори, хотя это 
явление почему-то не отразилось в грузинских источниках. 

Новый пересмотр грузино-абхазской этнической границы наблю-
дается уже с начала XVII в. В первой четверти этого столетия поддержан-
ное вышедшими с Северного Кавказа родственными племенами Абхазс-
кое эриставство, чья восточная граница проходила у Анакопии (совр. Но-
вый Афон),3 как уже отмечалось, пользуется внутренними беспорядками в 
Одиши и начинает перманентную успешную экспансию в юго-восточном 
направлении – во внутренние районы Мегрелии.4 Несмотря на отдельные 
политические и военные успехи одишцев, остановить этот процесс, факти-
чески, не удаётся. Не помогло и построенная Леваном II-им т.н. «келасур-
ская стена».5 Целью этого фортификационного сооружения была сдержи-
вание абхазов и таким образов защита Одиши от их набегов. Это под-
тверждают и иностранные авторы (Арк. Ламберти, Ж. Шарден).6 

На основании данных различных источников, в первую очередь на 
иностранных авторов, становится возможным восстановление общей кар-
                                                            
1 К. Патканов. Из новаго списка географии.., с. 23. 
2 Джуаншер Джуаншериани. Жизнь Вахтанга Горгасала, с. 236; Джуаншер Джу-
аншериани. Жизнь Вахтанга Горгасала. Перевод.., Г. В. Цулая, с. 104 
3 Вахушти Батонишвили. История Грузии, с. 776, 783. Это сообщение позже повто-
ряет и Н. Дадиани (Нико Дадиани. Житие грузин, с. 150-151). 
4 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 75-76. 
5 Вахушти Батонишвили. История Грузии, с. 782; Т. Берадзе считал, что 1611-1615 
гг. абхазо-одишская граница проходила по р. Келасури (Т. Берадзе. Этнополити-
ческие процессы.., с. 208). 
6 Дон Арканджело Ламберти. Описание Мегрелии, с. 152; Путешествие Шар-
дена.., с. 107. 
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тины этнополитической ситуации региона. Итальянский миссионер Джо-
ванни да Лукка абхазско-одишскую границу фиксировал по р. Аус1/Абсе2: 
«21 мая пришли в старый город Скиссорнум (Schissornum), где река Аус 
разделяет Абхазию от Мегрелии».3 Названный город это Сухуми, так ду-
мает Ил. Табагуа.4 С ним соглашается и Б. Хорава.5 Ранее же П. Ингороква 
предположил, что в этом сообщении речь должна была идти об Анакопии, 
но это соображение было отвергнуто Н. Бердзенишвили.6 

Дж. да Лукка сообщал, что Драндская церковь находилась на терри-
тории Одиши: Церковь св. Андрея «близка к абхазам, с которыми гру-
зины мало дружат (автор, вероятно, так описывает напряженные отно-
шения между этими двумя эриставствами)».7 То, что между ними мира не 
было, миссионер знал и до прибытия в Мегрелию. В Скиссорнуме мест-
ный князь Путо ему сообщил, что «тут по соседству живут грузины,8 но 
у меня с ними нет больших отношении».9 Первым населёнными пунктом 
доминиканский миссионер называет Скурчу (Scourcia, Scorua), которая 
находится у р. Кодори.10 

Видно, одишцы отступали перед всё больше наступающими абхаза-
ми. Хотя, можно предположить наличие определённого количества мег-
рельского населения в районе населённого пункта Дранда, так как там 
ещё функционировал местный монастырь – кафедральная церковь архи-
епископа драндского, которого источник называет итальянизированной 
формой грузинского слова `drandeli~ («драндели») – Driandelli.11 

                                                            
1 Так у М. Тамарашвили (М. Тамарашвили. История католичества…, с. 144). 
2 Б. Хорава предполагает, что речь должна идти о р. Беслети, а не о Кодори, как 
это предполагал И. М. Табагуа: Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Аб-
хазией, с. 94; И. М. Табагуа. Грузия в архивах и книгохранилищах Европы (XIII – I 
четверть XX вв.), т. 3, с. 160. 
3 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 144; И. М. Табагуа. Грузия в архи-
вах и книгохранилищах Европы (XIII – I четверть XXвв.). Т. 3, с. 157. 
4 И. М. Табагуа. Грузия в архивах и книгохранилищах Европы. Т. 3, с. 157. 
5 Б. Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 94. 
6 П. Ингороква. Гиорги Мерчуле, с. 134; Н. Бердзенишвили. Материалы для исто-
рической географии Грузии, 618. 
7 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 149. 
8 Хотя по контексту тут речь идёт о духовных лицах, но, в данном случае, это прин-
ципиального значения не имеет. 
9 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 145. 
10 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 145. 
11 М. Тамарашвили. История католичества…, с. 146; Т. Берадзе ставит под сомне-
ние достоверность данного сообщения, так как Драндский монастырь, в этом слу-
чае, получается находится вне территории Одиши (Т. Берадзе. Этнополитические 
процессы.., с. 210). 
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Позже абхазско-одишская граница передвигается ещё дальше на 
юго-восток: 6 февраля 1640 г. гостившие в Мегрелии московские послы Ф. 
Елчин и П. Захарьев посетили «Дандреанскай монастырь» (Драндский 
монастырь).1 Хотя в этом же периоде, по сообщению османского автора 
Кятиба Челеби эта граница зафиксирована по р. Келасури.2 

Через несколько лет граница между двумя княжествами уже прохо-
дит по р. Кодори.3 Сложившаяся к 50-м годам XVII в. обстановка оказалась 
сравнительно стабильным (до конца столетия). Правда набеги абхазов 
продолжались и далее,4 но это не влекло за собой изменения границы. 
                                                            
1 Материалы Посольства Гавриила Гегенава, Федота Елчина и Павла Захарьева. 
1636-1640 годы. Для издания подготовил, исследованием, комментариями, сло-
варём, указателями и календарём снабдил Дж. Гамахария. Тб., 2014, с. 443.  
2 Г. Аласания. Карты Джихан Нума. – В кн.: Сообщения Кятиба Челеби о Грузии и 
Кавказе. С турецкого перевела, предисловием, комментариями и указателями 
снабдила Г. Аласания. Тб., 1978, с. 56 (на грузинском языке); Как в предисловии, в 
комментариях карт Джихан Нума Г. Аласания отмечает, они должны быть состав-
лены 50-80-х годах XVII в. (Г. Аласания. Карты Джихан Нума, с. 56). Вместе с тем 
она обратила внимание на некоторые несоответствия в сообщениях Кятиба и 
карт. Если по Кятибу граница проходит по р. Кодори, то в картах она видна по р. 
Келесури (Г. Аласания. Карты Джихан Нума, с. 56; Сообщения Кятиба Челеби.., с. 
132), т.е. составитель карт, очевидно, обладал более ранними и отличающимися 
друг от друга сообщениями по этому вопросу. Интересно, что бывший в середине 
XVII в. в Одиши Арк. Ламберти вполне ясно отмечал, что граница проходит по р. 
Кодори (Дон Арканджело Ламберти. Описание.., с. 11-12). 
3 Дон Арканджело Ламберти. Описание Мегрелии, с. 11-12; Как отмечала М. 
Мгалоблишвили Арк. Ламберти уехал из Одиши в 1649 г. (Путешествие Жана 
Шардена в Персию и в другие страны Востока. Сообщения о Грузии. С французс-
кого перевела, исследованиями и комментариями и снабдила М. Мгалоблишви-
ли. Тб., 1975, с. 15 /на грузинском языке/). Другой османский автор того же пе-
риода Эвлия Челеби писал: Река Фаша «течёт прямо на юг и между Мегрелией 
страны Абаза впадает в море… [У] реки Фаша начинается страна Абаза, рас-
положенная на северном берегу Чёрного моря, и концом границы является порт 
анапской крепости, находящийся на западе на расстоянии 42 дневного пути, [и] 
расположенный вблизи таманского полуострова, который находится во вла-
дении кафского вилаята» («Книга путешествия» Эвлии Челеби, с. 96-97). По 
мнению исследователей (Г. Анчабадзе, Б. Хорава), под р. Фаша подразумевается 
Кодори (Г. Анчабадзе. Сообщения Эвлии Челеби об абхазских и абазинских пле-
менах. – Исторический сборник. Т. 6. Тб., 1976, с. 77 /на грузинском языке/; Б. 
Хорава. Взаимоотношения между Одиши и Абхазией, с. 92). 
4 Путешествие Шардена.., с. 104, 110-111. Абхазы не довольствовались лишь 
территорией Одиши: Гиорги Гуриели (во главе гурийского княжества с 1669 г.) 
«…несколько раз истребил абхазов, напавших на Гурию для разбоя» (Вахушти 
Багратиони. История Царства Грузинского, с. 253-254). 
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Грузины проживали на территории Абхазии (как эриставства, так и 
княжества). В 40-50-х годах XVII века, когда абхазо-одишская граница про-
ходила по Кодори, в Бичвинте проживали не абхазы, а грузины.1 Часть ис-
следователей (Б. Ломинадзе, К. Окуджава, З. Папаскири) считает, что в 
середине XVII в. грузины и абхазы ещё проживали вместе на территории 
между Бичвинта и Кодори.2 Это означает, что в данный период ещё не 
шёл процесс «очистки» этой территории от местного грузинского (мег-
рельского) населения и освоения апсуа/абхазами одишских земель. Шар-
ден свидетельствует, что нападения абхазов носил характер набегов: «Аб-
хазы всё громят и ожигают, похищают людей и животных».3 Именно 
это вынуждало местное население покинуть пределы своего обитания. Ос-
лабленный внутренними распрями, междоусобицами, воинами с сосе-
дями и нападениями турков, дом Дадиани уже не мог защищать своих 
подданных.4 Так что, использование З. В. Анчабадзе понятия «захватить» в 
контексте насильственного занятия Шарвашидзевцами части одишской 
территории – будущего Самурзакано – вполне обосновано. 

В последнее время точку зрения об «абхазо-грузинской» историчес-
кой границе по Энгури поддерживает и абхазский историк Т. Ачугба, ко-
торый всячески старается «доказать», на основе письменных источников 
«прошлых столетий», что «этническая граница Абхазии на юго-востоке 
проходила по реке Энгур».5 Самое интересное, что «древнейший» источ-
ник, который смог привести исследователь для обоснования этого тезиса, 
датируется 1788 годом!6 

Одним словом, несмотря на неимоверные усилия наших абхазских 
коллег, крайнюю юго-восточную границу расселения абхазских племён до 
конца XVII в. никак нельзя поместить южнее реки Галидзга. Думаем, на это 
должно указывать даже название самого этого гидронима, который по-
мегрельски означает «речка на краю»: `Rali~ (речка), `Zga~ (угол, край, 
                                                            
1 К. Квашилава. К прочтению одного места в «Путешествии» Жана Шардена. – 
Грузинское источниковедение. Т. 11. Тб., 2006, с. 164 (на грузинском языке). 
2 Б. Ломинадзе. Из истории феодальных отношений в Грузии, с. 222, 224-225; К. 
Окуджава. Абхазия в XVII веке, с. 54; З. Папаскири. Абхазия. История без фальси-
фикации, с. 87-88. 
3 Путешествие Шардена.., с. 104, 110-111. 
4 К. Квашилава. К прочтению одного места в «Путешествии».., с. 165. 
5 Т. А. Ачугба. Этническая история абхазов XIX–XX вв. Этнополитические и ми-
грационные аспекты. Сухуми, 2010, с. 48. 
6 Новый и полный географический словарь Российскаго государства, или лекси-
кон. Ч. I (А-Ж). М., 1788, с. 3. 
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берег).1 Т.е., само название «Галидзга» явно указывает, что в какой-то пе-
риод эта река несла своего рода «пограничную» функцию. Как видим, 
объявление абхазскими историками р. Энгури «исторической абхазо-гру-
зинской границей» с научной точки зрения вполне безосновательно и, со-
ответственно, не выдерживает элементарной критики. У него только про-
пагандистское назначение, цель которого лишь создание историографи-
ческо-идеологическое обоснования для сепаратистов и их оправдание. 

После захвата Сорехом Шарвашидзе части Одишского княжества 
(правый берег р. Энгури), начинается интенсивное заселение абхазами 
этой территории. Особенно в тяжелом положении в этот период оказа-
лось Кодоро-Галидзгское междуречье, так как этот край, в силу своего гео-
графического расположения, фактически, представлял собой прифронто-
вую линию одишско-абхазского противостояния. Соответственно, главный 
удар приходился именно на него. Причиной этого З. Анчабадзе считал из-
быток абхазского населения в основных районах Абхазии в XVII века.2 Ав-
тор не отмечал, что же вызвало этот избыток населения там, хотя он со-
вершено правильно указывал, что низкий уровень производства вынуж-
дал абхазов искать новые земли.3 

Исходя из этого, утверждения Г. Амичба о деэтнизации (омегрели-
вании) абхазов в XIV-XV вв., якобы проживавших на юго-востоке совре-
менной Абхазии,4 и что «уже 80-х годах XVII в. к Абхазии окончательно 
присоединили исконно абхазские (курсив наш – К.К.) земли между р. Эн-
гур и Кодор»,5 абсолютно беспочвенно. 

Экстенсивное хозяйство характерно для горцев, находящихся на 
низком социальном уровне. В этой связи нельзя не согласиться с акад. Н. 
Бердзенишвили: «Совершено невозможно, чтобы в Абхазии интенсивное 
феодальное хозяйство было заменено экстенсивным горным хозяйством, 
передовая феодальная культура была заменена горным бытом».6 Причину 
этого учёный видел в миграции новой волны северокавказского горского 
населения («горные абхазы») в Абхазии.7 

Высказано мнение, что абхазо-одишская война отличалась от меж-
                                                            
1 Ч. Кирия, Л. Эзугбая, О. Мемишиши, М. Чухуа. Лазо-мегрельская грамматика. Ч. 
1: Морфология. Тб., 2015, с. 851, 872. 
2 З. В. Анчабадзе. Мегрелия и Абхазия в XVII веке, с. 143. 
3 З. В. Анчабадзе. Мегрелия и Абхазия в XVII веке, с. 143. 
4 Г. Амичба. Средневековый период (IV-XVIII вв.), с. 70. 
5 Г. А. Амичба. Средневековый период (IV-XVIII вв.), с. 72. 
6 Н. Бердзенишвили. Материалы для исторической географии Грузии, с. 615. 
7 Н. Бердзенишвили. Материалы для исторической географии Грузии, с. 616. 
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доусобных войн охвативших Грузию в позднем средневековье, так как аб-
хазская экспансия была направлена на захват и аннексию одишских зе-
мель и по своей сути, представлял собой борьбу против «грузинства» 
(`qarTveloba~), грузинской социальной и политической системы.1 Вслед-
ствие этих процессов, как считает Т. Берадзе, в Келасурско-Галидзгском 
междуречье от старого грузинского населения на месте осталось всего 
лишь 10-20%, которые, впоследствии, постепенно, ассимилировались сре-
ди абхазов и нынешние абхазы Гульрипшского и Очамчирского районов, а 
также ткварчельской зоны, носящие мегрельские фамилии, являются их 
потомками.2  

Продвижение абхазов на этом не завершилось. Представители дома 
Шарвашидзе прекрасно воспользовались внутренними неурядицами Оди-
ши и продвинулись ещё дальше и достигли берегов Энгури. Именно с это-
го времени появляется абхазский этнос в Галидзга-Энгурском двуречье. С. 
Макалатия, без всяких аргументов, этот процесс датировал 10-ми годами 
XVIII века и связывал с конфликтом между Гиоргием Липартиани и его сы-
новьями.3 Совершенно очевидно, что в период похода имеретинцев и 
одишцев в Абхазию в 1702 году Галидзга-Энгурское междуречье уже в ру-
ках абхазов.  

Таким образом, можно заключить, что в реальности не было никако-
го восстановления «исторической границы» по реке Энгури, как это жела-
ют представить наши абхазские оппоненты. Вплоть до второй половины 
XVII в. в галидзго-энгурском междуречье не проживал ни один апсуа-абха-
зец и лишь только к началу XVIII века Энгури становиться приграничной 
рекой между абхазами и одишцами. 
  

                                                            
1 И. Квашилава. Из истории Самурзакано (XVI-XVII вв.). – В журн.: «Рица». №3-4, 
2000, с. 24. 
2 Т. Берадзе. Современная Абхазия. Краткий историко-географический обзор. – 
В сб.: Вопросы средневковй истории в Грузии. Т. 8. Тб., 2005, с. 242. 
3 С. Макалатия. История и этнография Мегрелии. Тб., 1992, с. 124 (на грузин. яз.). 
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kaxa kvaSilava 
 

kidev erTxel imis Sesaxeb, Tu rodis gaxda enguri  
`sasazRvro~ mdinare  

 
rogorc cnobilia, separatistulad ganwyobili afxazi da 

rusi istorikosebi yovelnairad cdiloben, daarwmunon TavianTi 

Tanamemamuleebi, TiTqos mdinare enguri istoriulad odiTganve 

iyo e.w. afxazeT-saqarTvelos `saxelmwifo sazRvari~. warmodge-

nil statiaSi, Sesabamisi pirvelwyaroebis monacemebsa da specia-

lur samecniero literaturaze dayrdnobiT, naCvenebia am Tezi-

sis sruli usafuZvloba da dadasturebulia, rom enguri afxa-

zeTsa da danarCen saqarTvelos Soris sasazRvro mdinared iqca 

mxolod XVIII s. damdegidan. 
 
 

KAKHA KVASHILAVA 
 

ONCE AGAIN ON WHEN DID RIVER ENGURI BECOME 
 A “FRONTIER” RIVER 

 
The separatist predisposed Abkhaz and Russian historians have been try-

ing hard lately to convince their fellow-countrymen that the Enguri River his-
torically (“from the time immemorial”) had been the so-called “state frontier” 
between Abkhazia and Georgia. Relying on the appropriate original sources 
and special scientific literature the given article proves the groundlessness of 
this assertion of the separatist historiographers. It is noted that the declaration 
of the Enguri River as “a Georgia-Abkhazia’s historical frontier” by the Abkhaz 
historians is utterly feeble from the scientific point of view and it has only a 
propagandistic purpose in order to create a historiographical and ideological 
foundation and a justification of the separatists’ actions. Actually the Enguri 
River had never been a frontier between Abkhazia and the rest part of Georgia 
until the beginning of the 18th century and the present political-administrative 
conjuncture was established only at the edge of the 17th and 18th centuries.  



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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igor kekelia  
 

samegrelos saistorio geografiis zogierTi sakiTxi  
eduard aixvaldis samogzauro CanawerebSi  

da Tanamedrove istoriografia  
 

samegrelos politikuri, ekonomikuri, eTnografiuli, ge-

ologiuri, fizikur-geografiuli da sxva saxis vrceli aRweri-

loba mocemulia cnobili germaneli bunebismetyvelisa da mog-

zauris, medicinis doqtoris, yazanis universitetis meanobisa da 

zoologiis profesoris, peterburgis samedicino-qirurgiuli 

akademiis profesor eduard aixvaldis (1795-1876 ww.) samogzauro 

CanawerebSi. 1825-1826 wlebSi saqarTveloSi mogzaurobis Semdeg 

man gamosca kapitaluri naSromi or tomad. samegrelos Sesaxeb 

cnobebi Tavmoyrilia ZiriTadad misi naSromis II nawilis III TavSi 

_ `mogzauroba imereTsa da samegreloSi~, romelic 1837 wels 

gamoqveynda StutgardtSi. wignis qarTuli Targmanis gamocema 

ganxorcielda 2005 wels, gia gelaSvilis mier.
1
 misi cnobebi sa-

megrelos samTavros politikuri cxovrebis Sesaxeb friad fase-

ulia, ramdenadac, yvela cnobas, igi, rogorc levan V dadianis 

stumari, piradad misgan da niko dadianisgan iRebda.
2
  

winamdebare naSromSi yuradRebas gavamaxvilebT samegrelos 

istoriuli geografiis zogierTi sakiTxze germaneli mecnier-

mogzauris CanawerebSi. aixvaldi CanawerebSi gvTavazobs samegre-

los aRweras aRmosavleTidan dasavleTis mimarTulebiT. mogza-

uri miiCnevda, rom samegrelo or did provinciad _ leCxumad da 

odiSad iyofa: odiSi cota didia pirvelze, Tumca leCxumi ufro 

dasaxlebulia. orive provincias samegrelos saxelis qveS aerTi-

aneben. amitom leCxums ar unda SevxedoT rogorc calke provin-

cias, Tuki dadians samegrelos batons vuwodebT. samegrelo pro-

vinciis Zveli saxelwodebaa, radgan amJamad megrelebi mas odiSs 

uwodeben. megrelebi qarTlelTan an saqarTvelos sxva regionis 

warmomadgenelTan saubrisas Tavis Tavs yovelTvis megrels uwo-

                                                 
1
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb (XIX saukunis pirveli mesame-

di). germanulidan Targmna gia gelaSvilma. Tb., 2005. 
2
 g. gelaSvili. Sesavali. _ eduard aixvaldi. saqarTvelos Sesaxeb (XIX 

saukunis pirveli mesamedi). germanulidan Targmna gia gelaSvilma. Tb., 

2005, gv. 19. 
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deben, radgan isini maTTvis mxolod am saxeliTaa cnobili.
1
 

mogzaurma icis, rom samegrelos uZvelesi saxeli kolxe-

Tia. mogvianebiT misi erTi nawilisTvis lazeTi uwodebiaT, rom-

lis saxelwodebac, mogzauris azriT, albaT, leCxumis saxelwo-

debaSia saZiebeli... Semdeg man saxelad miiRo egeria, rogorc es 

mose xorenelTanaa, da axlac mmarTveli sakuTar Tavs egeriis 

mbrZanebels uwodebs. amis Semdeg aixvaldi msjelobs saxelwode-

ba `samegrelos~ warmomavlobaze da acxadebs, rom TurqTa mogvi-

ano xanis batonobis periodSi qveyanam miiRo saxelwodeba mingre-

lia. ming Turqulad 1000-s, xolo reul _ wyaros, nakaduls niS-

navs. sanam is iberiaze (imereTze _ i.k.) iyo damokidebuli, ewode-

boda sadadiano, radgan maSin am mxares marTavda iberiis mefis 

erT-erTi umaRlesi moxele, meRvineTuxucesi dadiani. `amitom 

misi pativi da TviT provincia sadadianod iwodeba. Tumca erT-

xel samegrelos meRvineTuxucesi iberias ganudga da am samflo-

belos damoukidebeli mmarTveli gaxda, mainc am provinciis sa-

xelwodeba kvlav sadadiano darCa da yvela mTavari Tavis Tavs 

uwodebs dadians, ise rom ar aris iberiis meRvineTuxucesi~.
2
 

samegrelos Zvel istoriasa da saxelwodebis etimologiaze 

msjelobisas, aSkaraa, rom eduard aixvaldi wyarod iyenebs wina-

morbedis, iakob rainegsis samogzauro Canawerebs, raSic saxel-

wodeba `samegrelos~ Sesaxeb aseve mcdari etimologiaa warmod-

genili. rainegsis cnobiTac parTelebis enaze ming-reul, Turme, 

`aTas wyaros~, `ayvavebul miwas~ niSnavs.
3
 

quTaisidan xonis gavliT, samegrelos teritoriaze eduard 

aixvaldi asaxelebs gordis cixes da iZleva reliefis daxasiaT-

ebas. gordi amJamad sofelia xonis municipalitetSi, z. d. 560 m-

ze. administraciuli erTeulSi Sedis soflebi: sakuTriv gordi, 

bangveTi, gamoRma noRa da gaRma noRa. sofelSi SemorCenilia ci-

xis ori naSTi. pirveli dgas zeda gordSi, maRal, moSiSvlebul 

borcvze. mas velis cixes eZaxian. gordis cixe xSirad moixsenieba 

istoriul wyaroebSi.
4
 XVIII saukunis qarTveli istorikosis, geo-

grafisa da kartografis _ vaxuSti batoniSvilis cnobiT, `gor-

didam vidre kavkasamde ars xeoba leCxumisa, romelsa uwodeben 

Takuerad~.
5
 vaxuStis rukebze dakvirveba cxadyofs, rom gordis 

                                                 
1
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 184. 

2
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 187-188. 

3
 iakob rainegsi. mogzauroba saqarTveloSi. germanulidan Targmna, Se-

savali da saZieblebi daurTo gia gelaSvilma. Tb., 2002, 119. 
4
 a. failoZe. matiane xonisa. baTumi, 2008, gv. 100-107. 

5
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa. _ qarTlis cxo-

vreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yaux-

CiSvilis mier. t. IV. Tb., 1973, gv. 750. 



160 

samxreTiT, cxeniswylis marjvena mxares mdebare teritoria od-

iSis SemadgelobaSia, marcxena mxare ki imereTSi Sedis: `xolo is-

uleTidam xazi cxeniswylis kidisa, vidre gordamde, ars dasav-

lis mxare odiSisa, da aRmosavleTis kerZo imereTisa~.
1
 

marans qvemoT aixvaldi miuTiTebs fons md. cxeniswyalze, 

sadac SesaZlebeli iyo amofuRruli xiT mdinareze gasvla; wy-

lis dabali donis dros ki masSi gavla cxeniTac moxerxebulad 

SeiZleboda.
2
 marani amJamad administraciuli erTeulis centria 

abaSis municipalitetSi, cxeniswylis marjvena mxares, da abaSas 

10 km-iT aris daSorebuli. aerTianebs sam sofels _ sakuTriv ma-

rans, gugunayaTs da maranWalas.  

marnidan wasuli aixvaldi meogalebs swvevia, sadac iegerTa 

22-e polki yofila dabanakebuli. uwin maTi Stab-bina maranSi yo-

fila, magram Semdeg wyaldidobisgan SedarebiT dacul mxareSi _ 

meogalebSi gadautaniaT.
3
 jariskacebi meogalebs metwilad novo-

galebs an xumrobiT novagibels, e. i. axal sikvdils eZaxian, rad-

gan maTi Stab-bina axlaxans gadmoitanes wyaldidobisgan daucve-

li marnidan am teritoriazeo, _ acxadebs mogzauri.
4
 

aixvaldiseuli meogalebi igive naoRaenia. ase ewodeba mdina-

reebs _ abaSasa da inCxias Sua mdebare vrcel teritorias.
5
 g. eli-

avas cnobiT, xalxur metyvelebaSi martvils naoRalevsac eZaxd-

nen, gvian ki, XVIII s. II naxevridan dokumentebSic ase moixsenieba.
6
 

mkvlevari gvTavazobs lokalizaciasac: naoRalevi//naoRaeni _ 

farTo vake, rac aRmosavleTiT abaSis kalapotiT aris SemozRu-

duli, xolo aRmosavleTiT _ inCxiis vrceli WalebiT. es vake 

tabakelas mTisZiramde grZeldeba da raionis centrisken sam-

kuTxedis wibosaviTaa mimarTuli. paralelur formad dadastu-

rebulia agreTve nouRaeni, novoRaeni, novoRalevi, naoRaleni.
7
 

13 maiss naoRalevidan salxinos dadianebis sazafxulo re-

zidenciisken gamgzavrebulma aixvaldma Tavis megzurTan erTad 

gauara abaSis wyalvardnils da Seudga wiflisa da kaklis uRran 

tyeSi arsebul aRmarTs. mogzauri miuTiTebs erTmaneTs erTi 

kuTxiT mibjenil or mTas da winandeli mosaxleobis mier kirqvi-

                                                 
1
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa.., gv. 750. 

2
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa.., gv. 167. 

3
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa.., gv. 167, 168. 

4
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa.., gv. 169. 

5
 i. kekelia. martvilis rCeuli geografiuli saxelwodebani, Tb., 2008, 

46; i. kekelia. martvilis toponimia (etimologiur-ganmartebiTi leqsi-

koni). Tb., 2009, gv. 87. 
6
 g.  eliava. abaSisa da gegeWkoris raionebis toponimika. Tb., 1977, gv. 99. 

7
 g.  eliava. abaSisa da gegeWkoris raionebis toponimika, gv. 101; i. keke-

lia. martvilis toponimia.., gv. 87. 



161 

an kldeebSi gayvanili maRaros arsebobaze. xeobis siRrmeSi gan-

martoebulad mdebare mTis sakanis Sesasvleli kariT yofila da-

ketili.
1
 mogzauris mier mocemuli gamoqvabulis geografiuli 

aRweridan irkveva, rom es adgili mdebareobda md. abaSis marcxe-

na mxares da mdinareze arsebuli wyalvardnilis CrdiloeTiT. 

darwmunebiT SeiZleba iTqvas, rom aq igulisxmeba sofel pirveli 

baldis aRmosavleTiT, 0,5 km-ze, abaSis marcxena mxares, moTenas 

mTaze, eocenuri asakis Sreebriv kirqvebSi gamomuSavebuli da 

moTenasave saxeliT cnobili mRvime.  

meogalebidan (naoRalenidan) 15-iode versze aixvaldi asa-

xelebs md. saCuras (sacxuras), rac dadianis sazafxulo banaks 

Caudis gverdiT sofel salxinoSi. saCura igivea, rac md. waCxu-

ra. moedineba asxis kirqvuli masivis karstuli Zabridan, miwis-

qveSa nakadis saxiT, z. d. 320 m simaRlidan. uerTdeba md. texurs 

marcxena mxridan, sof. salxinos teritoriaze. mdinaris sigrZe 

12 km-ia. mdinarisTvis damaxasiaTebeli wyalcivoba gaxda saxel-

debis safuZvelic: waCxura igivea, rac `civwyala~.
2
 mdinaris sa-

xelwodebis adgilobriv variantebad dadasturebulia agreTve 

WaCxura//WaCxuYa//waCxvia//waCxuYa.
3
 

mcire manZilis gavlis Semdeg aixvaldi miadga dadianis sa-

zafxulo sadgoms salxinoSi. mogzauri fiqrobda, rom aq naxavda 

samegrelos mbrZaneblis mSvenier Senobebs, magram tyidan ga-

suls, mdinaris win, patara moedanze `kabitkis~ msgavsi ramdeni-

me, mrgvali, dawnuli qoxis, qvis Zveli eklesiisa da mis ukan 

mdgari dadianis moZvelebuli da moryeuli sasaxlis meti arafe-

ri SeumCnevia.  

salxino Tanamedrove administraciul-teritoriuli dayo-

fis mixedviT soflebis _ waCxurus, vaxas, legulordaves, les-

xuluxes, lecavesa da patara JinoTis centrs warmoadgens. mar-

tvils 15 km-iT aris daSorebuli da gaSlilia texurisa da waC-

xuris xeobebSi, vakeze, mTebsa da gorak-borcvebze. gogilo da 

demur basilaiebi soflis saxelwodebis warmoqmnas am adgilis 

dadianTa rezidenciad gadaqcevas ukavSireben da daaskvnian, rom 

toponimis `damkvidreba~ unda momxdariyo XVIII s. 30-iani wlebi-

                                                 
1
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 173-174. l. maruaSvili. Su-

qi sibneleSi. Tb., 1963, 89-91.  
2
 i. kekelia. martvilis raionis oikonimia. quTaisi, 2010, gv. 125-127; o. 

xuxua. salxino Tu waCxuru? _ gaz. `Sromis droSa~, #86, 1980; o. xuxua. 

toponimebis _ `salxinosa~ da `waCxurus~ warmoSobis istoriisaTvis. _ 

gegeWkoris saraionTaSoriso samxareTmcodneo muzeumis XXVI samecnie-

ro sesia (masalebi). Tb., 1981. 
3
 p. cxadaia. samegrelos geografiuli saxelwodebani, VI, martvilis ra-

ioni (CrdiloeTi nawili). Tb., 2012, gv. 656. 

11. saistorio Ziebani 
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dan.
1
 arCil batoniSvilisa da giorgi gegelias rCeviT ficrulis 

nacvlad orsarTuliani qvis sasaxlis mSeneblobis dawyeba salxi-

noSi samegrelos mTavar levan V dadianis (1804-1840 ww., gardai-

cvala 1846 wels) saxelTanaa dakavSirebuli, rac mis SviliSvils, 

princesa salome miurats, dedamisis _ ekaterine dedoflis (Wav-

WavaZis) gardacvalebis Semdeg dausrulebia (XIX. s 80-ian wleb-

Si). manamde aq samegrelos mTavrebs xis oda edgaT.  

salxinodan ramdenime saaTis Seusvenebeli mgzavrobis Sem-

deg aixvaldi swvevia kirqviani mTis wverze aRmarTul waqviSis 

cixes. esaa Tanamedrove Waqvinjis cixe. `is arc gansakuTrebiT 

didia da arc Zalian Zveli. galavanze SeiniSneba ramdenime pata-

ra koSki, albaT jariskacebisTvis saTofurebad (ambrazurebad). 

cixeSi aris eklesia, romelic ver vnaxe, radgan SigniT ar SemiS-

ves dadianis sagangebo nebarTvis uqonlobis gamo, rac saamisod 

aucilebeli yofila. mcvelebs umkacresad hqondaT nabrZanebi, 

misi nebarTvis gareSe aravin gaetarebinaT. Tumca samxedro meci-

xovne razmi ar dgas, magram ramdenime zarbazani ki aris cixeSi. 

cixisagan 60 bijis moSorebiT SiSvel moedanze idga erTaderTi 

koSki, romlis Sesaxebac miTxres, rom mas cixesTan hqonda miwiq-

veSa damakavSirebeli gvirabi. erT-erTma uwindelma mbrZanebel-

ma es cixe aaSena Turqebis winaaRmdeg~.
2
 

vaxuStis rukebisa da naSromis mixedviT `cixe WaqviTi da 

sasaxle dadianisa~ mdebareobs xorgiswylis (albaT xobiswylis) 

aRmosavleTiT, magram es Secdomaa da, rogorc T. beraZe aRniS-

navs, aRniSnuli punqti mdebareobs Waniswylis marjvena napirze.
3
 

vaxuStis TviT cixis saxelwodebac gansxvavebuli formiT aqvs 

mocemuli. ufro adrindel, levan II dadianis 1640 wliT daTari-

Rebul wm. nikolozis xatis warweraSi dasaxelebulia `Waqvin-

jis~, xolo martvilis RvTismSoblis xatis warweraSi _ `Waqvi-

jis~ formiT. ivane javaxiSvilis mier Sedgenil saqarTvelos is-

toriul rukaze aRniSnulia `Waqviji~.
4
 n. dadiani ramdenjerme 

asaxelebs toponim `Waqvijs~.
5
 XVIII saukunis germaneli mecnieri 

da mogzauri iohan anton giuldenStedti odiSSi miuTiTebs Waq-

                                                 
1
 g. basilaia, d. basilaia. Cveni salxino. Tb., 2008, gv. 20. 

2
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 184.  

3
 T. beraZe. vaxuSti bagrationi da odiSis istoriuli geografiis sa-

kiTxebi. _ saqarTvelos istoriuli geografiis krebuli. t. IV. Tb., 

1971, gv. 58. 
4
 saqarTvelos istoriuli ruka, 1923. 

5
 n. dadiani. qarTvelT cxovreba, teqsti gamosca, winasityvaoba, gamok-

vleva, komentarebi, saZieblebi da leqsikoni daurTo S. burjanaZem. 

Tb., 1962, gv. 236. 
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vinjis cixes.
1
 

werilobiT wyaroebSi gvxvdeba toponimis gansxvavebuli 

formac _ waqviSi. kerZod, levan V dadianis mier walenjixis de-

kanoz nikoloz TvalTvaiasaTvis boZebul wyalobis wignSi vkiT-

xulobT: `amisi mowme… waqviSis cixis da misi Semavalis, Tqveni 

mouravi mxeiZe petre~.
2
 

Semdegi punqti, rasac eduard aixvaldi asaxelebs, dadianis 

sazafxulo rezidencia zugdidia. mogzauri gvauwyebs, rom dadi-

anebma TavianTi rezidencia aq oriode saukunis win gadmoitanes 

da dasaxldnen, Tumca axla es saxlebi metwilad dangreuli iyo. 

amJamindelma dadianma levan grigolis Zem erTi wlis win daiwyo 

qvis Zalze maRal safuZvels daydrnobili axali mSvenieri sasax-

lis mSenebloba. mSneblebi rusi jariskacebi arian, romelsac 

dadiani dRiur safasurs uxdis. xis mTavari Senobis garda aix-

valdi mTavris ezoSi asaxelebs kidev ramdenime damatebiT nage-

bobas, rasac floben dadianis amalis wevri Tavadebi.
3
 

aixvaldi asaxelebs anakliis dangreul cixes, rogorc da-

dianis sakuTrebas. misive cnobiT, aRniSnuli cixe ekuTvnoda sa-

megrelos mTavar giorgi dadians. 1779 wels anakliis cixes da-

patronebia afxazeTis mTavari qeleS bei SarvaSiZe, xolo maSin-

deli mmarTveli mTavris _ giorgis ufrosi vaJi da memkvidre, 

mcirewlovani levani mZevlad auyvania. ruseTis mTavrobam qeleS 

bei aiZula, rom axalgazrda mTavari tyveobidan gaeTavisufle-

bina.
4
 aixvaldi gadmogvcems mis mdebareobasac: `redut-kaledan 

cota CrdiloeTiT, aqedan ufro Sors, vidre samxreTiT foTia, 

ingurze Zevs anaklia~.
5
 

Savi zRvis piras, enguris SesarTavis marcxena mxares, mde-

bareobs erT-erTi uZvelesi dasaxlebuli punqti anaklia. masze 

cnobebi daucavs agreTve iakob rainegss, romelic am dasaxle-

bul punqts SecdomiT enguris marjvena napirze miuTiTebs.
6
 

vaxuSti mas moixseniebs anakrias formiT: enguri `...mierT-

vis zRvas anakrias~.
7
 ucxour da qarTul kartografiul masaleb-

sa da werilobiT wyaroebSi dasturdeba toponimis orive forma. 

giuldenStedtis TqmiT, anaklia ewodeba cixes enguris SesarTav-

                                                 
1
 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, I, Targmani da gamokvle-

va g. gelaSvilisa. t. I. Tb., 1962, gv. 188, 199, 325. 
2
 quTaisis muzeumi, sab. #1503. 

3
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 185. 

4
eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 214. 

5
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 211. 

6
 iakob rainegsi. mogzauroba saqarTveloSi, gv. 108. 

7
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa.., gv. 779. 
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Tan.
1
 anaklia moxseniebulia moric vagneris TxzulebaSi, ro-

gorc Savi zRvis sanapiroze mdebare sanavsadguro adgili da sa-

megrelos ukiduresi Crdilo sasazRvro punqti.
2
 

aixvaldis CanawerebSi daculia cnoba md. anakliasa da erTi 

cixis naSTis Sesaxeb. saubrobs ra soflis Waobian gzebze, SeniS-

navs, rom `mdinare anaklia am dros araa sicocxlisaTvis uxifa-

To gasasvlelad. amasTan, rogorc me miTxres, aqeT araferia sa-

naxavi: mxolod cota raodenobis glexis qoxebia da erTi megru-

li cixis nangrevebi, romelic 100 welze metis ar unda iyos~.
3
 

mdinare `anaklias~ saxelwodebiT soflis toponimiaSi damowme-

buli ar aris. verc imis garkveva xerxdeba, Tu romel cixes gu-

lisxmobs aixvaldi `megruli cixis nangrevebSi~... 

redut-kales Sesaxeb eduard aixvaldi Semdeg cnobebs gvawv-

dis: `redut-kale anakliidan 60 versiT unda iyos daSorebuli. 

Zalze momqancveli gza sul Waobebsa da umTavresad xSir da gau-

val tyeebSi gadis, sadac saflobis siRrme wyrTas aRwevs... xobis 

aqeTa mxares redutisken mimavali safosto gza Seudareblad uke-

Tesia. am punqtSi uwin srulebiT ar iyo saxlebi. oriode wlis win 

navsadguris agebis Semdeg sazRvargareTTan vaWrobiT miRebul-

ma Semosavalma da sabaJo gadasaxadma mniSvnelovani Semosavali 

Seadgina. amitom gadawyda navsadguris gaSeneba-gafarToeba. ru-

seTma sanapiro zolis daTmobis sanacvlod dadians gadauxada  

2300 vercxlis maneTi. es adgili dadians adre arafers aZlevda. 

samagierod vaWroba da sabaJo Semosavali wlidan wlamde izrde-

ba. winaT aq ar idga araviTari Senoba, axla ki saxlebis meti wili 

md. xobis napirzea. sabazro moedanze duqnebis ori rigia, xolo 

maT zemoT safosto gza gadis. moednis SuaSi SuadRemde aRmar-

Tulia cixis droSa. duqnebSi umTavresad iyideba arayi, Tambaqo, 

xorci, puri da sxva sursaT-sanovage, mcire raodenobiT ki _ 

farTleuli. uwin arsebuli Waobiani niadagi amomSralia da masze 

riyis qvebia dayrili. amas garda gayvanilia Txrilebic, gazaf-

xulze didi raodenobiT dagrovili wylis sadenad. karantini 

Sedgeba RobeSemovlebuli oTxi patara saxlisagan da mdebare-

obs mdinare xobis marjvena napirze. karantinSi myof mogzaurebs 

SeuZliaT garSemo seirnoba, magram sazRvris gadalaxva guSage-

bis mier ekrZalebaT. 

bazris bolos Camoedineba patara mdinare siva (civi), rome-

lic aq erTvis xobs. xolo zRvasTan axlos Zevs TviT reduti. misi 

                                                 
1
 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, I, gv. 325, SeniSvna. 

2
 moric vagneri saqarTvelos Sesaxeb. germanuli teqsti Targmna, Sesava-

li, komentarebi da saZieblebi daurTo gia gelaSvilma. Tb., 2002, gv. 134. 
3
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 197. 
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umniSvnelo simaRlis miwayrili aqa-iq Camoqceulia. masze yove-

li mimarTulebiT dgas qvemexebi. TviT redutSi aris komendan-

tis sacxovrebeli, oriode Senoba garnizonisaTvis, yazarma da 

hospitali; agreTve damxmare Senobebi zogierTi moxelisaTvis... 

redutis mdebareoba araCveulebrivi nestianobis gamo Zal-

ze arajansaRia. didi niaRvrebis dros mdinare xobiswyali kala-

potSi ramdenime futiT iwevs da walekavs xolme mTel aremares. 

bazris win gamdinare siva (civi) erTvis xobs, am ukanasknelis 

zRvaSi SesarTavidan erT versze. zRvis Zlieri Stormisas wyali 

Zalze Rrmad iWreba napirze da aRwevs sivas xobTan SeerTebamde, 

ise, rom cixe wyalSi eqceva. am dros wyali simagris SigniT erTi 

futis simaRleze dgas da yvelafers lekavs. amiT ki adgilis nes-

tianoba kidev ufro metad izrdeba... redut-kaleSi jer kidev ar-

aa Suqura. Ramis wyvdiadSi adgilis gagnebis mizniT gemidan gas-

rolil qvemexs komendanti maSinve qvemexis gasroliT pasuxobs 

da aZlevs cecxlis niSans. amis saSualebiT gemebi Semodian nav-

sadgurisken, an kidev mTeli RamiT maRal boZze hkideben naTu-

ras... cixe zRvis napiridan daaxloebiT 30 nabijze mdebareobs, 

xolo misi miwayrilis ukan amoRebul WaSi erTi saJeni siRrmis 

Zalian kargi, savsebiT umarilo wyalia~.
1
 

redut-kale qarTvel mkvlevarTa mier gaigivebulia Sua sa-

ukuneebis qarTul da ucxoenovan saistorio wyaroebSi dasaxe-

lebul kemxelTan//kemxalTan da Tanamedrove sof. yulevTan xo-

bis municipalitetSi. yulevi mdebareobs Savi zRvis napirze, zR-

vasTan xobiswylis SesarTavTan, da xobs 18 km-iT aris daSorebu-

li. sof. yoraTidan xobiswylis marjvena napirs gasdevs erTi qu-

Ca, rac miemarTeba istoriuli cixe-simagris nangrevebamde. swo-

red am erT quCazea ganTavsebuli soflis mTeli mosaxleoba. re-

dut-kale araqarTuli hibriduli toponimia: reduti frangulad 

`mcire cixe-simagres~ niSnavs, xolo kale Turquli sityvaa da 

igivea, rac `koSki~.
2
 

redut-kaledan foTisken mimaval gzaze, redutidan 4 ver-

sis daSorebiT aixvaldi miuTiTebs rusebis sasaflaos arsebo-

bas.
3
 rogorc Cans, am SemTxvevaSi igi eyrdnoboda misi winamorbe-

di mogzauris _ moric vagneris CanawerebSi dacul msgavs cno-

bebs redut-kalesa da mis Semogarenze.
4
 

                                                 
1
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 197-204. 

2
 sakiTxisaTvis vrclad ix. z. qiria. sofel yulevis istoriidan. _ is-

toriul-eTnografiuli Ziebani, VI. Tb., gv. 220-222. 
3
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 205. 

4
 moric vagneri saqarTvelos Sesaxeb. gv. 139. 
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aixvaldiseuli siva, igive civi, xobiswylis marcxena Senaka-

dis, arxis saxelwodebaa. TviT am ukanasknels marcxena mxridan 

SeerTvis Rele cias saxelwodebiT, romlis sigrZec 7-8 km-ia da 

sof. WaladidSi, kadalionSi iRebs saTaves. civis arxi moixsenie-

ba levan II dadianis erT-erT sigelSi: `Wvirias da cus Sua tye da 

wyali yovlad wmidisa xofisa RmrTismSobelisa aris ucilobe-

li~.
1
 maSasadame, am sigelis mixedviT, XVII saukunisaTvis saxofos 

sazRvari civsa da Wurize gadis. XVI s. I naxevarSi civi rionis pa-

ralelurad da misgan arc ise Sors miedineboda, magram, mas Sem-

deg, rac rionma CrdiloeTisken gadainacvla, civi SeuerTda ri-

ons. amJamad civi oria: erTi rionis marjvena Senakads warmoad-

gens, xolo meore _ xobiswylis marcxena Senakads. am ukanasknels 

saxelad cia SerCa.
2
 

samegrelos dasaxlebul punqtebs Soris mogzauri asaxel-

ebs sofel xorgas, sadac mas erT aznaurTan gauTevia Rame, rad-

gan ugzoobisa da cxenebis daRlilobis gamo gzis gagrZeleba Se-

uZlebeli yofila. `mTlianad aRebuli aq, samxreT samegreloSi, 

redutisken, sadac meti moZraobaa, uketesad cxovroben, vidre 

zugdidis iqiTa mxares. amitom glexebs aq meti pirutyvi hyavT, 

aqvT uketesi saxlebi, ukeTesad acviaT da a. S. maT mdinare xobis 

saSualebiT, romelzec Zevs TviT sofeli... CaaqvT redutSi xe-

tye, morebi, yovelgvari sursaT-sanovage da amgvarad Souloben 

cota fuls...~.
3
 aixvaldis cnobiT, xorga sakmaod vrceli sofe-

lia da ramdenime versis gavlaa saWiro soflis boloSi gasas-

vlelad. misi erTi naxevari dadianis sakuTrebas warmoadgens, me-

ore naxevars ki Tavadi jaiani flobs. am ukanasknelis saxlis win 

gaedineboda md. xobi. sacxovrebeli warmoadgenda muxisgan ax-

lad nageb da sakmaod mSvenier Senobas.
4
  

Tanamedrove administraciul-teritoriuli dayofis mixed-

viT xorgis saxeliT oTxi sofelia cnobili xobis municipali-

tetSi: gamoRma Sua xorga, gaRma Sua xorga, gamoRma pirveli 

xorga da gaRma pirveli xorga. faqtobrivad xorgad iwodeboda 

sakmaod vrceli teritoria xobiswylis orive mxares, pirvel 

xorgasa da qariatas Sua.
5
 xorga moixsenieba Sua saukuneebis ara-

erT saistorio wyaroSi.  

samegrelos dasaxlebuli punqtebidan samogzauro Canawe-

rebSi gvxvdeba agreTve senaki. ase ewodeba amJamad qalaqs da ad-

                                                 
1
 s. kakabaZe. dasavleT saqarTvelos saeklesio sabuTebi. I. tf., 1921, gv. 23. 

2
 p. cxadaia. samegrelos geografiuli saxelwodebani, III, xobis raioni, 

q. foTi. Tb., 2007, gv. 225. 
3
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 198. 

4
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 198-199. 

5
 p. cxadaia. samegrelos geografiuli saxelwodebani, III, gv. 227. 
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ministraciul-teritoriuli raionis (municipalitetis) centrs 

odiSis dablobze, texuris marjvena mxares, z. d. 28 m-ze. amasTa-

nave, Zveli senaki sofeli da administraciuli erTeulis cen-

tria, rac senaks 7 km-iT aris daSorebuli.  

redutidan 22 versis moSorebiT aixvaldi asaxelebs xorgas 

sadgurs, xolo am ukanasknelidan 17 versze _ saxarbedios: `aq sa-

megrelos mTebi safosto Saras sul ufro axlos adgebian da 

dafnis tyeebi didi raodenobiT Cndebian. Cven gadavediT xidiT 

erT mdinareze~.
1
  

sofeli saxarbedio mdebareobs ciis orive napirsa da ekis 

mTiskalTaze da Tanamedrove administraciul-teritoriuli da-

yofiT senakis municipalitetis menjis administraciul erTeul-

Si Sedis. saxarbediodan aixvalds amofuRuruli patara naviT ga-

daucuravs Zalze swrafi da im dros Zalze adidebuli md. texu-

ra. gauvlia agreTve md. abaSa, romlis saxelsac atarebda sadgu-

ric: `am sadguramde gavediT abaSaze, romelic atarebs mis sa-

xels; is aq sakmaod Rrma wyals miaqanebda, rac cxenebs muclamde 

swvdeboda, Tumca ar iyo iseTi Cqari, rogorc texura~.
2
  

abaSa ewodeba qalaqs da administraciul-teritoriuli er-

Teulis (municipalitetis) centrs odiSis dablobze, amave sa-

xelwodebis mdinaresa da noRelas Soris. abaSa z. d. 23 m. simaR-

lezea. am punqts Tavis samogzauro CanawerebSi moixseniebs Jak 

fransua gamba, sadac saubaria abaSis kazakTa postze, rac amave 

saxelwodebis mdinaris napirze mdebareobda.
3
 

redut-kaledan ukan gamobrunebuli aixvaldi sadgur aba-

Sidan 12 versis gavlis Semdeg cxeniswylis Zvel kalapotTan mi-

sula, Semdeg ki axal kalapotze boraniT gadasula da gubiswy-

lis sadguris gavliT gza gaugrZelebia quTaisisken. amiT srul-

deba samegreloSi germaneli bunebismetyvelis mogzaurobis vr-

celi da uaRresad saintereso aRweriloba.
4
  

winamdebare gamokvlevaSi Cven SevecadeT warmogveCina cno-

bili germaneli mecnierisa da mogzauris _ eduard aixvaldis sa-

mogzauro Canawerebis mniSvneloba, romelic axali StrixebiTa 

da niuansebiT avsebs Cven codnas XIX saukunis pirveli mesamedis 

samegrelos istoriuli geografiis sakiTxebze. 

                                                 
1
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 225-226. 

2
eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 226. 

3
 Jak fransua gamba. mogzauroba amierkavkasiaSi, t. I. frangulidan Tar-

gmna mzia mgalobliSvilma. Tb., 1987, gv. 128-129. ufro vrclad ix. i. ke-

kelia. abaSis raionis dasaxlebuli punqtebis saxelwodebani. quTaisi, 

2011, gv. 10-17. 
4
 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb.., gv. 226. 
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IGOR KEKELIA 
 

QUESTIONS OF SAMEGRELO’S HISTORICAL GEOGRAPHY  
IN EDUARD EICHWALD’S TRAVELLER’S NOTES  

AND MODERN HISTORIOGRAPHY 
 
A large political, economical, ethnographical, geological description of 

Samegrelo in the travelling notes of Karl Eduard Eichwald, a famous German 
scientist and traveler. The given research shows the importance of the travel-
ling notes of Eduard Eichwald, which extend our Knowledge about Samegrelo’s 
historical geographic questions of the first third of the 19th century. 
 

 
 

ИГОРЬ КЕКЕЛИА 
 

НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ ИСТОРИЧЕСКОЙ ГЕОГРАФИИ МЕГРЕЛИИ 
В ПУТЕШЕСТВЕННЫХ ЗАПИСЯХ ЭДУАРДА АЙХВАЛЬДА  

И СОВРЕМЕННАЯ ИСТОРИОГРАФИЯ 
 

Общирное политическое, экономическое, геологическое описание 
дано в путешественных записях известного немецкого учёного и путешест-
венника Эдуарда Айхвальда. Весьма ценны его сведения о княжестве Са-
мегрело. Эти записи заполняют наше познания новыми ньюансами  об ис-
торической географии Мегрелии первой трети XIX века. 

 
 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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aleqsandre mRebriSvili 
 

gori XIX saukunis rusul wyaroebSi 
(60-iani wlebis CaTvliT) 

 
goris istoria aTeul saukuneebze mets moicavs. amis Sesa-

xeb araerTi cnobaa SemorCenili. am cnobaTa simravliT Tu vim-

sjelebT, cxadi xdeba, rom, Tavisi strategiuli adgilmdebare-

obidan gamomdinare, gorisadmi cxovel interess iCendnen ucxoe-

li mogzaurebi da ara mxolod isini. 

`goris daarseba SemTxveviTi ar iyo. igi Sida qarTlis cen-

tralur nawilSi mdinareebis liaxvis, mtkvrisa da mejudas Sesa-

yarSi, mniSvnelovan strategiul adgilas mdebareobda da ketav-

da aRmosavleT-dasavleTisa da Crdilo-samxreTis gzebs. visac 

gori `eWira~, igi tradiciulad qarTlsac flobda, amitom mis 

dasakaveblad yovelTvis cxare brZolebi mimdinareobda~.
1
 

goris istoriis SeswavliT sxvadasxva dros araerTi mkvle-

vari gaxldaT dakavebuli. am Temis calkeuli sakiTxebiT dainte-

resebuli iyvnen: sergi makalaTia, elene kavlelaSvili, Tamar 

mesxi da sxvebi. calke unda aRiniSnos prof. eldar mamisTvaliS-

vilis Rvawli, romelmac Tavisi `goris istoriis~
2
 ortomeuliT 

didi wvlili Seitana goris istoriis Seswavlis saqmeSi. zemo 

xsenebulTa garda, erT-erTi maTgani, visac Cven mier aRebuli 

mimarTulebiT sagulisxmo kvleviTi samuSao aqvs Catarebuli, 

prof. i. alimbaraSvilia.  

sadReisod Cvens mizans warmoadgens XIX s. im rusul wyaro-

Ta warmoCena, romelnic saintereso cnobebs gvawvdian sakvlevi 

sakiTxis mimarTulebiT, magram, samwuxarod, dRemde erTgvarad 

sazogadoebis yuradRebis miRma arian darCenilni. XIX s. rusul 

wyaroTa Soris, Cvens xelT arsebulTagan uZvelesi, sadac gori 

moixsenieba 1805 w. „kavkasiis aRweraa~, romelSic muxranis, du-

                                                 
1
 i. alimbaraSvili. ucxoelTa TvaliT danaxuli gori (X-XIX ss.) /xelna-

weri/, gv. 4.  
2
 prof. e. mamisTvaliSvilis es naSromi sagulisxmo cnobebs Seicavs go-

ris daarsebis, kulturis, yofis, vaWrobis, ganaTlebis, mosaxleobis da 

sxva mniSvnelovan sakiTxTa Sesaxeb. igi avtoris mier wlebis manZilze 

gaweuli Sromis Sedegia da mniSvnelovan rols asrulebs sakiTxis Ses-

wavlis TvalsazrisiT.  
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SeTis, ananuris da axalgoris gverdiT gori cixesimagred moix-

senieba. amave wyaros mixedviT am droisaTvis qarTlSi 1682 sofe-

lia.
1
 gors berZnebis mier daarsebul mcire cixe-simagred moix-

seniebs momdevno CvenTvis saintereso wyaro: «Гори, при устье Мед-
жуды, впадающей в Куру, небольшая крепость. Многiе писатели полага-
ют, что она основана Греками или Римлянами, и была первая, в которой 
введена Христiанская вера».2 

sagulisxmoa, rom XIX s. pirveli naxevris rusi avtorebi 

aRtacebulni saubroben goris da misi cixis mosaxerxebeli ad-

gilmdebareobis Sesaxeb. goris cixe, romlis daarsebis drod uZ-

velesi periodebia dasaxelebuli, qarTlis mTavar TavdacviT na-

gebobadaa gamocxadebuli. a. muraviovi
3
 miuTiTebda, rom goris-

cixis adgilmdebareobaze ukeTesi adgili Zneli SesarCevi iqnebo-

da cixe-simagris asaSeneblad. igi uZvelesi droidan ramdenjerme 

ganaxlda da mefe erekle meoris dros jer kidev Seswevda unari, 

mteri SeeCerebina. mogvianebiT, rusTa Semosvlis Semdeg masSi 

TiTqmis aRaraferi darCa erTi dacarielebuli eklesiis garda, 

romelsac mefe Tamaris periods miakuTvneben. goris cixes mSveni-

eri terasa aqvs. nagebobis rigi Taviseburebani cixesimagris gan-

sakuTrebul mniSvnelobaze metyveleben. igi erTgvari gasaRebis 

rols asrulebda qarTlSi, liaxvis da mtkvris SesarTavTan. 

aRsaniSnavia, rom amave teqstSi ateni patara, mxiarul qa-

laqad moixsenieba: «Невозможно было избрать лучшаго места для кре-
пости... Основанiе крепости относят ко временам самым отдаленным, но 
она была несколько раз обновляема, и даже при Царе Ираклiе еще могла 
отражать напор врагов... Теперь по водворенiи мира, ничего в ней не оста-
                                                 
1
 Я. Ланген. Описанiе Кавказа с кратким историческим и статистическим описанi-
ем Грузии. Перевод с французскаго. СПб., 1805, gv. 51. 
2
 Подробное описанiе Персии и государств Кабула, Сеидстана, Синди Бальха, Бе-
лудшистана, земли Хорассана; также Грузiи и Персидских провинцiй, присоеди-
ненных к Россiи. Часть вторая. М., 1829, gv. 83. 
3
 andrei nikolozis Ze muraviovi (1806-1874) rusi sasuliero da sazo-

gado moRvawe. sakuTar nawarmoebTa umetesobaSi aRwerda wminda miwebs. 

1837 wels arCeul iqna ruseTis akademiis wevrad. sxvadasxva qveyanaSi 

mogzaurobebis dros Seagrova marTlmadidebluri xatebisa da sxva re-

liqviebis mdidari koleqcia, romelic mogvianebiT gadasca rumiancev-

Ta muzeums. mis SromaTa Sorisaa: История Российской церкви (1838). Первые 
четыре века христианства (1840). История святого града Иерусалима от времен 
апостольских и до наших времен (1844). Сношения России с Востоком по делам 
церковным (1858-1860). Путешествие ко святым местам в 1830 году (1832). Грузия 
и Армения (1848) da a.S. a. muraviovis Txzulebani Targmnilia inglisur, 

germanul, berZnul, frangul, polonur da sxva evropul enebze. 
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лось, кроме одной церкви, также опустевшей, которую относят, как все 
древнее, к Царице Тамаре.  

Весьма замечательна терраса, многими уступами спускающаяся к 
реке, с крытыми ходами, для тайнаго добытiя воды. Колоссальное ея уст-
ройство свидетельствует о важности самой крепости, служившей ключом 
Карталинiи, на слiянiи Ляхвы и Куры. Один из очаровательных видов сей 
живописной страны, открывается с вышгорода Гори на всю равнину, дале-
ко бегущую к снежному хребту Кавказа... На коническом утесе противопо-
ложнаго берега белеет древняя обитель креста, куда часто притекают для 
молитвы благочестивые жители Гори; вдали раскрывается устье Атенскаго 
ущелья. Малый но веселый городок, домами своими, облепил со всех сто-
рон осеняющiй его утес, как дети робко держатся за одежду матери; пано-
рама сiя достойна лучшей кисти наших живописцев».1

 

rogorc cnobilia, oqonis xatebis Sesaxeb sakiTxi qarTul 

istoriografiaSi aqtualuri gansjis sagans warmoadgens. sxva-

dasxva dros aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb sagulisxmo cnobebi aqvs 

warmodgenili: vaxuSti batoniSvils,
2
 aleqsandre garsevaniS-

vils,
3
 mari broses,

4
 dimitri baqraZes,

5
 mose janaSvils,

6
 saqar-

Tvelos kaTalikos-patriarqs, 1917-1918 wlebSi, kirion II (giorgi 

saZagliSvils)
7
 da a.S. 

prof. i. alimbaraSvilis mixedviT, Cveni qveynis mTavar siw-

mindeTa Soris erT-erTi gamorCeuli adgili ukaviaT oqonis xa-

tebs. isini saqarTveloSi ramdenimea da mis sxvadasxva kuTxeSi 

arsebul oqonis taZrebSi iyvnen dabrZanebulni. oqonis xats um-

niSvnelovani adgili ekava eris cxovrebaSi. igi mohyavdaT „Tav-

debad“ wyalobis, nasyidobis, sasisxlo sigelebSi, misi „meoxebi-

Ta da SewevniT“ xdeboda miwebis yidva-gayidva da a.S. amave dros, 

                                                 
1
 А. Муравьев. Грузiя и Арменiя, часть III, СПБ., 1848, gv. 91-93. 

2
 batoniSvili vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa. _ qarTlis cxov-

reba, IV. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yaux-

CiSvilis mier. Tb., 1973, gv. 144. 
3
 a. garsevaniSvili. qalaqi gori da saswaulT-moqmedi oqonis RvTism-

Soblis xati. _ ciskari, 1868, #2. 
4
 M. Brosset. Rapports sur un vouage archeologicue dans la Georgie et dans j'Armenie, 

exsecute en 1847-1848. St.-Pétersbourg, 1851, VI, gv. 49-52. 
5
 Д. Бакрадзе. Кавказ въ древных памятниках христянства. Т. I. Тифлис, 1875, gv. 118. 

6
 М. Джанашвили. Гори и его окрестности, Сборник материалов для описания 
местностей и племен Кавказа. Тифлис, 1904, вып. 34, gv. 167. 
7
 Г. Садзагелов-Иверели. Историческiй очеркь Оконской чудотворной иконы Бо-
жiей Матери, находяшейся въ Горiйской Оконской Богородиной церкви. – Пас-
тырь, 1890, №12-13, gv. 20-22. 
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Tavisi Zalisa da faseulobidan gamomdinare, mudmivad iyo qar-

Tvel mefe-mTavarTa cilobis obieqti da saqarTvelos sxvadasxva 

kuTxeebSi „mogzaurobda“.
1
 

bunebrivia, aRniSnuli sakiTxiT daintereseba didi gaxldaT 

XIX saukunis rus mogzaurTa Sorisac, romelTa SromebSic ara-

erTi sayuradRebo cnobaa daculi. amjerad mxolod erT-erT 

maTgans SevexebiT, romelic, vfiqrobT, saintereso mosazrebebs 

Seicavs am periodSi gorSi dabrZanebuli oqonis xatis, misi etim-

ologiis, taZris winamZRvarTa warmomavlobis Sesaxeb.  

qvemoT motanili striqonebis avtorze gansakuTrebuli STa-

beWdileba mouxdenia Cveni welTaRricxvis VI saukuneSi imperator 

iustinianes surviliT CamobrZanebul, tiloze daweril, RvTism-

Soblis dasakec xats, romelic gasaocari simrTeliT Semonaxu-

liyo gorSi, RvTismSoblis miZinebis saxelobis taZarSi. xats, im-

ave imperatoris davalebiT, Camohyolia mcveli, romelic saqar-

TveloSi dasaxlebula da saukuneebis ganmavlobaSi mis gvarSi 

Taobidan Taobas gadaecemoda es sapatio movaleoba. 

«Между осмью церквами различных исповеданiй в Гори, одна в осо-
бенности привлекла мое вниманiе, драгоценною святынею, в ней храня-
щеюся с шестаго века, когда Грузiя была подвластна Императорам Гречес-
ким. Великiй Иустинiан, столько заботившiйся о распространенiи Христiан-
ства, прислал владетелю Иверiи Стефану, возведенному им в придворный 
сан Курапалата, икону складную, писанную на холсте, Деисус, т. е. Спаси-
теля, с Божiею Матерiю и Предтечею по сторонам. Она доселе сохрани-
лась в Успенской церкви. с удивительною целостiю, хотя отчасти сыпались 
краски. Живопись отличается от так называемой Византiйской, X века, 
светлым колоритом и более прiятными очерками. Не знаю почему образ 
сей называется у Грузин оконiос, не от Греческаго ли слова икона? Но вот 
еще замечательное событiе: Император прислал при сей иконе своего 
придворнаго iерея, iоанникiя Горгiани, и род его с тех пор поселился в Гру-
зiи; церковь же и чудотворная икона потомственно переходили от отца к 
сыну, до наших времен. Старец священник, показывавшiй мне сокровище 
своей церкви, носит тоже имя Горгiани и надеется что его потомки сохра-
нят древнее достоянiе отцев своих. Как умилительно такое преемство в 
священнодействiи. Мудрено ли, что на таких твердых началах, не поколе-
балась в православiи единоверная нам Церковь Иверская?».2 amave peri-

odis wyaroebSi wina planzea wamoweuli saqarTveloSi kaTolike 

                                                 
1
 i. alimbaraSvili. oqonis xatebisa da taZrebis istoriidan. Tb., 2012, 

gv. 12. 
2
 А. Муравьев. Грузiя и Арменiя, gv. 93-94. 
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misionerTa damkvidrebis momenti.  

istorikosi, eTnografi da kritikosi m. berZenovi (1829-

1874) XIX s. Sua wlebSi gazeT `kavkazis~ redaqtori da aqtiuri 

TanamSromelia. 1864-1874 wlebSi igi kavkasiis arqeografiuli 

komisiis wevris poziciaze moRvaweobs. aqtiurad iyo CarTuli am 

komisiis mier momzadebuli „aqtebis“ mravaltomeulis SedgenaSi. 

masve ekuTvnis rusul enaze gamoqveynebuli Sromebi: „Tbilisi 

istoriuli da eTnografiuli TvalsazrisiT~ (1870), „sulxan-sa-

ba orbelianis mogzauroba evropaSi~ (1869), „eTnografiuli nar-

kvevebi saqarTvelosa da CrdiloeT oseTze~ da a.S. 

avgustinelTa ordenis kaTolike misionerebma, romlebic Si-

razSi qeTevan dedoflis mowameobrivi aRsasrulis TviTmxilvel-

ni gaxdnen, Teimurazis gamefebis Semdeg saqarTveloSi Camoitan-

es dedoflis neStis nawilebi. madlierma mefem yvela piroba Se-

uqmna ordens, damkvidrebuliyo gorSi, rac gaxda safuZveli sa-

qarTvelos farglebSi maTi propagandis dasawyisisa. 

gorSi Camosvlis Semdeg kaTolike misionerTa saqarTveloSi 

damkvidrebis Sesaxeb n. berZenovi (berZeniSvili) werda: «Католи-
ческiе миссiонеры Августинскаго ордена в Ширазе, очевидцы этой кончи-
ны, взяли священные останки мученицы1 и положили в кивот. Когда же в 
Грузiи воцарился сын Кетевани Теимураз, они принесли ему в дар часть 
мощей его матери, голову, правую руку и немного сгущенной обгорелой 
крови, а другiя частицы отправили в бельгiйскiй город Намюр, в велико-
лепном соборе коего оне и доныне сохраняются. Обрадованный царь 
щедро одарил миссiонеров и дозволил им основаться в Гори: это было на-
чалом их пропаганды в пределах Грузiи».2 

amis Semdeg XVII s. 30-ani wlebidan saqarTveloSi, kerZod 

gorSi, Camodian arqanjelo lamberti da juzepe judiCe. momdev-

no wels maT mosdevs pietro avitabile eqvs TeaTinel misioner-

Tan erTad: „gorSi cxovrobdnen agreTve italieli kapucinele-

bi... am berebs mniSvnelovani gavlena hqondaT mopovebuli kaTo-

likur mosaxleobaSi ara marto TavianTi RvTismosaobiT da it-

alieli kapucinelebisaTvis damaxasiaTebeli xelovnebiT guli-

Tadad moepyran mosaxleobis dabal fenebs, aramed ufro metad 

sikeTiT... kaTolikuri eklesiis aSenebis garda am berebs emadli-

erebian agreTve hospitlisa da skolis agebisTvisac, sadac bav-

Svebi mSobliur enasTan erTad cota italiursac swavloben“.
3
 

                                                 
1
 mxedvelobaSi gvyavs kaxeTis samefos dedofali qeTevani (1570-1624). 

2
 Н. Берзенов. Краткiй историческiй и географическiй указатель. Тифлис, 1864, gv. 15. 

3
 moric vagneri saqarTvelos Sesaxeb. germanuli teqsti Targmna, Sesava-

li, komentarebi da saZieblebi daurTo g. gelaSvilma. Tb., 2002, gv. 110. 
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imave 30-ani wlebidan (1632) gorSi Camodian: vinCenco kari-

fa, don kristofore de kasteli, antonio jandana, gaetano kor-

lito, mateo florino, ieronime karfa da sxvebi. gorSi amdeni 

misioneris Tavmoyram ganapiroba misionerTa konventis daarsebis 

ideis dabadebac.  

goris Sesaxeb sagulisxmo cnobebs gvawvdis rusi publicis-

ti da eTnografi nikoloz voronovi. misi pirveli statia „sag-

zao SeniSvnebi ruseTis gzebze“ gamoqveynda 1858 wels gaz. „ode-

sis moambeSi~. TanamSromlobda iseT gamocemebSi, rogorebic iyo: 

«Вестник с Кубани», «Московски вестник» da a.S. 1868-1877 wlebSi 

statistikuri ganyofilebis ufrosad muSaobs kavkasiis erT-erT 

sammarTveloSi. imavdroulad 1875-1877 wlebSi ruseTis geogra-

fiuli sazogadoebis kavkasiis ganyofilebis mmarTveli da misi 

gamocemebis redaqtoria. 1877-1880 wlebSi gazeT «Кавказ»-is re-

daqtor-gamomcemlis Tanamdebobaze moRvaweobs. voronovis re-

daqciiT 1868-1881 wlebSi TbilisSi gamoica aTtomeuli «Сборник 
сведений о кавказских горцах». garda aRniSnuli Sromisa 1869 wels, 

aseve misi redaqciiT, gamoica «Сборник статистических сведений о 
Кавказе» (naw. I). 

swored am ukanasknel naSromSi voronovi goris da misi ci-

xesimagris Sesaxeb werda: gori, mazris mTavari qalaqia jansaRi 

klimatiT, mudmivi qarebiT da noyieri niadagiT. avtoris azriT, 

qalaqma saxelwodeba miiRo mis SuagulSi arsebuli gorakisagan:  

«Горiйскiй уезд составлял царство карталинское, главным городом 
коего был Гори. Климат здоровый, но постоянные ветры, дующiе из окрес-
тных ущелiй, причиняют болезни простуднаго свойства. Почва плодород-
на при обильной поливке, но растительности в городе весьма мало. Г. Го-
ри (по-русски – холм) получил названiе от горы, находящейся посреди го-
рода, по которой постепенно понижаются башни крепости, соединенныя 
зубчатыми стенами; крепость эта сооружена императором Византiйским 
Ираклiем в первой четверти VII века. Гори не имеет предместiй и припи-
санных к нему селенiй. Общее число жителей г. Гори 3915 душ; из них му-
жескаго пола – 2201, женскаго – 1714. Все жители г. Гори податнаго сосло-
вiя, за исключенiем 14 лиц, прiобревших право личнаго дворянства на го-
сударственной службе».1 

amave avtoris cnobiT, dasaxelebuli periodis gorSi ar-

                                                 
1
 Н. И. Воронов. Сборник статистических сведенiй о Кавказе (издаваемый Кавказ-
ским Отделом Императорскаго Русскаго Географическаго Общества). Том I, Тиф-
лис, 1869, gv. 78. 
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cTu mcire raodenobis qarxana funqcionirebs, maT Soris: ori 

zeTsaxdeli, eqvsi sameTuneo, sami samRebro da Svidi aguris.  

aseve, erTob ganviTarebulia komerciuli da savaWro urTi-

erTobani. sakuTari komerciuli saqmianobebis saWiroebidan ga-

momdinare, goris mcxovrebT xSirad uwevdaT sazRvargareT impe-

riis zogierT qalaqSi bazrebze gamgzavreba. amasTan, garkveuli 

nawili mudmivad vaWrobda TbilisSi. am miznebiT yovelwliurad 

sxvadasxva vadiT gaicemoda oTx aTeulamde pasporti da a.S.
1
: 

«Положенiе г. Гори на большой торговой дороге, соединяющей порт 
на Черном море – Поти с Тифлисом, коммерческим центром Закавказс-
каго края, причиною, что в нем торговля развита сильнее, нежели в других 
уездных городах Тифлисской губернiи. Однакож и здесь, как и в прочих 
городах замечается тоже явленiе, что торговля, собственно городская, ог-
раничивается предметами первой потребности и посвящена преимущест-
венно снабженiю уезда красными товарами русскаго и европейскаго про-
изведенiй. Горiйцы предпрiмчивее жителей других городов в торговых 
оборотах, некоторые из них съиздавна ездят за границу, на Нижегородс-
кую и другiя ярмарки, а также постоянно и на значительныя суммы торгу-
ют в Тифлисе».2 

garda savaWro-komerciuli urTierTobebisa voronovi gar-

kveul cnobebs iZleva goris, rogorc qalaqis aRwerilobis Sesa-

xeb. misi azriT, sxva sabazro qalaqebTan SedarebiT goris upir-

atesoba ganpirobebulia misi adgilmdebareobiT. igi mdebareobs 

did savaWro gzaze, aseve gaaCnia telegrafis sadguri, romelic 

dakavSirebulia yvela rusul da evropul xazTan.  

avtoris TqmiT, am periodSi gorSi ar moipoveba qalaqis 

xarjze arsebuli saqvelmoqmedo da sazogadoebrivi dawesebule-

bani, xolo, rac Seexeba gorSi arsebul Senoba-nagebobebs, sura-

Ti Semdegnairad gamoiyureba: qvisgan agebulia marTlmadideb-

luri eqvsi taZari, somxur-grigorianuli _ sami, romaul-kaTo-

likuri _ erTi, samlocvelo _ Svidi, qvis saxazino saxli _ Teqv-

smeti, qvis kerZo saxli _ 828, xis _ 140 da duqani _ 261.
3
: 

«Улицы и площадь в г. Гори не вымощены, но благодаря песчаному 
грунту берегов р. Куры, засыпанных кроме того речным гравiем, а также 
каменистому грунту на возвышенности, на которой стоит старая крепость, 
город избавлен от большой грязи. Он не освещается фонарями, и только 
лавки, как и в других уездных городах Тифлисской губернiи, в темныя но-
                                                 
1
 Н. И. Воронов. Сборник статистических сведенiй о Кавказе, gv. 79. 

2
 Н. И. Воронов. Сборник статистических сведенiй о Кавказе, gv. 79. 

3
 Н. И. Воронов. Сборник статистических сведенiй о Кавказе, gv. 78, 80. 
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чи снабжены освещенiем от хозяев, нанимающих и ночных караульных. 
Несколько домов, порядочно построенных, древнiя церкви и громадные 
остатки крепости дают г. Гори красивый и довольно живописный вид, осо-
бенно с западной стороны».1  

zemoT moxmobili masalebi cxadyofs, rom XIX s. pirvel na-

xevarSi gors araerTi rusulenovani wyaro Sexebia da dabejiTe-

biT SeiZleba iTqvas, rom aRniSnuli sakiTxis mimarT interesi 

arc XIX s. meore naxevarSi ganelebula. 

 
 
 

ALEXANDRE MGHEBRISHVILI  
 

GORI IN THE 19TH CENTURY RUSSIAN SOURCES 
(UP TO 1860’S) 

 
History of Gori counts many centuries. Numerous facts prove it. Based 

on these facts, due to its strategic location, Gori attracted great interest from 
foreign travelers and so on. The article presents the Russian sources of the 19th 
century, which give us interesting facts around the question of our research. 
But, unfortunately, they are still out of the interest of the society. The oldest 
Russian source of the 19th century is dated back to 1805 year “The Description 
of the Caucasus,” where Gori is named as a castle together with Mukhrani, Du-
sheti, Ananuri, and Akhalgori. The Russian publicist and ethnographer N. Voro-
nov provides considerable information about Gori. The information presented 
in the paper make clear that in the 1st half of the 19th century there were nu-
merous Russian sources about Gori, and even in the 2nd half the interest re-
mained the same. 

 
 

  

                                                 
1
 Н. И. Воронов. Сборник статистических сведенiй о Кавказе, gv. 80. 
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АЛЕКСАНДР МГЕБРИШВИЛИ 
 

ГОРИ В РУССКИХ ИСТОЧНИКАХ XIX ВЕКА 
(До 60-х годов включительно) 

 
История Гори насчитывает более десятка веков. Это подтверждается 

многими источниками, судя по которым становится ясно, что интерес к Гори 
из-за его стратегического положения, живой интерес проявляли иностран-
ные путешественники и не только они. В статье поставлена задача ознаком-
ления с русскими источниками, передающими сведения об интересующей 
теме и оставшимся без должного внимания исследователей. Среди выяв-
ленных русских источников XIX века, упоминающих Гори, первым является 
«Описание Кавказа» 1805 года, в котором Гори, наряду с Мухрани, Душети, 
Ананури и Ахалгори, значится как крепость. Значительные сведения о Гори 
сообщают русский публицист и этнограф Н. Воронов и др. Таким образом, 
вышеуказанные сведения доказывают, что в первой половине XIX в. Гори 
упоминался в ряде русскоязычных источников и можно с уверенностью ска-
зать, что интерес к вопросу не исчезал и во второй половине XIX века. 

12. saistorio Ziebani 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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oTar gogoliSvili  
 

erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis  
istorrdan samxreT-dasavleT saqarTveloSi  

gulo kaikaciSvili 
 

1875 weli. qobuleTSi mRelvarebaa. eri da beri, didi Tu 

patara, `olqad~ aRsdga dampyrobel TurqTa winaaRmdeg. qarTve-

li sazogadoeba imediT Secqeroda qobuleTelTa gmirul brZo-

las da mtris uRlisagan am kuTxis gamoxsnis gegmebs adgenda. 

sergei mesxma patriotuli weriliT mimarTa aWarlebs da sTxova, 

acnobon brZolis msvleloba. amis pasuxad, 1875 w. 17 dekembers 

gazeT `droebaSi~ (#142) daibeWda vrceli statia `werili re-

daqtorTan~, romelsac xels awerda `qobuleTeli soflis same-

bas mcxovrebi gulai kaikaciSvili~. ase gaicno qarTvelma xalxma 

Tavisi kuTxis uangaro mamuliSvili. 

am dRidan gulo kaikaciSvilis saxeli ar moscilebia qar-

Tuli presis furclebs da Tavisi publicisturi werilebiT uf-

rosi Taobis patriot mamuliSvilebTan axmed xalifaSvilTan, 

loman qarcivaZesTan, abdul miqelaZesTan, `aWarel xasanaisTan~ 

da sxvebTan erTad dauRalavad ibrZoda erovnuli TviTSegnebis 

amaRlebisaTvis. igi energiulad gamodioda muhajirobis winaaR-

mdeg, zrunavda aWaris sameurneo cxovrebis dawinaurebisa da mo-

saxleobis kulturuli donis amaRlebisaTvis g. kaikaciSvilma 

imiTac gaiTqva saxeli, rom iyo aWaris sazogadoebriobis warmo-

madgeneli akaki wereTlis dakrZalvaze da mgrZnobiare sityvac 

warmosTqva poetis neStis winaSe. es sityva, romelic SesaniSnavia 

oratoruli xelovnebis TvalsazrisiTac, gaJRenTilia aramarto 

Rrma siyvaruliT poetisadmi, aramed didi moqalaqeobrivi paTo-

siTac. masSi Cans g. kaikaciSvilis, rogorc ukeTesi momavlisaT-

vis Tavdadebuli mebrZolis saxec. 

g. kaikaciSvili sistematurad beWdavda werilebs aWaris, 

kerZod ki qobuleTis mxaris saWirboroto sakiTxebze `droeba-

Si~, `iveriaSi~, da `saxalxo furcelSi~. 

sakmaod mravalferovania g. kaikaciSvilis werilebis Tema-

tika. XIX s. 70-ian wlebSi avtori TurqTa winaaRmdeg qobuleTel-

Ta gmiruli brZolis mematiane. am sakiTxs miuZRvna man SesaniSna-
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vad dawerili vrceli statia `werili redaqtorTan~,
1
 `droebis~ 

korespondencia~
2
 da sxva, romlebsac TurqTa batonobis droin-

del qobuleTze wyaroebis simciris gamo garkveuli mniSvneloba 

aqeT. 

aRniSnul werilebSi, g. kaikaciSvilma `pawiobas, bebiis nas-

wavli~ qarTuli anbaniT, mokled, magram Sinaarsidan Camoayaliba 

ajanyebis gamomwvevi mizezebi. `soflis amwerlebi movidnen (qo-

buleTSi _ o.g.), kacebs da qalebs sulebiT weren, saxlebs, karebs, 

miwas da yovelifers gvifaseben~, _ wers avtori da SesaniSnavad 

gadmogvcems XIX s. 30-70-ian wlebSi aWaris gaTurqebisaTvis osma-

leTis mier gatarebuli reformebis e.w. TanzimaTis Sedegebs. 

`yvelaferis aRweraSi~ g. kaikaciSvili samarTlianad xedavs udi-

des safrTxes, rac am SemTxvevaSi qarTvelobas gaqrobiT emuqre-

boda. 

g. kaikaciSvili yuradRebas amaxvilebs nizamSi aWaridan re-

zervebis gawvevis Sesaxeb da masac, savsebiT sworad, moZraobis 

erT-erT mizezad Tvlis. marTlac, Tu XIX s. 30-40-ian wlebSi os-

maleTma miitana miwaTmflobelobis qarTul wesze da nawilob-

riv gaimarjva kidec, samagierod 60-70-ian wlebSi man am kuTxidan 

regularul armiaSi mosaxleobis gawvevisaTvis daiwyo brZola. 

xalxma droulad Seafasa am RonisZiebis arsi, saldaTobaSic saf-

rTxe dainaxa da iaraRiT scada fizikuri arsebobis SenarCuneba. 

amave werilebSi g. kaikaciSvili aRwers qobuleTelTa mZime 

ekonomikur mdgomareobas, ramac daaCqara ajanyeba. igi aRniSnav-

da: `samarTali ar gvaq, arc gvaZlevs vinme. klasi ar gvaq, gzai ar 

gvaq, xeloba ar viciT. marTalia pawia simindis da Romis muSaoba 

dagvirCa xelSi, magram ver gadagviwyvetia miT saxvanTqro gada-

saxadi mivceT, Tu col-Svili varCinoT. saSovarze wasvliT mo-

xerxdeboda oriode groSis Sovna, wers Semdeg avtori, magram qo-

buleTSi esec SeuZlebelia _ ukaco ojaxSi qal-baRanai SimSiliT 

mogvikdeba, cxens, xars, Sinaurs (pirutyvs) mogvparaveno~. g. kai-

kaciSvili aq aaSkaravebs Turquli administraciis mouqnel saq-

mianobas. kerZod, mkacrad akritikebs qobuleTis kaimakams, rome-

lic `zis odaSi qalaqs~ da `verafers samarTals eqceva~. amis ga-

mo, dasZens avtori, `yvelani Sewuxebuli varT~. 

momdevno periodis statiebSi g. kaikaciSvili wers qobule-

Tis mimarTulebiT ruseT-TurqeTis omis calkeul operaciebze, 

TurqTa batonobisagan aWaris ganTavisuflebaze. am kuTxisaTvis 

moZmeTa did finansur daxmarebasa da moralur mxardaWeraze. 

                                                 
1
 gaz. `droeba~, № 143, 1875. 

2
 gaz. `droeba~, № 92, 1876. 
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qobuleTel patriotebTan yurSum WyoniasTan da sxvebTan erTad 

igi sixaruliT Sexvda dedasamSoblosTan aWaris dabrunebas. 1879 

w. 17 ivniss man vrceli werili gaugzavna `droebas~, Tan Tav-

mdablad moibodiSa, `kai xania, me Tqveni gazeTis dasabeWdavaT 

araferi momiweria da nu gamiwyrebiT~. es werili sainteresoa 

TurqTa batonobisagan aWaris ganTavisuflebis mniSvnelobis Se-

fasebis TvalsazrisiT. masSi avtori iumoriT aRwers xinos, ro-

melic Turqobis dros `avazakebis budes warmoadgenda~. mxolod 

saqarTvelosTan dabrunebis Semdeg `damyarda am kuTxeSi wesri-

gi… ravarc Seityves xinovlebma, rom rusis naCalniks ki qonia 

Zala mTavrobidgano, yvelam silaRi (iaraRi) daawyoda kargi far-

To Toxebi eiRes~. g. kaikaciSvili Tavis sityvebs faqtobrivi ma-

saliTac amtkicebs: `xinoeli usufa madliSvili Camevida da 

miTxra, rom xinoSi Txa da mgeli erTad arian mindorSio, mara 

mgeli ver bedavs Txas rom awyinoso; eSinia, naCaniki Seityobs... da 

gamafaqebs~. dasasruls, TiTqos ajamebda zemoTqmuls, avtori 

dasZenda: `kaci xinoSi axla finT saqmes veRar morTavso~.
1
 

g. kaikaciSvili mwared ganicdida muhajirobas _ TurqTa 

agenturisgan gabriyvebulTa gasaxlebas `damRupvel osmaleTSi~. 

1878 w. 13 agvistos gaz. gaz. `droebaSi~,  (#165) dabeWdil we-

rilSi igi gamoTqvamda ra sixaruls `ori Zmis samudamod SeerTe-

bis~ gamo, amave dros sazogadoebis yuradRebas miapyrobda im 

mZime ekonomikur da politikur Sedegebze, rac mohyveboda muha-

jirobas aramarto am kuTxis cxovrebaSi, aramed mTeli saqarTve-

losTvis. muhajirobis SeCerebis erT-erT faqtorad g. kaikaciS-

vili Tvlis qobuleTis ufrosad grigol daviTis Ze gurielis 

daniSvnas. es moTxovna araa SemTxveviTi. gr. gurieli aWaraSi 

sakmaod popularuli pirovneba iyo, romelsac qobuleTis mowi-

nave ojaxebTan naTesaobac hqonda. igi xasiaTdeboda taqtiTa da 

gulisxmierebiT. ase rom mas SeeZlo muhajirobis SezRudva. g. 

kaikaciSvili kidec wers, gr. gurieli `nugeSins gvetyodis da 

Cvenc davujerebT imaso~.
2
 

aRniSnul sakiTxs avtori Semdegac daubrunda. 1882 w. 17 

agvistos gaz. `droebaSi~, (#172) gamoqveynebul werilSi g. kai-

kaciSvilma wamoayena praqtikuli winadadeba, rom muhajirTa Ta-

visufali miwebi zemo aWaris mosaxleobas gadascemoda. amiT qar-

Tveloba ormxriv mogebuli darCeboda. jer erTi, mTis mcxov-

reblebi miiRebdnen miwebs da gaiumjobesebdnen ekonomikur md-

gomareobas da, meorec, zRvis sanapiro zona kvlav Seivseboda 

                                                 
1
 gaz. `droeba~, № 125, 1879. 

2
 gaz. `droeba~, №165, 1878. 
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qarTvelebiT. 

1895 w. 1 noembers gaz. `iveriaSi~ (#236) daibeWda g. kaika-

ciSvilis gulTbili werili, romelic TurqTa batonobisagan ga-

nTavisuflebuli aWarisadmi qarTveli sazogadoebis did zrun-

vas exeba. kerZed aq avtori gamoTqvams madlobas zaq. erisTavi-

sadmi, romlis xarjiTac misma Svilma daamTavra Tbilisis gimna-

zia da odesis universitetSi gaagrZela swavla. `es pirveli maga-

liTi aris, rom qarTvel mahmadians saqarTveloSi saSualo swav-

la mieRos... da umaRles saswavlebelSi Sesuliyos~ _ werda g. ka-

ikaciSvili da iqve aRniSnavda: `imedi maqvs Cemi Svili, _ es axal-

gazrda qarTveli, aRiWurveba ra cxovelmyofelis swavla-mecni-

erebiT, ar daiviwyebs, rom igi qarTvelia da sxvebTan erTad mo-

valea erTgulad emsaxuros Tavis qveyanas, romelmac siyvaru-

liT miiRo igi Tavis mzrunvelobis qveS. imedia ganaTlebiT aR-

Wurvili da mamuliSvilobis siyvaruliT aRvsili samagierod ec-

deba erTi aTasad miuZRvnas qveyanas dRes misgan miniWebuli da 

naTels mohfens, naTels erToba-Zmobisas odesme mowyvetils 

mxares saqarTvelosas~. samwuxarod, ar gaumarTlda _ odesas wa-

rgzavnili misi vaJi aslani udrood daiRupa. odeselma qarTve-

lebma mwared daitires Tanamemamule. studenti rejeb niJaraZe 

acnobebda ra p. umikaSvilis ojaxs TavianT mwuxarebas, amave 

dros werda: `didi madlobis Rirsni arian Cveni prof. petriaSvi-

li da meliqiSvili, romlebsac ar daukliaT sawyali aslanisaT-

vis arc zrunva da arc materialuri Semweoba~.
1
 

damgloviarebul mSoblebs samZimari gamoucxada qarTveli 

inteligenciis mravalma warmomadgenelma. samgloviaro depeSa 

iyo akaki wereTlisaganac. samwuxarod, dRes igi dakargulia. 

sxvaTaSoris, g. kaikaciSvilis aRniSnul werils gamoexmaura 

anton furcelaZe, romelmac 4 noembers, imave gazeTSi (#239) 

dabeWda statia aWaraSi swavla-ganaTlebis mdgomareobis gaumjo-

besebis Sesaxeb. misi sityviT `umTavresi done Cveni erTmaneTTan 

mokled dakavSirebisa, sabolovos damkvidrebisa, aris swavla--

ganaTleba~. aq aris saWiro didi daxmareba. is, rac moxda axal-

cixe-axalqalaqSi, saidanac Cveni uyuradRebobiT mahmadiani qar-

Tvelebi wavidnen osmaleTSi, ar unda ganmeordes aWaraSi. amitom 

xSirad vambobdi da axlac vimeoreb, aRniSnavs anton furcelaZe, 

rom `saWiroa erTi aTi adgili mainc davuTmoT Cvens Tavad azna-

urTa saswavlebelSi... axlad SemoerTebuli qveynis mozardo—

bas… davzardoT am skolis xarjiT da TviT umaRles saswavle-

belSi gavgzavnoT da davamTavrebinoT amaT swavla amave skolis 

                                                 
1
 gaz. `iveria~, #236, 1895. 
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xarjiT. marTalia, aTi vakansia ar aris bevri, magram aTi rom Cven 

davzardoT, aTi imereTis TavadaznaurTa saswavlebelma _ erTi 

aTi TxuTmeti wlis ganmavlobaSi Seadgens imodena ricxvs mainc 

am gazrdilT pirT SeeZlebaT gaaRviZon da gaaZlieron swavla 

ganaTlebis survili Tavis qveyanaSi, gaaZlieron Zmuri siyvaru-

li da erToba Cvensa da imaTs Soris~.
1
 

g. kaikaciSvilis pirovnebis daxasiaTebisaTvis sainteresoa 

werili `dro aris yuradReba mivaqcioT qalebis aRzrdas qobu-

leT-aWaraSi~.
2
 masSi avtori gvevlineba rogorc qalTa emansipa-

ciisa da ganaTlebis dauRalav mebrZolad. g. kaikaciSvili xa-

tovnad aRwers qobuleTelTa swrafvas codnis dauflebisaken. 

`Tu ager ori saukunis ganmavlobaSi Cveni mamebi gvilocavdnen 

Tof-iaraRs, exla maT magier gogebaSvilis deda enas gvawvdian. 

Tu amdexans... sisxlis aRebaSi gamoixateboda vaJkacoba, exla Cve-

ni vaJkacoba is aris vinc Svilebs saswavlebelSi abarebs~. avto-

ris sityviT, es sruliadac ar kmara. saWiroa ganaTleba mivsceT 

qalebs, radgan `didad mwams maTi diadi daniSnuleba adamianis 

cxovreba-Si da miT ufro qarTvelTa erisaSi~. amitom, g. kaika-

ciSvilis azriT, `saWiroa didebulma saqarTvelos Svilebma mi-

xedos am mxridanac qarTvel samahmadianos da qalebis batonymo-

ba gaabaTilon da miT pirveli saZirkveli daudvan im diad Seno-

basa, romlis aSenebas dRes lamobs mTeli saqarTvelo~. es miT 

ufro aucilebelia, rom `Cveni qalebis aRzrda waagavs naper-

wkals, romlidanac SeiZleba adamianma aRanTos sinaTlis lampa-

ri mTel qarTvel samahmadianoSi. qals Tavisi sinaziT da sikek-

luciT, dedobrivi siyvaruliT imodena SeuZlia gaakeTos, rasac 

ver SeZlebs mamakaci Tavisi uxvi ZaliT~.
3
 

amave werilSi avtori exeba erT sakiTxs, romelic XIX sau-

kunis damlevs gaz. `kvalSi~ diskusiis saganic iyo. esaa ucxo 

tomis Svilebze qarTvelTa daqorwineba. g. kaikaciSvilis pasuxi 

moklea. igi saerTod araa sxva qveynis wamomadgenlebze qarTvel-

Ta daqorwinebis winaaRmdegi, magram g. wereTlis msgavsad am 

sferoSi garkveul SezRudvebs moiTxovs. misi sityviT `qarTve-

li dedebi miuxedavad imisa, rom maTi qmrebi ucxo tomisani ari-

an, qarTvel Svilebs uzrdian saqarTvelosa da sxva tomis dede-

bi, miuxedavad qarTveli mamebisa, uzrdian ucxo bavSvebs, rom-

lebsac rCebaT marto qarTveli gvarebi: Ze da Svili~.
4
 

                                                 
1
 gaz. `iveria~, #239, 1895. 

2
 gaz. `saxalxo furceli~, № 685, 1916. 

3
 gaz. `saxalxo furceli~, № 685, 1916. 

4
 gaz. `saxalxo furceli~, № 685, 1916. 
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dasasruls, ar SeiZleba SevCerdeT akaki wereTlis cxedar-

Tan 1915 w. 8 Tebervals didi mgznebarebiT warmoTqmul g. kaika-

ciSvilis sityvaze. es sityva imdenad amaRelvebelia, imdenad di-

di siyvaruliTa da Sinagani gancdiTaa dawerili, rom vbeWdavT 

mTlianad. 

`namdvilo qarTvelo, Tavado akaki! es raRac sxvanairi amba-

via! dRes moyrilia mTeli saqarTvelos eri. sxva erebic bevria 

maT Soris da gars exvevian Sens kubos, TiTqos raRacas gexvewebi-

an: darCio anu gabareben rames saqarTvelos Sesaxeb warsul did 

winaprebTan. magram aramgonia, ueno xar, sulia cocxali da uk-

vdavi, Torem ena da sxeuli ver miiRebs im Sevedrebas. ara, vgoneb 

misTvis arian mosulni, rom Tayvani scen, viTa cxovelismyofels 

Sens didebul gvams. mec amaT ricxvSi urevivar moxucebuli, uZ-

luri qarTveli muslimani, gamogzavnili samesxeTos mxridan, im 

mxirad, romelic samas welze metia moitaca mterma da moaSora 

saqarTvelos. gamomgzavnes da damavales, rom maT magieradac 

Tayvani vsce Sens didebul cxedars da Tu movaxerxe, oriode 

sityva giTxra. _ saqarTvelom mudam mtris brZolaSi atara Tavi-

si sicocxle. sparsni Tu osmalni da sxva erebic Rvridnen maT 

sisxls da aoxrebdnen qarTveli eris sadidebel naSTebs da amgva-

rad saqarTvelos istoria, qarTvelTa eris wamebis istoria aris. 

magram wamebulTa Soris gansxvaveba aris. sam ZmaSi, mterTan 

brZolis dros, moxdeba, rom ori mtris tyviiT gangmiruli ukan 

mobrunebula, wyluli mourCenia da darCenila Tavis ojaxSi. me-

same ki sul mters wauyvania tyved da Caugdia ganuwyvetliv sa-

tanjvelSi. 

ai swored qarTvelma erma osmaleTTan mravali saukunis 

brZolis dros, dahkarga erTi misi Zma-mxare samcxe-saTabago, 

upirvelesi misi mxare, is mxare, sadac iSva ukvdavi SoTa rusTa-

veli da mravalni mebrZolni gmirni. da samas welze meti iyo, rom 

es dakarguli Zmebi qarTvelebs TavaliTac aRar unaxavs. 

bolos ki warsul rus-osmaleTis brZolis dros moxda gan-

geba da kvlav SemogierTdiT Cvens ufros moZme qarTvelebs da 

vsunTqavT qarTvel erTan erTad da am dros, samasi wlis Semdeg, 

rodesac SevinaxeT qarTuli deda ena, Cvenc veRirseT dagvenaxa 

didebuli akaki, sinaTle, romelic viTarca ukvdavi Sen aRunTe 

qarTvel ers. 

magram Cveni mxare metad dabnelebuli iyo da erTi saaTi 

ver moefina yvelgan sinaTle. da saWiroa, rom aqeT ufro mravali 

sanTeliT Semovidnen; da gevedrebi, daubare am Senebs, rom cali 

TvaliT da erTi xeliT sanTeli Cvensken daiWiron, gvanaTon da 

gvipatronon, aRvadginoT Cveni deda ena, gvixsnan im gaWirvebisa-
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gan, romelSidac nametur axla vimyofebiT. aRar Segawuxeb, gacx-

onos RmerTma da gisurveb, Senferi Svili bevri gamoCenodes sa-

qarTvelos, ganaTebuls Sengan anTebuli JinJRiliT~.
1
 

g. kaikaciSvilis am sityvam didi gamoxmaureba hpova saqar-

TveloSi. ukve 12 Tebervals gaz. `saxalxo furcelma~ dabeWda 

vrceli werili `unda davexmaroT!~, romelSic iyo moTxovna 

omiT ganadgurebuli da represiebiT Sewuxebuli aWarisaTvis 

`dauyovneblivi da seriozuli daxmarebis~ gasawevad.
2
 analogiu-

ri iyo JurnalSi `Teatri da cxovreba~ gamoqveynebuli saredaq-

cio statia `uSveloT Cagrul Zmebs~.
3
 male amave JurnalSi (#26, 

1915) daibeWda ioseb imedaSvilis werilic `uqmad ar gahqreba~, 

sadac maRali Sefaseba misca g. kaikaciSvilis sityvas rogorc 

`mTeli gamahmadianebul qarTvelTa gulisnadebs~ da mas `gu-

lisgulidan aRmomskdari~ istoriuli sityva uwoda. aqve avtor-

ma saqarTvelos saxeliT ganacxada: `qristiani qarTveli ar mois-

venebs sanam fexze ar wamoayenebs dRes waborZikebul Tavis Zmas 

da miT TiTonac welSi ar gaswordebao~.
4
 

aseTia Tavisi kuTxis umwiklo patriotis, mamulis uangaro 

msaxuris gulo kaikaciSvilis publicisturi memkvidreoba. igi 

udavod Rirsia dafasebisa da ar daviwyebisa. 

 

 
 

  

                                                 
1
 gaz. `saxalxo furceli~, № 20, 1915. 

2
 gaz. `saxalxo furceli~, 12 Tebervali 

3
 Teatri da cxovreba, #26, 1915 

4
 Teatri da cxovreba, #26, 1915 



185 

OTAR GOGOLISHVILI 
 

FROM THE HISTORY OF NATIONAL LIBERATION MOVEMENT  
IN THE SOUTH-WESTERN GEORGIA.  

GULO KAIKATSISHVILI 
 

1875 year. Excitement in Kobuleti. The whole Nation, young and old pe-
ople, stood against the conqueror – Turkey. Georgian society was looking ho-
pefully at the heroic struggle of Kobuleti people against Turkish people and 
they were planning how to help them out of the trouble. Sergey Meskhi wrote 
the patriotic letter to Adjarian people and asked them to write about the pro-
cess of struggle. As an answer, 17th December of 1875, in the newspaper “Dro-
eba” (#142), was printed the extensive article “The letter to the Editor,” which 
was signed by “Gulai Kaikatsishvili, living in the village Sameba, Kobuleti.” In 
this way Georgian people acquainted with a unselfish patriot of his country. 
 
 

 
ОТАР ГOГOЛИШВИЛИ 

 
ИЗ ИСТОРИИ НАЦИОНАЛЬНО-ОСВОБОДИТЕЛЬНОГО  

ДВИЖЕНИЯ В ЮГО-ЗАПАДНОЙ ГРУЗИИ. 
ГУЛО КАИКАЦИШВИЛИ 

 
1875 год. Волнение в Кобулети. Весь народ встал против Турции. 

Грузинская общественность планировала как помочь жителей Кобулети 
выйти из беды. Сергей Месхи написал патриотическую письмо о Аджарии 
и попросил их написать о процессе борьбы. В ответ, 17 декабря 1875 г. в 
газете «Дроэба» (№ 142), была напечатана обширная статья «Письмо в ре-
дакцию», автором которой был Гуло Каикацишвили, уроженец села Саме-
ба Кобулетского района. Таким образом, грузинский народ познакомился 
с бескорыстным патриотом своей страны. 
 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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jemal gamaxaria, tatiana eroxina 
 

wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia) riazanis  
wminda samebis monasterSi 

(1909 wlis ianvari _ 1910 wlis Tebervali) 
 

gamoCenili sasuliero da sazogado moRvawis, mecnierisa da 

publicistis, 1921-1927 wlebSi saqarTvelos kaTolikos-patri-

arqis wminda aRmsarebeli ambrosis biografiaSi TvalsaCino ad-

gili uWiravs riazanis wminda samebis monasterSi misi iZulebiT 

gamwesebisa da faqtobrivad tusaRis mdgomareobaSi iq gatare-

bul erTwlian periods. marTalia, ukanaskneli wlebis ganmavlo-

baSi wmindanis cxovreba-moRvaweobas araerTi safuZvliani mo-

nografia, krebuli da sxva naSromi mieZRvna,
1
 magram saqarTve-

los saarqivo dawesebulebebSi Tu wignsacavebSi saTanado wyaro-

ebis simwiris gamo ambrosi xelaias biografiis riazanis epizodi 

dRemde srulyofilad Seswavlili ar aris. aRniSnuli xarvezis 

nawilobriv gamosworeba SesaZlebeli xdeba riazanis olqis sa-

xelmwifo arqivSi misi direqtoris tatiana sinelnikovas, agreT-

ve am striqonebis erT-erTi avtoris tatiana eroxinas
2
 keTili 

nebiTa da uSualo ZalisxmeviT gamovlenili adre ucnobi masale-

bis safuZvelze. 

qarTul istoriografiaSi garkveulwilad gaSuqebulia wmin-

da aRmsarebeli ambrosis riazanSi gadasaxlebis mizezebi da mas-

Tan dakavSirebuli sxva sakiTxebi.
3
 rogorc cnobilia, 1908 wlis 

28 maiss oficialurad dRemde daudgenelma pirebma saqarTvelos 

egzarqosi arqiepiskoposi nikoni (sofiiski) sicocxles gamoasal-

mes. dawyebulma gamoZiebam fizikuri mkvlelis vinaoba ver daad-

                                                 
1
 n. papuaSvili. ambrosi (xelaia) ruseTis saeklesio politikis Sesaxeb 

afxazeTSi. Tb., 2005; s. vardosaniZe. sruliad saqarTvelos kaTolikos-

patriarqi uwmindesi da unetaresi ambrosi (1921-1927 ww.). Tb., 2009; 

wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia) da afxazeTi. krebuli Seadgina, ga-

mokvleva da komentarebi daurTo j. gamaxariam. Tb., 2006; j. gamaxaria. 

wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia). 150-e wlisTavisTvis. Tb., 2012; d. 

darsalia. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia) komunisturi marTlmsa-

julebis winaSe. Tb., 2011 da a.S. 
2
 statiis avtorebi jemal gamaxaria da tatiana eroxina (riazanis mkvid-

ri, amJamad ki moskovSi moRvawe Jurnalisti), moskovis saxelmwifo sa-

istorio-saarqivo institutidan Tanakurselebi arian (1971-1976 ww.). 
3
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 61-72. 
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gina. am viTarebaSi xelisuflebam gaaZliera devna da zewola e.w. 

`inteleqtualur damnaSaveebze~ _ qarTuli eklesiis avtokefali-

is aRdgenis moZraobis aqtivistebze, romlebmac, gamoZiebis az-

riT, egzarqosis mkvleloba ideologiurad Seamzades. Tbilisis 

saolqo sasamarTlos paralelurad, egzarqos nikonis mkvlelobis 

saqmes 1908 w. seqtemberSi peterburgidan movlenili specialuri 

komisiac swavlobda, romelsac uwmindesi sinodis ober-prokuro-

ris kancelariis vice-direqtori viqtor iackeviCi edga saTaveSi. 

1908 w. 23 noembers Tbilisis oxrankam v. iackeviCs avtokefaluri 

moZraobis aqtiuri wevrebis sakmaod mozrdili sia miawoda, ro-

melSic episkoposebis leonides (oqropiriZe), kirionisa (saZag-

liSvili) da petres (konWoSvili) Semdeg meoTxe nomrad arqimand-

riti ambrosis saxeli figurirebda. misi daxasiaTebac yvelasgan 

gansxvavebuli iyo. oxrankis dokumentis mixedviT, arqimandriti 

ambrosi aris `Zalian Wkviani da unariani adamiani, iTvleba avto-

kefaluri moZraobis erT-erT yvelaze TvalsaCino moRvawed~.
1
 

 1908 w. 22 dekembers uwmindesma sinodma v. iackeviCis komi-

siis daskvnebze  da rekomendaciebze dayrdnobiT, miiRo brZane-

buleba saqarTvelos egzarqosis movaleobis Semsrulebel epis-

kopos grigolis (vaxnini) mimarT, romelic iTvaliswinebda arqi-

mandrit ambrosis saqarTvelo-imereTis sinodaluri kantoris 

wevrobidan, agreTve ioane naTlismcemlis monastris winamZRvris 

Tanamdebobidan ganTavisuflebas da riazanis samebis monastris 

Zmebis rigebSi adgilobrivi mRvdelmTavris episkopos nikodimis 

gansakuTrebuli zedamxedvelobis qveS gadayvanas. saeklesio 

mTavrobis sagangebo gankargulebamde mas RmrTismsaxurebis uf-

lebac CamoerTva.
2
 

1909 w. 22 ianvars Tbilisis samRvdeloebisa da sazogadoeb-

is warmomadgenlebma arqimandriti ambrosi didi siyvaruliTa da 

gulistkiviliT gaaciles. 28 ianvars igi riazanSi Cavida da same-

bis monasterSi dabinavda. riazanis wminda samebis mamaTa monas-

teri olqisa da sruliad ruseTis masStabiTac ki erT-erTi uZ-

velesi da saxelganTqmuli qristianuli savanea, romelic araug-

vianes XIV s. pirvel naxevarSi unda iyos daarsebuli. 1386 wels 

mas dimitri donelis mier riazanSi sapatio saelCo misiiT gamog-

zavnili Rirsi mama sergi radoneJeli stumrobda, romelmac mos-

kovisa da riazanis samTavroebi samudamod erTmaneTTan daakavSi-

ra. monasteri araerTxel iqna darbeuli monRol-TaTarTa Semo-

sevebis Sedegad. misi aRdgena-aRmSenebloba saukuneebis manZilze 

                                                 
1
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 66. 

2
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 343-345. 
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mimdinareobda. saboloo saxe man XX s. damdegs miiRo.
1
 arqimand-

riti ambrosi riazanis monasterSi swored im xanebSi Cavida. 

1907 wlidan monastris winamZRvris Tanamdebobas riazanisa 

da zaraiskis episkoposebi iTavsebdnen. episkoposi nikodimi (bo-

kovi), romelsac uwmindesi sinodisagan arqimandrit ambrosize 

gansakuTrebuli zedamxedvelobis ganxorcieleba hqonda davale-

buli, riazanisa da zaraiskis eparqias 1906 w. 3 noembridan 1911 

wlis 29 ivlisamde ganagebda. 1907 wlidan igi riazanis samebis 

monastris winamZRvris movaleobasac iTavsebda. episkoposi niko-

dimi sakmaod saintereso biografiis mqone adamiani iyo mxurvale 

RmrTismsaxuris didi gamocdilebiTa da akademiuri ganaTlebiT. 

iseve rogorc Tavis droze (1901 w.) arqimandrit ambrosis, ria-

zanis mRvdelmTavarsac ufro adre (1891 w.) yazanis sasuliero 

akademia hqonda damTavrebuli.
2
 aqedan gamomdinare, urTierTo-

bis problema, savaraudod, maT ar unda hqonodaT (konkretuli 

faqti maTi uSualo urTierTobis Sesaxeb jer-jerobiT cnobili 

ar aris), Tumca uwmindesi sinodis 1908 w. 22 dekembris gadawyve-

tileba, episkopos nikodims, rogorc zemoT iTqva, ambrosi xela-

iaze gansakuTrebuli zedamxedvelobis dawesebas avalebda. 

riazanis samebis monasterSi gatarebuli pirveli Tvenaxeva-

ri arqimandrit ambrosisTvis, rogorc mogvianebiT, Tavadac 

werda, sakmaod mZime aRmoCnda. momqancveli mgzavrobisa da su-

lieri tanjvis gamo, is loginad Cavarda. amas daerTo susxiani 

zamTari, didTovloba, ris gamoc arqimandriti ambrosi Tavis 

nestian senakSi iyo gamoketili.
3
 riazanis olqis saxelmwifo 

arqivis  dokumentebSi pirvelad igi mxolid1909 w. martSi moix-

senieba, roca samebis monastris binadarT sabanko `saZmo Semosa-

vali~ gaunawiles. saTanado uwyisSi, sadac mama ambrosis saxeli 

11-e nomrad figurirebs, misive xeliT gakeTebulia aseTi Canawe-

ri: «Тринадцать рублей получил. Архим. Амвросий» (`cameti maneTi 

miviRe~. arqimandriti ambrosi).
4
  

riazanis eparqiis sasuliero konsistoriam arqimandrit am-

brosisTan dakavSirebuli pirveli gadawyvetileba mxolod or 

Tveze meti xnis Semdeg, 1909 w. 6 aprils, miiRo. Tavis sxdomaze 

konsistoriam ganixila uwmindesi sinodis 1908 w. 22 dekembris 

#16513 brZanebuleba riazanisa da zaraiskis episkopos nikodimis 

                                                 
1
 Государственный Архив Рязанской Области, ф. 627, оп. 59, д. 255, лл. 15-20; ф. 
Р-6788, оп. 1, д. 842, лл. 1-18; Т. П. Синельникова. Рязанский Свято-Троицкий мо-
настырь. – Рязанский Церковный Вестник, № 1-2, 2004, gv. 63-68.  
2
 Рязанския Епархиальныя Ведомости, 1908, 15 декабря, № 24. 

3
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 346. 

4
 Государственный Архив Рязанской Области, ф. 969, оп. 1, д. 30а, лл. 5-5об. 
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mimarT, romelic iyo analogiuri imave dRes saqarTvelos egzar-

qosis movaleobis Semsruleblis episkopos grigolis mimarT mi-

Rebuli zemoTmotanili brZanebulebisa dakavebuli Tanamdebobe-

bidan arqimandrit ambrosis ganTavisuflebisa da riazanis same-

bis monastris saZmos rigebSi misi Caricxvis Sesaxeb. saeparqio 

sasuliero konsistoriis gadawyvetilebiT, uwmindesi sinodis 

aRniSnuli brZanebuleba, mama ambrosis formuliarTan erTad, 

cnobisTvis riazanis samebis monastris xazinadaris movaleobis 

Semsrulebels mRvdelmonazon vasils gadaegzavna.
1
 

swored mRvdelmonazoni vasili _ rusuli eklesiis momavali 

wmindani iyo is pirovneba, romelic uwmindesi sinodis 1908 w. 22 

dekembris brZanebulebis Sesabamisad, samebis monasterSi arqimand-

rit ambrosis mimarT dawesebul zedamxedvelobas uSualod axor-

cielebda. interesmoklebuli ar iqneba mokled gavecnoT mama va-

sil cvetkovis (1867-1937 ww.) biografias. daamTavra riazanis sa-

suliero saswavlebeli (1884 w.), 1893 wlidan Seudga RmrTismsaxu-

rebas nikolo-radovicis monasterSi (riazanis eparqia), sadac is 

iyo jer morCili, berad aRkvecis Semdeg (1896 w.) _ mTavardiako-

ni, 1899 wlidan _ mRvdelmonazoni. imave wlidan riazanis samebis 

monasterSi gadaiyvanes, sadac 1902 wels xazinadrad dainiSna.  

1906 w. 13 ianvars Tanamdebobidan gaanTavisules da `gansa-

kuTrebuli zedamxedvelobis qveS~ riazanis eparqiis pronis mo-

nasterSi gadaiyvanes, saidanac 1907 w. agvistoSi kvlav samebis 

monasterSi daabrunes; 1908 w. ivnisidan xazinadaris movaleobis 

Semsrulebelia, 1910 w. 30 ianvridan _ xazinadari, 1911 w. 26 ivli-

sidan _ winamZRvris moadgile (наместник); imave wels pronis mo-

nastris winamZRvrad dainiSna, 1912-1916 wlebSi astraxanisa da 

Semdeg kvlav riazanis eparqiebSi msaxurobda. 1916 wels arqimand-

ritis xarisxSi ayvanili mama vasili kidev 20 weliwadze meti xnis 

ganmavlobaSi mRvdelmsaxurebas gulmodgined eweoda. 1937 wels 

sabWoTa xelisuflebam `kontrrevoluciuri moRvaweobis~ bral-

debiT igi daapatimra da imave wels sikvdiliT dasaja. ruseTis 

eklesiis wminda sinodis 2003 w. 7 maisis gadawyvetilebiT, mama 

vasili wmindanTa dasSi Seiracxa wminda mRvdelmowamis saxeliT.
2
 

amrigad, 1909 wels riazanis samebis monasterSi ramdenadme 

uCveulo viTarebaSi erTmaneTs Sexvda momavalSi qarTuli da ru-

suli marTlmadidebeli eklesiebis ori wmindani _ gadasaxlebaSi 

myofi uflebaayrili wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia) da misi 

faqtobrivi zedamxedveli wminda mRvdelmowame vasili (cvetkovi).  

                                                 
1 Государственный Архив Рязанской.., ф. 627, оп. 1, д. 700, лл. 90, 178-179. 
2 Православная Энциклопедия, т. VII. М., 2004, gv. 58; Государственный Архив 
Рязанской Области, ф. 627, оп. 240, д. 70, лл. 40-41. 
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1909 w. 14 oqtombers saqarTvelo-imereTis sinodalurma kan-

toram ganixila uwmindesi sinodis imave wlis 7 aprilis #4354 

brZanebuleba (am SemTxvevaSic ganxilva xdeba didi dagvianebiT), 

romliTac uwmindesma sinodma uari Tqva arqimandrit ambrosis 

ramdenime Txovnis (peterburgSi Casvlis nebarTvisa da misTvis wa-

yenebuli braldebebis gacnobis, saqmis ganxilvis daCqarebis Sesa-

xeb da a.S) ganxilvaze da dakmayofilebaze. uwmindesi sinodis 1909 

w. 7 aprilis brZanebuleba saqarTvelo-imereTis sinodalurma kan-

toram, Tavisi gadawyvetilebiT, riazanis episkopos nikodims ga-

daumisamarTa. imave wlis 25 oqtombers episkoposma nikodimma igi 

eparqiis sasuliero konsistorias gaugzavna. am ukanasknelma ki 

1909 w. 9 noembers riazanis samebis monastris mRvdelmonazon va-

sils saqarTvelo-imereTis sinodalur kantoridan Semosuli do-

kumentebis arqimandrit ambrosisTvis gacnoba daavala.
1
  

amrigad, uwmindesi sinodis gadawyvetilebas misi adresati 

mxolod 7 Tvis dagvianebiT gaecno. rogorc irkveva, riazanis sa-

mebis monasterSi gadasaxlebuli arqimandrit ambrosis saqmis ga-

moZieba misi monawileobis gareSe peterburgSi mimdinareobda. am-

iT aixsneba is garemoeba, rom riazanis saxelmwifo saolqo ar-

qivSi ar moipoveba cnobebi ruseTis iusticiis ministris i. SCeg-

lovitovis xelmZRvanelobiT warmoebuli gamoZiebis Sesaxeb, ro-

melsac arqimandrit ambrosis reabilitacia mohyva. riazanis sa-

mebis monasterSi Sedgenili axali formularidan vigebT, rom uw-

mindesi sinodis 1909 w. 11 dekembris #16889 brZanebulebis safuZ-

velze, arqimandrit ambrosis erTi wlis win CamorTmeuli RmrTism-

saxurebis ufleba aRudgines. mas win uZRoda uwmindesi sinodis 

imave wlis 3 dekembris # 9782 gadawyvetileba mama ambrosisTvis 

RmrTismsaxurebis uflebis aRdgenis Taobaze.
2
 

riazanis samebis monastris teritoriaze uZvelesi nekropo-

li funqcionirebda, sadac adgilobrivi sasuliero moRvaweebi 

da warCinebuli samoqalaqo pirebi ganisvenebdnen. maT Soris iyo 

XVIII-XIX saukuneebis mijnaze moRvawe gamoCenili rusi xuroTmoZ-

Rvari m. kazakovi (1738-1812 ww.), agreTve cnobili gvarebis sxva 

warmomadgenlebi (nariSkinebi, orlovebi, kropotkinebi da a.S.). 

nekropolSi dakrZalulTa Soris iyvnen andronikovebic (andro-

nikaSvilebi), romelTa vinaoba jerjerobiT CvenTvis ucnobia.  

arqimandriti ambrosi misTvis miCenili mRvdelmonazon va-

silis TanxlebiT nekropols xSirad aTvalierebda. mRvdelmona-

                                                 
1
 Государственный Архив Рязанской Области, ф. 627, оп. 1, д. 700, лл. 249, 250. 

2 Российский Государственный Исторический Архив (С.-Петербург), ф. 796, оп. 
189, д. 807, л. 140 об; Государственный Архив Рязанской Области, ф. 627, оп. 240, 
д. 76, л. 52. 
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zonma misi yuradReba qarTveli `dedoflis~ saflavze miapyro. 

aRmoCnda, rom nekropolSi dakrZaluli iyo ara qarTveli dedo-

fali, aramed misi msaxuri. saflavis qvaze mama ambrosim qarTul 

da rusul enebze Sesrulebuli Semdegi warwera amoikiTxa: `saf-

lavsa amas Sina mdebare ars mtveri saqarTvelos dedoflis mxle-

belis mariamisi, romelica aRsrulda 22 agvistosa yva welsa oc-

dameTvrametisa wlisa SobiTgan~ («Под сим камнем покойтся прах 
грузинской царицы фрейлины девицы Марии, скончавшейся 22 августа 
1821 года на 38 году от рождения»).1 

mogvianebiT, 1917 w. 9 marts, gazeT `saqarTveloSi~ gamoq-

veynda arqimandrit ambrosis werili `qarTvelis saflavi qalaq 

riazanSi~. masSi gamoTqmuli saintereso varaudi mariamisa da 

`saqarTvelos dedoflis~ vinaobis Taobaze gadamowmebas da da-

zustebas saWiroebs, rac saqarTvelos Sesaxeb riazanis saxelmwi-

fo saolqo arqivSi aRmoCenili sxva masalebiT unda gaxdes moma-

valSi SesaZlebeli. zemoxsenebul werilSi arqimandriti ambrosi 

werda: `Cem riazanSi yofnis dros erTaderT nugeSad mimaCnda am 

saflavTan misvla da mTeli saaTobiT jdoma, radganac aq vgrZ-

nobdi raRac mSobliurs da vnugeSobdi raRac ocnebebiT. aq xSi-

rad fiqrebSi garTuls crelmebic ki ver Semikavebia~.
2
 

riazanis samebis monasterSi arqimandrit ambrosis iZulebi-

Ti yofna 105 wlis win, axali stiliT 1910 w. 7 ianvars (1909 w. 25 

dekembers), monastris TaRebqveS warmoTqmuli brwyinvale saSo-

bao qadagebiT dagvirgvinda. misi sruli teqsti saqarTvelos 

xelnawerTa erovnul centrSia daculi da aqve danarTis saxiT 

rusul (dednis) da qarTul enebze (qarTuli Targmani statiis 

avtorTa mier aris Sesrulebuli) qveyndeba.
3
 ruseTis imperiaSi, 

maT Soris saqarTveloSi maSin arsebuli saeklesio, politikuri 

da socialuri problemebis, aqedan gamomdinare, sakuTari mdgo-

mareobis gaTvaliswinebiT, saSobao qadagebis leitmotivad mama 

ambrosim Segnebulad airCia amqveynad qristes movlinebasTan da-

kavSirebuli angelozTa didebismetyveleba: `dideba maRalTa Si-

na RmerTsa da qveyanasa zeda mSvidoba, kacTa Soris saTnoeba~ 

(luka, 2. 14). qadagebis teqstis damuSavebisas, masSi sakmaod xSi-

rad motanil bibliur cnebebs, agreTve sxva konkretul faqtebs  

davurTeT miTiTebebi saTanado wyaroebze, romlebic kvadratul 

frCxilebSia Casmuli.  

riazanis samebis monasterSi 1909 wels warmoTqmul saSobao 

                                                 
1
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 346.  

2
 j. gamaxaria. wminda aRmsarebeli ambrosi (xelaia), gv. 347. 

3
 saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri, ambrosi xelaias fondi, s. 31.  
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qadagebaSi mama ambrosim SesaniSnavad ganmarta angelozTa didebis-

metyvelebis, gansakuTrebiT `da qveyanasa zeda mSvidobis~ dedaaz-

ri. misi mosazrebebi dResac uaRresad aqtualuria saqarTvelos-

Tvis; aqtualuria igi siZulvilis, mkvlelobebis, saerTaSoriso 

terorizmis, omebis, ekonomikuri siduxWiris krunCxvebSi mborgavi 

Tanamedrove msofliosTvis. Tavis qadagebaSi arqimandriti ambro-

si adamianebs WeSmariti mSvidobisken, qristesmieri siyvarulisken, 

Tanxmobisken, sikeTisken, TiToeuli CvenTaganis `SigniT arsebu-

li mxecis _ ZmaTasiZulvilianobis~ mokvdinebisken mouwodebs. 

saeklesio xelisuflebas, rogorc gairkva, mis mier usamar-

Tlod dasjili, Semdeg ki kvlav mis mierve reabilitirebuli ma-

ma ambrosis samomavlo bedi unda gadaewyvita. amasTan dakavSire-

biT, mniSvnelovania riazanis olqis saxelmwifo arqivSi aRmoCe-

nili kidev erTi CvenTvis adre ucnobi dokumenti _ uwmindesi 

sinodis 1910 w. 4 Tebervlis #1638 brZaneba novgorodis eparqi-

is staraia rusas uflis feriscvalebis monastris winamZRvris 

arqimandrit Teodores ganTavisuflebisa da am Tanamdebobaze 

riazanis samebis monastris saZmos wevris arqimandrit ambrosis 

daniSvnis Sesaxeb.
1
 imave wlis 10 da 15 Tebervals riazanis saep-

arqio sasuliero konsistoriam miiRo gadawyvetileba uwmindesi 

sinodis 4 Tebervlis brZanebis arqimandrit ambrosisTvis gamoc-

xadebis Sesaxeb.
2
  

am aqtebiT qarTveli sasuliero moRvawis erTwliani faq-

tobrivi patimroba riazanis samebis monasterSi dasrulda. amb-

rosi xelaiam kargad uwyoda, rom is, pirvel rigSi, politikuri 

motivebiT idevneboda. amaze is faqtic miuTiTebda, rom ofici-

alurad misTvis brali wayenebuli ar yofila; mTeli wlis gan-

mavlobaSi, roca i. SCeglovitovis komisia egzarqos nikonis mkv-

lelobis garemoebebs da am saqmeSi arqimandrit ambrosis SesaZ-

lo monawileobas ikvlevda, Tavad eWvmitanili arc ki dakiTxu-

la. mis pirovnebasTan dakavSirebul sakiTxebs sasuliero mTav-

roba yuradRebas naklebad aqcevda, rogorc misTvis umniSvne-

los da, aucileblobis SemTxvevaSi, mxolod didi dagvianebiT 

ganixilavda. uwmindesma sinodma ambrosi xelaias reabilitacia 

nawilobriv moaxdina _ samSobloSi cxovrebisa da iq samsaxuris 

uflebis gareSe. es da sxva faqtebi iribad miuTiTeben wminda 

aRmsarebeli ambrosis saqmeSi ara konkretuli sisxlis samarT-

lis danaSaulis niSnebis, aramed, rogorc Tavadac miiCnevda, po-

litikuri sarCulis arsebobaze. 
  

                                                 
1
 Рязанския Епархиальныя Ведомости, 1910, 1 марта, № 5. 

2
 Государственный Архив Рязанской Области, ф. 969, оп. 1, д. 32, л. 2 об. 
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danarTi 

 
СЛОВО В ДЕНЬ РОЖДЕСТВА ХРИСТОВА, СКАЗАННОЕ В ЦЕРКВИ 
РЯЗАНСКОГО ТРОИЦКОГО МОНАСТЫРЯ В 1909 ГОДУ [25.XII] 

«СЛАВА В ВЫШНИХ БОГУ, И НА ЗЕМЛИ МИР, 
В ЧЕЛОВЕЦЕХ БЛАГОВОЛЕНИЕ» [ЛУКА, 2. 14] 

 
Так воспевали ангелы в тот момент, когда занималась заря хр͒тва 

[христианства], – в ту благословенную и приснопоминаемую ночь, когда 
Сын Божий, Господь наш Иисус Христос изволил родиться от Преблагосло-
венной Девы Марии в яслях Вифлеемских [Лука, 2. 7, 12], когда Он вопло-
тился ради спасения рода человеческаго. 

Какой же смысл, православные христиане, имеет это ангельское 
славословие? Какую цель имели они, воспевая эту хвалебную песнь Богу? 

Здесь, подчеркивая слова: «и на земли мир», я имел намерение ска-
зать несколько слов в разъяснение того, о каком мире возвестили нам ан-
гелы, и служим ли мы обладателями этого мира, который с пришествием 
Спасителя должен царствовать между нами.  

Для того, чтобы уяснить себе это, мы должны вспомнить учение 
Прав[ославной] Церкви о первородном грехе [Быт., 3. 1- 24], которым че-
ловек безконечно оскорбил Бога, которым человек, порвав связь с нача-
лом добра, уклонился в сторону зла и неповиновения воли Божiей. Чело-
вечество, – сдвинутое, так сказать, с правильнаго пути грехопадением пер-
ваго человека, – пошло как бы по наклонной плоскости, на путь грехов-
ный, воспитало в себе злую волю, утвердилось во зле. Оно погрязло в 
ужасных беззакониях, греховность его дошла до такой степени, что даль-
ше в этом направлении некуда было идти. Для того, чтобы избавить род 
человеческий от этого падения, дать человеческой жизни нормальное и 
правильное направление к добру, понадобилась величайшая жертва Спа-
сителя, ибо человечество очутилось в том тупике, из которого ему без по-
мощи свыше нельзя было выйти. Это сознавал и языческий мiр. Лучшие 
сыны язычества высказывали то убеждение, что человечеству нет возмож-
ности самому спастись, если Сам Бог не поможет ему, не прiидет на землю 
и не научит, как жить, чтобы спастись. Ожидание Спасителя было 
всеобщее, оно и исполнилось. Когда преумножился в роде человеческом 
грех, тогда стала преизбыточествовать благодать Божiя.  

Рожденный от Пресвятой Девы Марии – Спаситель Своими Крес-
тными заслугами примирил нас с Богом [К Рим., 5. 1, 10; II Коринф., 5. 18; К 

13. saistorio Ziebani 
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Колосс., 1. 20, 22], сделал нас ему своими. Приняв человеческую природу, 
Он возвысил и нашу природу на столько, что мы сделались достойными 
называться сынами Божiими, а Бога – называть Отцом своим небесным.  

Примирившись с Богом, мы получили душевное спокойствие, созна-
ние удовлетворенности, получили возможность быть в мире с самим со-
бою, со своею совестью [Ис., 53. 5; Лука, 1. 79; Иоанн, 14. 27; 16. 33; 20. 19]. 

Наконец, исполняя в точности Евангельское ученiе и заветы Христа, 
Его заповеди, мы имеем возможность быть в мире и с окружающими нас 
людьми [Лев., 26. 6; Пс., 28. 11; 143. 3; Зах., 8. 19; Ис., 52. 7; 57. 19; Марк, 9. 
50; К Рим., 12. 18; I Фес., 5. 13]. 

Таким образом, ангелы своим славословием возвестили нам о том 
мире, который должен царствовать между христианами в земной их жизни, 
т.е. о мире с Богом, с самим собою и со всеми окружающими нас людьми.  

Но наблюдается ли, православные хр͒не [христиане], среди нас суще-
ствование такого мира? Своими грехами, неисполнением воли Божiей, не 
нарушаем ли мы этого возвешеннаго ангелами мира с Богом и с самим 
собою? – Существует ли среди нас, среди христиан, мир в отношении друг 
к другу и, если существует, то что значат такия проявления нехристианской 
жизни, как вражда, ненависть, грабежи, преследования, убийства и тому 
подобныя, которыя теперь в нашей жизни стали обычными явлениями? – 
Войны народов между собою с их ужасными последствиями, старание 
изобрести все более и более усовершенствованныя орудия для массовых 
взаимоистреблений – все это разве может служить признаком наступле-
ния всеобщаго мира между народами, исповедующими хр͒скую [христиан-
скую] религию? 

Если целью рождения Богочеловека было принести мир роду чело-
веческому, то почему эта цель не достигается? 

Да, православные хр͒не [христиане], Спаситель принес нам мир, луч-
ше сказать, научил нас, как мы должны вести себя, чтобы мы были но-
сителями и обладателями мира, но пользоваться или нет теми средства-
ми, которыя для этой цели даны нам Богом, это зависит от нас, от нашей 
свободной воли.  

По словам Григория Богослова, недостаточно носить название хри-
стианина, а надо быть таковым на деле. Нужно исполнять заповеди Хри-
ста, имя Котораго мы носим [Иак. 3. 14-26]. Если мы будем хорошими ис-
полнителями воли Божiей, Евангельских заповедей, – будем следовать 
заветам Христа, мир, безусловно, будет царствовать между нами.  

Возьмем несколько примеров для подтверждения той мысли, что 
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подчинение нашей воли воле Божiей, исполнение заповедей Божiих служит 
единственным и верным средством для воцарения мира в нашей жизни.  

Господь дал нам новую заповедь, которую древний ветхозаветный 
мир не знал, – заповедь о любви. «Заповедь новую даю вам, - говорит он 
своим ученикам, а в лице их и всем последователям Его учения, - да лю-
бите друг друга» [Иоанн, 13. 34]. По этой заповеди, мы должны любить 
ближняго своего, как самого себя [Матф. 5. 43; Марк, 12. 31; Лука, 10. 27; 
Иак., 2. 8], причем ближними, как разъяснил Спаситель в притче – о Мило-
сердном самарянине, должны считаться не одни близкие по крови, по те-
лесному происхождению и по вере, но и всякий человек, какого бы он ни 
был происхождения и веры [Лука, 10. 25-35]. В другом месте Спаситель 
прямо заповедал нам, чтобы мы любили врагов своих и благотворили не-
навидящим нас [Матф., 5. 44; Лука, 6. 27, 28, 35]. На кресте Он Сам мо-
лился за тех, которые распинали Его, – просил Бога, чтобы Он простил им 
их ужасно злодейское преступление [Лука, 23. 34] и тем научил нас, дол-
женствующих быть Его подражателями, как мы должны относиться к сво-
им врагам. Древний ветхозаветный закон: «око за око и зуб за зуб» [Исх., 
21. 24; Лев., 24. 20; Второзак., 19. 21; Матф., 5. 38] заменен всепрощаю-
щею хр͒скою [христианскою] любовью. Если бы мы были точными испол-
нителями этой заповеди Христовой, то возможны ли были такия проявле-
ния среди христиан, как ссоры, раздоры, вражда и несогласия? Если хр͒не 
[христиане] терпеливо будут переносить причиняемые им обиды, если 
ударившему в одну щеку, как заповедал Спаситель, подставляли бы и дру-
гую [Матф., 5. 39] – и если мы будем стараться не воздавать ближнему 
своему злом за зло, а прощать им их прегрешения по отношению к нам, то 
у нас не будет поводов к враждебным действиям друг против друга, не бу-
дет поводов к такому частому проявлению братоубийств и кровопроли-
тий, какия мы теперь наблюдаем, и мир будет царствовать между нами.  

Жгучий вопрос нынешняго времени – это имущественное неравенс-
тво; это служит причиною многих нежелательных явлений среди нас, при-
чиною безпорядков и волнений, но, если мы, христиане, были бы хоро-
шими исполнителями заветов Христа, это имущественное неравенство по 
своим последствиям не было бы так гибельно для рода человеческаго. За-
поведь Христа о призрении бедных, о благотворении неимущим, прави-
льный взгляд на богатство и на его употребление [Марк, 10. 21-25; Лука, 
12. 13-21; 18. 22-25; Иак., 5. 1-11], постоянное памятование богатыми учас-
ти богатого в притче о богатом и Лазаре [Лука, 16. 19-31], – все это могло 
служить верным средством к уврачеванию язв, проистекающих от резкаго 
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деления рода человеческаго на две неравныя половины: на богатых со 
скоплением капиталов в их руках и – бедных, нуждающихся в ежедневном 
насущном хлебе.  

 Богатство – дар Божiй, данный избранникам для того, чтобы иссу-
шать слезы голодающих. Нечто подобное тому, что должно наступить в бу-
дущем, мы видим и на заре христианской Церкви. В век апостольский бла-
готворительность была поставлена на должных и широких началах. По за-
мечанию Деяний Апостольских, тогда все христиане составляли как бы 
одно семейство, у всех верующих было как бы одно сердце и одна душа и 
не было между ними нуждающихся, ибо имеющие достаток и обладав-
шие богатством избыток своего достоянiя приносили в храме и клали к но-
гам апостолов, а те употребляли их на дела благотворения [Деян., 2. 44-47; 
4. 32-37]. Вечери любви, которыя ежедневно устраивались и которыя пре-
дставляли из себя не что иное, как трапезы, предназначенныя для бедных, 
вдов и сирот, служили особым родом благотворения [Википедия. Агапа].  

С другой стороны, и бедные должны помнить, что Бог благословил 
достаток только тем, которые неустанно трудятся. Леность, нищенство по 
профессии противно Богу. По слову Божiю, только трудящийся достоин 
пропитания и милости [Пс., 127. 2; Прит., 10. 4; 12. 11; 13. 4; Еккл., 3. 24; 5. 
11, 18; Иак., 5. 4, 7;I Фес., 5. 12; II Фес., 3. 10].  

Источник нищеты, бедствий, умопомрачений, доводящих часто до 
преступлений и даже до таких преступлений, как братоубийство, – зло-
употребление спиртными напитками или так называемое пьянство. Разве 
это зло, это величайшее зло в мире допустимо для тех, которые неуклон-
но исполняют заповедь Божiю о воздержании и умеренности в пище и пи-
тьи? [Еккл., 10. 17; Лука, 23. 34; К Рим., 13. 13; I Коринф., 8. 8, 13; 6. 12; 10. 
31; 11. 24- 34] Не даром Св[ятое] Писание говорит, что пьяницы Царствия 
Божiя не наследуют [I Коринф., 6.10]. 

Нет нужды говорить о других заповедях, ибо и сказанное ясно по-
дтверждает основную нашу мысль. Итак, если у нас будет твердая вера и 
если с этою верою будет соединено точное исполнение воли Божiей, Ева-
нгельских заповедей, то, повторяю, мир будет царствовать между нами.  

Веруем, что настанет время, когда все изобретаемыя для более удо-
бнаго массоваго истребления людей усовершенствованныя орудия будут, 
как выражается пророк Михей, переделаны на орала (Мих. 4, 3) [Исаия, 
2.4], ибо недаром и прав[ославная] Церковь ежедневно молится «о мире 
всего мира», но это время еще очень далеко от нас. А приблизить его за-
висит от нас. Для приближения того времени, когда на земле будет царст-
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вовать мир между всеми, необходимо, чтобы мы – христиане – занялись 
умертвлением своего, внутри нас живущаго зверя – братоненавистничест-
ва [К Кол., 3. 5-8], – заняться своим внутренним усовершенствованием, пе-
ределыванием своей жизни по началам евангельским, исполнением воли 
Божiей, его заповедей. Когда же каждый из нас будет иметь глубокую ве-
ру, имея такую веру, будет неуклонно исполнять свои хр͒ские [христианс-
кие] обязанности, заветы Христа, – тогда несомненно наступит то вожде-
ленное и чаемое время, о наступлении котораго возвещали ангелы, вос-
хваляя Родившагося в Вифлееме Спасителя. Тогда будет едино стадо и 
един пастырь [Иоанн, 10. 16], и это будет время всеобщаго братства и ми-
ра. Тогда вместе с ангелами и мы будем иметь право достойно славосло-
вить Бога и воспевать: «Слава в вышних Богу и на земли мир, в человецех 
благоволение».  

Будем же, православные хр͒не [христиане], стараться, чтобы мы бы-
ли достойными носителями имени Христа, поработаем над исправлением 
своей жизни, над устройством ея по началам Евангельским, заветам Хрис-
та, чтобы, будучи точными исполнителями заветов Христовых, своими до-
брыми богоугодными делами ускорили ожидаемое время наступления 
всеобщаго мира, пророчески возвещеннаго ангелами. Да поможет нам 
Бог в этой работе над собою для утверждения мира между нами, и тогда 
особенно радостно и с дерзновением будем воспевать Богу ангельское 
славословие: «Слава в вышних Богу, и на земли мир, в человецех благово-
ление». Аминь! 

Только вера в Бога и взаимная любовь народов могут утвердить на 
земле мир и братство во Христе и доставить нам всем вечное блаженство 
на небе. Да осуществляется в нас, земнородных, смысл ангельской пенiи: 
«(Слава в вышних Богу, и на земли мир, в человецех благоволение)» и да 
воцарится между нами Бога благоволение.  
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sityva qristeSobis dRes, Tqmuli riazanis  
samebis monastris eklesiaSi 1909 wels [25. XII] 

`dideba maRalTa Sina RmerTsa, da qveyanasa zeda 
mSvidoba, kacTa Soris saTnoeba~ [luka, 2. 14] 

 

ase galobdnen angelozebi maSin, roca qristianobis alioni 

dgeboda, _ im kurTxeul da marad saxsovar Rames, rodesac Zem 

RmrTisam, ufalma Cvenma ieso qristem, beTlemis bagebSi yovlad 

kurTxeul qalwul mariamisgan gaCena ineba [luka, 2. 7, 12], rode-

sac is adamianTa modgmis gadasarCenad gankacda. 

ra azrs Seicavs, marTlmadidebelno qristianebo, angelozTa 

es didebismetyveleba? ra mizans isaxavdnen isini, roca RmerTs 

am saxotbo simReras ugalobdnen? 

aq, xazs vusvam ra sityvebs: `da qveyanasa zeda mSvidoba~, me 

mindoda ramdenime sityva meTqva imis ganmartebisTvis, Tu rogori 

mSvidobis Sesaxeb gvamcnes Cven angelozebma da gvaqvs Tu ara es 

mSvidoba, romelic uflis mosvlis Semdeg Cvens Soris unda su-

fevdes. 

raTa amaSi gaverkveT, Cven unda gavixsenoT marTlmadidebeli 

eklesiis moZRvreba pirveladi codvis Sesaxeb [dab., 3. 1-24], rom-

liTac adamianma usazRvrod Seuracxyo RmerTi, romliTac adami-

anma, gawyvita ra kavSiri sikeTis sawyisTan, borotebisaken da Rmer-

Tis nebis daumorCileblobisken gadaixara. kacobrioba, romelic 

pirveli adamianis SecodebiT acda, ase vTqvaT, swor gzas, TiT-

qos Tavqve codvili gziT wavida, sakuTar TavSi boroti neba Ca-

inerga, borotebaSi ganmtkicda. igi saSinel ukanonobaSi Caeflo, 

misi codvilianoba im zomamde mivida, rom SemdgomSi am mimarTu-

lebiT gza ukve arsaiT iyo. imisaTvis, rom adamianTa modgma am 

dacemisgan exsna, adamianuri cxovrebisTvis sikeTisken normalu-

ri da swori mimarTuleba mieca, saWiro gaxda macxovris udidesi 

msxverpli, vinaidan kacobrioba im CixSi aRmoCnda, saidanac igi ze-

modan daxmarebis gareSe ver gamovidoda. amas grZnobda warmarTu-

li samyaroc. warmarTobis saukeTeso Svilebma is rwmena gamoTq-

ves, rom kacobriobas TviTgadarCenis SesaZlebloba ara aqvs, Tu 

mas Tavad RmerTi ar daexmareba, dedamiwaze ar Camova da ar aswav-

lis, rogor icxovros, raTa gadarCes. macxovris molodini iyo 

sayovelTao da is kidevac gamarTlda. roca adamianTa modgmaSi 

codva momravlda, maSin RmrTis madli yovlad moWarbebuli gaxda. 

yovladwminda qalwul mariamisgan Sobilma macxovarma jva-

rcmis vnebebis damsaxurebebiT Cven RmerTTan Segvariga [rom., 5. 

1, 10; II korinT., 5. 18; kol., 1. 20, 22], misTvis Tavisianebad gagv-

xada. miiRo ra adamianuri buneba, man Cveni bunebac imdenad aRam-
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aRla, rom Rirsni gavxdiT RmrTis Svilebis saxeli gvrqmeoda, 

RmrTisTvis ki Cveni zeciuri mama gvewodebina. 

SevurigdiT ra RmerTs, Cven sulieri simSvide, kmayofile-

bis SegrZneba movipoveT; sakuTar TavTan, sakuTar sindisTan 

mSvidobianad yofnis SesaZlebloba movipoveT [es., 53. 5; luka, 1. 

79; ioane, 14. 27; 16. 33; 20. 19]. 

dabolos, roca zustad SevasrulebT bibliur moZRvrebas 

da qristes mcnebebs, Cvens irgvliv myof adamianebTanac mSvido-

bianad yofnis SesaZlebloba gveZleva [lev., 26. 6; fs., 28. 11; 143. 

3; es., 52. 7; 57. 19; zaq., 8. 19; markozi, 9. 50; rom., 12. 18;]. 

amrigad, angelozebma TavianTi didebismetyvelebiT gvam-

cnes im mSvidobis Sesaxeb, romelic qristianebs Soris maT miwier 

cxovrebaSi unda sufevdes, anu RmerTTan, sakuTar TavTan da 

Cvens irgvliv myof adamianebTan mSvidobis Sesaxeb. 

magram SeiniSneba ki, marTlmadidebelno qristianeno, Cvens 

Soris amgvari mSvidobis arseboba? Cveni codvebiT, RmrTis nebis 

SeusruleblobiT Cven xom ar varRvevT angelozobis mier uwye-

bul mSvidobas RmerTTan da sakuTar TavTan? arsebobs ki Cvens 

Soris, qristianebs Soris, mSvidoba erTmaneTis mimarT da, Tu 

arsebobs, maSin ras niSnavs araqristianuli cxovrebis iseTi gam-

vlinebani, rogoricaa mtroba, siZulvili, Zarcvebi, devna, 

mkvlelobebi da a. S., romlebic amJamad Cvens cxovrebaSi Cveul-

ebriv movlenad iqca. xalxTa Soris erTmaneTTan omebi maTi saSi-

neli SedegebiT, masobrivi urTierTganadgurebis sul ufro da 

ufro gaumjobesebuli iaraRis gamogonebis mcdeloba, _ gana es 

yovelive qristianuli modgmis xalxTa Soris sayovelTao mSvi-

dobis dadgomis niSani SeiZleba iyos? 

RmerTkacis dabadebis mizani Tu iyo adamianTa modgmisTvis 

mSvidobis motana, maSin am mizans ratom ver vaRwevT? 

diax, marTlmadidebelno qristianeno, macxovarma Cven mSvi-

doba mogvitana, ukeT rom vTqvaT, gvaswavla rogor unda moviq-

ceT, raTa viyoT mSvidobis matarebelni da mflobelni. magram 

visargeblebT Tu ara im saSualebebiT, rac am mizniT RmerTma 

gviboZa, es Cvenze, Cvens Tavisufal nebazea damokidebuli. 

grigol RmrTismetyvelis sityvebiT, ar aris sakmarisi 

qristianis saxeli ataro, aramed saqmiTac aseTi unda iyo. unda 

sruldebodes mcnebani qristesi, romlis saxelsac Cven vatarebT 

[iakobi, 3. 14-26]. Tu Cven RmrTis nebis, bibliur mcnebaTa kargi 

Semsruleblebi viqnebiT, Tu qristes aRTqmas mivyvebiT, Cvens 

Soris mSvidoba usaTuod gamefdeba. 

aviRoT ramdenime magaliTi im mosazrebis dasadastureb-

lad, rom Cveni nebis RmrTis nebisadmi damorCileba, RmrTis ne-
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baTa Sesruleba Cvens cxovrebaSi mSvidobis gamefebis erTaderT 

da swor saSualebas warmoadgens. 

ufalma Cven axali mcneba mogvca, romelsac Zveli aRTqmis 

arqauli samyaro ar icnobda _ mcneba siyvarulis Sesaxeb. `axal 

mcnebas gaZlevT Tqven, _ eubneba is Tavis moswavleebs, xolo ma-

Ti saxiT misi moZRvrebis yvela mimdevars, _ giyvardeT erTmane-

Ti~ [ioane, 13. 34]. am mcnebis mixedviT, Cven unda gviyvardes moy-

vasi Cveni, viTarca Tavi Cveni [maTe, 5, 43; markozi, 12. 31; luka, 

10. 27; iakobi, 2. 8], Tanac moyvasebad, rogorc macxovarma keTil-

mowyale samarielis Sesaxeb igavSi ganmarta [luka, 10. 25-35], un-

da iTvlebodnen ara marto sisxliT, fizikuri warmomavlobiTa 

da rwmeniT axlobelni, aramed yoveli adamiani, rogori warmo-

mavlobisa da rwmenisac ar unda iyos igi. sxva adgilas macxovar-

ma mogvca mcneba, rom Cven gviyvardes Cveni mteri da viyoT keTi-

lismyofelebi Cvens moZuleTa mimarT [maTe, 5. 44; luka, 6. 27-28, 

35]. jvarze gakruli, is loculobda imaTze, vinc igi jvarze ga-

akra: SesTxovda RmerTs, apatios maT Tavisi saSinlad boroti 

danaSauli [luka, 23. 34] da amiT gvaswavla Cven, visac gvmarTebs 

viyoT misi mimbaZvelebi, rogor unda movepyraT Cvens mtrebs. 

Zveli aRTqmis uZvelesi kanoni `Tvali Tvalisa wil da kbili kbi-

lisa wil~ [gam., 21. 24; lev., 24. 20; meore sj., 19. 20; maTe, 5. 38] 

Secvlilia yovlismimtevebeli qristianuli siyvaruliT. Cven 

rom viyoT qristes am mcnebis zusti Semsruleblebi, iqneboda ki 

SesaZlebeli iseTi gamovlinebebi qristianTa Soris, rogoricaa 

Cxubi, ganxeTqilebebi, mtroba da SeuTanxmeblobebi? Tu qristi-

anebi moTminebiT aitanen maT mimarT miyenebul Seuracxyofas, 

vinc erT yvrimalSi Semogvkravs, imas rogorc macxovarma gvian-

derZa, meores mivuSverdiT [maTe, 5. 39] da Cven Tu SevecdebiT 

moyvass borotebisTvis borotebiTve ar gadavuxadoT, aramed 

TavianTi Secodebani Cvens mimarT maT mivutevoT, maSin erTmane-

Tis winaaRmdeg mtruli moqmedebebisTvis sababi ar gveqneba, Zma-

Tamkvlelobisa da sisxlisRvrebis iseTi xSiri gamovlinebebisT-

vis, rogorsac Cven axla Tvals vadevnebT, sababi ar gveqneba da 

Cvens Soris mSvidoba gamefdeba. 

Tanamedroveobis mwvave sakiTxi _ es aris qonebrivi uTanas-

woroba; es aris Cvens Soris bevri arasasurveli movlenis mize-

zi, uwesrigobaTa da mRelvarebaTa mizezi, magram Cven, qristian-

ebi, qristes mcnebaTa kargi Semsruleblebi rom viyoT, es qoneb-

rivi uTanosworoba Tavisi SedegebiT adamianTa modgmisTvisTvis 

aseTi damRupveli ar iqneboda. qristes mcneba Raribze mzrunve-

lobis Sesaxeb, swori Sexeduleba simdidreze da mis moxmarebaze 

[markozi, 10. 21-25; luka, 12. 13-21; 18. 22-25; iakobi, 5. 1-11], 
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mdidrebis mier mudmivi damaxsovreba mdidris xvedrisa igavSi 

mdidrisa da lazares Sesaxeb [luka, 16. 19-31], _ es yvelaferi im 

wylulebis mkurnalobis swori saSualeba iqneboda, romlebic 

momdinareoben adamianTa modgmis uTanasworo nawilebad dayo-

fisgan: mdidrebad, maT xlSi dagrovili kapitalebiT, da Raribe-

bad, romlebsac uWirT yoveldRiuri puri arsobisa. 

simdidre _ RmrTis naboZvaria, romelic rCeulT imisTvis 

eZlevaT, rom damSeulT cremlebi SeuSron. qristianuli eklesi-

is gariJraJze Cven vxedavT raRac imdagvars, rac momavalSi unda 

dadges. mociqulTa xanaSi qvelmoqmedeba saTanado da farTo 

sawyisebze iyo dayenebuli. rogorc mociqulTa saqmeSia aRniSnu-

li, maSin yvela qristiani TiTqos erT ojaxs warmoadgenda, yve-

la morwmunes TiTqos erTi guli da erTi suli hqonda da maT 

Soris SeWirvebulebi ar iyvnen, radganac SeZlebulebs da mdid-

rebs TavianTi qonebis nameti taZarSi mihqondaT da mociqulTa 

ferxTiT alagebdnen. isini ki mas saqvelmoqmedo saqmeebisTvis 

iyenebdnen [saqmeebi, 2. 44-47; 4. 32-37]. siyvarulis saRamoebi, 

romlebsac yoveldRe awyobdnen da romlebic sxva araferi iyo, 

Tu ara RaribTa, qvrivTa da obolTaTvis gankuTvnili trapezi, 

qvelmoqmedebis gansakuTrebul saxeobas warmoadgenda. 

meores mxriv, Raribebsac unda axsovdeT, rom RmerTma SeZ-

leba mxolod imaT ukurTxa, vinc dauRalavad Sromobs. sizarma-

ce, maTxovris profesia RmrTisTvis saTno ar aris. RmrTis sit-

yvis mixedviT, mxolod mSromelia sarCosa da mowyalebis Rirsi 

[fs., 127. 2; igavi, 10. 4, 12; 12. 11; 13. 4; ekles., 3. 24; 5. 11, 18; 

iak., 5. 47; I Tes., 5. 12; II Tes., 3. 10]. 

siRaribis, gasaWiris, gonebis dabnelebis wyaro, romelsac 

xSirad danaSaulobebamde mivyavarT, iseT danaSaulobamdec ki, 

rogoricaaa ZmaTa kvla, aris spirtiani sasmelebis borotad ga-

moyeneba, anu egreT wodebuli loToba. gana es boroteba, es ud-

idesi boroteba msoflioSi dasaSvebia imaTTvis, vinc ganuxre-

lad asrulebs qristes mcnebas saWmelSi da sasmelSi TavSkavebi-

sa da zomierebis Sesaxeb? [ekles., 10. 17; luka, 23. 34; rom.,13. 13; 

I korinT., 6. 12; 8. 8, 13; 10. 31; 11. 24-31] tyuilubralod ar am-

bobs wminda wigni, rom loTebi RmrTis sasufevels ver daimkvid-

reben [I korinT., 6. 10]. sxva mcnebebze saubris aucilebloba ar 

aris, radganac naTqvamic Cvens ZiriTad mosazrebas naTlad adas-

turebs. amrigad, Tu Cven mtkice rwmena gveqneba da am rwmenasTan 

uflis nebis, bibliuri mcnebebis zusti Sesruleba gaerTiandeba, 

maSin Cvens Soris mSvidoba gamefdeba. 

gvwams, rom dadgeba Jami, rodesac ufro moxerxebulad ada-

mianTa gasanadgureblad gamogonili yvela gaumjobesebuli iara-
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Ri, rogorc winaswarmetyveli miqa ambobs, saxnisebad gadakeTdeba 

(miq., 4. 3) _ [es., 2. 4], radganac marTlmadidebeli eklesiac yovel-

dRe tyuilad ar loculobs ,,mTeli msoflios mSvidobisTvis~, 

magram es Jami Cvengan jer kidev Sorsaa. misi moaxloeba ki Cven-

zea damokidebuli. im Jamis moaxloebisTvis, rodesac dedamiwaze 

sayovelTao mSvidoba gamefdeba, aucilebelia, raTa Cven _ qris-

tianebi _ Cvens SigniT arsebuli mxecis _ ZmaTasiZulvilianobis 

_ mokvdinebiT davkavdeT [kol., 3. 5-8] da sakuTari Tavis Sinagani 

srulyofiT, sakuTari cxovrebis bibliur sawyisebze gardaqmniT, 

RmrTis nebis, mis mcnebaTa SesrulebiT davkavdeT. roca TiToe-

ul CvenTagans eqneba mtkice rwmena, eqneba, ra aseTi rwmena, Tavis 

qristianul movaleobebs, qristes aRTqmas ganuxrelad Seasru-

lebs, maSin ueWvelad dadgeba is sanukvari da mosalodneli Jami, 

romlis Sesaxeb angelozebi gvamcnodnen, roca xotbas asxamdnen 

beTlemSi Sobil macxovars. maSin erTiani samwyso da erTiani 

mwyemsi iqneba [ioane, 10. 16], da es sayovelTao Zmobisa da mSvido-

bis Jami iqneba. maSin angelozebTan erTad, Cvenc gveqneba ufleba 

Rirseulad ganvadidoT RmerTi da vigaloboT: `dideba maRalTa 

Sina RmerTsa, da qveyanasa zeda mSvidoba, kacTa Soris saTnoeba~. 

modiT, SevecadoT, marTlmadidebelno qristianeno, qristes 

saxelis Rirseuli matareblebi rom viyoT, Cveni cxovrebis ga-

mosworebaze, bibliur, qristes aRTqmaTa sawyisebze mis mosawyo-

bad vimuSaoT, raTa qristes aRTqmaTa zustad Semsruleblebma 

Cveni keTili RmrTivsaTno saqmeebiT sayovelTao mSvidobis dad-

gomis mosalodneli Jami davaCqaroT, romelic angelozebma winas-

warmetyvelurad gvamcnes. dae, Segvewios Cven RmerTi am sakuTar 

Tavze muSaobaSi Cvens Soris mSvidobis dasamkvidreblad, da maSin 

gansakuTrebuli sixaruliTa da SemarTebiT vugalobebT RmerTs 

angelozTa didebismetyvelebas: `dideba maRalTa Sina RmerTsa, 

da qveyanasa zeda mSvidoba da kacTa Soris saTnoeba~. amin! 

mxolod RmrTisadmi rwmenas da xalxTa urTierTsiyvaruls 

ZaluZs dedamiwaze mSvidobisa da qristesmieri Zmobis damkvidreba 

da yvela CvenTaganisTvis samudamo zeciuri netarebis moniWeba. 

dae, axdes CvenSi, amqveyniurebSi, angelozTa galobis azri (`dide-

ba maRalTa Sina RmerTsa, da qveyanasa zeda mSvidoba, kacTa Soris 

saTnoeba~), dae, Cvens Soris mSvidoba da RmrTis saTnoeba gamefdes. 
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JEMAL GAMAKHARIA, TATYANA EROKHINA 
 

SAINT AMBROSE (KHELAIA) AT THE HOLY TRINITY  
MONASTERY IN RYAZAN 

(JANUARY 1909 – FEBRUARY 1910) 
 

The one year period of Saint Ambrose (Khelaia) the Confessor’s forced 
excardination into the Holy Trinity Monastery of Ryazan owing to the murder 
of the Exarch of Georgia Nikon (28th of May of 1908) and his activities in the 
Monastery are not appropriately studied by the Georgian historiography, due 
to the scarcity of the historical sources. The materials having been found in the 
Ryazan Region State Archive (Tatyana Sinelnikova, Tatyana Erokhina) enable at 
least partial correction of the above mentioned defect. Among the found ma-
terials is a brilliant Christmas Sermon preached by Archimandrite Ambrose in 
the Ryazan Holy Trinity Monastery on the 7th of January of 1910 (By the Julian 
Calendar on the 25th of December of 1909). This sermon is fully published here 
as an appendix in Russian (original text) and Georgian languages (translated by 
the authors). The preaching being delivered 105 years ago is absolutely timely 
and urgent for Georgia and the whole world. It calls on people to the True 
Peace, Consent, Kindness, and destruction of the beast – “the hatred towards 
our brothers living inside each of us.”  

Different notions from the Bible and certain other facts are often men-
tioned in the text of the Sermon. The authors of the article made references 
for them and put them in the square brackets. 

In February of the year of 1910 terminated the factual one year captivity 
of the Georgian spiritual figure in the Ryazan Trinity Monastery. He was not 
accused of any crime during the whole year. Investigation into the case of Ar-
chimandrite Ambrose followed by his acquittal and rehabilitation had been 
carried out in Petersburg without the participation and inquiry of Archimand-
rite Ambrose. The above mentioned facts together with the other ones existing 
in the case of the Saint Confessor Ambrose witness not about the particular 
signs of an offence, but about the existence of the policy point.  
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ДЖЕМАЛ ГАМАХАРИЯ, ТАТЬЯНА ЕРОХИНА 
 

СВЯТОЙ ИСПОВЕДНИК АМВРОСИЙ (ХЕЛАЯ) В РЯЗАНСКОМ  
ТРОИЦКОМ МОНАСТЫРЕ 

(ЯНВАРЬ 1909 – ФЕВРАЛЬ 1910 ГОДОВ) 
 

Вопрос высылки из Грузии Святого Исповедника Амвросия и его пре-
бывания в Рязанском Троицком Монастыре, что было связано с убийством 
экзарха Грузии Никона (28 мая 1908 года), в должной мере не изучен в ис-
ториографии. Причиной тому явилось отсутствие соответствующих истори-
ческих источников. Частичное восполнение указанного пробела становится 
возможным благодаря новым материалам, выявленным в Государствен-
ном Архиве Рязанской Области (Татьяна Синельникова, Татьяна Ерохина). 
Среди выявленных документов есть и блестящая проповедь произнесен-
ная 7 января 1910 года (25 декабря 1909 г.) в Рязанском Троицком Монас-
тыре архимандритом Амвросием, полный текст которой на русском и гру-
зинском языках (переведен авторами) здесь же публикуется. Произне-
сенная 105 лет тому назад проповедь весьма актуальна и сегодня для Гру-
зии, России, всего мира. Она прызывает людей к истинному христианско-
му миру, любви, согласию, добру, «умертвлению своего, внутри нас живу-
щего зверя – братоненавистничества». 

В своей Рождественской проповеди отец Амвросий довольно часто 
обращается к различеым библейским заповедям, а также некоторым дру-
гим историческим фактам и событиям. Авторами статьи сделаны ссылки 
на соответствующие источники с заключением их в квадратные скобки. 

Больше года длилась фактическая ссылка архимандрита Амвросия, 
продолжавшаяся с января 1909 до февраля 1910 годов. За это время ему 
не было предъявлено обвинения, он даже не допрашивался. Расследо-
вание дела, завершившееся оправданием и реабилитацией архимандрита 
Амвросия, велось в Петербурге без его привлечения. Эти и другие факты 
прямо или косвенно подтверждают наличие в деле Святого Исповедника 
Амвросия не признаков уголовного преступления, а, как он сам предпола-
гал, политического подтекста. 
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dimitri silaqaZe 
 

saqarTvelos damoukideblobis gamocxadeba  
da diskusia saxalxo gvardiis Seqmnis  

Taobaze 1918 wlis zafxulSi 
 

qarTuli regularuli da moxaliseTa samxedro SenaerTebis 

formireba jer kidev damoukideblobis gamocxadebamde daiwyo. 

erTis mxriv, iqmneboda qarTuli saarmio korpusi da, meore 

mxriv ki, wiTeli gvardiis nawilebi. saqarTvelos damoukideblo-

bis gamocxadebisTanave, qarTulma korpusma, romelic amierkav-

kasiis armiis SemadgenlobaSi Sedioda, dakarga Tavisi mniSvnelo-

ba, korpusis meTauris Tanamdeboba gauqmebul iqna da jarebi 

mTavrobam dauqvemdebara sardals, romelic imavdroulad sam-

xedro ministris TanaSemwed dainiSna, korpusis Stabi ki gardaiq-

mna saqarTvelos respublikis savele Stabad.
1
 mTavrobis mier 

ganxorcielebuli cvlilebebi droebiTi movlena iyo da dRis 

wesrigSi dadga SeiaraRebuli Zalebis mwyobri sistemis Camoya-

libeba da Sesabamisi sakanonmdeblo bazis Seqmna. qveyanaSi arse-

buli samxedro-politikuri viTareba ki, rbilad rom vTqvaT, 

sakmaod rTuli iyo. qveynis realur samxedro Zalas warmoadgen-

da mcirericxovani polkebi naklebad saimedo piradi Semadgen-

lobiT, aseve ideurad saimedo, magram moxaliseebisagan dakom-

pleqtebuli wiTeli gvardiis nawilebi. amavdroulad osmalur 

samxedro SenaerTebs ekavaT baTumis, axalcixisa da axalqalaqis 

olqebi, adgili hqonda bolSevikur gamosvlebs, qveyanaSi ki Se-

modioda germanuli samxedro misia sakuTari jarebiTurT.  

pirveli da umTavresi sakiTxi, romelic damoukidebeli sa-

qarTvelos SeiaraRebuli Zalebis formirebis procesSi daisva, 

gaxldaT is, Tu ra tipis unda yofiliyo qveynis samxedro Zala. 

es sakiTxi axali ar iyo da am Temaze msjeloba jer kidev damo-

ukideblobis gamocxadebamdec midioda rogorc erovnul sabWo-

Si, ise presaSi.
2
 damoukideblobis gamocxadebis Semdeg ki sakiTxi 

                                                 
1
 ganmartebiTi werili ZiriTadi kanonisaTvis saqarTvelos SeiaraRe-

buli Zalebis Sesaxeb. _ saqarTvelos centraluri saistorio arqivi, 

(SemdegSi: scsa) f. #1836, aRw. 1, s. 183, furc. 9.  
2
 magaliTad, kapitanma quTaTelaZem, 1918 w. maisSi gazeT `saxalxo saq-

meSi~ dabeWda statiebis cikli sadac asabuTebda saqarTvelosaTvis re-
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praqtikulad dadga dRis wesrigSi. yvelaze gavleniani politi-

kuri Zalis, qveynis mmarTveli social-demokratiuli partiisaT-

vis, jaris ideali iyo Sveicariuli saxalxo miliciis sistemis 

msgavsi SeiaraRebuli Zalebi, Tumca isini, arsebuli rTuli vi-

Tarebidan gamomdinare, regularuli armiis Seqmnis winaaRmdegi 

ar iyvnen, magram amavdroulad ar surdaT wiTeli gvardiis gauq-

meba. maTi azriT, momavalSi, rodesac qveyanaSi da mis garSemo 

mSvidoba daisadgurebda da qveyanasac eyoleboda sakmarisi ra-

odenobiT gawrTvnili mamakaci, jaris organizaciis ori saxe _ 

regularuli armia da saxalxo gvardia _ miliciuri sistemis Se-

iaraRebuli Zalis safuZveli unda gamxdariyo.  

samxedro maRalCinosanTa didi nawilisaTvis miuRebeli iyo 

ori tipis SeiaraRebuli Zalis Seqmna. damoukideblobis gamocxa-

debidan sam kviraSi, 1918 w. 17 ivniss erovnuli sabWos samxedro 

komisiaSi gaimarTa msjeloba gvardiis kanonproeqtis Sesaxeb. 

sxdomas eswrebodnen komisiis wevrebi _ vladimer gobeCia, noe 

Jordania, sosiko mdivani, ioseb gedevaniSvili, daviT vaCnaZe, ko-

te afxazi, viqtor Tevzaia _ da mowveuli samxedro specialiste-

bi: gen. giorgi kvinitaZe, gen. stefane axmeteli (axmetelaSvili) 

da polkovniki aleqsandre zaqariaZe. im droisaTvis erovnuli 

sabWos Tavmjdomare da SemdgomSi mTavrobis meTauri social-

demokrati noe Jordania gvardiis arsebobis aucileblobas asa-

buTebda anarqiis da revoluciis pirobebSi wesrigis dacvis au-

cileblobiTa da finansuri sirTuleebis gaTvaliswinebiT. is am-

tkicebda, rom gvardia gamodgeboda gareSe mtrisagan qveynis da-

sacavad, sanam armia mobilizebas moaxdenda, aseve gvardia, ro-

gorc kadri, momavalSi gamodgeboda Sveicariuli miliciis tip-

ze gadasvlisas.  

erovnul-demokrati daviT vaCnaZe ar daeTanxma noe Jorda-

nias argumentebs. misi mtkicebiT, orgvari jaris Seqmna ufro 

mZimed daawveboda qveynis biujets, Sinauri anarqiis Caqrobas ki 

ukeT moaxerxebda erT mTavarsardals damorCilebuli erTi saxis 

jari, romelSic gaerTianebuli iqnebodnen ara marto muSebi, ara-

med vaWrebica da sxva socialuri wris adamianebi. misive TqmiT, 

qveynis mosaxleoba kulturulad ar idga Sveicariis simaRleze 

da aq Sveicariuli tipis miliciis Seqmna SeuZlebeli iqneboda 

                                                                                                                        
gularuli armiis Seqmnis upiratesobas, miliciur ZalebTan SedarebiT. 

es statiebi 2011 wels gamoica calke broSurad profesor malxaz maca-

beriZis redaqtorobiT. ix.: kapitani quTaTelaZe. regularuli jari da 

qarTveli eris Tvisebebi. Tb., 2011, gv. 21-22. 
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da verc saxalxo gvardia ivargebda momavali miliciis kadrad.  

amave sxdomaze, jarsa da gvardias Soris antagonisturi 

ganwyobis Camoyalibebaze gaamaxvila yuradReba generalma kote 

afxazma: `gvardiis privilegiebi mainc da mainc daibadeba. maga-

liTad aviRoT guSindeli didi ambiT sandarSi mokluli gvardi-

elis damarxva, es hgvanda ruseTis TviTmyrobel mTavrobis mier 

gorodovois damarxvas. ra STabeWdileba unda moexdina am faqts 

ubralo jaris kaczed romelic iseve samSoblosaTvis kvdeba da 

amodena yuradRebas ki aravin aqcevs mis sikvdils. amisaTvis es 

saxalxo gvardia ar unda gavacalkeoT da unda daumorCilod 

samxedro saministros rogorc sxva reguliaruli jari~.
1
 gene-

ralma kvinitaZem, romelic sxdomaze miwveuli specialistis sta-

tusiT imyofeboda, daiwuna miliciuri wesi: kulturuli, geog-

rafiuli da finansuri faqtorebidan gamomdinare, xolo saxal-

xo gvardiis kanonproeqti, misi TqmiT, ar iTvaliswinebda mTel 

rig praqtikul sakiTxebs.
2
  

amis Semdeg sxdomaze ganviTarebuli ambebis Sesaxeb oqmi me-

tad mcire informacias iZleva. iq aRniSnulia, rom kvinitaZes 

upasuxa Jordaniam da kamaTi SuaRamemde gagrZelda. amis Semdeg 

kamaTi Sewyda da, rogorc aRmoCnda, sxdomis wevrebis umetesi 

nawili gvardiis winaaRmdegi ar iyo. gadawyda, kanonproeqtis 

muxlobrivi ganxilva momavali dRisaTvis gadadebuliyo.
3
 meore 

dRes komisiam kanonproeqti muxlobrivad ganixila, Seitana cv-

lilebebi da erovnul sabWos gadaugzavna. sxdomis oqmi metad 

mSralia da mocemulia mxolod kanonproeqtSi Setanili cvlile-

bebi, Tumca am sxdomis detalebs vrclad mogviTxrobs generali 

kvinitaZe.
4
  

                                                 
1
 scsa, f. #1836, aRw. 1, saqme 193, furc. 1-2. aRniSnuli dokumenti sru-

lad gamocemulia Jurnal mxedarSi 1991 wels (ix.: mxedari. samxedro-

istoriuli Jurnali, #1. Tb., 1991, gv. 64-66). Jurnalis amave nomerSi 

gamoqveyenebulia saxalxo gvardiis kanonproeqtis miRebis istoriis Se-

saxeb, metad mniSvnelovani dokumentebi. 
2
 scsa, f. #1836, aRw. 1, saqme 193, furc. 2, mxedari, gv. 65.  

3
 scsa, f. #1836, aRw. 1, saqme 193, furc. 2, mxedari, gv. 65. 

4
 generali kvinitaZe sakuTar memuarebSi wers, rom aRniSnuli sxdoma 

gaimarTa daaxloebiT 20 ivniss (ix. g. kvinitaZe. mogonebebi. saqarTvelos 

damoukideblobis wlebi 1917-1921. w. 1. Tb., 1998, gv. 59), rac Secdomaa. 

erovnuli sabWos samxedro komisiis sxdomebi gaimarTa 17, 18 da 20 iv-

niss. generali kvinitaZe sakuTar memuarSi aRwers sxdomaze kanonproeq-

tis muxlobriv ganxilvas, rac Sedga ara 17 an 20 ivnisis, aramed 18 iv-

nisis sxdomaze. amasTanave, 20 ivnisis sxdomis damswreTa Soris generali 

kvinitaZe saerTod ar figurirebs (ix. scsa, f. #1836, aRw. 1, saqme 193, 

furc. 3) da arc kanonproeqtis ganxilva ar momxdara am dRes. rac See-

xeba, Tu vin eswreboda 18 ivnisis ganxilvas, saerTod ar aqvs miTiTebu-
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generali ixsenebda, rom igi marTalia, winaaRmdegi iyo 

gvardiis tipis organizaciisa, magram Tanxmdeboda, armiis Camo-

yalibebamde, misi arsebobis aucileblobaSi. rodesac kanonpro-

eqtis ganxilvisas TiToeul punqtze midioda dava, kvinitaZe asa-

buTebda gvardiis rogorc SeiaraRebuli Zalebis gamousadegar-

obas, ramac noe Jordania Zalian gaabraza da aRelvebulma ganac-

xada, rom `SeuZlebelia samxedro saministros saTaveSi idges (im 

dros kvinitaZe, gaxldaT samxedro ministris TanaSemwe _ d.s.) 

gvardiisadmi ase mtrulad ganwyobili pirovneba~.
1
 komisiam ka-

nonproeqtSi cvlilebebi Seitana da gadaegzavna gansaxilvelad 

erovnul sabWos. sxdomaze mTavari cvlileba kanonproeqtis meo-

re muxlSi Sevida, romlis mixedviTac gvardiaSi samsaxuri ar aTa-

visuflebda samxedro samsaxurisagan (saboloo redaqciaSi samsa-

xuris nacvlad Caiwera begara _ d.s.). manamde wardgenil varian-

tSi ki saubari iyo, imis Sesaxeb, rom gvardiaSi miiRebdnen iseT 

pirebs, romlebic ar iyvnen samxedro samsaxurSi gasawvevi.
2
 

ra gansxvaveba iyo am or variants Soris, romelsac TiTqos 

erTi da igive mniSvneloba gaaCnda? an ratom iyo mniSvnelovani? 

am muxlis mniSvneloba is gaxldaT, rom muSavdeboda samxedro 

begarisa da mudmivi jaris Sevsebis kanoni, rac 2 Tvis Semdeg _ 

20 agvistos iqna damtkicebuli. am kanonis mixedviT 20-dan 45 

wlamde moqalaqeebi samxedro valdebulebi iyvnen, xolo omis 

dros SeiZleboda gawveuliyo mamakacebi 17-dan 50 wlamde. Sesa-

bamisad, samxedro samsaxuris asakis mamakacebis gawveva omis 

dros unda momxdariyo regularul jarSi, gvardiis wevrebi ki 

amave asakis mamakacebi iyvnen da, gvardiis kanonis meore muxlis 

Tanaxmad, gvardiis wevroba maT samxedro samsaxurisagan ar aTa-

visuflebdaT.  

ase rom, `mobilizaciis SemTxvevaSi isini jaris nawilebSi 

unda dafantuliyvnen~.
3
 kanonproeqtis pirveli varianti ufro 

metad iZleoda interpretirebis saSualebas. punqti SeiZleboda 

wakiTxuliyo ise, rom gvardia ar aTavisuflebda armiidan mxo-

lod wvevamdelebs da ar iyo dakonkretebuli, rom gvardiaSi sam-

saxuri ar aTavisuflebda samxedro samsaxurisagan aramarto wve-

vamdels, aramed saerTod aravis. mTlianobaSi es cvlilebebi uf-

                                                                                                                        
li sxdomis mdivans. kvinitaZis memuaris mixedviT, sxdomas eswreboda 

samxedro ministri grigol giorgaZe, romelic arc 17-Si da arc 20-Si 

sxdomis damswreTa Soris ar figurirebs. Sesabamisad, zemoaRniSnulis 

gaTvaliswinebiT kvinitaZis mier aRwerili sxdoma gaimarTa 18 ivniss. 
1
 g. kvinitaZe. mogonebebi.., gv. 64. 

2
 mxedari, gv. 61, 64. 

3
 g. kvinitaZe. mogonebebi.., gv. 64. 
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ro Teoriuli xasiaTis gamodga, vidre praqtikuli, radganac omis 

dros gvardielebi ar nawildebodnen regularul armiaSi da saku-

Tari qvedanayofebiT gadiodnen brZolis velze da mTavarsardal-

sac, romlis gankargulebaSic isini igzavnebodnen, garkveul Sem-

TxvevebSi mxolod pirobiTad emorCilebodnen. am muxlis praqti-

kaSi gatarebas xels uSlida rogorc politikuri nebis ararse-

boba, ise organizaciuli sirTule. 1918 w. 21 ivniss, saxalxo 

gvardiis kanonproeqtis ganxilva ukve erovnul sabWoSi daiwyo.  

sxdomaze noe Jordaniam vrceli sityva warmoTqva. man isa-

ubra gvardiis damsaxurebis Sesaxeb; imaze, rom gvardia mudmiv 

jars xels ar SeuSlida da erToblivad SeebrZolebodnen mters; 

gvardia iqneboda erTgvari rezervi armiisaTvis da momavalSi, 

gvardiis gafarToebiT, niadagi Seumzaddeboda saxalxo milici-

as. Jordanias gamosvlis Semdeg gaimarTa kamaTi gvardiis mizan-

Sewonilobis Sesaxeb, Semdeg ki daiwyo muxlobrivi ganxilva. ka-

nonproeqtSi Sevida umniSvnelo cvlilebebi da miRebul iqna, ris 

Semdegac saboloo redaqciis gasakeTeblad gadaegzavna prezidi-

ums.
1
 saredaqcio komisiam 2 ivliss erovnul sabWos ukan daub-

runa kanonis saboloo redaqcia da damtkicebul iqna imave dRes.  

kanonis mixedviT, gvardiis mizans damoukidebeli respub-

likis, misi damoukideblobis da Tavisuflebis dacvas Seadgenda. 

gvardiaSi samsaxuri SeeZlo nebismier moqalaqes, romelic ar 

iricxeboda namdvil samxedro samsaxurSi da gvardiaSi samsaxuri 

aravis aTavisuflebda samxedro begarisagan, saxalxo gvardieli 

valdebuli iyo, mTavrobis mowodebisTanave gamocxadebuliyo 

sakuTar raionul StabSi, im iaraRiT da aRkazmulobiT, romelic 

mas mibarebuli hqonda Stabisagan. moxaliseTaTvis gvardiaSi sam-

saxuri usasyidlo iyo, Tumca samsaxureobrivi movaleobis aR-

srulebis dros mas eZleoda mTavrobisagan daxmareba, xolo in-

struqtorebi da oficrebi saxalxo gvardiis mTavari Stabisagan 

jamagirs iRebdnen.  

umaRlesi mmarTveli organo iyo mTavari Stabi, romelsac 

irCevda mTavrobis Tavmjdomare Stabis mier warmodgenil kandi-

datebisagan. mTavari Stabi regionebSi funqcionirebas axdenda 

regionaluri Stabebis meSveobiT. saxalxo gvardiis gawveva SeeZ-

lo mTavrobis Tavmjdomares, Tu misTvis SeuZlebeli iyo am uf-

lebiT sargebloba, gvardiis gamowvevis ufleba hqonda erovnu-

li sabWos Tavmjdomares. sagangebo viTarebaSi am funqciiT sar-

gebloba SeeZlo mTavar da raionul Stabebs. rac Seexeba gvardi-

isa da regularuli armiis urTierTdamokidebulebas, saxalxo 

                                                 
1
 mxedari, gv. 67. 

14. saistorio Ziebani 
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gvardiis mTavari StabisaTvis gamoyofili Tanxa Sedioda samxed-

ro saministros xarjTaRricxvaSi.  

samxedro saministros unda gadaeca gvardiisaTvis yovel-

gvari mowyobiloba, rasac am ukanasknelis saWiroeba moiTxovda. 

mTavari Stabi aseve saministrosagan iRebda nebarTvas ama Tu im 

nawilis Sedgenisas, romelTa gawrTvnaze TviTon unda ezrunaT.
1
 

1918 wels miRebuli saxalxo gvardiis kanoniT ar dakonkretebu-

la saxalxo gvardiis SenaerTebis raodenoba da, aqedan gamomdi-

nare, arc saorganizacio-saStato struqtura. gvardiis Camoya-

libebis mizanSewonilobaze kamaTi pirveli respublikis arsebo-

bis periodSi xSirad imarTeboda da is damoukideblobis dakar-

gvis Semdegac ar Sewyvetila, sagazeTo statiebSi, narkvevebsa Tu 

memuarul literaturaSi.  

ra Sedegebi moyva ori tipis SeiaraRebuli Zalis Camoyali-

bebas? pirvel rigSi, warmoiSva antagonizmi am or Zalas Soris, 

rogorc generali mazniaSvili aRniSnavda _ `gvardia iyo pirmSo 

Svili, jari ki _ geri~.
2
 marTalia, jariskacisa da gvardielis ma-

terialuri mdgomareoba erTmaneTisagan radikalurad ar gansx-

vavdeboda, samagierod, es gansxvaveba atarebda sakmaod gamoxa-

tul moralur xasiaTs. qveyanaSi damoukideblobis dRis _ 26 ma-

isis Semdeg, yvelaze didi zar-zeimiT Tbilissa da saqarTvelos 

sxva qalaqebSi aRiniSneboda 12 dekemberi _ saxalxo gvardiis 

dRe.
3
 jari aseT dafasebas moklebuli iyo. pirveli respublikis 

dros xSirad gamoiyeneboda SeiaraRebuli Zalebisadmi misalme-

bis Semdegi formula _ `gaumarjos/mivesalmebiT Cvens saxelo-

van gvardias da norC jars~.  

saqarTvelos damfuZnebeli krebis 1919 wlis 12 martis pir-

vel istoriul sxdomaze, stumris rangSi dasaswrebad centra-

luri saarCevno komisiisa da parlamentis prezidiumis gaerTian-

ebulma sxdomam, saxalxo gvardias gamouyo xuTi adgili, xolo 

samxedro saministros ki _ mxolod sami.
4
 jarisadmi erTgvari 

zemodan yurebis damokidebuleba arsebobda gvardiaSi. magali-

Tad, 1920 w. maisSi, saxalxo gvardiis mesame konferencia Zmur 

                                                 
1
 scsa. fondi #1836, aRwera 1, saqme 170, furc. 24-25; saqarTvelos de-

mokratiuli respublikis samarTleblivi aqtebis krebuli. 1918-1921. 

Tb., 1990, gv.16-18; mxedari, gv. 73-75. 
2
 g. mazniaSvili. mogonebani. Tb., 1927, gv. 8. 

3
 gvardiam 1917 w. 29 noembers (axali stiliT 12 dekembers) Caatara 

Tbilisis arsenalis aRebis operacia, sadac ganTavsebuli rusuli ga-

bolSevikebuli garnizoni sakuTari artileriiT damokles maxviliviT 

ekida Tbilisis Tavze. 
4
 scsa, f. #1836, aRw. 1, s. 394, furc. 1. 
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salams uZRvnida `norC~ TanamebrZol regularul jars da hpir-

deboda, rom mTeli saxalxo gvardia gverdSi amoudgeboda `axal-

gazrda~ jars da masTan erTad daicavda qveyanas.
1
 

gvardia mSvidobianobis periodSi ar emorCileboda samxed-

ro saministros, es ki SeiaraRebul Zalebs Soris koordinacias 

asustebda, rasac yvelaze cudi Sedegebi brZolis velze moyve-

boda, rodesac gvardia, xSir SemTxvevaSi, warmoCindeboda ro-

gorc udisciplino SenaerTi, romelic sardlobis brZanebebs ar 

emorCileboda. magaliTad, somxeT-saqarTvelos 1918 wlis omSi, 

rodesac samtredielma gvardielebma orjer aiRes strategiuli 

simaRle SulaverTan da daRamebisas orivejer datoves Ramis si-

civisa da dislokaciis adgilze sofel saraCloSi Cais dalevis 

survilis gamo.
2
 an kidev sabWoTa ruseTTan 1921 wlis omSi osia-

urTan gamarTul brZolaSi, rodesac RamiT sakuTari iniciativ-

iT moixsnen frontidan da brZolis velze marcxena flangi sru-

liad moaSiSvles, ramac gamoiwvia general kvinitaZis mier dageg-

mili operaciis CaSla da qarTvelTa marcxi.
3
 Tumca gvardielebs 

ver davukargavT qveynis SigniT da gareSe mtrebTan brZolebSi 

warmoebul sabrZolo operaciebSi did damsaxurebas, aseve, mTel 

rig SemTxvevebSi, did individualur simamaces, rac warmatebis 

momtani xdeboda, magaliTad, Tundac imave somxeT-saqarTvelos 

omis dros ekaterinenfeldisaTvis brZolaSi.
4
  

gvardias marTavda ara profesionali samxedroebi, aramed 

mmarTveli politikuri Zalis, social-demokratebisagan dakomp-

leqtebuli mTavari Stabi da saolqo da raionuli Stabebi, Tum-

ca sabrZolo SenaerTebis meTaurebi profesionali samxedroebi 

iyvnen. amavdroulad gvardiis SemadgenlobaSi Sedioda pirveli 

respublikis gamorCeuli samxedro SenaerTebi: mrisxane javSanma-

tarebelTa razmi da sakavalerio divizioni, romelsac ruseTis 

samxedro ataSe pavle sitini Tavis saidumlo moxsenebebSi qar-

Tuli SeiaraRebuli Zalebis erT-erT saukeTeso SenaerTad moix-

seniebda.
5
 

ra iyo is mizezebi, ris gamoc mmarTvelma politikurma Za-

                                                 
1
 scsa, f. #1969, aRw. 2, s. 92, furc. 28. 

2
 a. CaCxiani. daSnakTa nacionalistur-eqspasionisturi ideologia da 

somxeT-saqarTvelos 1918-1919 wlebis omi. Tb., 2007, gv. 390. 
3
 d. silaqaZe. osiauris brZola (ruseT-saqarTvelos 1921 wlis omi). iva-

ne javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarT-

velos istoriis saswavlo-samecniero institutis Sromebi. t. I. Tb., 

2011, gv. 254. 
4
 a. CaCxiani. daSnakTa nacionalistur-eqspasionisturi.., gv. 359-369. 

5
 scsa, f. #1874, aRw. 1, s. 5, furc. 38. 
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lam damoukideblobis gamocxadebis Semdeg ar gaauqma gvardia? 

erT-erTi mizezi albaT mmarTveli socialisturi Zalis idea-

lizmi, maTTvis samxedro Zalebis mowyobis saukeTeso varianti 

Sveicariuli saxalxo milicia iyo, rasac yovelTvis aRniSnav-

dnen, magram, praqtikuli saWiroebidan gamomdinare, regula-

ruli jaris Camoyalibebaze uars ar ambobdnen. momavalSi ki, ro-

desac qveyanaSi da mis garSemo simSvide daisadgurebda, maTi az-

riT, saxalxo gvardia Sveicariuli miliciis kadrad gamoadgebo-

daT. maTi idealizmis kidev erTi gamovlineba gaxldaT is, rom 

gvardiaSi inergeboda principebi, romlis mixedviTac gvardiele-

bis morCileba ufro metad eyrdnoboda `masiur Segnebas~, vidre 

mkacr samxedro disciplinas. es Canafiqri metad keTilSobiluri 

gaxldaT, magram im rTul periodSi gareSe mterTan brZolaSi 

naklebad gamosadegi.  

mmarTveli politikuri Zalis idealizmTan erTad, arsebob-

da aseve realuri safrTxeebi, ris gamoc social-demokratebma 

ar dauSves gvardiis gauqmeba. erT-erTi aseTi gaxldaT bolSevi-

kuri safrTxe jaris nawilebSi, risi magaliTebic damoukideblo-

bis gamocxadebamde iyo da gabolSevikebul jariskacTa ramdeni-

me amboxi (TelavSi, quTaisSi, gorSi) gvardielebma iaraRis ZaliT 

CaaxSves.
1
 damoukideblobis gamocxadebis Semdegac, bolSevikebis 

aralegaluri muSaoba qarTuli jaris nawilebSi ar Sewyvetila 

da ramdenime sabrZolo Setakebasac hqonda adgili.
2
  

bolomde ar iyo ndoba oficerTa korpusis mimarT, rogorc 

arc ise didi xnis win _ revoluciamde _ barieris meore mxares 

mdgomi adamianebisa. arsebobda SiSi maTSi `bonapartizmis~ SesaZ-

lo gamovlinebisa, miT ufro, rom 1917 w. agvistoSi ruseTSi 

droebiT mTavrobis winaaRmdeg kornilovis amboxisa da samxedro 

diqtaturis damyarebis mcdeloba moxda. 

iyo SiSi erovnul-demokratiuli partiisa da qveyanaSi Se-

mosuli germanelebis SesaZlo aliansisa da maT mier samxedro 

gadatrialebis mowyobisa. erovnul-demokrati revaz gabaSvili 

sakuTar memuarebSi wers, rom germanuli samxedro-diplomatiu-

ri misiis xelmZRvanelma baronma kresenStainma mas Semdegi wina-

dadebiT mimarTa: `Tqveni mTavroba srulebiT ar fiqrobs saxel-

mwifos aSeneba-gamagrebazed, aramed mxolod revolucionur 

carcva-glejazed. amas bolo unda moeRos! me vxedav, Tqven ara 

gaqvT sakmaod didi organizacia, saboloo gadatrialeba moaxdi-

                                                 
1
 t. labartyava. revoluciuri moZraoba jaris nawilebSi saqarTveloSi 

1917-1921 ww. Tb.1977, gv. 101-105. 
2
 t. labartyava. revoluciuri moZraoba.., gv. 122-124; 144-145; 173. 
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noT. samagierod, me ukve imdeni jari myavs, 24 saaTSi SemiZlia 

ganvaiaraRo magaTi gvardiis bandebi da, - xeli gaiSvira sasaxli-

saken, - TiTo kamarazed, TiTo ministri Camovkido. magram, es iq-

neboda gareSe Zalis Careva Sinaur saqmeebSi, rasac me ver vizav 

rogorc saqarTvelos megobari. Tu Tqven TviTon moaxerxebT, 

gind erTi saaTiT, sasaxlis daWerasa da mTavrobis garekvas; ga-

moacxadebT am momxdar gadatrialebas, maSin me mTeli Cemi uf-

lebiT da jariT davicav axal reJimsao~.
1
  

r. gabaSvilis memuaris Tanaxmad, misTvis es miuRebeli aR-

moCnda, Tumca misive Tanapartiels grigol veSapelsa da partiis 

kidev erT wevrs, es azri WkuaSi dajdomiaT da qarTvel ofic-

rebTan gaqceulan, romelTac amaze kategoriuli uari ganucxa-

debiaT, im motiviT, rom maTTvis warmoudgeneli iyo sakuTari 

mTavrobis winaaRmdeg wasvla.
2
 amave istorias, oRond sruliad 

sapirispirod ixsenebda TviTon kresenStainic sakuTar memuarSi, 

romelic man 1943 wels dawera da saxmeleTo jarebis arqivs ga-

dasca da miuTiTa, rom memuari eyrdnoboda, pirad dRiurebs da 

dawera ara gamosaqveyneblad, aramed mxolod ojaxisaTvis.
3
  

germaneli generali wers, rom misTvis gasagebi iyo is, rom 

saqarTvelos mTavrobaSi myofi Tavdajerebuli marqsistebi, ro-

gorc kaizeruli geramaniis generalsa da aristokrats undob-

lad ekidebodnen da maT Sinagan saqmeebSi Carevis eSinodaT. `am 

undoblobas erovnul-demokratebis mouxeSavi saqcielic aZlie-

rebda. maTi partia, ZiriTadad, uflebaayrili Tavadaznaurebisa-

gan, eqspropriirebul miwismflobelTagan, daTxovnil oficer-

Tagan da mokled, yvelanairi konservatiuli da reaqciuli ele-

mentebisagan Sedgeboda. am sazogadoebrivi ierarqiiTac agreTve 

CvenTan axlos mdgomma batonebma xelgaSlilad migviRes, maSinve 

scades CveniT esargeblaT da arc malavdnen rasac Cvengan elod-

nen _ Cven maT social-demokratiuli mTavrobis damxobasa da Ta-

vianTi Zveli uflebebis aRdgenaSi unda davxmarebodiT~.
4
  

                                                 
1
 r. gabaSvili. rac maxsovs. _ dabruneba. qarTuli emigrantuli lite-

ratura. guram SaraZis saerTo redaqciiT. t. 3 Tb., 1992, gv. 250-251. 
2
 r. gabaSvili. rac maxsovs, gv. 251. 

3
 memuars miunxenis samxedro arqivSi 2001 wels miakvlia istorikosma 

nodar muSkudianma, romelmac is qarTulad Targmna, SesaniSnavi narkve-

vi da komentarebi daurTo da gamosca. imave periodSi memuars miunxenis 

samxedro arqivSi miakvlia daviT paiWaZem da germanulad gamosca kidec 

(ix.: General der Artillerie a. D Friedrich Freiherr Kress von Kressenstein. Meine Mis-
sion in Kaukasus. Verlag „Samschoblo“. Tbilissi, 2001). 
4
 baroni fridrix kres fon kresenStaini. Cemi misia kavkasiaSi. germanu-

lidan Targmna, istoriuli narkvevi da komentarebi daurTo nodar muS-

kudianma. quTaisi 2002, gv. 78-79 
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germanuli misiis xelmZRvanelisave mtkicebiT, maT didi 

taqti da TavSekaveba dasWirdaT social-demokratebis dasarwmu-

neblad, rom maT saSinao saqmeebSi ar Caereodnen.
1
 is, rom opozi-

ciur ZalTa da maTTan daaxloebuli samxedroTa nawili mzad 

iyo germanelebis daxmarebiT sisxli daeRvara da sakuTari mTav-

roba am gziT daemxo, kargad Cans giorgi maCablis mier spiridon 

kediasadmi 1928 wels miweril pirad werilSi. maCabeli nanobda, 

rom man, spiridonma, mixako wereTelma da sxvebma ar daujeres 

leo kereseliZes, ar isargebles kereseliZis legioniT da germa-

nelebiT, ris nacvladac advilad daTanxmdnen kress socialis-

tur mTavrobasTan TanamSromlobaze.
2
 

am SemTxvevaSi didi mniSvneloba ar aqvs imis mtkicebas, Tu 

romelma mxarem romels SesTavaza saxelmwifo gadatrialebis 

mowyoba, mTavaria, rom irkveva aseTi winadadebis realurad ar-

seboba, rac, bunebrivia, mTavrobis yuramdec aRwevda kidec. swo-

red amaze unda mianiSnebdes erovnul sabWoSi saxalxo gvardiis 

kanonis miRebis procesSi 1918 w. 21 ivniss gamarTul debatebze 

noe Jordanias gadakruli sityva erovnul-demokratebisadmi 

ucxo ZalebTan TanamSromlobaze: `nac-demokratebma sTqves, rom 

Tu 90 procenti masisa Tqven mogdevT da CvenisTana umniSvnelo 

partiis ratom geSiniaTo, Cven Tqveni ki ar gveSinia, ubedureba 

imaSia, rom Tqven imedebs amyarebT sxva Zalebze, romelic Cveni 

eris farglebis gareSea (taSi)~.
3
 yovelive amis Semdeg gasagebia 

mmarTveli politikuri Zalis SiSi da gvardiis gauuqmeblobis 

kidev erTi motivic.  

mTlianobaSi SeiZleba iTqvas, rom social-demokratebi ver 

Seelien erTgul samxedro SenaerTs _ wiTel gvardias da gardaq-

mnes is saxalxo gvardiad, riTac dauSves ori tipis SeiaraRebu-

li Zalis arseboba qveynaSi, rac xSirad antagonizms iwvevda maT 

Soris da saerTo saqmes afuWebda kidec. amasTanave, isic unda 

iTqvas, 1918 w. zafxulSi saxalxo gvardiis Seqmna ara mxolod 

partiuli kaprizi, aramed garkveuli obieqturi safrTxeebiT na-

karnaxevi gadawyvetileba iyo. 

  

                                                 
1
 baroni fridrix kres fon kresenStaini. Cemi misia.., gv. 79.  

2
 masalebi spiridon kedias piradi arqividan. Sesavali werili, SeniSv-

nebi da komentarebi daurTo oTar janeliZem. Tb., 2007, gv. 47; o. ja-

neliZe. general fon kresis memuarebi da 1918-1921 wlebis qarTuli 

sinamdvile. _ analebi. #7, 2011. Tb., 2011, gv. 257-258.  
3
 mxedari, gv. 69. 



215 

DIMITRI SILAKADZE 
 

THE DECLARATION OF INDEPENDENCE OF GEORGIA AND  
THE DISCUSSION REGARDING THE FOUNDATION OF PEOPLE’S GUARD 

DURING THE SUMMER OF 1918 
 

After the declaration of independence of Georgia the issue of the 
military forces became one of the most significant problems for the 
country. Finally, it was decided that the military forces had to consist of 
the regular army and the People’s Guard. Part of the officers and and 
political parties were opposing this decision. They thought that such de-
cision would antagonize two types of the military forces; there would be 
the problem of coordination; the People’s Guard would have privilegies, 
etc. Nevertheless, their arguments were not considered by the ruling 
political force, who presumed the Swiss type militia as the ideal military 
system and thought that, after the establishment of peace in the region, 
it would by possible to create the desirable system. Because of this, the 
existence of the people’s guard was essential for them. Besides, there 
were certain threats which had to be considered by the ruling Social-
Democratic Party. There was a need of the reliable guard against the 
soldiers of the regular army with disposition towards the Bolsheviks. 
There was also a fear of the coup d’etat from certain political forces, 
with the help of the German mission in Georgia. There are sources that 
confirm that there really was such a threat. The government also did not 
trust the officers and was afraid of the possible “Bonapartist” coup, like 
Gen. Kornilov’s mutiny in Russia. Therefore, the ruling political party de-
cided to keep the People’s Guard, which was the Red Guard of the party 
before the declaration of independence. Based on the above-mentioned 
fats, It can be said that the formation of the guard in 1918 was the deci-
sion made because of the certain objective threats. 
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ДМИТРИЙ СИЛАКАДЗЕ 
 

ОБЪЯВЛЕНИЕ НЕЗАВИСИМОСТИ ГРУЗИИ И ДИСКУССИЯ  
ОТНОСИТЕЛЬНО ОБРАЗОВАНИЯ НАРОДНОЙ ГВАРДИИ  

ЛЕТОМ 1918 ГОДА 
 

После объявления независимости Грузии вопрос структуры во-
оруженных сил стал одной из важнейших проблем для страны. В 
конце концов, было принято решение о том, что вооруженные силы 
должны были состоять из регулярной армии и Народной Гвардии. 
Большая часть офицерского корпуса и оппозиционных политических 
партий выступали против такого решения. По их мнению, это выз-
вало бы антагонизм между двумя типами вооруженных сил, возник-
ла бы проблема координации, у гвардии были бы привилегии и т.д. 
Несмотря на это, правящая политическая сила не приняла во внима-
ние эти аргументы, так как для неё идеальной военной системой 
была милиция швейцарского типа. По мнению правительства, после 
установления мира в регионе формирование такой системы стало бы 
возможным и существование Народной Гвардии было очень важ-
ным для этого. Кроме того, были и определённые угрозы, из-за ко-
торых упразднение Народной Гвардии было нежелательно. Сущест-
вовала необходимость иметь надежную силу против солдат регуляр-
ной армии, которые потенциально могли быть настроены в пользу 
большевиков. Были опасения, что некоторые политические партии 
намеревались устроить государственный переворот и вовлечь в этот 
процесс германскую миссию в Грузии. Правительство не доверяло и 
офицерскому корпусу из боязни о возможности «бонапартистского» 
переворота, по примеру мятежа ген. Корнилова в России. Исходя из 
этого, правительство сохранило Народную Гвардию, которая до объ-
явления независимости была Красной Гвардией партии. Таким об-
разом, можно сказать, что решение о формирование гвардии в 1918 
году было принято из-за определённых объективных причин. 
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kaxaber yaliCava 
 

ruseTis mier afxazeTsa da cxinvalis regionSi 
ganxorcielebuli sapasporto politikis  

zogierTi aspeqti 
 

XXI saukunis dasawyisTan erTad, ruseTis mier afxazeTisa 

da cxinvalis konfliqtur regionebSi axali politikuri gegmis 

gatarebis erTgvar RerZad gvevlineba vladimer putinis mier ga-

mocemuli kanoni ruseTis federaciis moqalaqeobis Sesaxeb, ro-

melic ZalaSi Sevida 2002 w. 1 ivliss. aRniSnuli politikiT ru-

seTma saqarTvelos faqtobrivad `waarTva~ moqalaqeebi. yvela-

ferma aman ki sabolood ruseTis mmarTveli wreebisTvis 2008 

wels saqarTvelos teritoriaze samxedro moqmedebebis gamamarT-

lebeli `iuridiuli argumentis~ roli Seasrula. oficialurma 

kremlma araerTxel ganacxada, rom 2008 w. agvistoSi isini icavd-

nen rusul mosaxleobas afxazeTisa da e.w. `samxreT oseTis~ te-

ritoriaze, Tumca, amasTan erTad, ra Tqma unda, kremlis arc-

erT moxeles ar uRiarebia, rom pasportizaciis politika afxa-

zeTsa da cxinvalis regionSi, ruseTis mier yvelanairi, rogorc 

saerTaSoriso, aseve qarTuli da Tavad rusuli samarTlebrivi 
normebis darRveviT iqna gatarebuli. 

afxazeTis da cxinvalis regionebSi rusuli `pasportizaci-

is politikis~ garSemo arsebuli samecniero literatura dReis-

aTvis sakmaod mwiria, rogorc qarTul, aseve inglisurenovan sa-

mecniero sivrceSi. konkretulad, aRniSnuli problemis kvleva 

gvxvdeba mxolod erT amerikel avtorTan, im droisaTvis bosto-

nis universitetis samarTlis skolis doqtorantTan _ kristofer 

natolisTan: `erovnebis iaraRad gamoyeneba: saqarTveloSi ruse-

Tis sapasporto politikis analizi~.
1
 garda amisa, CvenTvis sain-

tereso sakiTxs didi yuradReba eTmoba saqarTveloSi momxdari 

konfliqtis Sesaxeb, haidi taliavinis xelmZRvanelobiT, damouk-

idebeli saerTaSoriso faqtebis damdgeni misiis daskvnaSi,
2
 aseve 

                                                            
1
 Kristopher Natoli. Weaponizing Nationality: An Analysis of Russia’s Passport Policy in 

Georgia. – International Law Journal, Volume 28, Issue 2. Boston University School of 
Law. Summer 2010, gv. 389-417. 
2
 Independent International Fact-Finding Mission on the conflict in Georgia. In 3 vo-

lumes. September 2009, Volume II, gv. 147-183. 
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oregonis universitetis studentis vinsent m. artmanis samagist-

ro naSromSi: `sapasporto politika~: pasportizacia da terito-

riuloba saqarTvelos de faqto erTeulebSi~.
1
 amasTan erTad, 

rusuli `pasportizaciis politikis~ Sesaxeb mniSvnelovan wyaro-

ebad unda miviCnioT Tavad rusuli da qarTuli kanonmdebloba _ 

am ori qveynis kanonebi moqalaqeobis Sesaxeb.  

statiis mizania rusuli sapasporto politikis aralegiti-

murobis Cveneba rogorc saerTaSoriso, aseve qarTul da rusul 

kanonmdeblobasTan mimarTebiT.  

sanam uSualod ruseTis mier ganxorcielebul `pasportiza-

ciis politikaze~ daviwyebdeT saubars, manamde ori sityviT Se-

vexoT Tavad _ moqalaqeobis _ rogorc iuridiuli movlenis 

mniSvnelobas. moqalaqeoba saxelmwifo movlenaa da gulisxmobs 

saxelmwifosTan fizikuri piris samarTlebriv kavSirs, romelic: 

a) wesdeba mocemuli saxelmwifos mier; b) xasiaTdeba mxareTa ur-

TierTobis simtkiciT da g) Seicavs saxelmwifosa da piris ufle-

bebsa da movaleobebs.
2
 rogorc cnobilia, moqalaqeobis SeZenis 

ramdenime wesi arsebobs: 1) saerTo wesi; 2) dabadeba; 3) natura-

lizacia.
3
 ruseTis mier afxazeTsa da cxinvalis regionSi ganxor-

cielebuli sapasporto politika miekuTvneba moqalaqeobis SeZe-

nis zemoaRniSnul, mesame wess _ naturalizacias, ris mixedvi-

Tac, fizikuri pirisaTvis moqalaqeobis miniWeba xdeba saxelmwi-

fos kompetenturi organoebis mier am piris piradi Txovnis an 

Tanxmobis safuZvelze.
4
  

rac Seexeba naturalizaciis ganxorcielebis wesebsa da 

normebs, unda iTqvas, rom maT gansazRvravs Tavad moqalaqeobis 

naturalizaciis gziT mimniWebeli saxelmwifo.
5
 

2002 wels miRebul ruseTis federaciis moqalaqeobis Sesa-

xeb kanonis meToTxmete muxlSi mocemulia is pirobebi, romelTa 

Sesrulebisa da dakmayofilebis SemTxvevaSic xdeba ruseTis fe-

deraciis moqalaqeobis gamartivebuli wesiT miniWeba. amave mux-

lis me-6 punqtis Tanaxmad, ruseTis federaciis moqalaqeobis ga-

martivebuli wesiT miniWeba SesaZlebelia im pirebisTvis, romle-

bic `flobdnen ssrk moqalaqeobas, cxovroben da cxovrobdnen 

                                                            
1
 Vincent M. Artman. “Passport Politics”: Passportization and Territoriality in the De Fac-

to States of Georgia. Presented to the Department of Geography and the Graduate 
School of the University of Oregon in partial fulfillment of the requirements for the 
degree of Master of Arts. June 2011. 
2
 l. aleqsiZe. Tanamedrove saerTaSoriso samarTali. Tb., 2010, gv. 201. 

3
 l. aleqsiZe. Tanamedrove saerTaSoriso samarTali, gv. 201.  

4
 l. aleqsiZe. Tanamedrove saerTaSoriso samarTali, gv. 201. 

5
 l. aleqsiZe. Tanamedrove saerTaSoriso samarTali, gv. 202.  
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ssrk-s SemadgenlobaSi Semavali qveynebis teritoriaze, ar miuR-

iaT aRniSnul saxelmwifoTa moqalaqeoba da Sedegad darCnen mo-

qalaqeobis gareSe~.
1
 2002 wels miRebuli ruseTis federaciis 

moqalaqeobis Sesaxeb kanonis swored es muxli da am muxlis aR-

niSnuli me-6 punqti iqca afxazeTsa da samxreT oseTSi kremlis 

mier rusuli moqalaqeobis `darigebis~ winapirobad.  

ruseTis pasportizaciis politikis saerTaSoriso samarT-

lebrivi kuTxiT gansaxilvelad metad mniSvnelovania bostonis 

universitetis samarTlis skolis saerTaSoriso samarTlis Jur-

nalSi 2010 wels gamoqveynebuli kristofer natolis statia. 

pasportizaciis saerTaSoriso samarTlebriv WrilSi sakmaod vr-

celi da saintereso mimoxilvis Semdeg, natoli saubrobs ruse-

Tis sapasporto politikis Sesaxeb saqarTveloSi da aqcents 

akeTebs sabWoTa kavSiris daSlis Semdeg Seqmnil mdgomareobaze, 

rodesac imperiis daSlis Semdeg 15 damoukidebeli saxelmwifo 

warmoiSva. avtoris TqmiT, erTi saxelmwifos arsebobis Sewyvetis 

Semdeg misi iuridiuli memkvidreoba gadadis samarTalmemkvidre 

saxelmwifoze. Tuki winamorbedi saxelmwifos samarTlebriv apa-

ratSi ar moiZebneboda aranairi kanoni eTnikuri umciresobisaT-

vis am saxelmwifos moqalaqeobis miniWebisa, maSin Sesabamisad, sa-

marTalmemkvidre saxelmwifoc ver mianiWebs eTnikur umcireso-

bebs sakuTar moqalaqeobas winamorbedi saxelmwifos samarTleb-

riv bazaze dayrdnobiT. aseT dros, gardamaval periodSi unda 

SeirCes drois garkveuli mcire monakveTi, Sesabamisi samarTleb-

rivi instrumentebis SesamuSaveblad da ama Tu im eTnikuri umci-

resobisTvis moqalaqeobis misaniWeblad.  

natoli xazs usvams drois mcire monakveTis faqtors, ro-

melic Tan axlavs erTi saxelmwifos arsebobis dasrulebasa da 

misi samarTalmemkvidre saxelmwifos gamosvlas msoflio aspa-

rezze da ambobs, rom swored drois am mcire monakveTSi unda 

moxdes ama Tu im eTnikuri jgufis mier sakuTari moqalaqeobis 

mikuTnebuloba misTvis sasurveli saxelmwifosaTvis.
2
 cxinvalis 

regionis mosaxleobam ki, rogorc davinaxeT, rusuli moqalaqe-

obis miReba, sabWoTa imperiis daSlidan aT welze meti xnis gasv-

lis Semdeg daiwyo, rac, Tavis mxriv, moqalaqeobis Sesaxeb saer-

TaSoriso samarTlebrivi normebidan mniSvnelovan gadaxvevas 

                                                            
1
 «…б) имели гражданство СССР, проживали и проживают в государствах, вхо-
дивших в состав СССР, не получили гражданства этих государств и остаются 
в результате этого лицами без гражданства.» Федеральный закон «О Граж-
данстве РФ» От 31.05.2002. № 62-Ф3. ix.: http://www.consultant.ru/ popular/civic/ 
34_2.html#p193. 
2
 Kristopher Natoli. Weaponizing Nationality, gv. 409.  
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warmoadgens. swored es samarTlebrivi aspeqti warmodgens ruse-

Tis mier ganxorcielebuli sapasporto politikis kritikis Zi-

riTad xazs kristofer natolis naSromSi. sxva mxriv, avtori 

sakmaod vrclad ganixilavs moqalaqeobis miniWebisa Tu CamorT-

mevis magaliTebs saerTaSoriso samarTlebriv praqtikaSi, magram 

nakleb yuradRebas amaxvilebs ruseTis mier ganxorcielebuli 

`pasportizaciis politikis~ mimarTebaze Tavad rusul da qar-

Tul kanonmdeblobasTan, rasac Cven qvemoT SevexebiT.  

kidev erT mniSvnelovan dokuments, romelic ruseTis mier 

saqarTvelos teritoriaze ganxorcielebul pasportizaciis po-

litikas exeba, warmoadgens damoukidebeli saerTaSoriso faqte-

bis damdgeni misia saqarTveloSi momxdari konfliqtis Sesaxeb 

haidi taliavinis meTaurobiT. pasportizaciis politikis samar-

Tlebrivi aspeqtebis mimoxilva mocemulia misiis daskvnis meore 

tomis mesame Tavis mesame qveTavSi.
1
 misiis warmomadgenlebi xazs 

usvamen sabWoTa kavSiris daSlis Semdeg saqarTvelos teritori-

is aRiarebas afxazeTisa da cxinvalis regionis farglebSi, rac 

saqarTvelos 1995 w. 24 agvistos konstituciaSic saTanadod ar-

is xazgasmuli, romlis meore muxlis mixedviT, `saqarTvelos sa-

xelmwifos teritoria gansazRvrulia 1991 wlis 21 dekembris 

mdgomareobiT. saqarTvelos teritoriuli mTlianoba da saxel-

mwifo sazRvris xelSeuxebloba dadasturebulia saqarTvelos 

konstituciiTa da kanonebiT, aRiarebulia saxelmwifoTa msof-

lio Tanamegobrobisa da saerTaSoriso organizaciebis mier~.
2
 

aqedan gamomdinare, rogorc afxazeTi, iseve cxinvalis re-

gioni sabWoTa imperiis daSlis Semdeg saqarTvelos Semadgenloba-

Si Sedioda. damoukidebeli saerTaSoriso faqtebis damdgeni misia 

adasturebs am regionebis mosaxleobis qarTul moqalaqeobas, 

rac, misiis sruliad samarTliani SexedulebiT, gamomdinareobs 

saqarTvelos mier miRebuli moqalaqeobis kanonidan, ris mixed-

viTac, ikrZaleba ormagi moqalaqeoba da saqarTvelos moqalaqe 

imavdroulad ver gaxdeba sxva qveynis moqalaqe.
3
 misiis daskvni-

saTvis ufro meti sicxadis SesaZenad moviyvanT 1993 w. 25 marts 

saqarTvelos respublikis mier miRebul kanons `saqarTvelos mo-

qalaqeobis Sesaxeb~. aRniSnuli kanonis mesame muxlis a punqtis 

mixedviT, saqarTvelos moqalaqed CaiTvleba: `a) piri, romelic 

mudmivad cxovrobda saqarTveloSi aranakleb xuTi wlisa da 

cxovrobs am kanonis samoqmedod SemoRebis dRisTvis, Tu sami 

                                                            
1
 Independent International Fact-Finding Mission.., vol. II, gv. 147-183. 

2
 saqarTvelos konstitucia. ix.: http://laws.codexserver.com/37.htm. 

3
 saqarTvelos respublikis kanoni saqarTvelos moqalaqeobis Sesaxeb. 

ix.: http://rrc.ge/law/Saqkan_1993_25_03_Q.htm?lawid=1985& lng_3=ge. 
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Tvis vadaSi werilobiT ar ganacxadebs uars saqarTvelos moqa-

laqeobaze da 4 Tvis vadaSi miiRebs saqarTvelos moqalaqeobis 

damadasturebel dokuments~.
1
 imave 1993 wlis 24 ivniss saqar-

Tvelos respublikam miiRo kanoni `saqarTvelos moqalaqeobis Se-

saxeb~ saqarTvelos respublikis kanonSi cvlilebebis Setanis 

Taobaze, ris mixedviTac zemoaRniSnuli samTviani vada, saqarTve-

los moqalaqeobis survilis arqonis SemTxvevaSi msurvelTa we-

rilobiTi ganacxadis gakeTebis Sesaxeb, gagrZelda eqvs Tvemde.
2
 

Tu am yvelafers davumatebT im faqts, rom arc afxazebs da arc 

osebs 1993 wlis 24 dekembramde werilobiT ar ganucxadebiaT sa-

qarTvelos moqalaqeobis gauqmebis Sesaxeb, cxadi gaxdeba, rom 

2002 wlis Semdeg maT mier ruseTis moqalaqeobis miReba saqar-

Tvelos moqalaqeobis Sesaxeb kanonis darRveviT moxda. amgvarad, 

damoukidebeli saerTaSoriso faqtebis damdgeni misia, afxazebisa 

da osebis moqalaqeobrivi statusis Sesaxeb askvnis Semdegs: `af-

xazeTisa da samxreT oseTis macxovreblebi, romelTac werilo-

biTi formiT uari ar ganucxadebiaT saqarTvelos moqalaqeoba-

ze 1993 wlis 24 dekembramde, iqcevian saqarTvelos moqalaqeebad 

saqarTvelosa da saerTaSoriso samarTlis mixedviT~.
3
  

ruseTis `pasportizaciis~ politikis mier qarTuli saka-

nonmdeblo normebis darRvevis mimoxilvis Semdeg, damoukidebe-

li saerTaSoriso faqtebis damdgeni komisia mimoixilavs Tavad 

rusul kanonmdeblobas ruseTis federaciis moqalaqeobis Sesa-

xeb da askvnis, rom ruseTis federaciis sapasporto politika 

Tavad rusuli kanonmdeblobasTanac ki ver modis SesabamisobaSi. 

komisia `ruseTis federaciis moqalaqeobis Sesaxeb kanonis~ meT-

vramete muxlis г punqtis mixedviT askvnis, rom: `xalxTa erTa-

derT jgufs, romelnic ar cxovroben ruseTis federaciis teri-

toriaze da romelTac registraciis gavliT SeuZliaT miiRon 

rusuli moqalaqeoba, warmoadgenen moqalaqeobis armqone pire-

bi, romelnic mosaxleoben yofili ssrk-s Semadgenel saxelmwi-

foTa teritoriaze~.
4
 misiis daskvniT, am adamianebs ruseTis mo-

qalaqeobis mosapoveblad 1993 wlis 6 Tebervlamde unda gaev-

loT registracia. am SemTxvevaSic, rogorc vxedavT, ikveTeba 

ori faqtori: 1) afxazebsa da osebs sabWoTa kavSiris daSlis Sem-

deg, saqarTvelos kanonmdeblobis mixedviT, hqondaT saqarTve-

                                                            
1
 saqarTvelos respublikis kanoni saqarTvelos moqalaqeobis Sesaxeb. 

2
 saqarTvelos respublikis kanoni `saqarTvelos moqalaqeobis Sesaxeb~ 

saqarTvelos respublikis kanonSi cvlilebebis Setanis Taobaze. ix.: 

http://rrc.ge/law/SaqKan_1993_24_ 06_Q.htm? lawid=1984&lng_3=ge. 
3
 Independent International Fact-Finding Mission.., vol. II, gv. 154. 

4
 Independent International Fact-Finding Mission.., vol. II, gv. 164. 
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los moqalaqeoba da ar warmoadgendnen moqalaqeobis armqone pi-

rebs, romelTa registraciasac iTvaliswinebs zemoaRniSnuli ka-

noni _ ruseTis federaciis moqalaqeobis Sesaxeb; 2) im SemTxveva-

Sic ki, Tu davuSvebT, rom afxazebi da osebi moqalaqeobis ar-

mqone pirebs warmoadgendnen (rac ararealuria), Tavad rusuli 

kanonis mixedviTac verafriT gamoviyvanT legitimurad maT mier 

ruseTis moqalaqeobis miRebas, radgan registracia ruseTis mo-

qalaqeobis misaRebad 1993 wlis 6 Tebervlamde _ am xalxs ar ga-

uvlia. garda amisa, sakuTari daskvnis meore tomis meeqvse Tavis 

meoTxe qveTavSi, ruseTis mier saqarTveloSi ganxorcielebul 

intervenciaze saubrisas, naTqvamia, rom ruseTis intervencias 

saqarTveloSi `blicis~ saxe ar hqonia da mxolod da mxolod sa-

kuTari moqalaqeebis dacvaze da evakuaciaze ar yofila fokusi-

rebuli,
1
 radgan, rogorc gvaxsovs, rusulma samxedro nawilebma 

dasavleT saqarTvelodanac ganaxorcieles Seteva qarTul sof-

lebsa da teritoriebze, maSin, rodesac mTeli qarTuli armiis 

ZiriTadi nawili fokusirebuli iyo cxinvalis regionSi mimdina-

re samxedro moqmedebebze. unda aRiniSnos isic, rom am moqmede-

bebTan erTad, rusuli armia sakmaod `warmatebiT~ axorcielebda 

marodiorobas dasavleT saqarTvelos soflebSi, risi amsaxveli 

foto, video Tu sxva saxis masala sakmao raodenobiT aris Se-

morCenili da xelmisawvdomia farTo sazogadoebisaTvis.
2
  

sabolood, misia askvnis, rom ruseTis mier saqarTveloSi 

gatarebuli sapasporto politika warmoadgens kremlis mier Cve-

ni qveynis saSinao saqmeebSi pirdapir Carevas, riTac ruseTma sa-

qarTvelos, faqtobrivad waarTva ufleba sakuTar moqalaqeebze 

iurisdiqciis gavrcelebisa, radgan qarTuli kanonmdebloba ar 

uSvebs ormag moqalaqeobas.
3
  

ssrk-s daSlis Semdeg, afxazebisa da osebis mier qarTuli 

moqalaqeobis flobasTan dakavSirebiT, gansxvavebul Sexedulebas 

afiqsirebs virjiniis politeqnikuri universitetis profesori 

jerard touli statiaSi: `ruseTis kosovo: samxreT oseTSi 2008 

wlis agvistos omis kritikuli geopolitika~.
4
 avtoris TqmiT, af-

xazebi da osebi ssrk-s daSlis Semdeg, oficialurad arasodes 

flobdnen saqarTvelos moqalaqeobas. am faqts touli ukavSi-

                                                            
1
 Independent International Fact-Finding Mission.., vol. II, gv. 288.  

2
 rusulma internetsivrcem 2008 wels saqarTvelodan moparuli unita-

zi `aRmoaCina~. ix.: http://droni.ge/?m=3&AID=4257. 
3
 Independent International Fact-Finding Mission.., vol. II, gv. 172-173.  

4
 Gerard Toal. “Russia’s Kosovo: A Critical Geopolitics of the August 2008 War over So-

uth Ossetia.” – Eurasian Geography and Economics. Vol. 49, No.6 (2008), gv. 670-705.  
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rebs saqarTveloSi pasportebis gacemis sistemis mouwesrigeb-

lobas saakaSvilis reformebamde.
1
 am SemTxvevaSi Cndeba ori mar-

tivi SekiTxva: 1) xom ar fiqrobs avtori, rom saqarTvelos moqa-

laqeobis armqone afxazebsa da osebs sabWoTa kavSiris daSlis 

Semdeg hqondaT rusuli moqalaqeoba? 2) Tuki touls saubari 

aqvs saakaSvilis reformamde pasportebis gacemis sistemis mou-

wesrigeblobaze saqarTveloSi, maSin, misi logikiT, unda mivi-

deT daskvnamde, rom afxazeTisa da cxinvalis regionis mosaxle-

obas qarTuli moqalaqeobis miReba mxolod saakaSvilis mosvlis 

_ 2004 wlis _ Semdeg unda daewyo. am logikiT xelmZRvanelobis 

SemTxvevaSi ki, SesaZloa im daskvnamdec ki mivideT, rom afxaze-

Tisa da cxinvalis regionis mosaxleobam qarTulze adre rusu-

li moqalaqeoba miiRo, rac ararealuria. amis sailustraciod 

mimovixiloT Tavad rusuli kanonmdebloba. 

1991 wlis 28 noembris `ruseTis federaciis moqalaqeobis 

Sesaxeb kanoni~ da 1993-95 wlebis Sesworebebis Semdeg, misi zemo-

aRniSnuli, meTvramete muxli, `taliavinis misiis~ mier mocemuli 

interpretaciisagan gansxvavdeba ramdenime detaliT. meTvramete 

muxlis г punqtSi naTqvamia, rom registraciis wesiT, ruseTis 

federaciis moqalaqeobis miReba SeuZliaT: `yofil ssrk-s moqa-

laqeebs, romelnic mosaxleoben yofili ssrk-s SemadgenlobaSi 

Semavali qveynebis teritoriaze, aseve maT vinc ruseTis federa-

ciaSi sacxovreblad gadmova 1992 wlis 6 Tebervlis Semdeg, Tuki 

2000 wlis 31 dekembramde ganacxadeben sakuTari survilis Sesaxeb 

moipovon ruseTis federaciis moqalaqeoba~.
2
 amgvarad, rogorc 

vxedavT, rusul dokumentSi saubaria ara 1993 wlis 6 Teberv-

lamde registraciis gavlaze, aramed 1992 wlis 6 Tebervlis Sem-

deg, ruseTis teritoriaze sacxovreblad gadmosuli adamianebis 

mier 2000 wlis 31 dekembramde ruseTis federaciis moqalaqeobis 

survilis gamoxatvasa da Semdgom registraciaze, rac, Tavis 

mxriv, mainc ar ganxorcielebula afxazuri da osi mosaxleobis 

mier, radgan rogorc viciT, 2002 wels rusuli sapasporto po-

litikis dawyebamde, am regionebSi macxovrebeli mosaxleobis na-

                                                            
1
 Gerard Toal. Russia’s Kosovo.., gv. 694.  

2
 «Граждане бывшего СССР, проживающие на территориях государств, входя-
щих в состав бывшего СССР, а также прибывшие для проживания на террито-
рию Российской Федерации после 6 Февраля 1992 года, если они до 31 Декабря 
2000 года заявят о своем желании приобрести гражданство Российской Феде-
рации;» – Закон РФ от 28 ноября 1991 г. N1948-I «О гражданстве Российской Фе-
дерации» (с изменениями от 17 июня 1993 г., 6 февраля 1995 г.). ix.: http://www. 
democracy.ru/library/laws/federal/1948-I_fz/page2.html. 
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wili SesaZloa rusuli moqalaqeobis miRebis survils gamoxatav-

da, magram maT mier rusuli moqalaqeobis masiurad miReba, am pe-

riodSi ar momxdara. 

amgvarad, rogorc vxedavT, logikurad moazrovne adamianis-

Tvis metad rTulia gaiziaros `rusuli argumenti~ afxazeTisa da 

cxinvalis regionSi mosaxleobisaTvis rusuli moqalaqeobis da-

rigebis legitimurobis Sesaxeb. Cvens mier zemoT naxsenebi vin-

sent artmani, sakuTar naSromSi xazs usvams ssrk-s daSlis Sem-

deg saqarTveloSi Seqmnil rTul viTarebas, rac mxolod uSlida 

xels Cveni qveynis xelisuflebas, qveynis moqalaqeobis Sesaxeb 

kanonis safuZvelze, afxazeTisa da cxinvalis regionis macxov-

reblebi uzrunveleyo saqarTvelos moqalaqis dokumentiT. av-

tori aseve aRniSnavs, rom saqarTvelos moqalaqeobis survilic 

ar hqondaT afxazebsa da osebs, magram amis miuxedavad, artmanis 

TqmiT: `1993 wels de faqto saxelmwifoTa warmoamdgenlebi nam-

dvilad iqcnen saqarTvelos moqalaqeebad~.
1
 rogorc davrwmun-

diT, legitimuri TvalsazrisiT, am faqts gverds ver avuvliT.  

zemoT mocemuli mimoxilvis miuxedavad, dakvirvebuli mkiT-

xvelis Tvali martivad SeamCnevs erT mniSvnelovan moments. ker-

Zod ki imas, rom qronologiurad saqarTvelos moqalaqeobis Se-

saxeb kanonze (1993 weli) adre miRebul iqna kanoni ruseTis fe-

deraciis moqalaqeobis Sesaxeb (1991 weli). aqedan gamomdinare, 

SesaZloa, gaCndes SekiTxva: arsebobda ki konkretuli kanoni sa-

qarTveloSi, ris mixedviTac afxazeTisa da cxinvalis regionis 

mosaxleobaze vrceldeboda saqarTvelos moqalaqeoba 1991 wels, 

rodesac ssrk daiSala? amaze pasuxi calsaxaa: diax, arsebobda! 

es iyo saqarTvelos respublikis uzenaesi sabWos mier 1991 wlis 

28 ivniss miRebuli dadgenileba `saqarTvelos respublikis mo-

qalaqeobis Sesaxeb~ saqarTvelos respublikis kanonis Taobaze.
2
 

aRniSnuli dokumenti jerovan yuradRebas imsaxurebs, radgan 

rogorc mkvlevari aleqsi guguSvili aRniSnavs, igi warmoadgen-

da dadgenilebas, romelic miRebul iqna saqarTveloSi moqmedi, 

postsabWoTa, legitimuri organos _ uzenaesi sabWos _ mier.
3
 aR-

niSnuli dadgenilebis me-2 muxlis mixedviT, saqarTvelos res-

publikis moqalaqed iTvleboda piri, `romelic mudmivad aris 

                                                            
1
 Vincent M. Artman. “Passport Politics”, gv. 119. 

2
 saqarTvelos respublikis uzenaesi sabWos dadgenileba `saqarTvelos 

respublikis moqalaqeobis Sesaxeb~ saqarTvelos respublikis kanonis 

Taobaze. _ saqarTvelos parlamentis arqivi, fondi #1165, arqivi 

#2946, aRwera #8.  
3
 Alexi Gugushvili. Country Report: Georgia. EUDO Citizenship Observatory. European 

University Institute. September 2012, gv. 3.  
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Cawerili saqarTvelos respublikis teritoriaze am kanonis sa-

moqmedod SemoRebis dRisaTvis~.
1
 me-8 muxlis mixedviT, saqar-

Tvelos moqalaqed miiReboda piri, romelic: `a) mudmivad cxov-

robda saqarTvelos respublikis teritoriaze ukanaskneli 10 

wlis ganmavlobaSi; b) icis qarTuli ena, xolo avtonomiur res-

publikaSi avtonomiuri respublikis saxelmwifo ena; ...d) aqvs sa-

qarTvelos respublikaSi mudmivi samuSao adgili an mudmivi Se-

mosavlis legaluri wyaro an aqvs raime uZravi qoneba saqarTve-

los respublikis teritoriaze~.
2
 

amgvarad, rogorc vxedavT, saqarTvelos respublikis uzen-

aes sabWos damoukideblobis gamocxadebidan ramdenime TveSi uk-

ve miuRia dadgenileba, romelic gansazRvravda Cveni qveynis te-

ritoriaze moqalaqeobis wesebs. es faqti ki TavisTavad miuTi-

Tebs imaze, rom im dros saqarTvelos respublika oficialuri 

iuridiuli dadgenilebis safuZvelze avrcelebda sakuTar moqa-

laqeobas Tavis teritoriaze, romelSic TavisTavad Sedioda ro-

gorc afxazeTis, aseve cxinvalis regioni.  

ruseTis mier afxazeTsa da cxinvalis regionSi sapasporto 

politikis warmatebis erT-erT mniSvnelovan faqtorad gvevline-

ba kremlis mier am regionebSi ganxorcielebuli `saxalxo poli-

tika~, razec sakmaod sainteresod saubrobs `Ria sazogadoeba ev-

ropuli politikis institutis~ (Open Society European Policy Institute) 
politikis analitikosi iskra kirova. ruseTis pasportizaciis 

politikis erT-erT Semadgenel nawilad avtori miiCnevs `pensi-

ebis politikas~, ris mixedviTac: `2008 wlis monacemebis mixed-

viT, rusuli pasportis mflobelebs afxazeTSi, eZleodaT pensia 

1600 rublis raodenobiT maSin, rodesac Tavad de faqto respub-

likis mier gacemuli pensiis raodenoba 100 rubls Seadgenda. 

proporciuli Sefardeba igivea samxreT oseTSic~.
3
 rogorc vxe-

davT, pasportizaciis politikas ruseTi, afxazebisa da cxinva-

lis regionSi mcxovrebi osebisaTvis sakmaod `mimzidvel~ sar-

Culs ekonomikur mxares uZebnida. garda amisa, afxaz da os axal-

gazrdebs saSualeba eZleodaT (da dResac eZlevaT) ganaTleba 

mieRoT ruseTis umaRles saswavleblebSi, rac aseve sakmaod 

`mniSvnelovan aspeqts~ warmoadgens saqarTvelos separatistuli 

                                                            
1
 saqarTvelos respublikis uzenaesi sabWos dadgenileba `saqarTvelos 

respublikis moqalaqeobis Sesaxeb~ saqarTvelos respublikis kanonis 

Taobaze. 
2
 saqarTvelos respublikis uzenaesi sabWos dadgenileba `saqarTvelos 

respublikis moqalaqeobis Sesaxeb~ saqarTvelos respublikis kanonis 

Taobaze.  
3
 Iskra Kirova. Public Diplomacy and Conflict Resolution, gv. 17. 

15. saistorio Ziebani
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regionebis mosaxleobis cxovrebaSi.
1
 yvelafer amas, ruseTi ase-

ve umatebs TavisTvis sasargeblo, im socialur da politikur 

moments, rasac hqvia rusuli enis damkvidreba saqarTvelos kon-

fliqtur regionebSi. es ki, regionSi mcxovreb mosaxleobas aq-

cevs rusulad mosaubred _ rusulenovnad, rac, Tavis mxriv, ki-

dev erT seriozul berkets warmoadgens ruseTisaTvis sakuTari 

interesebis gasaZliereblad afxazeTisa da samxreT oseTis regi-

onebSi: `marTlac, zogierTi angariSis mixedviT, afxazTa daax-

loebiT erTi mesamedi sawyis donezec ki ver saubrobs afxazu-

rad, ufro mcire raodenoba axerxebs werasa da kiTxvas afxazur 

enaze. afxazeTis de faqto respublikis saprezidento kandida-

tebi gadian specialur testirebas afxazur enaSi, imisaTvis, rom 

SeZlon mmarTveloba. 2011 wlis noemberSi samxreT oseTSi Catar-

da referendumi, romelSic mosaxleobis daaxloebiT 84-ma pro-

centma Tanxmoba ganacxada separatistul erTeulSi, osurTan 

erTad, rusuli enisaTvis oficialuri statusis miniWebis Sesa-

xeb~.
2
 es yvelaferi naTlad gamokveTs rusuli `pasportizaciis 

politikis~ mizans saqarTvelos konfliqtur regionebTan mimar-

TebaSi, rasac saboloo jamSi SegviZlia vuwodoT afxazeTisa da 

cxinvalis regionis ruseTis mier _ asimilacia. 

amgvarad, rogorc vxedavT, ruseTi mier 2002 wlidan moyo-

lebuli afxazeTisa da cxinvalis regionSi ganxorcielebuli sa-

pasporto politika aranairad ar warmoadgenda kremlis mier _ 

eqspromtad _ mofiqrebul da ganxorcielebul politikas. piri-

qiT, moskovSi sakmaod didi xnis manZilze igegmeboda aRniSnuli 

politikis gatareba saqarTvelos konfliqtur regionebTan mi-

marTebaSi. kremli mwyobrad axorcielebda afxazeTisa da cxinva-

lis regionis saqarTvelosagan Camocilebis gegmas araerTi wlis 

ganmavlobaSi. moskovis mTavar mizans warmoadgenda da dRemde 

warmoadgens, zemoaRniSnuli ori regionis saqarTvelosagan Ca-

mocileba gaucxoebis gziT, rasac ruseTi zemoT ukve mimoxilu-

li meTodebiT axorcielebs. garda amisa, aRsaniSnavia rom, ro-

gorc afxazeTSi, aseve e.w. `samxreT oseTSi~ 2000-iani wlebidan 

moyolebuli arsebobs kanoni moqalaqeobis Sesaxeb. 2006 wels mi-

Rebuli `samxreT oseTis respublikis moqalaqeobis Sesaxeb kon-

stituciuri kanoni~, romlis meeqvse muxli gansazRvravs `ormagi 

moqalaqeobis~ pirobebs da mkveTrad gamokveTs separatistuli 

regionis damokidebulebas ruseTTan: `1. samxreT oseTis respub-

likis moqalaqes, samxreT oseTis moqalaqeobis daTmobis gareSe 

                                                            
1
 Iskra Kirova. Public Diplomacy and Conflict Resolution, gv. 19.  

2
 Iskra Kirova. Public Diplomacy and Conflict Resolution, gv. 21. 
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aqvs ufleba miiRos ruseTis federaciis moqalaqeoba. 2. sxva 

qveynis moqalaqeobis mflobeli samxreT oseTis respublikis mo-

qalaqe, samxreT oseTis respublikis mier ganixileba rogorc 

mxolod samxreT oseTis moqalaqe~.
1
 

TiTqmis imave mdgomareobas vxvdebiT `afxazeTis respubli-

kis kanonSi afxazeTis respublikis moqalaqeobis Sesaxeb~, rome-

lic 2005 wels iqna miRebuli. sainteresoa, rom ormagi moqala-

qeobis miRebis pirobebs am SemTxvevaSic, iseve, rogorc `samxreT 

oseTis kanonis~ SemTxvevaSi, meeqvse muxlSi vxvdebiT. am muxlis 

mixedviT, afxazeTis moqalaqeobis daTmobis gareSe, afxazeTis 

moqalaqes ufleba aqvs hqondes mxolod rusuli moqalaqeoba, 

xolo rac Seexeba afxazeTis im moqalaqeebs, romelnic sxva qvey-

nis moqalaqeobas floben, isini `afxazeTis respublikis~ mier ga-

nixilebian mxolod da mxolod `afxazeTis respublikis~ moqala-

qeebad.
2
 amasTan erTad, imave kanonis mexuTe muxlis mixedviT, 

`afxazeTis respublikis~ moqalaqeebad iTvlebian afxazuri war-

momavlobis pirebi, ganurCevlad maTi gansaxlebis adgilisa da 

aseve sxva qveynis moqalaqeobisa, garda im pirebisa, romelnic 

`antikonstituciuri~ meTodebiT gamodian afxazeTis respubli-

kis suverenuli statusis Secvlis momxreebad.
3
  

rogorc vxedavT, afxazeTisa da cxinvalis regionSi de faq-

to mTavrobebis mier 2005 da 2006 wlebSi miRebuli `kanonebi mo-

qalaqeobis Sesaxeb~ mTlianad iqna morgebuli kremlis intere-

sebze. dReisaTvis, rogorc cnobilia, afxazeTis de faqto mTav-

robasa da moskovs Soris mimdinareobs TanamSromloba 2018 wli-

saTvis gaerTianebuli samxedro nawilebis Seqmnis Sesaxeb. amis 

mizezad, de faqto xelisuflebis Tavdacvis ministri merab qiS-

maria asaxelebs Tavad afxazeTis de faqto respublikis Zalis 

ukmarisobas sakuTari Tavis dasacavad.
4
 es nabiji afxazebisaTvis 

kidev erTxel unda moaswavebdes ruseTis mier am mxaris asimili-

rebis mcdelobas, Tumca, meore mxriv, saubari imaze, rom afxaze-

Tis de faqto mTavrobas dReisaTvis sxva ram alternatiuli gza 

gaaCnia, zedmetia, radgan yvelasaTvis cxadia, rom moskovis gare-

Se Tanamedrove afxazeTis de faqto xelisufleba ver iarsebebda. 

                                                            
1
 Конституционный закон Республики Южная Осетия «О гражданстве Республики 
Южная Осетия». ix.: http://cominf.org/node/1156855873. 
2
 Закон Республики Абхазия о гражданстве Республики Абхазия. ix.: http://www. 

emb-abkhazia.ru/konsulskie_voprosy/zakon_j/. 
3
 Закон Республики Абхазия О гражданстве Республики Абхазия. 

4
 Объединённая группировка войск РФ и Абхазии будет сформирована в 2018 
году – Мераб Кишмария. ix.: http://apsnypress.info/news/obedinennaya-gruppirovka-
voysk-rf-i-abkhazii-budet-sformirovana-v-2018-godu-mirab-kishmariya/. 
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sainteresoa, rom sapasporto politikam dReisaTvis afxa-

zeTSi, de faqto xelisuflebisagan kidev erTi, axali gamovline-

ba hpova. saubaria 2013 wlidan moyolebuli, afxazeTis terito-

riaze _ ZiriTadad galis raionSi _ mcxovrebi qarTveli mosax-

leobisaTvis im dokumentebis CamorTmevis Sesaxeb, riTac es xal-

xi okupirebuli afxazeTis teritoriaze gadaadgildeboda. am 

dokuments e.w. `afxazuri pasporti~ ewodeba. rogorc cnobilia, 

manamde galis raionis mosaxleoba qarTul pasportebs malavda, 

rom ar gamoeWiraT tyuilSi afxazuri pasportis miRebis dros _ 

roca TiTqos uars ambobdnen saqarTvelos moqalaqeobaze. isini, 

vinc afxazur moqalaqeobas ar iRebdnen, mainc malavdnen saqar-

Tvelos moqalaqeobas da enguris gamSveb punqtze Zveli, sabWoTa 

pasportebiTa da adgilobrivi nebarTvebiT gadadiodnen.
1
 2013 

wels Seiqmna specialuri komisia, romelmac daadgina, rom galis 

raionSi qarTuli mosaxleobis pasportizacia didi darRvevebiT 

Catarda da rom qarTvelebis umravlesobas uari ar uTqvams sa-

qarTvelos moqalaqeobaze, rac warmoadgens afxazeTis `konsti-

tuciis~ darRvevas, romliTac `ormagi moqalaqeobis qona mxolod 

ruseTTan aris SesaZlebeli~.
2
 amas mohyva separatistuli xeli-

suflebis mier regionis eTnikurad qarTveli macxovreblebisaT-

vis `afxazuri pasportebis~ gacemis SeCereba imis `SiSiT~, rom 

aRniSnuli dokumentebis darigebas SesaZloa afxazeTis `qarTve-

lizacia~ mohyoloda: `Cven afxazeTis sruli qarTvelizaciis 

procesis winaSe vdgavarT~ ganacxada afxazeTis uSiSroebis sab-

Wos mdivanma stanislav lakobam.
3
 Sedegad galis raionSi mcxov-

reb qarTvelebs CamoerTvaT zemoaRniSnuli dokumentebi, im va-

diT, sanam isini uars ityvian saqarTvelos moqalaqeobaze.
4
 ro-

gorc vxedavT, aRniSnuli RonisZieba pirdapir aris mimarTuli 

afxazeTidan qarTvelTa fexis sabolood amosakveTad, radgan 

afxazeTis `qarTvelizaciis~ safrTxeze saubrisas sainteresoa, 

rom separatistebi aRniSnuli safrTxis matareblad miiCneven Zi-

riTadad galis raionSi mcxovreb 26 000-ze met qarTvels.
5
  

Tuki zemoaRniSnul faqts davamatebT imasac, rom rusuli 

                                                            
1
 d. polandovi. `oficialuri~ qarTvelebi afxazeTSi. ix.: http://netgazeti. 

ge/news/39486/. 
2
 T. papasqiri. saxelmwifobanas TamaSi afxazeTSi. _ Jurn. `tabula~, 

#139, ivlisi, 2014, gv. 22. 
3
 soxumma eTnikuri qarTvelebisTvis afxazuri pasportebis gacema SeaCe-

ra. ix.: http://www.civil.ge/geo/article.php?id=26879. 
4
 antiqarTuli sapasporto reidi afxazeTSi. ix.: http://1tv.ge/ge/news/view/ 

55930.html. 
5
 T. papasqiri. saxelmwifobanas TamaSi afxazeTSi, gv. 20. 
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saokupacio da afxazuri separatistuli reJimebis gadawyvetile-

biT, 2015 wlis 1 seqtembridan galis raionis TerTmet saSualo 

skolaSi, romlebic dRemde ganaTlebas qarTul enaze iZleodnen, 

swavlebis rusul enaze dawyeba da qarTulenovani saxelmZRvane-

loebis ganadgureba gadawyda,
1
 davaskvniT, rom yvela zemoaRniS-

nuli procesi afxazeTis TviTgamocxadebuli respublikis teri-

toriaze xorcieldeboda da xorcieldeba mxolod da mxolod 

kremlis xeliT. moskovs miznad aqvs dasaxuli, rogorc cxinva-

lis regionis, aseve afxazeTis asimilireba, xolo rac Seexeba 

Tavad saqarTvelos konfliqturi regionebis damokidebulebas 

ruseTis am politikis mimarT, unda iTqvas, rom de faqto reJi-

mebis mTavrobebs sxva gamosavali (da arc survili) faqtobrivad 

ara aqvT, garda imisa, rom miyvnen kremlis politikur kurss, 

romelic maT samxedro, politikur da ekonomikur daxmarebas 

uwevs da `agresori~ qarTuli mxarisagan icavs. qarTuli mxarisa-

gan, romelic 90-iani wlebidan moyolebuli araerTxel gamosula 

afxazeTsa da cxinvalis regionSi konfliqtis mSvidobiani mogva-

rebis iniciativiT, Tumca, ra Tqma unda, nebismieri qarTuli sam-

Svidobo gegma, kremlis mxardaWeriT zurgmomagrebuli, separa-

tistuli afxazeTisa da cxinvalis regionis de faqto mTavrobe-

bis uars awydeboda.  

daskvnis saxiT, unda iTqvas, rom ruseTis mier 2002 wels 

dawyebuli saposporto politika afxazeTsa da cxinvalis regi-

onSi, sakuTari arsiT, winaaRmdegobaSi modis rogorc saerTaSo-

riso, aseve qarTul da Tavad rusul kanonmdeblobasTan. vladi-

mir putinis mier 2002 wels dawyebulma am politikam sakmaod 

kargi safuZveli Seumzada afxazeTisa da cxinvalis regionis, sa-

qarTvelosagan kidev ufro CamoSorebas. garda amisa, rusulma 

`pasportizaciam~ `rusuli gamarTleba~ moupova kremlis mier 

2008 wels saqarTveloSi intervencias da e.w. `xuTdRian oms~, 

radgan, rogorc rusulma mxarem araerTxel aRniSna, 2008 wels 

maT daxmareba gauwies e.w. `samxreT oseTis~ mosaxleobas, romel-

Tac qarTvelTagan emuqrebodaT `safrTxe~ da am nabijiT dacva, 

mfarveloba da `gverdSi dgoma~ gamoxates `ruseTis moqalaqe~ 

cxinvalis regionis macxovreblebis mimarT, paralelurad ki, 

`pasportizaciis politikis~ farad gamoyenebiT, rusulma sam-

xedro nawilebma dasavleT saqarTvelos soflebSi ganaxorciel-

es mosaxleobis daSineba, maTi piradi sakuTrebis xelyofa, rac, 

Tavis mxriv, rusuli armiis mier saerTaSoriso samarTlebrivi 

                                                            
1
 rusifikaciis axali talRa okupirebul galSi. ix.: http://m.amerikis 

khma.com/a/gali-georgian-books/2900478.html. 
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normebis kidev ufro uxeS darRvevas warmoadgens.  

garda amisa, rogorc zemoT aRiniSna, kremlis sapasporto 

politikam, afxazeTis de faqto mTavrobis xeliT, axali aRmav-

loba hpova 2013 wlidan moyolebuli. amjeradac, rogorc davi-

naxeT, kremlis mizania qarTuli moqalaqeobis mqone mosaxleob-

isaTvis, afxazeTidan fexis sabolood amokveTa. es yvelaferi 

afxazeTSi Seqmnil, isedac daZabul viTarebas, kidev ufro mZimes 

xdis qarTuli mxarisTvis. 

kremlis mier ganxorcielebul sapasporto politikas pir-

dapiri paraleli eZebneba XX saukunis 30-ian wlebSi nacisturi 

germaniis sagareo politikasTan, rodesac adolf hitlerma `su-

detel germanelTa partiis~ mier ganxorcielebuli provokacii-

Ta da propagandiT moaxerxa da imdroindeli Cexoslovakia, erT-

erTi olqis _ sudetis gareSe datova. im dros hitleris Ziri-

Tad arguments warmoadgenda Cexoslovakiis xelisuflebis mier 

sudetis olqSi mcxovrebi germanelebis uflebebis darRveva. su-

detis olqis germaniasTan mierTebiT, hitlerma, kremlis lide-

rebis msgavsad, erTgvarad `daicva~ sudeteli germanelebi Cexe-

bisgan. am SemTxvevaSi, ruseTis mier XXI saukuneSi ganxorcielebu-

li politika paralels poulobs kacobriobis istoriaSi erT-er-

Ti yvelaze sisxlimsmeli totalitaruli reJimis politikasTan.  

rusuli pasportizaciis politikis saxiT, Tanamedrove 

msoflioSi saqme gvaqvs samoqalaqo principebze dafuZnebul im-

perializmis axal formasTan. kampinas universitetis (brazilia) 

profesoris florian miulfridis TqmiT, dReisaTvis ruseTSi 

sabWoTa socialisturi internacionaluri solidaroba, rogorc 

intervenciis forma, Canacvlebulia `TanamemamuleTaTvis~ daxma-

rebis gawevis formiT.
1
 amgvari _ banaluri _ imperialisturi po-

litikiT, ruseTi Tanamedrove msofliosaTvis kvlav `Tavis tki-

vilad~ rCeba. 

 

 

  

                                                            
1
 Florian Mülfried. Citizenship at War. Passports and nationality in the 2008 Russian-

Georgian conflict. – Antropology Today, Vol 26, No 2, April 2010, gv. 13. 
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KAKHABER KALICHAVA 
 

SOME ASPECTS OF RUSSIAN "PASSPORT POLICY"  
IN ABKHAZIA AND TSKHINVALI REGION 

 
Russo-Georgian War of 2008 is very important and vulnerable issue not 

only for Georgian and Russian, but also for contemporary world policy. This 
topic consists of different political, economic, geopolitical, military, legal, and 
other aspects. 

The purpose of the paper is to analyse one of the key legal aspects of 
Russian imperial policy in Georgia, namely the “Passportization Policy.” This 
policy was launched by Russia in Abkhazia and Tskhinvali Region since early 
1990’s. In 2002  Russia issued the new law of citizenship of Russian Federation, 
which practically deprived Georgia of its citizens of the breakaway regions. The 
main goal of this document was the Russification of Georgian conflict regions, 
which Kremlin is “successfully” proceeding so far. The main goal of the article 
is to show that Russian “Passportization Policy” breached not only Interna-
tional law framework of dispensing the citizenship to particular group of peop-
le, but it also contradicted Georgian and even Russian Laws of Citizenship.  

One of the most vulnerable issues, that can be considered as “benefici-
al” for Russia, is the “Russian argument” about issuing the Law of Russian Citi-
zenship earlier (in 1991) before the Law of Georgian Citizenship was issued in 
1993. Kremlin used to manipulate with this dates and argue that Abkhaz and 
Ossetian people were left without citizenship after the collapse of USSR and 
before Georgian Law of citizenship was issued, they were “free” to obtain Ru-
ssian citizenship, because the latter law was issued two years earlier. Never-
theless, there is one document that deprives the above-mentioned “Russian 
argument” of the very right of existence. This document is called: “The Decree 
of the Supreme Council of Georgian Republic about the Citizenship of Georgia". 
It was prepared and issued on June 28, 1991 by the Supreme Council, the sole 
legal organ of already Independent Georgia. This decree shows that Georgian 
Republic, from the very first days of its existence, has been taking care of its 
citizens throughout the whole territory of the country, including Abkhazia and 
Tskhinvali Region. 

Summing up the results of the research, it can be concluded that the 
“Russian Passportization Policy” conducted in Georgian breakaway regions was 
illegal from International, Georgian, and even Russian legal framework. 
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КАХАБЕР КАЛИЧАВА 
 

НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ РОССИЙСКОЙ «ПАСПОРТНОЙ ПОЛИТИКИ»  
В АБХАЗИИ И ЦХИНВАЛЬСКОМ РЕГИОНЕ 

 
Целью статъи является анализ одного из важнейщих аспектов Рос-

сийской имперской политики, проводимой в Грузии, а именно «Паспорт-
ной политики», которая была запущена Россией в Абхазии и Цхинвальс-
ком регионе ещё с начала 1990 годов. В 2002 году в России издали новый 
закон о Гражданстве Российской Федераций, который практически лишал 
Грузию своих граждан проживающих в конфликтных регионах. Главной 
целью этого документа являлось русификация Абхазии и Цхинвальского 
региона, политика, которую Россия до сих пор «удачно» проводит. Глав-
ная цель статьи показать, что «российская Паспортная политика» наруши-
ла не только международные правовые рамки выдачи гражданства конк-
ретным группам людей, но и противоречила грузинскому и даже росси-
йским законам о гражданстве. 

Одним из самых уязвимых аспектов, которых можно назвать «вы-
годным» для Россий, является «русский аргумент» насчёт издания закона 
о гражданстве Российской Федераций раньше (1991 год), чем издание за-
кона о гражданстве Грузии (1993 год). В Кремле манипулировали этими 
датами и настаивали на то, что абхазы и осетины превратились в людей 
без гражданства после распада СССР и пока Грузия издала свой закон о 
гражданстве, они имели «свободу выбора» принять Российское гражданс-
тво, так как последний закон был издан двумя годами раньше Грузинского 
закона. Хотя существует документ, который лишает этот «русский аргу-
мент» всех прав существования. Он называется: «Постановление Верхов-
ного совета Республики Грузия «О гражданстве Республики Грузия». Дан-
ный документ был принят 28 Июня 1991 года Верховным Советом, единст-
венным в то время легитимным государственным правовым органом уже 
независимой Грузии. Постановление является блестящим доказательст-
вом того, что Грузинская Республика, сразу же после приобретения неза-
висимости, позаботилась о своих гражданах на всей территории страны, в 
том числе в Абхазии и Цхинвальском Регионе. 

Подводя итоги исследования, можно сделать вывод, что российская 
«паспортная политика», проведённая в конфликтных регионах грузии, яв-
лялась нелегитимным актом с точки зрения международной, грузинской, 
а также самой российской правовой системы.  
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a r q e o l o g i a, e T n o l o g i a  
 

НОДАР БЕРУЛАВА, ЗУРАБ ПАПАСКИРИ  
 

О НЕЖДАННЫХ ОТКРОВЕНИЯХ И НЕКОТОРЫХ ЗАБЛУЖДЕНИЯХ 
РОССИЙСКОГО АРХЕОЛОГА  

 
ПО ПОВОДУ СТАТЬИ АЛЕКСАНДРА СКАКОВА: «АБХАЗИЯ В 

АНТИЧНОСТИ. ПОПЫТКА АНАЛИЗА ПИСЬМЕННЫХ ИСТОЧНИКОВ» 
 

Имя Александра Юрьевича Скакова хорошо известно всем, кому 
довелось заниматься проблемами археологии и истории Кавказа. Однако, 
археология и история – лишь один из аспектов деятельности А. Скакова. 
Кроме этого он координатор рабочей группы Центра изучения Централь-
ной Азии и Кавказа Института востоковедения РАН, известный политолог 
и, вообще, специалист по делам Кавказа «широкого профиля», работаю-
щий на правительство РФ и, соответственно, являющийся своего рода ру-
пором кремлёвской антигрузинской пропаганды.  

Представленный нами материал является откликом на публикацию 
А. Ю. Скакова «Абхазия в античности: попытка анализа письменных 
источников».1 Автор в данной работе преследует цель очередной раз 
обосновать давно вынашиваемый им тезис о неоднородности Колхидской 
культуры и этнического состава носителей этой культуры.2 Скажем прямо, 
ничего предосудительного в подобном подходе, в научном отношении, 
конечно, нет, если бы не изначально предвзятое стремление автора (при-
чём нескрываемое и прямо декларированное уже в первых строках расс-
матриваемой публикации), – во что бы то ни стало, опровергнуть общеприз-
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа письменных источников. – 
Учёные записки Центра изучения Центральной Азии, Кавказа и Урало-Поволжья 
Института Востоковедения РАН. Т. 1. Абхазия. М., 2013, с. 23-77 (Абхазская интер-
нет-библиотека. http://apsnyteka.org.srv2.planetahost.ru/1070-skakov_a_abkhaziya_ 
v_antichnosti.html). 
2 Наиболее наглядно это показано: А. Ю. Скаков. Некоторые проблемы истории 
Северо-западного Закавказья в эпоху поздней бронзы – раннего железа. – Крат-
кие сообщения Института археологии. Вып. 223. М., 2008, с. 143-172. 
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наное (как это признает сам А. Скаков) в науке положение о древней Кол-
хиде, как о колыбели древнегрузинской государственности и отождествле-
ние данной культуры с картвельскими племенами, известными в антич-
ных источниках, как колхи, а также исконном ареале проживания прото-
картвельских (точнее, мегрело-чанских и сванских) племен.  

Однако, для ниспровержения устоявшейся, общепринятой концеп-
ции недостаточно просто найти ряд аргументов, подвергающих сомнению 
некоторые ее положения и допускающих иное толкование. Для этого сле-
дует если не создать свою, более убедительную версию, то, как минимум, 
доказать наличие значительного числа фактов, объяснение которых в рам-
ках существующей концепции невозможно. Именно с этой задачей, нес-
мотря на долгую и тщательную подготовку, собирание и соответствующую 
интерпретацию фактов, автор, на наш взгляд, не справился. Факты, как их 
ни интерпретируй, вещь упрямая и объективно картина, нарисованная А. 
Скаковым, несмотря на все старания и риторику автора, едва ли может 
соответствовать намеченной им цели. 

Эта довольно обширная статья делится на ряд глав, каждая из кото-
рых заслуживает отдельного рассмотрения. 

Начнём с главы: «Многоплеменность Западного Закавказья», ко-
торая особено насыщена критическими замечаниями и собственными 
оригинальными версиями. По утверждению А. Скакова, Западное Закав-
казье имело разноплеменное население и было этнически пестрым. Поэ-
тому ставшие «своего рода аксиомами» представления о единой колхидс-
кой, тем более – «колхидско-кобанской» археологической культуре, долж-
ны быть пересмотрены».1 Учёный на этом не остановливается и призывает 
пересмотреть также и тезис о якобы могущественном Колхидском царст-
ве, подчинившем греческие колонии побережья. Эта точка зрения ему 
кажется малодостоверной из-за того, что сведения о нем почерпнуты из 
мифов и «крайне незначительного числа источников».2 Ссылаясь на 
довольно спорный вывод грузинского нумизмата Г. Дундуа,3 А. Скаков 
отрицает и «факт существования единого Колхидского царства в II-I вв. 
до н. э. ... на основании нумизматического материала».4 Что же касается 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 24. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа .., с. 24. 
3 Г. Ф. Дундуа. Нумизматика античной Грузии. Тб., 1987, с. 100 и след. Надо отме-
тить, что Г. Дундуа не отрицает, как и не подтверждает существование Колхидс-
кого царства, а лишь констатирует недостаточность нумизматического материала 
для конкретных выводов по данному вопросу. 
4 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 25. 
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«страны Кулха» урартских источников он её помещает «в значительно бо-
лее южных районах Восточного Причерноморья (область Кларджети в 
течении реки Чорох)» и считает, что она не имеет отношения к Абхазии.1  

В этой связи, вольно трактует А. Скаков сведения Страбона. Приводя 
сообщение древнегреческого географа о том, что цари Колхиды «владели 
страной, разделенной на скептухии» и «благополучие их было невели-
ко»,2 учёный проводит параллель с явно отсталыми племенами региона – 
гениохами, имевшими 4 «царства», поделенные еще и на «скептухии», и 
соанами у которых власть царя ограничивалась советом из 300 племенных 
вождей.3 «Тем самым, – пишет А. Скаков, – в один ряд встают якобы мо-
гущественные колхи, отсталые пиратские племена... и горцы-соаны: 
царская власть и у тех и у других была достаточно слабой, говорить о 
существовании устойчивых государственных образований для этого 
времени не приходится».4 Вместе с тем, и «имеющиеся археологические и 
лингвистические данные не позволяют говорить о культурном и эт-
ническом единстве населения Западного Закавказья во II-I тыс. до н.э.».5 
Исходя из этого, российскому исследователю представляется необоснован-
ным «напрямую связывать его (Колхидское царство – Н.Б. З.П.) с исключи-
тельно с картвельским или же только с абхазо-адыгским кругом».6  

То, что Западное Закавказье, в целом, на самом деле, было разно-
племенным - вряд-ли серьёзно кто-либо будет оспаривать, но это вовсе не 
означает, что вся территория исторической Колхиды представляла собой 
сплошной «интернацинал». Совершенно очевидно, что бóльшая часть ре-
гиона, в том числе, по меньшей мере центр и побережье Абхазии – окрес-
тности Диоскурии-Себастополиса, Питиунта и т.д. были сугубо колхскими. 7 

7 Вообще, идея о разноплеменности Колхиды не нова. В абхазской истори-
историографии и ранее были попытки объяснять отсутствие в античных 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 24. 
2 Страбон. География, гл. II, #5. – В кн.: В. В. Латышев. Известия древних писате-
лей, греческих и латинских, о Скифии и Кавказе. Т. 1. СПб, 1893, с. 137. 
3 Страбон. География, гл. II, #5. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 138. 
4 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 24-25. 
5 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 25. 
6 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 25. 
7 С. Н. Джанашиа. Историческая география Причерноморья. – Труды,VI. Тб., 1988, 
с. 296-314 (на груз. яз.); В. Джапаридзе. О некоторых проблемах археологии Севе-
ро-Западной Колхиды. Абхазия. – Исторические разыскания. Ежегодник научных 
трудов Абхазской организации Всегрузинского исторического общества им. Еквти-
мэ Такаишвили. X-XI. Тб., 2008, с. 419 (https://sites.google.com/site/saistoriodziebani/ 
dziebani2007-2008). 
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письменных источниках упоминаний об абхазских и прочих племенах на 
основной территории Колхиды тем, что последние в глазах иностранцев 
обычно асоциировались с колхами.1 Однако, упоминание по соседству с 
колхами кораксов, колов и др. означает, что имя колхов в раннеантичный 
период еще не «перекрывало» названий других, более-менее автономных 
(хотя, вполне вероятно, этнически близких колхам) племен Колхиды, в т. ч. 
«колхских», по словам Скилака племен («колхских» этнически или полити-
чески? Или и то и другое?) – кораксов и мосхов. Соответственно, на 
остальных территориях Колхиды жили именно колхи, иначе бы названия 
других неколхских племен сохранились в источниках, подобно кораксам и 
колам. А это были центральные, ведущие районы Колхиды, в т. ч. и 
нынешней Абхазии, так что если даже «уступить» живущих где-то в горных 
ущельях кораксов и колов абхаз-адыгам, картвелы (или, если угодно, 
протокартвелы) в Абхазии в ту эпоху все равно выглядят не пришельцами, 
а основным этническим элементом, занимающим большую часть этого 
края, включая его ведущие, приморские районы.  

К тому же, интересно, если, как считает автор, в Колхиде были и дру-
гие племена кроме колхов, то чем объяснить молчание о них письменных 
источников эллинистического периода? Как уже отмечалось, отсутствие 
упоминаний до н.э. предков абхазов в письменных источниках традицион-
но пытались объяснить именно тем, что иностранцам трудно было их от-
личить от колхов – Иначе говоря, доминированием колхов (что, кстати, го-
ворит в пользу версии о едином Колхидском государстве, столь рьяно от-
рицаемом А. Скаковым).  

Что касается греческих мифов, то они имеют свойство подтвержда-
ться. Ведь Троя, Минойская держава, Великая Фригия и др. государства 
были известны сперва исключительно по древнегреческому мифологичес-
кому наследию, и лишь позже эти сведения нашли научное подтвержде-
ние. Почему доантичная Колхида должна быть исключением? Возможно, 
нумизматический материал прямо и не подтверждает факт существования 
Колхидского царства, но и не отвергает. В. Голенко, основываясь именно 
на нумизматических данных, говорит о наличии устойчивых монархичес-
ких традиций в Колхиде.2 А территория Кулхи действительно начиналась в 
южной Грузии, где она граничила с Урарту, но неясно, докуда она дохо-

                                                 
1 З. В. Анчабадзе. История и культура древней Абхазии. М., 1964, с. 131-134; Ш. Д. 
Инал-ипа. Вопросы этнокультурной истории абхазов. Сухуми, 1976, с. 195 и др. 
2 К. В. Голенко. Аристарх Колхидский и его монеты. К истории Колхиды I в.до н.э. 
– Вестник древней истории (ВДИ). №4, 1974, с. 110. 
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дила на севере и западе. Страна, оказавшаяся столь сериозным против-
ником для сверхдержавы раннежелезного века, маленькой быть не могла. 
Ведь не говоря уже о том, что захват лишь одного ее пункта – Илдамуша 
(не столицы, как иногда полагают, а города, управлявшегося царским 
наместником) урартский царь считает большим достижением, надо 
помнить, что Кулха первая дерзнула бросить вызов находящемуся тогда 
на пике могущества Урарту, захватив ее данника – Диаохи.1 И что сумела-
таки ее удержать в итоге долгой борьбы, а все ответные походы урартов в 
Кулху были лишь попыткой вернуть утраченные земли Диаохи! 

Малоубедительным представляется и попытка А. Скакова провести 
параллель между колхским государством Савлака и разделенными на 4 
условных «царства» племенами гениохов. Следует отметить, что эта идея 
не новая и активно мусировавшаяся в свое время Ю. Вороновым.2 На 
самом деле общим у колхов и гениохов (кроме материальной культуры) 
можно назвать только наличие института «скептухов». Но это неоднознач-
ный термин, обозначающий в зависимости от контекста то вождей, то кня-
зей, наместников и т. д.3 И если гениохи (как и соаны) выглядят в источни-
ках отсталыми племенами, это не значит, что все выводы о них следует ав-
томатически переносить на колхов. Сказочное богатство, например, Пли-
ний Секунд приписывает именно Савлаку. К тому же отмечает, что тот вла-
дел «землей соанов», которая по контексту не была всем его царством, 
или даже основной его частью.4 Так что, он явно правитель довольно со-
лидного образования, которое неверно было бы ставить в один ряд с ге-
ниохами и пр. Другое дело, что государства (и центральная власть в них) 
то усиливаются, то слабеют, что собственно и имел ввиду Плиний, говоря 
об «умеренной власти» наследовавших Савлаку колхских царей. Если 
Колхида, ослабев после Савлака, все же сохраняла хоть относительное 
единство, то, очевидно, она представляла собой нечто большее, чем рых-
лый союз племен типа гениохов с их 4 «царствами». Даже тот факт, что 

                                                 
1 Г. А. Меликишвили. Древнейшие раннеклассовые государства и племенные со-
юзы в юго-западной Грузии. – Очерки истории Грузии, т. I. Тб., 1989, с. 205-208.  
2 Ю. Н. Воронов. Некоторые проблемы социальной истории Северной Колхиды в 
эпоху греческой колнизации. – Проблемы греческой колонизации Северного и Во-
сточного Причерноморья. Тб., 1979. 
3 О. В. Кудрявцев. Колхида, Иберия и Албания в III—I вв. до н. э. – Всемирная ис-
тория. Т. 2. М., 1956, с. 414. 
4 Плинии Секунд. Естественная история, кн. 33. – В кн.: В. В. Латышев. Известия 
древних писателей, греческих и латинских, о Скифии и Кавказе. Т. 2. СПб, 1904,  с. 
197-198. 
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Плиний, Страбон и др. невысоко оценивают «благополучие» или «власть» 
поздних колхских царей, не противоречит существованию государства: их, 
очевидно, сравнивали с более ранними царями, периода расцвета страны. 
Бедность или слабая власть какого-нибудь гениохского царька никого бы 
не удивили, но от колхов явно ждали большего.  

Что же касается утверждения А. Скакова о необоснованности пря-
мой связи археологического и лингвистического материала Колхидского 
царства «исключительно с картвельским или же только с абхазо-адыгс-
ким кругом», то с картвельским он соотносится точно, а с абхазо-адыгским 
– только предположительно, да и то маловероятно для тех времен. Ниже 
будет видно, что автор реально сам же отводит неколхским (причем не-
колхским опять же лишь предположительно) племенам весьма скромную 
долю даже на территории нынешней Абхазии, да и эти племена открыто 
называть «абхазскими» не решается. В любом случае, Колхида в течении 
многих веков признавалась окружающим миром страной в определенных, 
стабильных границах. Т.е., это не было случайное, аморфное объединение 
и ведущий этнический элемент в ней должен был быть. 

А. Скаков явно выдаёт желаемое за реальное, когда говорит о том, 
что «Представление о существовании единой колхидской или, тем бо-
лее, «колхской» культуры постепенно уходит в прошлое и становится 
не более чем фактом историографии»1 и отвергает положение о том, что 
в Колхидском царстве «превалировал картвельский (колхский и сванский) 
этнический элемент».2 «Колхи», – в понимании А. Скакова – «это соби-
рательное название значительного числа племен, вероятно, разноязыч-
ных», локализуемых античными авторами «с одной стороны ... между Ди-
оскуриадой и Апсаром», а с другой – «в окрестностях Трапезунта». И 
«именно в данном контексте следует понимать определение Гекатеем 
Милетским кораксов и мосхов как «племен колхов». В подтверждение 
вышесказанного, А. Скаков ссылается на «Схолии к Эсхилу», где «скифским 

                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 25. На этот раз автор 
ссылается исключительно на свои публикации: А. Ю. Скаков. К вопросу о выде-
лении археологических культур в Западном Закавказье. – Традиции народов Кав-
каза в меняющемся мире. Сборник статей к 100-летию со дня рождения Леонида 
Ивановича Лаврова. СПб., 2010, с. 48-67; А. Ю. Скаков. Некоторые проблемы ис-
тории Северо-Западного Закавказья в эпоху поздней бронзы – раннего железа. – 
Краткие сообщения Института археологии (КСИА). Вып. 223. М., 2009, с. 143-
149; А. Ю. Скаков. Погребальные памятники Бзыбской Абхазии X-VII вв. до н.э. – 
Российская археология. 2008. № 1, с. 15-27. 
2 Н. Ю. Ломоури. Абхазия в античную и раннесредневековую эпохи. Тб., 1997, с. 5-6. 
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племенем» признаны «халибы, населяющие север Анатолии, а сама Кол-
хида располагалась в Скифии», а также и на сообщение Гезихия Александ-
рийского, в котором кораксы названы «скифским народом». Учитывая 
данное обстоятельство, А. Скаков предостерегает от выводов относитель-
но «этнокультурной ситуации в Восточном Причерноморье на основа-
нии информации такого характера».1 

Что сказать в связи с этим? Практически любую культуру можно при 
желании дробить на локальные варианты. Автор подтверждает данный 
тезис ссылками только на свои собственные публикации, а его мнения 
(явно субъективного и имеющего политический контекст) недостаточно 
для столь безапеляционного опровержения давно всеми признанного те-
зиса о существовании единой колхидской культуры. Это, впрочем, тема 
для отдельного разговора.2 А на то, что картвельский «этнический эле-
мент» в любом случае «превалировал» в Колхиде (даже если предполо-
жить параллельное проживание предков абхазов где-нибудь в нагорье), 
указывают при внимательном прочтении и данные, приводимые самим А. 
Скаковым, в чем можно будет убедиться ниже.  

Относительно авторской трактовки сообщений о том, что колхи про-
живали «с одной стороны ... между Диоскуриадой и Апсаром» а с другой 
– «в окрестностях Трапезунта». Даже Прокопий Кесарийский в VI веке 
еще замечает, что «соседей трапезундцев обычно называют колхами», 
хотя сам же обычно относит последний этноним к лазам.3 Как известно, 
ещё Геродот называл «колхами» племена 19-й сатрапии Персии, шедшие 
в войске Ксеркса вместе с марами, а за ним и другие греки, тоже разли-
чали колхов-фасианов (т.е., фазисских колхов) и др. колхов, живущих юж-
нее.4 Самое естественное объяснение этому – то, что 3ападная Грузия 
политически являлась Колхидой, а племена р-на Трапезунда так называли 
из-за их близкого родства с ее ведущим этническим элементом. В исто-
риографии общепринято (на основе сведений Псевдо-Скилака Кариандс-
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 26. 
2 Об этом см.: Д. Б. Апакидзе. Локальные варианты Колхидской культуры. Тб., 
2003 (на груз. яз. Пространное резюме на немецком языке), там же соотвтествую-
щая специальная лит. 
3 Прокопий Кесарийский. Война с готами. Перевод с греческого С. П. Кондратье-
ва. Вступительная статья З. В. Удальцовой.  М., 1950, с. 376. 
4 Геродот. История. VII, 79. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 57. Об этом 
см. также:  Г. А. Меликишвили. Изменение политической обстановки в Грузии и 
соседних странах в VII-VI вв. до н. э. Мидия, Персидская держава и объединения 
грузинских племен. – Очерки истории Грузии, т. I. Тб., 1989, с. 219-222. 
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кого1), что Колхида простиралась от Диоскурии до Апсара, а дальше жили 
уже отдельными группами небольшие племена колхов.2  

Все просто и понятно, гадать и придумывать что-либо ни к чему. Си-
туация довольно типичная: есть государство, объединившее только часть 
близкородственных племен, остальные более или менее сохранили неза-
висимость (как было и со всеми эллинскими, славянским, германскими и 
прочими государствами, из которых ни одно ни на каком этапе не смогло 
охватить все этнически близкие себе объединения, хотя никто на этом ос-
новании не считает какой-либо из данных этнонимов собирательным для 
разнородных племен). Следует отметить, что независимые или автоном-
ные колхские племена жили не только к югу, но и к северу от собствено 
Колхиды. 

Тезис о том, что «колхи – это собирательное название значительно-
го числа племен, вероятно, разноязычных...», расплывчат и недоказуем. А 
главное, он даёт повод для отрицания того очевидного факта, что напри-
мер трапезундские колхи, которые политически в Колхиду не входили, фа-
зисским царям не подчинялись,3 колхами, соответственно, назывались не в 
«собирательном» значении, а именно из-за их этнической близости с фаси-
анами. Примерно также как этнонимы «германцы», «славяне», «кельты» и 
прочие тоже собирательные, распространявшиеся, очевидно, от какого-
нибудь одного племени на группу родственных, хотя часто независимых 
друг от друга племен. Родственных прежде всего в языковом плане. Поче-
му с колхами ситуация должна была быть иной? Конечно, в Колхиде, как и 
в любом государстве, могли жить иноязычные племена, которых также 
иногда собирательно называли колхами. Например – сваны, а также мос-
хи и кораксы Скилака.4 Из них, мосхи и сваны, уж точно картвелы (пусть и 
не колхи в узком смысле), а кораксы вполне могли быть и колхоязычным 
племенем и сваноязычным, но автономным, хотя едва ли полностью 
независимым.  

В любом случае, вероятнее всего будет предположить политическое 
господство колхов над кораксами, а затем и колами, а позже – интегра-
цию и ассимиляцию этих племен с колхами, поскольку в эллинистический 

                                                 
1 Псевдо-Скилак. Описание моря, прилегающего к населенной Европе, Азии и Ли-
вии. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 85-86. 
2 См. М. П. Инадзе. Древнеколхидское общество. Тб., 1994, с. 258-259 (на груз.яз.). 
3 О границах Колхиды см. М. П. Инадзе. Древнеколхидское общество, с. 259. 
4 Псевдо-Скилак. Описание моря… – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 85. 
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период они исчезают из источников. Позже, в начале н.э., они вновь фраг-
ментарно всплывают в некоторых источниках,1 но это (как, кстати, замеча-
ет и А. Скаков) – явно компиляция с раннеантичных данных. Впрочем, все 
сказаное имеет значение лишь в том случае, если колы и кораксы дей-
ствительно жили на территории Колхиды. Но по мнению А. Скакова, как 
будет видно дальше, кораксы и часть мосхов, хотя и считались, согласно 
Гекатею Милетскому, колхскими племенами, жили вне собственно Кол-
хиды, несколько северо-западнее.2 В этом случае о них можно сказать то, 
что было сказано выше о трапезундских колхах, т.е, что «колхами» они, 
очевидно, должны были считаться не в собирательном, а в прямом (этни-
ческом) значении. Впрочем, А. Скаков в данном случае проявляет извест-
ную остороженость и называет прямолинейную трактовку таких определе-
ний «сомнительной», не исключая ее полностью. Упоминания же «Схолии 
к Эсхилу» и Гезихия Александрийского о халибах и кораксах как о «скиф-
ских племенах», на самом деле сомнительная параллель. Тем более, что – 
это отрывочные сведения, а Восточное Причерноморье связывали с 
колхами постоянно и стабильно. 

Далее А. Скаков отмечая, что «Наиболее ранние античные источ-
ники подтверждают наличие в регионе, занимаемом выделенной в сере-
дине XX в. Колхидской культурой, нескольких племенных общностей», 
критикует утверждение Н. Ломоури о том, что «все античные авторы, 
описывающие ситуацию в Восточном Причерноморье, называют здесь 
лишь один народ – колхов».3 При этом учёный обращает внимание на то, 
что чуть ниже Н. Ломоури «опровергает сам себя: «для VI-I вв. до н. э. ре-
альным остается проживание в Северной Колхиде колхов, колов и корак-
сов».4 «Кроме того, – справедливо заключает А. Скаков, – этническую 
карту и этническую номенклатуру региона следует рассматривать в 
динамике, так как сомнительно, что на протяжении более чем полты-
сячелетия границы племен и племенных общностей оставались неиз-
менными».5  

Мы, конечно, не можем не согласиться с выводом А. Скакова, о том, 
что ареал Колхидской культуры в целом (от р. Кызыл-Ирмак почти до Ге-
                                                 
1 Плиний Секунд. Естественная история, кн. 6. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 
1, с. 179. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 28-30. 
3 Н. Ю. Ломоури. Абхазия в античную и раннесредневековую эпохи, с. 6-7. 
4 Н. Ю. Ломоури. Абхазия в античную и раннесредневековую эпохи, с. 16. 
5 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 26. 

16. saistorio Ziebani
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ленджика), а тем более – Колхидско-кобанской (включающей Северный 
Кавказ), едва ли мог быть на протяжении стольких веков этнически неиз-
менным и однородным. Это относится к любому более-менее крупному 
этнокультурному ареалу и вряд ли стоит на этом зацикливаться. Но нас 
ведь интересует в первую очередь территория современной Абхазии, на 
которой Н. Ю. Ломоури и др. исследователи (М. П. Инадзе, Д. Л. Мусхелиш-
вили) выделяют вместе с колхами кораксов и колов,1 что и дает повод гово-
рить о том, что территория Абхазии была не чисто колхской. Однако, как 
увидим ниже, сам А. Скаков размещает эти племена (кстати, довольно убе-
дительно) вне границ Абхазии, чем и обесценивает данную свою ссылку.  

Иначе говоря, упрекая Н. Ю. Ломоури в том, что он противоречит 
себе, А. Скаков сам впадает в противоречие, настаивая на этнической пес-
троте античной Абхазии и в то же время вынося за ее пределы два единст-
венных, (кроме колхов) известных по письменным источникам этнонима, 
относимых другими исследователями к данному региону. Но даже если 
предположить, что он ошибается и кораксы с колами все же жили в наго-
рье нынешней Абхазии, то уверено это можно утверждать только для VI-IV 
вв. до н.э. (или даже только для VI, ведь упоминающий их в IV в. до н.э. 
Псевдо-Скилак также считается компилятором со Скилака Кариандского, 
автора VI в. до н.э.).  

Упоминания колов и кораксов в I в. столь туманны, что здесь вполне 
вероятно простое, механическое калькирование с древних источников. По 
наблюдению М. Инадзе, именно §15 Плиния, где упомянуты кораксы – 
компиляция с древних текстов.2 А в предыдущем, 14 параграфе, при опи-
сании тех же мест, он их не упоминает. А есть ли сведения о них в проме-
жутке между этими веками? Похоже, что они слились с колхами, либо (в 
лучшем случае) можно предположить, что территории данных племен, во-
йдя в эллинистический период в состав Колхиды в качестве территориаль-
ных единиц, не замечаются по этой причине источниками и лишь с рас-
падом Колхидского царства на составляющие единицы вновь ненадолго 
«всплывают», однако вскоре окончательно исчезают в водовороте бурных 
этно-политических процессов того времени. В любом случае, говорить о 
                                                 
1 М. П. Инадзе. Вопросы этнополитической истории древней Абхазии. – Разыска-
ния по истории Абхазии/Грузия. Тб., 1999, с. 61;  Д. Л. Мусхелишвили. Историчес-
кий статус Абхазии в Грузинской государственности. – Разыскания по истории Аб-
хазии/Грузия. Тб., 1999, с. 115. 
2 М. П. Инадзе. Описание Колхиды в «Естественной истории» Плиния Старшего. – 
Кавказско-Ближневосточный сборник. Тб., 2001, с. 201 (на груз. яз.). 
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существовании этих племен в I в. можно лишь с большой долей скепсиса. 
Безусловно прав А. Скаков, когда говорит о том, что «этническую 

карту и этническую номенклатуру региона следует рассматривать в 
динамике», но можно предпологать как сужение, так и расширение этни-
ческого ареала колхов. В частности, в этом ключе следует рассматривать и 
наличие в определенные периоды весьма значительного картвельского 
элемента на Северо-Западном Кавказе (например, топонима «Старая Ла-
зика» в р-не Туапсе, «колхских» племен кораксов и мосхов, помещаемых 
А. Скаковым севернее Колхиды, «свано-колхов» Птолемея и др.), о чем 
поговорим ниже. 

Третья глава работы А. Скакова: «Этническая карта региона: от 
Псевдо-Скилака до Плиния» посвящается разбору сведений древнегре-
ческих источников об исторической Колхиде раннеантичного и эллинисти-
ческого периодов. В ней автор пытается обосновать свой основной тезис – 
многоэтничность восточного Причерноморья различного рода аргумента-
ми. В целом, к аргументации автора по этому вопросу у нас нет серьёзных 
замечаний, хотя кое-что, на наш взгляд, всё же требует определённых разь-
яснений.  

Например, мы не можем согласиться с выводом (лишь на основании 
сообщений Геродота о «соседях колхов», проживающих между их облас-
тью и Кавказским хребтом...»;1) А. Скакова о том, что «область колхов 
начиналась только у реки Фасис, то есть современной Риони».2 Эти 
«соседи» вполне могли обитать не между колхами и Кавказским хребтом, 
а рядом, восточнее колхов, но к югу от хребта. В любом случае, эти со-
седние объединения уже тогда, похоже, были под влиянием колхов (в 
частности, персидский протекторат приняли явно по их примеру) и не обя-
зательно этнически чуждые им. Ведь на северо-востоке Колхиды жили 
сванские, а за ними – иберийские племена. Как будет видно ниже, сам А. 
Скаков этих «соседей колхов» асоциирует с выделенной им же «джантух-
лариларской» археологической культурой, а последнюю при всех оговор-
ках связывает со сванами (т.е., опять же с грузинами). И это, по нашему 
мнению, вполне логично, т.к. у сванов должна была быть определенная 
специфика в рамках единой колхидской археологической культуры. 

Кроме того, тезис о том, что северная граница исторической Кол-
хиды проходила по р. Фасис, обычно подкрепляется следующей фразой 

                                                 
1 Геродот. История.., гл. 6. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 9. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 27. 
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Геродота: «...до Фазиса и владений колхов 30 дней пути».1 Однако, сле-
дует отметить, что данный текст слишком общий и не ясно, имеется ли в 
виду конкретно северная граница колхов, или центр их страны. Ведь если, 
к примеру, сказать какому-нибудь иностранцу, что «от Тбилиси до Ере-
вана, находящегося в Армении, можно доехать на поезде за день», то это 
вовсе не означает, что Ереван первый армянский пункт на пути из Тбилиси 
и лежит на самой границе с Грузией. Тем неменее, эта фраза не будет 
содержать конкретной ошибки и вполне приемлима в данном контексте, 
поскольку адресанта интересует путь до Еревана, а не подробности о 
границах. Абсолютно то же самое можно сказать и о вышеприведенной 
фразе Геродота. В конце концов, когда Ксенофонт говорит, что в его время 
потомок Аэта царствовал «на Фазисе», никто (включая и А. Скакова, как 
будет видно ниже) ведь не принимает этой фразы буквально и не пыта-
ется «впихнуть» все его «царство» (что бы оно из себя ни представляло) в 
названную реку или одноименный город. «Фазис» в обоих случаях – лишь 
приблизительный ориентир и как предпологаемое царство ксенофонтовс-
кого «потомка Аэта», так и геродотовские «владения колхов», судя по кон-
тексту, должны были лежать на обоих его берегах. 

То же самое можно сказать и в отношении сообщения Псевдо-Ски-
лака Кариандского, согласно которому, «колхи занимали территорию от 
Диоскурии (район Сухума) до Апсара (ныне Гонио) : «за ними народ колхи 
и город Диоскуриада и Гиен, город эллинский».2 Диоскурия тут упомина-
ется в северо-западном регионе Колхиды, но не обязательно на границе. 
Позже, когда появился Питиунт, его ведь также относили к Колхиде, а рас-
ширение Колхиды в северо-западном направлении в позднеэллинисти-
ческий период (время предполагаемого появления Питиунта), когда эпоха 
колхского могущества была позади – мало вероятно.  

Что же касается созвучия этнонимов: «колы» и «колхи», мы соглас-
ны, что это, действительно, не очень весомый аргумент для доказательс-
тва наличия прямой связи «этнонима «колы» с наименованием колхов».3 
но это все же аргумент и одним махом отбрасывать его вряд ли оправда-
но, тем более, что противоположное мнение никакими аргументами вооб-
ще не подкреплено. Относительно же кораксов существует аргумент бо-
лее веский – их упоминание Гекатеем, как «колхского племени».4  

                                                 
1 В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 9. 
2 Псевдо-Скилак. Описание моря… – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 85-86. 
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 28. 
4 Гекатей Милетский. Землеописание. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 2-3. 
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В принципе мы не возражаем против точки зрения А. Скакова отно-
сително локализции «колов» и «Колики» «северо-западнее современной 
Абхазии». Это, возможно, самый важный вывод в статье российского исс-
ледователя – своеобразный «момент истины», поскольку с «удалением» 
кораксов и колов (которых абхазские ученые однозначно считают предка-
ми нынешных абхазов и коренным населением Абхазии1) за пределами 
современной Абхазии, единственными её обитателями практически оста-
ются одни колхи. Если учесть, что наш российский коллега «за гениохами 
(и керкетами), на границе Колхиды» (где-то в р-не бассейна р. Псоу) по-
мещает и мосхов, картвельское просхождение которых вряд ли кто-ни-
будь может опровергнуть, то тогда предкам апсуа-абхазов автор места на 
территории нынешней Абхазии почти не оставляет. Причем, доводы авто-
ра звучат довольно убедительно. Здесь же отметим только, что автор фик-
сирует наличие западнее Сочи племени, имеющего какое-то отношение к 
Колхиде и колхам.  

Нам представляется верной также и этническая картина Черноморс-
кого побережья, воспроизведённая на основе свидетельств Псевдо-Скила-
ка и других античных авторов, хотя считаем необходимым отметить, что 
этно-племенная мозаика (а нередко и чехарда) наблюдается как раз к 
северу от Колхиды, а не в самой Колхиде. Неслучайно, что большая терри-
тория между Сухумской бухтой и р. Чорохи выглядит гораздо более ста-
бильной и однородной.  

Относительно же тезиса А. Скакова о необоснованности отождеств-
ления двух племен региона – соанов (сванов), и санигов, на том основа-
нии, что ...«саниги всеми античными авторами локализуются западнее 
Диоскуриады-Себастополиса или же в районе этого города, а санны-соа-
ны, наряду с фтирофагами, размещаются либо в горах над Диоскуриа-
дой, либо значительно восточнее последней»,2 то этот вывод далеко 
небесспорен. В этой связи, весьма надуманной кажется нам попытка учё-
ного игнорировать совершенно чёткое указание Ипполита Римского (III в. 
н.э.), об идентичности суанов и санигов и обюявить его «невразумитель-
ным высказыванием».3  

 Следует обратить внимание на то, что соаны «размещаются» не толь-
ко «либо в горах над Диоскуриадой, либо значительно восточнее послед-

                                                 
1 Г. К. Шамба. К истории Абхазии в раннеантичную эпоху. – Проблемы греческой 
колонизации Северного и восточного Причерноморья. Тб., 1978, с. 339-340. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 31. 
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 31. 
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ней», но они проживали и северо-западнее от Диоскуриады (Птолемеевс-
кие «свано-колхи»1). Да и сообщение Ипполита Римлянина: «савны, так 
называемые саниги, которые проживают до самого Понта,...».2 на 
наш взгляд, не содержит ничего «невразумительного». Возможно, в смыс-
ле точной географической локализации текст не совсем конкретен (ясно, 
что «савны» живут в Восточном Причерноморье, между горами и морем, 
но не совсем понятно, в каком именно пункте), но идентификация савнов 
(сванов) с санигами, «знак равенства» между ними вряд ли подлежить 
сомнению. И здесь ничего не меняет констатация факта, что «Не тож-
дественны соаны и саннам, которых Арриан помещает недалеко от 
Трапезунта»,3 так как соанов обычно идентифицируют со сванами (что, 
как будет видно ниже, при всех оговорках, в общем принимает и А. 
Скаков), в то время как, санны Трапезундского района, это чаны, хорошо 
известное мегрело-колхское племя, живущее в этом районе, сохранившем 
даже в нынешней Турции грузинское название «Чанети».  

Не до конца внятно высказывается А. Скаков относительно самой 
этнической принадлежности соанов. По его мнению, «соаны, являющи-
еся... союзом племен, безоговорочно тождественны предкам современ-
ных сванов, хотя нельзя полностью исключать возможность некото-
рой преемственности между ними».4 При этом, А. Скаков не скрывает, 
что «Тождественность соанов и сванов не вызывала, кстати, сомнений 
у большинства как абхазских, так и российских ученых» и ссылается на 
труды абхазского историка В. Ф. Бутба5 и некоторых российских исследо-
вателей.6 Несмотря на это, автор всё же считает, что «проводить линию 
прямой преемственности между союзом племен конца I тыс. до н.э. и 

                                                 
1 Птолемей. Географическое руководство.., – В. В. Латышев. Известия.., т. 1, 239. 
2 Ипполит Римлянин. ΔΙΑΜΕΡΙΣΜΟΕ.  – Георгика. Сведения византийских писате-
лей о Грузии. Т. I. Тексты с грузинским переводом издали и примечаниясми снаб-
дили А. Г. Гамкрелидзе и С. Г. Каухчишвили.Тб., 1961, с. 20; Дж. Гамахария. Тер-
ритория  нынешней  Абхазии  с  I  века  н.э.  до  середины  VIII  в. – Очерки  из  ис-
тории  Грузии. Абхазия. С  древнейших  времен  до  наших  дней. Тб.,  2009, с. 89.  
(http://web2.mlp.cz/koweb/00/03/99/06/83/abchazija_rus.pdf).  
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 31. 
4 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 31. 
5 В. Ф. Бутба. Племена Западного Кавказа по «Ашхарацуйцу». Сухуми, 2001, с. 112. 
6 В.П. Буданова. Варварский мир эпохи Великого переселения народов. М. 2000, 
с. 346; А. В. Подосинов, М.В. Скржинская. Римские географические источники: 
Помпоний Мела и Плиний Старший. Тексты. Перевод. Комментарий. М. 2011, с. 
310, примечание 463. 
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современным этносом затруднительно».1  
Скажем прямо, это утверждение (т.е. отрицание «прямой преемст-

венности между союзом племен конца I тыс. до н.э. и современным эт-
носом») в случае со сванами-соанами – не более «затруднительно», чем с 
любым другим этносом региона. Довольно путаное предложение данного 
отрывка должно, очевидно, означать, что соанское объединение автор 
считает союзом племен под доминированием сванов, но не чисто сванс-
ким. В принципе, мы не имеем ничего против подобного взгляда и счита-
ем его вполне приемлемым. В частности, кроме сванов в него очевидно, 
входили мегрело-колхские племена (отсюда и двойное название «свано-
колхи» у Птолемея), а также, не исключено, и иберийские и какие-нибудь 
северокавказские, или скифо-сарматские племенные группы (влияние со-
анов ведь не обязательно ограничивалось Кавказским и Лихским Хребта-
ми). Но в любом случае, разделять соанов и нынешних сванов нельзя. Да 
никто, кроме ныне покойного Ю. Воронова,2 и не пытается.  

Конец главы посвящен проблеме гениохов, северо-западных соседей 
колхов. Автор склонен принимать версию о том, что гениохи были древ-
нейшими обитателями практически всего Восточного Причерноморья, поз-
же (очевидно, к началу раннеантичного периода) вытесненными из боль-
шей его части колхами и др. племенами, вследствие чего автор разделяет 
мнение Г. К. Шамба о том, что «со второй половины I тыс. до н.э. генио-
хийские племена в Восточном Причерноморье выглядят как отдельные 
островки».3 Соответственно, тех «гениохов», что основали вместе с махе-
лонами в I в. царство в юго-восточном Причерноморье, он считает сохра-
нившимся осколком многочисленного одноименного этноса, обитавшего 
там еще в доантичные времена, хотя не исключает и их появления там на 
рубеже н.э., в результате бурных этно-политических процессов того време-
ни на северо-западном Кавказе. При этом он, однако, отмечает, что «изме-
нение этнической номенклатуры может и не означать изменения этни-
ческой карты региона» и вновь, очевидно, сводит на нет надежды абхазс-
ких историков, фактически отказываясь высказать четкое мнение об этни-
ческой принадлежности гениохов. Он выступает как против попыток связать 
гениохов (и санигов) со сванами, так и против выделения на территории 
Абхазии собственно «культуры гениохов» и их обьявления, предками сов-
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 32. 
2 Ю. Воронов. Диоскурия-Себастополис-Цхум. М., 1980, с. 83. 
3 Г. К. Шамба. Культура племен Абхазии в первом тыс. до н.э. Авториферат диссер-
тации на соискание ученой степени доктора исторических наук. Ереван., 1987, с. 22. 
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ременных абхазов»,1 на чём упорно настаивает абхазская историография.2  
Версия о том, что гениохи предшествовали собственно колхам на 

большей части исторической Колхиды, и ранее была популярна в Абха-
зиии.3 Повод для нее дает наличие еще в урартский период где-то на юго-
западе Грузии схожего (хоть и не идентичного) этнонима – «иганиехи», 
как и легендарные данные о проживании некогда гениохов на месте 
Диоскуриии и Фазиса. Сразу оговоримся, что ничего не имеем против 
данной версии, хотя считать ее доказаной, учитывая качество источников 
(и особено то обстоятельство, что греки при всем при этом все же всегда 
считали Восточное Причерноморье «Колхидой», а не «Гениохией»),4 счи-
таем преждевременным. Соответственно, вызывает удивление, что А. Ска-
ков, при все своем осторожном отношении к письменным (а тем более – 
легендарным) источникам, практически безапиляционно заявляет, что 
«первоначальный ареал расселения гениохов (в качестве союза племен) в 
самом деле мог включать как Колхиду в узком смысле, так и прилегаю-
щие к ней с севера и юга территории». Тогда почему не сказать, что «пер-
воначальный ареал обитания колхов» был от Геленджика до турецкого 
Орду? Что, кстати, совпадает с ареалом так нелюбимой А. Скаковым Кол-
хидской Культуры?!  

Сравнение же гениохских племен исторической эпохи с «отдельны-
ми островками» явно служит цели представить их осколками некогда 
обширного одноименного объединения, ранее охватывавшего практичес-
ки весь ареал археологической «Колхидской культуры» и, вероятно, созда-
вшего ее. На самом деле гениохи в I тыс. до н.э. вполне компактно прожи-
вают на территории между Бзыбью (или Псоу), и Шахэ.5 Их владения не 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 33-34. 
2 Данная точка зрения берёт начало от З. В. Анчабадзе (З. В. Анчабадзе. История и 
культура древней Абхазии. М., 1964, с. 136-137), затем её отстаивал Ш. Д. Инал-
ипа (Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этнокультурной истории абхазов. Сухуми, 1976, с. 
188), но наиболее активно этот тезис отстаивают авторы т.н. «учебного пособия» 
по истории Абхазии. См. О. Бгажба, С. Лакоба. История Абхазии. С древнейших 
времен до наших дней. Сухуми, 2007, с. 61-67. 
3 Ю. Воронов. Диоскуриада-Себастополис-Цхум. Страницы истории нашей Роди-
ны. М., 1980, с. 27-36. 
4 З. Папаскири. Так не пишется история. Некоторые замечания по поводу т.н. 
«учебника» «Истории Абхазии» О. Х. Бгажба и С. З. Лакоба. – В кн.: З. Папаскири. 
Моя Абхазия. Воспоминания и размышления. Тб., 2012, с. 324 (http://dspace.nplg. 
gov.ge/bitstream/1234/29851/1/Moia_Abxazia.pdf).  
5 Страбон («География»,гл. 11, п. 14) сообщает, что им принадлежит береговая 
полоса длиной в 1000 стадий (вдвое больше, чем у ахеев!), между Питиунтом и 
владениями Ахеев, т.е., до р. Шахэ. 
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меньше, чем у прочих северных соседей Колхиды. Другое дело, что для 
четырех «царств» места действительно маловато. Но следует помнить, что 
греческие термины «басилейа» и «басилей» неоднозначны и далеко не 
всегда относится к настоящим царствам и царям,1 были «басилейи», 
представлявшие собой один городок с хорой или несколько сел. Это – еще 
один повод не валить гениохов в одну кучу с Колхидой, стабильно 
локализуемой на довольно значительной территории. Однако в конце 
эллинистической эпохи на северо-западом Кавказе начались сложные 
миграционные процессы, вызванные перемещением джикских племен.  

Этому весьма способствовали распад и безвластие в Колхиде после 
Митридатовских войн и смерти Аристарха (в 48 г. до н.э.), создавшие в за-
падном Закавказье вакуум сил, который просто не мог не вызвать активи-
зации «горской стихии». Сам А. Скаков неоднократно и вполне справед-
ливо связывает с этой активизацией перемещение части северокавказских 
этнонимов в Колхиду.2 Именно в рамках данных процессов начале н.э. ге-
ниохи, по-видимому под натиском зигов (джиков?) и санигов, действи-
тельно исчезают из мест основного обитания, а последний их осколок пе-
ремещается к макронам/махелонам, которыми впоследствии и поглоща-
ется. Эта миграция, скорее всего могла произойти по морю, что, впрочем, 
не должно было быть серьезным препятствием для известных мореходов-
гениохов. Их нападение на Питиунт также могло быть результатом давле-
ния с севера или запада. В свете данных обстоятельств, версия (существу-
ющая, кстати, и в грузинской историографии3) о каких-то таинственных «ю-
жных гениохах» – потомках упоминавшихся в урартских надписях «игани-
ехов», якобы прозябавших в забвении много веков и вдруг, в начале 
позднеантичного периода, воспрянувших из ниоткуда, кажется нам весь-
ма надуманной.  

И наконец, стоит ли проводить столь резкую грань между гениохами 
и колхами? Ведь если предположить, что гениохи – название одного из 
                                                 
1 Л. Морган. Древнее общество. Л., 1935, с. 143-144. Об этом подробно см.: С. М. 
Перевалов. Проблема гомеровской царской власти в современной историогра-
фии. – Общество и государство в древности и средние века. Под ред. Ю. М. 
Сапрыкина. Изд-во МГУ. М., 1986, с. 14-34.  Там же соответствующая лит.  
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 33,75. 
3 М. П. Инадзе. К истории племен, населявших Восточное побережье Черного мо-
ря (гениохи). – Материалы По Истории Грузии и Кавказа, ч. 32. Тб., 1995, с. 13-21 
(на груз. яз.); Н. Ю. Ломоури. 3ападная Грузия в политической системе Рима (I-IV 
вв. н.э.). – Грузинская дипломатия. Ежегодник, т. 6. Тб., 1999, с. 78 (на груз. яз.). Г. 
А. Меликишвили. К истории древней Грузии. Тб., 1959, с. 114. 
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колхских племен, часть которого, оттесненная на север после создания 
Колхидского царства, сумела избежать поглощения победившими в дан-
ном процессе фасианами и сформировалась в отдельную племенную 
группу, то все вопросы снимаются сами собой. Но об их этнической при-
надлежности поговорим ниже. 

В главе «Корреляция письменных источников с данными археоло-
гии» автор пытается подкрепить ранее выдвинутый тезис о полиэтничнос-
ти колхидской культуры археологическими материалами, а также (несмот-
ря на то, что сам же вполне справедливо выступает против отождествле-
ния археологических культур с конкретными этносами) – провести парал-
лель между известными по греко-римским источникам этнонимами и вы-
деленными им на территории Колхиды «археологическими культурами». 
Но даваите по порядку: 

А. Скаков опирается на выдвинутую им же ранее (в том числе и на 
основании «некоторых, еще не введенных в научный оборот» данных) 
гипотезу о существовании в эпоху поздней бронзы – раннего железа «коба-
но-колхидской культурно-исторической общности, в рамках которой вы-
деляется ряд самостоятельных, хотя и родственных культур» («Бзыбс-
кая», «Ингури-Рионская», «Джантухско-Лариларская», «Лечхумо-Имере-
тинская» и др.1 не вызвавшей, по его словам, «сколько-нибудь обосно-
ванных возражений, исходящих из анализа археологического материа-
ла». По его мнению, материал из Тамышского, Бомборского и др. поселе-
ний того периода в Абхазии, «заставляет усомниться» в единстве кера-
мического комплекса этой эпохи в Западном Закавказье.2  

Хорошо еще, что именно «усомниться», а не огульно отрицать. Еще 
раз отметим, что говорить о «родственных археологических культурах, 
составляющих единую общность» или о единой культуре, поделенной на 
локальные варианты можно при желании применительно к одному и тому 
же явлению. Все дело в смысловом контексте, вкладываемом в эти слова, 
что опять же выходит за рамки археологии. Тем более, что составляющие 
«общность» культуры, раз уж они признаются «родственными», то стало 
быть, должны иметь и общее происхождение (т.е., опять же исходят из ка-
кой-то одной культуры?). Так стоит ли «хоронить» единую Колхидскую 
                                                 
1 См. А. Мошинский, А. Ю. Скаков. Кобано-колхидская культурно-историческая 
общность; внутренняя структура и отражающие ее понятия. – В. Миллер и акту-
альные проблемы кавказоведения. 1 Всероссийские Миллеровские чтения. Тези-
сы докладов. Владикавказ, 2008, с. 28-29. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 36-37. 
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культуру практически только на основании «еще не введенных в научный 
оборот» некоторых материалов? Ведь археология Колхиды не стоит на 
месте и что делать, если подобные материалы найдутся завтра в других ее 
районах, опять пересматривать концепцию? 

Далее автор вновь выступает против отождествления «материаль-
ной и этнографической культур», т.е. археологической культуры и конк-
ретного этноса. В данном случае он имеет ввиду прежде всего традицион-
ное отождествление Колхидской культуры с картвельскими племенами. 
Особый интерес вызывает его фраза: «Как ни странно, доминирующие 
среди абхазских археологов ревнители тезиса о существовании единой 
колхидской культуры в своих построениях полностью единодушны с 
господствующей в грузинской исторической науке парадигмой».1 

Спрашивается, почему-же это «как ни странно»? Т.е. получается, что 
по «авторитетному» мнению (или может быть желанию?) нашего ува-
жаемого коллеги, они обязательно должны во всем противоречить друг 
другу? Здесь, очевидно, самое время вспомнить о второй специальности 
автора, тем более, что он сам же признается, что это замечание имеет «не 
научный, а скорее, политический характер».2 

Следующая мысль А. Скакова находится в некотором противоречии 
с предыдущей. Теперь он пытается идентифицировать вычлененые им в 
Колхиде «археологические культуры» с упоминаемыми в античных источ-
никах племенами. Так, территорию собственно колхов он соотносит с «Ин-
гури-Рионской колхидской культурой»,3 северные границы которой, впро-
чем, не ограничивает (несмотря на такое название) рекой Ингури, а включа-
ет в нее р-н Диоскурии вместе с Эшерой. Племена гелонов и меланхленов 
он с некоторыми сомнениями отождествляет соответственно, с «бзыбской 
культурой» и памятниками типа Гагринского могильника, либо «культу-
ры, представленной обнаруженными недавно поселениями в районе Ад-
лера».4 В нагорье восточной Абхазии и прилегающих районах Сванети он 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 38. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 38.  
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 39. Об этом см. также: 
А. Ю. Скаков. Хронология могильников Колхиды раннего железного века. – Сте-
пи Евразии в древности и средневековье. Материалы международной научной 
конференции, посвященной 100-летию со дня рождения М. П. Грязнова. Кн. 2. 
СПб., 2003, с. 142-144.  
4 Р. Мимоход, А. Скаков, А. Клещенко. Новые данные о поселениях р-на Сочи в 
эпоху раннего железа (по материалам раскопок в Имеретинской низменности). –
Материалы международной научной конференции, посвященной 70-летию Ю. 
Н. Воронова. Сухуми, 2011, с. 61-74. 
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выделяет «джантухско-лариларскую культуру», которую с некоторыми 
оговорками относит к сванам, а также - «племенам, проживающим, сог-
ласно Геродоту, между колхами и Кавказскими горами».1  

Т.о. получается, что большая часть Абхазии, включая ее ведущие, 
приморские районы, остается за грузинами – колхами и сванами, не счи-
тая «живущих где-то на границе Абхазии и Краснодарского края» мосхов. 
Остается добавить, что если уж относить Диоскурию, на основании пись-
менных свидетельств, к территории колхов, то надо помнить, что и Пити-
унт источники относили туда же. Остальная часть (фактически лишь меж-
дуречье Бзыби-Псоу) осталась племенам неясной принадлежности, абха-
зо-адыгское (и вообще некартвельское) происхождение которых на дан-
ный момент недоказуемо в принципе. 

В результате, А. Скаков, несмотря на все старания, сумел выделить 
на территории античной Абхазии и соотнести с конкретными племенами 
всего 3 или 4 «археологических культуры» (из которых две крупнейшие 
сам же отнес к картвелам). Однако, на основании этих данных он тут же 
умудряется прийти к выводу о невероятной этнической пестроте данного 
региона. Что и пытается подкрепить сообщением Страбона о том, что в 
Диоскуриаду собирается если не 300, то уж не менее 70 народностей, 
причем «все они говорят на разных языках, так как живут врозь и замк-
нуто в силу своей гордости и дикости (XI,II,16)».2  

В связи с таким безапелляционным суждением, А. Скакову было бы 
не лишным напомнить, что любое раннегосударственное объединение, лю-
бая складывающаяся древняя народность конслидируется вокруг домини-
рующего элемента, поглощающего этнически родственные и неродствен-
ные соседние племенные группы. Этническая монолитность на данном 
этапе развития практически всегда относительна. Изредка случается, что 
доминантной в данном процессе становится пришлая, иноязычная и срав-
нительно малочисленная, но консолидированная и пасионарная группа, 
которая впоследствии сама растворяется в местном этносе, но создает для 
него государственные структуры и даже оставляет после ассимиляции 
свое название (например, норманны-русы, тюрки-булгары, германцы-фра-
нки и др.).  

Но колхи – определенно не тот случай. Они явно были ведущим эт-
носом в Восточном Причерноморье как по уровню развития и консоли-
дации, так и по демографическим показателям. И если А. Скаков пытается 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 40. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 40. 
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доказать, что картвельский элемент был в античное время лишь одним из 
многих на территории полиэтнической Колхиды, то как объяснить практи-
чески полную картвелизацию территории нынешней Западной Грузии, да 
и турецкого Лазистана, в последующие периоды? Когда она должна была 
произойти?  

Для нас, однако, важнее то, что автор, несмотря на все оговорки, су-
дя по контексту, все же признает колхов пусть не единственным, но все же 
весьма значимым этническим элементом в этом регионе. При этом не от-
рицает, что в их владения входил и центр нынешней Абхазии – г. Диоску-
рия (вообще-то по всем источникам и Питиунт входил, ну да ладно). Одно-
временно он также признает, что в смежных районах Абхазии и нынешне-
го Краснодарского края проживали пусть не собственно колхские, но карт-
вельские племена мосхов. К этому надо добавить и сванов, безусловно, 
всегда граничивших с зано-колхами с востока, а значит, отличающиеся ва-
рианты нагорья восточной Абхазии и смежных районов Сванети («джан-
тух-лариларская культура» по А. Скакову) логичнее всего приписать им.  

Племенные группы неясного происхождения (кораксы, колы) он 
просто «выносит» за пределы Абхазии. Т. е., на территории Абхазии для 
предков абхазского этноса места практически не остается за исключением 
верховьев Бзыби или, вернее, междуречья Бзыби-Псоу, причем, возмож-
но, тоже не полностью (отмечается например, что картвелы-мосхи, живут 
«на границе Абхазии и Краснодарского Края», но неясно, с какой стороны 
этой границы). Если в вышеописанной ситуации какое-либо абхазо-адыгс-
кое племя и вклинилось бы между колхами, мосхами и сванами, то вряд 
ли оно смогло бы избежать ассимиляции, причем за не столь уж продол-
жительное в историческом плане время (следует помнить, что прямой по-
томок собственно колхского языка, мегрельский – самый легкий для изу-
чения в данном регионе, а в конкуренции языков, особено бесписьмен-
ных, это очень важный фактор).  

Но и таких примеров автор привести не может и о наличии абхазо-
адыгского элемента даже где-нибудь на окраинах Абхазии вынужден го-
ворить лишь предположительно. Т.е., все отмеченные им на территории 
Абхазии племена выходят либо картвельские, либо неясного происхожде-
ния, причем последние занимают лишь весьма скромный кусок нынешней 
западной Абхазии. Что же касается представителей многих десятков раз-
ноязычных племен, сходящихся в начале позднеантичного периода на 
торговлю в Диоскурию, то кто сказал, что все они пришли с территории 
Колхиды? Тогда похожая картина была бы не только в Фазисе, но и в Ги-
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еносе, Апсаросе, Трапезунде и др., везде, где были греческие торговцы. 
Лежащая вне Фазисской магистрали Диоскурия всегда была ориентирова-
на на торговлю прежде всего с севером и после разорения Питиунта, оче-
видно, была ближайшим удобным торговым пунктом для всего Северо-
Западного Кавказа. К тому же, эти сведения относятся уже к другой эпохе, 
когда бурные этно-политические процессы на Северо-западном Кавказе 
на рубеже н.э. (наличие которых признает и А. Скаков), безусловно, увели-
чили этническую пестроту региона. 

В главе, названной «Перевальные маршруты через Главный Кав-
казский хребет» наше внимание привлекла лишь мысль автора – «о 
невозможности продвижения крупных конных отрядов вдоль «густо 
заросшего субтропическим лесом» и… прегражденного до недавнего 
времени непроходимыми скалами, Черноморского побережья…», где еще 
в XIX в., по словам путешественников, «отвесные скалы перегораживали 
дорогу», «горы, примыкавшие к морю, в редком месте позволяли вта-
щить на них лошадей», «объехать их было невозможно, «дорожка» в 
горы «в недальнем расстоянии делалась невозможною для лошадей», и 
т.д. На этом основании А. Скаков, вслед за рядом других исследователей, 
отрицает существование в древности т.н. «Меото-Колхидской дороги» и 
считает, что вторгавшиеся с севера кимерийцы и пр. использовали се-
зонные пути – перевалы Гебеафцаг и Гурдзиафцаг в Раче, а также Клу-
хорский и другие перевалы связывавшие Абхазию и Кисловодскую кот-
ловину, к которым лишь в раннее средневековье добавились Мисимианс-
кий и Даринский «пути».1 

В связи с этим хочется задать вопрос немного не к месту: а с какой 
стороны Кавказского хребта формировалась абхазо-адыгская языковая об-
щность? Ведь совершенно очевидно, что складываться одновременно по 
обе стороны столь труднопреодолимой географической преграды, даже 
при наличии сезонных путей сообщения с ограниченными возможностями 
вроде «Меото-колхидской дороги», она не могла. К югу от хребта она, 
однако, фактически представлена только одним, небольшим абхазским 
этносом, который к тому же, антропологически ближе к грузинам. И все 
попытки найти в южнокавказской топонимике, археологии и т.д., следы 
проживания в древности родственных абхазам или, скорее, черкесам, эт-
носов (игнорируя при этом, кстати, гораздо более многочисленные дан-
ные о грузинских племенах к северу от Колхиды) не отменяют того просто-

                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 49-50. 
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го факта, что все остальные народы этой языковой группы живут к северу 
от Большого Кавказа. Родственные языки же должны формироваться на 
компактной территории, без столь сериозных внутренних границ и лишь 
впоследствии, уже окончательно сформировавшись, могут расширить свой 
ареал, дробиться, полностью или частично перемещаться в другое место и 
т.д. Так что же является вторичным – поселение абхазов к югу от Болшого 
Кавказского хребта, или черкесов, абазинов, адыгов, кабардинцев, джи-
ков, садзов и многих других – к северу от него? 

В главе: «Греческая колонизация Восточного Причерноморья» А. 
Скаков защищает давно поставленный под сомнение в грузинской историо-
графии1 тезис о полной независимости и полноценности греческих колоний 
в Колхиде, что логически проистекает из отрицания им наличия в регионе 
серьёзной местной государственности. Свои взгляды на данный сложный 
вопрос одним из авторов данной публикации высказаны несколько лет 
назад в специальной монографии2 и здесь останавливаться на нем стоит 
лишь в той степени, в какой он затрагивает основную тему разбираемой 
статьи – состояния местного общества в рассматриваемый период.  

По утверждению А. Скакова, ко времени начала колонизации мест-
ной государственности не существовало. Соответственно, не было силы, 
способной ограничить самостоятельность колоний. Мифическая держава 
Айя была отождествлена с Колхидой позже, а о существовании якобы раз-
рушеного кимерийцами государства (а не объединения племен) Кулха ни-
какой внятной информации нет.3  

Мы бы остерегли нашего уважаемого коллегу от скороспелых вы-
водов относительно отсуствия элементов государственности в «стране 
Кулха». Как уже отмечалось выше, насчет разрушения Кулхи кимерийцами 
трудно что-либо сказать, но страна, в центральные районах которой бы-
ли города, управлявшиеся царской администрацией, а не вождями и 
местными царьками (в Илдамуше урарты убили царского наместника –
«irdi») и сумевшая оттяпать весьма жирный кусок от находящегося в зе-
                                                 
1 М. П. Инадзе. Причерноморские города древней Колхиды. Тб., 1968, с. 57, 58, 
157; Г. А. Лордкипанидзе. Колхида в VI-II вв. до н.э. Тб., 1973, с. 12, 45; О. Д. Лорд-
кипанидзе. К проблеме греческой колонизации Восточного Причерноморья  (Кол-
хида). Проблемы греческой колонизации Северного и Восточного Причерномо-
рья. Материалы I Всесоюзного симпозиума по древней истории Причерноморья 
(Цхалтубо, 1977). Изд. «Мецниереба». Тб., 1979, с. 187-256. 
2 Н. Берулава. Город Диоскурия-Себастополис и район Сухумской бухты в антич-
ную эпоху (VI в. до н.э. – III в. н.э.). Тб., 2005. 
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 25. 
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ните могущества Урарту, может называться государственным образова-
нием, очевидно, с гораздо большей долей вероятности, чем, например, 
Княжество Само, Русь времен первых Рюриковичей и почти любое из 
«варварских королевств» пост-античной Европы (включая даже, возмож-
но, державу франков меровингских времен).  

В этом смысле советско-российская историография, известная своей 
политизированностью, отличается двойными стандартами. Например, 
весьма внушительному гето-дакийскому объединению Берибисты и Деци-
бала в статусе «государства» было отказано в пику строптивому Чаушес-
ку,1 тогда как не имевшая даже собственного названия и распавшаяся 
сразу после смерти создавшего ее вождя «Держава Само» объявлялась та-
ковой для умасливания жестоко обиженых в 1968 г. «братьев-славян» (че-
хов и словаков).2 Пока государство считалось формой организации только 
классового общества, наличие государственности на той или иной терри-
тории пытались доказать прежде всего по признакам далеко зашедшей 
социальной дифференциации. Если же внятных сведений о классах в той 
или иной древней стране не было, то всегда можно было объявить, что 
она «могла быть просто объединением племен» (впрочем, когда требо-
валось доказать обратное, то и межплеменные склоки вроде убийства 
древлянями Игоря могли объявить «антифеодальным выступлением»).3 

Однако, с недавных пор главным признаком государства считается 
наличие в стране надплеменных общих структур, а классы объявляются 
вторичным явлением.4 Исходя из этого, аргументов против признания 
государствами (или хотя бы «раннегосударственными образованиями») 
стран типа Диаохи и Колхиды, практически не остается. Но даже если 
допустить, что Кулха не вполне отвечала нынешним представлениям о 
«государстве», почему сильное, богатое объединение во главе с «царем» 
не могло послужить основой для мифа о державе Аэта? И если даже, как 
предполагает ряд нынешних российских ученых, «мифическая страна Айя» 

                                                 
1 См. Г. Федоров, Л. Полевой. «Царства» Берибисты и Децибала: союзы племен 
или государства? – Вопросы Истории, №7, 1984, с. 61-74; Т. Д. Златковская. Пле-
менной союз гетов под руководством Берибисты (Iв. до н.э.). – Вестник древней 
истории (ВДИ), №2, 1955, с. 73-91. 
2 История Средних веков. Т. 1. Под ред. Е. А. Косминского, С. Д. Сказкина М., 
1952, c. 195-196; В. Попов. Держава Само как идеологический аргумент. – 
http://a209.ucoz.ru/publ/3-1-0-4.  
3 История СССР, т. 1. М., 1956, с. 73. 
4 Например, см. И. Я. Фроянов. К истории зарождения Русского государства. – Из 
истории Византии и византиноведения. Л., 1991, с. 57-93. 
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первоначально Колхидой не являлась, то разве последующее их отождест-
вление ничего не говорит о международном престиже последней?! 

Теперь о том, что «Во второй половине VII – первой половине VI вв. 
до н.э. (своего рода «смутное время») материальная культура региона 
так сильно меняется.., что есть все основания трактовать её не как 
хронологический этап, а как новую культуру, хотя и генетически связан-
ную с более ранними памятниками».1 Тут не совсем так. Следует учесть, 
что поселения Гуадиху, Красный Маяк и Сухумская Гора существовали еще 
до VII в. до н.э.,2 но смена населения, какие-либо заметные этнические 
или демографические сдвиги в античное время в них не прослеживаются. 

Далее А. Скаков говорит о том, что Эшерское поселение в эллинис-
тический период представляет собой город с греческим населением, в ко-
торый, вероятно, переместился центр Диоскурии.3 Но почему только «с 
греческим населением»? Эшерский могильник III-II вв. до н.э – колхский 
(как и 80-90% эшерской керамики, согласно Г. К. Шамба4). Даже Ю. Н. 
Воронов, также постоянно подчеркивавший колониальный характер дан-
ного поселения, вынужден признать на этом основании его «варвариза-
цию» в данный период.5 Что касается монументальной архитектуры, то в 
эллинистическую эпоху она везде принимает более-менее греческий об-
лик, даже в неприморском Вани6 или в скифском Неаполе.7 Причем, зна-
чительная ее часть в Эшере датируется временем Митридата, который 
создал здесь фактически новый город – военную базу (катойкию).8 Вероят-
ятно, были тут и деревянные постройки более местного облика, (а они 
обычно бывали даже в действительно греческих колониях) но дерево в 
местных условиях долго не сохраняется. 

 Основываясь на сведениях «Политии фасиан» об основании гре-
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 61. 
2 М. М. Трапш. Древний Сухуми. – Труды, т. 2. Сухуми, 1969, с. 19, 27, 54, 56, 223, 
268 и др.; А.Каландадзе. Археологические памятники Сухумской горы. Сухуми, 
1953, с. 76. 
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 64-65. 
4 Г. К. Шамба. К истории Абхазии в раннеантичную эпоху, с. 341. 
5 Ю. Н. Воронов. Восточное Причерноморье в системе эллинистического мира. – 
Причерноморье в эпоху эллинизма. Материалы III Всесоюзного Симпозиума по 
древней истории Причерноморья Цхалтубо-1982. Отв. ред.: О. Д. Лордкипанидзе. 
Тб., 1985, с. 460.   
6 Г. А. Лордкипанидзе. Колхида в VI-II вв. до н.э. Тб., 1978, с. 69-70. 
7 Ю. П. Зайцев. Неаполь скифский (II в. до н. э. – III в. н. э.). Симферополь, 2003.   
8 О подобных базах-катойкиях Митридата см.: С. Ю. Сапрыкин. Понтийское царст-
во. Государство греков и варваров в Причерноморье. М., 1996, с. 313 и др. 

17. saistorio Ziebani
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ческой колонии в Фазисе неким Фемистогором милетским, автор полеми-
зирует с грузинскими учеными, допускавшими существование на местах 
будущих колоний местных догреческих поселений.1 Однако, и в этом слу-
чае вывод А. Скакова не бесспорен. Догреческое местное поселение в Фа-
зисе (как и Диоскурии) могло быть, а могло и нет. Могли существовать и 
поселения городского типа и небольшие поселки, ставшие городами при 
содействии колонистов. Сведения «Политии фасиан» об основании Фази-
са неким Фемистагором говорят об основании греческого поселения, а не 
поселения вообще, которое вполне могло быть и раньше. Основываясь на 
столь несовершенной письменной (скорее легендарной) базе утверждать 
что-либо трудно, пока не найдены сами города. Колониальная практика 
того времени вполне допускала основание греческого поселения внутри 
местного, с параллельными городскими структурами2 и это ничего не 
говорит ни о степени развития местного общества, ни о степени 
независимости колоний. Но следует помнить, что единственная (кроме 
Эшеры) частично раскопаная «греческая колония» в регионе, Гиенос, 
греческим поселением никак не выглядит, поскольку кроме раковин 
устриц, которые употребляли в пищу в основном греки и нескольких 
единиц керамики, там почти не найдено их следов.3 Да и в Эшере 
большая часть греческой архитектуры появляется лишь в позднеэлли-
нистический период, особено при Митридате, который колхов отсюда 
просто вытеснил, а их могильник уничтожил.4 И еще: наличие у той или 
иной колонии статуса полиса также далеко не всегда говорит о степени ее 
независимости. В эллинистический период различные цари (как потом и 
римские императоры) охотно давали городам этот статус и расширяли хо-
ры, попутно, однако, сворачивая их реальную автономию.5 

Весьма странным представляется нам утверждение А. Скакова о 
том, что «Уровень знаний греков о Колхиде и, тем более, об её внутрен-
них районах, был невысок. Неслучайным в этой связи выглядит и весьма 
незначительное количество находок в Колхиде монетных импортов 
классического и эллинистического периодов».6 Если раннеантичных им-
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 66-67. 
2 М. П. Инадзе. Причерноморские города древней Колхиды. Тб., 1968, с. 157-158. 
3 Д. Д. Качарава. Гиэнос в античную эпоху. Автореф. канд. Диссертации. Тб., 1982, 
с. 32; Г. А. Лордкипанидзе. Колхида в VI-II вв. до н.э., с. 18. 
4 Г. А. Лордкипанидзе. Колхида в VI-II вв. до н.э., с. 45. 
5 С. Л. Утченко. Основные черты развития рабовладельческих обществ Восточного 
Средиземноморья в IV-III вв. до н. э. – Всемирная история, т. 2. М., 1956, с. 232-233. 
6 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 67. 
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портных монет в Колхиде найдено 24 единицы1 (что уже не назовешь 
«весьма незначительным количеством», особено учитывая наличие в ст-
ране и местного платежного средства – «колхидок»), то в эллинистический 
период статеры Александра, Лисимаха и пр. здесь уже исчисляются сотня-
ми, появляется подражание им местного царя Акеса и даже весьма непло-
хого качества местные серебряные «колхидки» не выдерживают их конку-
ренции.2 Прогрэсс очевиден и коментарии, по моему, излишни. 

Социальное раслоение, по наблюдению А. Скакова, прослеживается 
в могильниках Абхазии не ранее V-IV вв. до н.э., возможно, под влиянием 
греческого социума. «К этому же периоду относятся и первые достове-
рные сведения о возникновении в Западном Закавказье царской власти... 
Впрочем, и в начале новой эры царская власть установилась не у всех 
племен Восточного Причерноморья. В частности, Арриан отмечает 
отсутствие царской власти у саннов».3  

И здесь не совсем верно поставлены акценты. Доантичная Кулха и 
Диаохи, где царей упоминали еще ассирийцы и урарты, это тоже Запад-
ное Закавказье. А что касается классовой дифференциации, то данной те-
мы мы уже касались. Следует также учитывать, что Абхазия была, очевид-
но, не самой развитой, северной окраиной Колхиды. Что же касается 
отсутствия царей у саннов, то это еще один довод против того, чтобы ва-
лить все местные племена в одну кучу и судить, в частности, о колхах по 
гениохам, как это делает А. Скаков вслед за Ю. Вороновым. 

 Далее автор приводит известные факты истории Колхиды, гово-
рящие, по его мнению, против версии о существовании здесь независи-
мого государства и настоящей местной царской власти: По сообщению 
Геродота, колхи и их северные соседи были данниками персов.., а Стра-
бон говорит об их вхождении в державу Митридата Понтийского… и 
управлении «наместниками» или «правителями» царя. В 83 г. до н.э. 
колхи восстали против наместников и потребовали от Митридата 
назначения его сына царем Колхиды. Царство Митридата Филопатора-
Филадельфа было недолгим, уже в 80 г. он был обвинен, возможно, не 
без оснований, отцом в сепаратистских стремлениях и казнен… Извес-
тны базилевс Ака (190-е – 180-е гг. до н.э.) и поставленный в 63 г. до н.э. 
Помпеем правителем Колхиды Аристарх.., причем и тот и другой чека-
                                                 
1 Г. Ф. Дундуа. Нумизматика античной Грузии.Тб., 1987, с. 33-37. 
2 Г. Ф. Дундуа, Т. Г. Дундуа. Грузинская нумизматика. Ч. I. Тб., 2006, с. 45, 71-72 
(на грузинск. яз); Г. Ф. Дундуа. Нумизматика античной Грузии. Тб., 1987, с. 42-55. 
3 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 67-68. 
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нили свою монету. Считающийся, вслед за Аппианом.., скиптроносцем 
колхов Олтак, он же Олкаба, Олкабанта.., происходил из правителей 
жившего по берегам Меотиды племени дандариев, то есть, очевидно, 
не являлся ни скифом, ни колхом».1 

И этот пасаж требует разъяснения. От персов колхи отделались до-
вольно слабой зависимостью, причем недолгой (Геродот уже говорит о 
ней в прошедшем времени).2 То, что царствовавший на Фазисе современ-
ник Ксенофонта считался «потомком Аэта», указывает на династические 
традиции колхов. Митридат, согласно Помпею Трогу, оправдывал захват 
Колхиды неким «наследством» или «завещанием», якобы дающим ему 
право на это.3 «Наследовать» Колхиду Митридат мог только от ее царя, 
причем царя с достаточно крепкой властью (подобные оправдания захва-
тов практиковали и римляне,4 да и византийцы также5). Т.е. – опять намек 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 68. 
2 Геродот. История. – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 9. 
3 Помпей Трог. Введение к Филипповским историям. – В кн.: В. В. Латышев. Изве-
стия.., т. 2, с. 63. 
4 Самый яркий пример – захват Пергама по «завещанию» Аттала III. См., К. Коло-
бова. Аттал III и его завещание. – Древний мир. Сборник статей в честь академика 
В. В. Струве. М., 1962, с. 553-554. 
5 Это особенно наглядно было продемонстрировано византийскими властями в I 
половине XI века, когда, заполучив подобные «завещания» от грузинских и армян-
ских династов, Константинополь расширил свои владения на востоке присоединив 
Таойское царство Давида III-го куропалата, а также территории Васпураканского и 
Анийского царств. Об этом подробно см.:  С. Т. Еремян. Присоединение Северно-
западных областей Армении к Византии в XI в. – Вестник общественных наук АН 
Армянской ССР, 1971, №3, с. 4-15; Р. М. Бартикян. К вопросу о политической ори-
ентации Григория Магистра. – Страницы истории и филологии армянского наро-
да. Ереван, 1971, с. 63-72; В. П. Степаненко. О причинах и датировке передачи Ва-
спуракана Византии. – Византийский временник, 38, 1977, с. 72-79; К. Н. Юзба-
шян. Скилица о захвате Анийского царства в 1045 г. – Византийский временник. 
1979, с. 76-95; В. П. Степаненко. К идентификации личности «Веста» «Матиане 
Картлиса». – Византийский временник, 41, 1980, с. 163-172; В. А. Арутюнова-Фи-
данян. Армянские средневековые историки об экспансии Византийской империи 
на Восток в X-XI вв. – Историко-филологический журнал, №2, 1978, с. 15. C. Tou-
manoff. The Background to Manazckert. – Proceedings of the XIII-th Internatioanl Con-
gress of Byzantine Studies. London, 1968, с. 425; Ш. А. Бадридзе. Взаимоотношения 
Грузии с Византией и крестоносцами. Тб., 1984, с. 72 (на груз.); З. В. Папаскири. 
Возникновение единого грузинского феодального государства и некоторые воп-
росы внешнеполитического положения Грузии. Тб., 1990, с. 36-37 (на груз. яз. 
http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream/1234/30493/1/ErtianiQartuliFeodaluriSaxelmwifo
s.....pdf); З. В. Папаскири. От Давида до Давида. Из истории международных от-
ношений Грузии. 70-е годы X – 80-е годы XIвв. Тб., 2001, с. 26-27 (http://dspace. 
nplg.gov.ge/bitstream/1234/29903/1/OtDavidaDoDavida.pdf). 
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на монархический строй в Колхиде. О том же говорят и неоднократные 
восстания колхов против Митридата с требованием дать им своего царя, к 
чему они, очевидно, привыкли в предшествующий период. Все это не дает 
оснований отрицать наличие монархии в Колхиде. Олтак же был чиновни-
ком Митридата и мог быть из любого региона его империи. О политичес-
ком строе Колхиды в предшествующий период его этническая принадлеж-
ность ничего не говорит.  

Ака, это, по мнению исследователей, Акусилох, один из гарантов до-
говора, заключенного царем Понта Фарнаком со своими противниками в 
179 г. до н.э.1 А гарантами Фарнак выбирал сериозные государства При-
черноморья (Боспор, Синопу и т.д.), но никак не владетелей уровня гени-
охских царьков. Аристарха же Страбон называет «династом»,2 что тождес-
твенно титулу «скептух». Т.е., очевидно – Аристарх один из местных кня-
зей.3 Он был международно признанным правителем страны, ни в чем не 
уступая соседним царям. Подобно им он, в частности, посмел не помочь 
римлянам в войне с парфянами после битвы при Каррах,4 что указывает на 
определенную самостоятельность. Факт выпуска им монет (причем со 
своим именем!) также о многом говорит, поскольку это право римляне 
давали вассальным царям весьма неохотно.5 Отсутствие при всем при 
этом у него титула царя можно объяснить только тем, что он не принадле-
жал к династии потомков Аэта. Иначе говоря, в столь важном вопросе он, 
несмотря на все покровительство Рима, вынужден был уступить приоритет 
местным династическим традициям. 

 Касаясь вопроса о месте чеканки серебряных монет – «колхидок», 
А. Скаков пытается примирить две версии – об их эмисии в греческой ко-
лонии Фазисе, или в каких-либо центрах Колхидского царства. Он допус-
кает, «что в какой-либо период Фасис стал столицей полуварварского 
Колхидского царства. В таком случае было бы понятно, почему Ксено-
фонт считает правившего в эго время потомка Аэта царем не колхов, 
а фасиан. На том основании, что Псевдо-Скилак не называет Диоскурию, в 
отличии от Фазиса и Гиеноса, «эллинским городом», учёный предполага-
                                                 
1 А. И. Немировский. Понтийское царство и Колхида. – Кавказ и Средиземномо-
рье. Тб., 1980, с. 155; Т. Т. Тодуа. Колхида в составе Понтийского царства. Тб., 
1990, с. 40-41. 
2 Страбон. География, – В кн.: В. В. Латышев. Известия.., т. 1, с. 157. 
3 К. В. Голенко. Аристарх колхидский и его монеты. – ВДИ, 1984, №4, с. 110-111. 
4 М. П. Инадзе. Древнеколхидское.., с. 275. 
5 Д. Г. Капанадзе, К. В. Голенко. К вопросу о происхождении колхидок. – ВДИ, 
1957, №4, с. 95. 
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ет, что возможно, в какой-то момент и Диоскурия «перестала быть гре-
ческим полисом, став резиденцией варварского правителя».1 

Подобных гипотез можно создать множество. Для нас важнее сам 
факт широкого распространения колхидок на основной территории стра-
ны, при чем далеко не только в приморских городах. Кем бы ни произво-
дилась формально эмиссия монет, ясно, что денежное обращение в Кол-
хиде было достаточно развитым. Примечательно, что в Иберии и Албании, 
где наличие государства в последние века до н.э. никем не оспаривается, 
даже в этот, сравнительно поздний период нет ничего подобного. Да и в 
Армении – еще вопрос, хотя она была расположена ближе к центрам ан-
тичного мира, а при Тигране даже успела побыть великой державой. Это 
тоже аргумент в пользу относительной развитости колхского общества. 

Как видим, А. Скаков, в принципе, не отрицает существования госу-
дарственности как в р-не Фазиса, так и Диоскурии (при чем во главе с мес-
тными, пусть и несколько эллинизированными династами). При этом, как 
указывалось выше, оба этих города он связывает с этнической территори-
ей собственно колхов. Однако, судя по контексту, он, вслед за Ю. Вороно-
вым, склонен считать это мелкими, «номовыми» образованиями. На это 
можно возразить, что античная традиция всегда считала Колхиду единой 
страной, илюстрацией чему является хотя бы вышеприведенный пример с 
Савлаком, пусть и основаный на легендарных или полулегендарных дан-
ных. Согласно нему, труднодоступное нагорье Колхиды («Земля соанов») 
считалась владением колхских царей, центр которых, однако, находился в 
другом месте. И после Савлака единая царская власть, пусть и ограничен-
ная усилившимися «скептухами», сохраняется. Все это, конечно же, не ис-
ключает возможности периодов временного распада страны или перено-
са царской резиденции из одного города в другой. Впрочем, факт денеж-
ной эмисии в Фазисе или Диоскурии еще не означает автоматически, что 
столица в данный период находилась именно в этом городе. 

Отдельная глава – «События второй половины IV в. до н.э.» пос-
вящена анализу военно-политических колизий этого периода. В это время 
в северо-западной Колхиде произошли какие-то сериозные вооруженные 
столкновения, одним из эпицентров которых было Эшерское городище. А. 
Скаков, вслед за М. Высоким,2 связывают данные события с проникнове-

                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 69. 
2 М. Ф. Высокий. Греческая колонизация Восточного Причерноморья: итоги и пер-
спективы исследования. – Проблемы истории, филологии и культуры. Вып. XIV. 
Москва-Магнитогорск, 2004, с. 405. 
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нием в Абхазию с Северного Кавказа войска меотов, захоронения которых 
обнаружены к юго-востоку от Сухуми. Он склонен разделять версию М. 
Высокого, считавшего, что меоты были наняты Диоскурией в качестве «по-
граничной охраны».1 Основную же угрозу для греков и прочих жителей по-
бережья, по мнению Скакова, представляли активизировавшиеся в тот пе-
риод племена «джантух-лариларской культуры», которых он связывает 
со сванами и «фтерофагами», отвергая популярное в абхазской историо-
графии отождествление их памятников с колами и кораксами.  

В свое время мы имели возможность коснуться разрушения и осво-
бождения Эшерского городища на рубеже IV-III вв. до н.э., бывшего по 
версии М. Высокого и А. Скакова одним из основных эпизодов какого-то 
большого конфликта в Северной Колхиде. Тогда мы были склонны припи-
сывать данное нападение находящимся под боспорским влиянием синдо-
меотским, или каким-либо еще северным племенам, с возможным учас-
тием боспорских владетелей, вероятно имевших союзников среди мест-
ных, сепаратистски настроеных греков.2 К сожалению, тогда мы не распо-
лагали данными о возможном длительном нахождении на указанной 
территории меотских отрядов, а также – о следах конфликта между «джа-
нтух-лариларскими» племенами (т.е., сванами) и населением остальной 
части Абхазии.3 Честно говоря, совершенное явно с моря нападение на 
Эшеру не очень вписывается непосредственно в предложенную А. Скако-
вым картину конфликта, но его можно так или иначе представить одним 
из эпизодов «смутного времени», всех аспектов которого мы сейчас уяс-
нить не в состоянии. Однако в целом, думается, можно принять версию М. 
Высокого и А. Скакова в качестве рабочей гипотезы и посмотреть, к каким 
выводам она может привести.  

Вместе с тем, на наш взгляд, версия эта несколько надуманная. Ее 
очевидная цель – показать греков Диоскурии, как самостоятельную поли-
тическую силу. Однако (если мы ее примем), кто сказал, что нанять меотов 
могли только греки? Все это вполне вписывается и в версию о Колхидском 
царстве. Ведь начало периода эллинизма, по мнению исследователей – 

                                                 
1 М. Высокий. Греческая колонизация Восточного Причерноморья.., с. 405.  
2 См. Н. Берулава. Город Диоскурия-Себастополис и район Сухумской.., с. 74-85. 
3 А. Ю. Скаков, А. И. Джопуа. Древнейшие погребения Джантухского могильника. – 
Историко-археологический альманах. Вып. 9. Армавир-Краснодар-Москва. 2009. с. 
17-27; А. Ю. Скаков. К вопросу о выделении археологических культур в Западном 
Закавказье. – Традиции народов Кавказа в меняющемся мире. Сборник статей к 
100-летию со дня рождения Леонида Ивановича Лаврова. СПб., 2010. с. 48-67. 
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время предполагаемого его ослабления, возможно и дезинтеграции.1 В 
таких условиях вполне возможна была угроза со стороны вышедших из 
под контроля сванских (или, по терминологии А. Скакова, «джантухско-ла-
риларских») племен, оспаривавших первенство у колхов. Последующее 
«могущество» соанов ведь не могло возникнуть на пустом месте и беспроб-
лемными васалами колхов они не были никогда, включая лазский период.  

Подобная ситуация должна была беспокоить как греков, так и кол-
хов и обратиться за помощью к меотам могли и те и другие. А могли и 
сваны, тем более, что большинство дорог, через которые могли прибыть 
меоты, контролировали они.2 И, что немаловажно, они располагали зо-
лотом для найма. К тому же, отмеченные автором основные следы воз-
можных военых действий выявляются на территории колхов (и греков-ко-
лонистов), в то время как меотское влияние чувствуется на границах 
«джантух-лариларского» и «ингур-рионского» ареалов. Т.о., сванские пле-
мена вместе с меотами вполне могли быть нападающей стороной, а колхи 
и находящиеся под их покровительством греки (а также – племена «бзыб-
ской культуры») – обороняющейся. Впрочем, если учесть, что нападение 
на Эшеру явно произошло с моря,3 проблема должна была быть гораздо 
шире, включать в себя как элементы междоусобной войны, так и внешние 
вторжения, привлечение зарубежных союзников и т. п.  

В последней главе труда А. Скакова – «Этническая номенклатура 
региона в начале нашей эры» дана этно-племенная карта региона этого 
периода. Учёный разделяет мнение о наличии в это время сложных этно-
политических и миграционных процессов, приведших к смещению ряда 
этнонимов Северо-Западного Кавказа и Абхазии на юго-восток и карди-
нальном изменении этнической ситуации региона. Правда, во второй по-
ловине рассматриваемого периода (II-III вв.), он констатирует уже обрат-
ное движение – в северо-западном направлении,4 очевидно, под давле-
нием картвельских племен. А. Скаков придерживается традиционных взг-
лядов на этническую принадлежность перечисляемых Аррианом «ранне-
государственных образований», относя лазов к картвелам, а абазгов и ап-
силов – к предкам абхазов.5 Открытым оставляет вопрос о санигах, связь 
которых как с позднейшими садзами, так и с какими-либо картвельскими 
                                                 
1 М. П. Инадзе. Древнеколхидское общество, с. 271. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 50, 72. 
3 Ю. Виноградов. Бронзовая плита с надписью из Вани. Приложение: Надпись на 
бронзе из Эшеры. – ВДИ, 1995, №3. 
4 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 74-76. 
5 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 76. 
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племенами считает неаргументированной.1 Впрочем, он не исключает 
«возможность проживания в данном регионе отдельных картвельских пле-
мен», одним из которых «могли бы быть свано-колхи Птолемея».2  

«Свано-колхи» (как, вероятно, и «соаны»), это, очевидно, другое 
название санигов иначе как объяснить отсутствие последних у Птолемея 
(как и столь внезапное, полное исчезновение вроде бы мощнейшего в 
регионе, соанского объединения)? В любом случае, стоит отметить конста-
тацию автором наличия картвельских племен к северу от собственно Кол-
хиды даже в этот период. Эти же данные Птолемея обесценивают замеча-
ние автора о том, что сваны якобы граничили с Диоскурией лишь с вос-
тока. И сванские и колхские племена жили как восточнее, так и западнее 
этого города. Авторы, локализующие санигов западнее Диоскурии, просто 
не пишут о том, что находилось в тот момент к востоку и северо-востоку от 
неё. Сванети, или ее часть, вполне могли входить в царство санигов, хотя 
его центр, возможно, переместился на запад. В любом случае, столь вне-
запное исчезновение весьма мощного соанского объединения трудно 
объяснить, если не допустить, что соаны и были санигами. 

На этом мы завершаем критический обзор публикации А. Скакова. 
Подитоживая наши наблюдения, мы признаём, что в целом рассматрыва-
емая статья российского археолога представляет определённый научный 
интерес в плане постановки и решения тех или иных вопросов этнокуль-
турной истории древней Колхиды и, безусловно, заслуживает внимания. 

Как уже было отмечено выше, главной целю автора явно было – 
показать, что грузины не являются единственными аборигенами Восточ-
ного Причерноморья и, следовательно, их претензии на историческое нас-
ледие могут быть оспорены. Оспорены, конечно же, прежде всего дру-
гими обитателями данного региона – абхазами. В этой связи, естественно, 
интерес вызывает прежде всего терртиория между рр. Псоу и Ингури. 
Именно это является политическим составляющим данной публикации. 
Чтобы разобраться как всё это удалось А. Скакову, следовало бы с начала 
разъяснить грузинскую точку зрения на проблему. 

Принято считать, что грузины оспаривают право аборигенности и, 
как следствие – все политические права абхазов в этом регионе, на осно-
вании «пришлости» последних. В том числе – и право считать эту страну 
своей. Однако, в данном положении неверно расставлены акценты. Без-
условно, Абхазия является единственой родиной именно для абхазов, 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с.76. 
2 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 76.  
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когда бы они ни появились на данной территории. И если даже кто-ни-
будь когда-нибудь сумеет доказать, что предки нынешних абхазов явля-
ются относительно недавними пришельцами или, как считает антрополог 
В. Алексеев, некогда говорили на одном из картвельских диалектов и лишь 
потом «перешли на адыгскую речь»1 (что нередко воспринимается, как 
вариант той же гипотезы), это не отменит того факта, что данная нация в 
своем нынешнем виде сложилась здесь, когда бы это ни произошло.2  

Другое дело, что и для грузин, хотя их понятие родины гораздо ши-
ре, оно все же включает в себя и Абхазию, причем для их немалой части – 
Абхазию в первую очередь. И грузины, соответственно, являются здесь не 
диаспорой, а коренным населением, пусть и не единственным коренным. 
Право на такое отношение грузинам дает история данного региона, где 
грузинский элемент присутствовал всегда, с древнейших времен, будучи 
то в большинстве, то в меньшинстве, а порой, вероятно, превалировал 
здесь безраздельно.  

Обычно это называют «двуаборигенностью» и данный термин всег-
да вызывал в сепаратистских кругах критику по формуле: «на одной терри-
тории двух аборигенов быть не может» (еще как может и таких примеров 
немало – вообще, понятие «одна территория» – искуственное, не сущест-
вует территории, которая никогда не делилась на части). Абхазские уче-
ные всегда бескомпромисно пытались доказать, что территория между 
Псоу и Ингури (по крайней мере) всегда была исконно абхазской и ничьей 
больше.3 При этом особое значение придается выше рассмотренному, 
древнейшему периоду истории, поскольку «исконность» понимается, как 
изначальное владение.  

Чего в такой ситуации должны ожидать заказчики от российского 
ученого, работающего на идеологическом фронте в условиях «холодной 
войны» с Грузией? Безусловно, в первую очередь – опровержения дово-
дов противной стороны. Но какое из вышеприведенных положений он оп-
роверг? Всё, что следует из приводимых им, долго собираемых и взвеши-
ваемых доводов, это то, что археологическая культура Колхиды не совсем 
однородна и в ней можно вычленить локальные варианты, дающие осно-
                                                 
1 В. П. Алексеев. Происхождение народов Кавказа. М., 1974, с. 193-194. 
2 З. В. Папаскири. Абхазия и абхазы в общегрузинском этно-культурном и полити-
ко-государственном пространстве. Часть I. – Кавказ и глобализация. Журнал со-
циально-политических и экономических наук. Институт стратегических исследова-
ний Кавказа. Т. 2. Вып. 2, 2008. CA&CC Press®, Швеция, с. 129. – http://www.ca-
c.org/c-g/2008/journal_rus/c-g-2/10.shtml. 
3 Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этнокультурной истории Абхазов, с. 437. 
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вания для предположений (только предположений!) о проживании в не-
которых регионах античной Колхиды некартвельских этнических груп.  

Что на это можно ответить? А то, что представить себе территори-
ально более-менее обширную археологическую культуру, которая была 
бы полностью однородной вообще трудно, если не невозможно. Тем бо-
лее – на территории со столь разнообразным ландшафтом, как Кавказ. 
Данные культуры формировались и развивались на протяжении веков, ох-
ватывая территории с различающимися географическими, природно-хозя-
йственными, климатическими, внешнеполитическими и прочими условия-
ми. Формировались они в условиях племенной разобщенности и замкну-
тости, которая едва ли могла быть полностью преодолена даже при нали-
чии объединяющего несколько племенных общностей ранегосударствен-
ного образования. Ничего удивительного, если в подобной ситуации в 
единой материальной культуре выделятся локальные варианты, которые 
при желании можно объявить, как это и делает А. Скаков, «рядом самос-
тоятельных, хотя и родственных культур», входящих в некую «куль-
турно-историческую общность».1  

Этногенез – процесс сложный и представить изначально «этнически 
чистую» народность, без иноэтничных примесей, невозможно пожалуй, да-
же теоретически. Племена-носители той или иной археологической куль-
туры, распространяясь по ойкеумене, встречались с инородными группа-
ми, подчас интегрируя или полностью асимилируя их. Затем и в их искон-
ный ареал могли вторгнуться и интегрироваться другие иноэтничные эле-
менты. Но интеграция и ассимиляция – процесс двусторонний и матери-
альная культура поглощаемого этноса также может оставить следы в куль-
туре этноса-победителя или его части. Наконец, материальная культура 
входящих в единый культурный ареал племен должна испытывать и вли-
яние соседних культур. Причем, испытывать в разной степени в разных 
своих частях, в зависимости от степени соседства и интенсивности контак-
тов. К тому же, неоднократно упоминаемая выше интеграция иноязычных 
племен не обязательно должна быть полной. Интегрируемые племенные 
группы вполне могут довольно долгое время сохранять свой язык, пере-
нимая при этом материальную культуру своих соседей даже в большей 
степени, чем некоторые этнически более близкие последним, но геогра-
фически более далекие племена той же культуры.  

Вопрос об отношении культурной и языковой близости древних на-
родов, как, кстати, отмечает и А. Скаков, – спорный и делать конкретные 
                                                 
1 А. Ю. Скаков. Абхазия в античности. Попытка анализа.., с. 36. 
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выводы здесь следует весьма осторожно. Известно например, что языки 
двух картвельских этнографических груп, некогда входивших и в ареал 
Колхидской культуры и в Колхидское государство – мегрелов и сванов, хо-
тя и имеющие общий корень, по сей день достаточно сильно различаются 
и факт наличия в прошлом этой общей для них археологической культуры 
(как и в целом, последующего вхождения в единую грузинскую народ-
ность) нисколько не мешает этому обстоятельству. В то же время восточ-
ногрузинские племена, по языку пожалуй еще более близкие мегрело-ча-
нам (собственно колхам), чем сваны, в большинстве своем ни в ареал Кол-
хидско-кобанской культуры, ни в Колхидское царство вовсе не входили, 
хотя часть их (в первую очередь месхов-мосхов) вероятно, была некогда 
под политическим влиянием колхов и даже жила вперемешку с ними, в 
конце концов колхизировавшись. 

В такой ситуации принципиально исключать возможность прожива-
ния на каком-то этапе в отдельных областях древней Колхиды и более-ме-
нее воспринявших колхидскую материальную культуру некартвельских эт-
нических групп столь же бессмыслено, как и в случае с любой другой этно-
культурной общностью и не стоило здесь ломиться в открытые двери.1 
Другой вопрос, есть ли возможность выяснить, где конкретно жили эти ги-
потетические инородные племена, кем они конкретно были и что с ними в 
итоге стало. Вот здесь и кроется самый интересный момент (главная нео-
жиданность для наших абхазских коллег) умозаключений А. Скакова.  

Пытаясь вычленить внутри исторической Колхиды собственно колхс-
кую этническую территорию он, вместе с центральной Колхидой, вдруг, 
взял да включил в нее и нынешний Сухумский район, а также, как мини-
мум, часть Гудаутского (по крайней мере, район Эшеры, являвшейся по 
его мнению частью г. Диоскурии, на каком-то этапе даже её центром). Да 
ещё и плюс ко всему, и в районе нынешней абхазо-российской границы 
(т.е., бассейн р. Псоу) нашёл ареал проживания картвельских племен – 
мосхов, а нагорье севера и востока Абхазии («Джантухско-лариларскую 
культуру») при всех оговорках связал с «соанами» (сванами). И это в то в 
ремя, когда племена кораксов и колов, которых абхазские ученые одноз-
начно обьявляют исключительно предками нынешных абхазов, автор во-
обще вынес за пределы Абхазии (и надо сказать, довольно убедительно)!  

Теперь зададимся сакральным вопросом: так чья же была террито-
                                                 
1 Ещё акад. Н. А. Бердзенишвили считал «антиисторичным» утверждение об этни-
ческой однородности древней Колхды и «колхов». См.: Н. А. Бердзенишвили. 
Вопросы истории Грузии. Тб., 1990, с. 538 (нагруз. яз.). 
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рия Абхазии в этот древнейший период истории? После всего вышесказан-
ного, если и удастся вычленить где- нибудь в горах Абхазии уголок для 
потенциальных предков современных абхазов, то неизбежно встанет воп-
рос – как они туда попали и как сумели не только избежать асимиляции, 
но в итоге размножиться и занять всю Абхазию?  

Гораздо естественнее будет предположить, что абхазо-адыгских пле-
мен на данной территории в тот период вообще не было и они пришли 
позже. Но когда и откуда пришли? Если уж предполагать наличие в ареале 
колхских племен каких-то инородных элементов, то гораздо уверенее 
можно говорить и о наличии в античную эпоху на Северо-Западном Кав-
казе (во всякум случае в его приморских районах) картвельского элемен-
та. Л. Соловьев имено этим объяснял наличие здесь обильной свано-мег-
рельской топонимики.1 В этой связи обычно вспоминают упоминание Ар-
рианом в районе Туапсе топонима Старая лазика.2 Но есть и более кон-
кретный, развернутый вариант, почему-то упорно не замечаемый иссле-
дователями: Аноним V в. (иногда называемый Псевдо-Аррианом, посколь-
ку повторяет сведения Арриана, автора II в.) отмечал, что от Старой Ахеи (в 
35 км. севернее Туапсе) до р. Ахеунта (нын. Шахэ), где в его время живет 
народ зигов, прежде обитали «иниохи (гениохи), кораксы, колики, мелан-
хлены, махелоны, колхи и лазы».3  

Нетрудно заметить, что из перечисленных народов, по крайней мере, 
три последних явно картвельские. Происхождение остальных неясно, хотя 
исключать и их принадлежности к тому же этносу также нельзя. Напомним, 
что Арриан считается одним из наиболее надежных авторов, к тому же факт 
обитания в данном регионе картвельских племен подтверждается самим 
наличием топонима Старая Лазика. Единственный этноним, который здесь 
можно более-менее уверено причислить к абхазо-адыгской групе, это зиги 
(джики?), описанные как недавние пришельцы в Северо-Восточном При-
черноморье, вытеснившие оттуда всех прочих. Победа над исконными 
племенами региона становится понятной только если предположить, что 
«зиги» – термин собирательный для большой группы племен. Не отражен 
ли в данном отрывке факт появления в Северо-Восточном Причерноморье 
                                                 
1 Л. Н. Соловьев. Диоскурия-Себастополис-Цхум. – Труды Абхазского гос. музея. 
1947. Вып. 1. Сухуми, 1947, с. 128. 
2 Фл. Арриан. Объезд Эвксинского Понта, №28 (Перевод П. И. Прозорова). – В. В. 
Латышев. Известия древних писателей о Скифии и Кавказе. Ч. I. Греческие писа-
тели.  – Вестник древней истории. №3, 1948, с. 271.  
3 В. В. Латышев. Известия древних писателей, греческих и римских, о Скифии и 
Кавказе. СПб., 1890, с. 278. 
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абхазо-адыгских народов, вытеснивших более древнее население?  
К сожалению неясно, к какому времени относится этот процесс. На-

помним, что здесь речь идет не об Абхазии, где, следуя элементарной ло-
гике, абхазо-адыги должны были появиться еще позже. Ясно, что для ав-
тора это событие относительно недавнее, но кто этот автор? Аноним V в. 
или живший тремя веками раньше Арриан, сведения которого Аноним по-
вторяет? Учитывая, что появление «горской стихии» в Абхазии акад. Г. А. 
Меликишвили датирует рубежом н.э., вышеприведенный отрывок, свиде-
тельствующий о наличии сложных миграционных процессов в соседних 
регионах Кавказа, скорее должен принадлежать самому Арриану. Но и 
эта, наводнившая Абхазию «стихия» (появившиеся в тот период в Абхазии 
апсилы, абазги и пр.) очевидно, должна была быть в основном частью не 
зигского объединения, а вытесненных им прежних обитателей Северо-Во-
сточного Причерноморья, среди которых силен был картвельский эле-
мент, так что появление абхазо-адыгов в Колхиде даже в это время – еще 
не факт. Эта сложнейшая проблема требует дальнейшего изучения.  

Несколько слов в этой связи хотелось бы сказать и о крупных север-
ных соседях Колхиды – гениохах. Мы уже говорили о неправомерности 
столь резкого разделения гениохов и колхов. Можно ли уверено утверж-
дать, что разница между ними была намного больше, чем, к примеру, меж-
ду эграми и лазами? На наш взгляд, при определении этнического про-
исхождения гениохов следует учесть, что источники подчеркивают раз-
ноплеменность гениохов, разное происхождение гениохских племен.1 Это 
явно означает нечто большее, чем просто деление на несколько племен, 
иначе то же самое можно было бы сказать практически о любом древнем 
народе. Исходя из этого, именно этноним «гениохи» (а не «колхи», как все 
время пытается доказать А. Скаков) правильнее считать собирательным для 
нескольких разноязычных групп, в определенной степени объединенных 
какими-то общими историческими преданиями.  

Как известно, гениохских «царств» было несколько (предположитель-
но – четыре). Вполне возможно, что эти «царства» были разноязычными. 
Кроме того, эти «царства» делились на «скептухии», из коих некоторые 
также могли быть иноязычными общинами. И если гениохи говорили не 
менее, чем на четырех языках, то после всего вышесказаного трудно пред-
ставить, что в их число не входил какой-нибудь диалект собственно колхско-
го (занского) и сванского языков. Оставшиеся два языка могли быть и ка-
ртвельскими (картвельских языков и диалектов в то время, вероятно, было 
                                                 
1 В. В. Латышев. Известия древних писателей.., с. 179, 276. 
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больше, чем сейчас) и абхазо-адыгскими и ирано-скифскими, но непосредс-
твенно соседствовали с колхами скорее всего колхоязычные гениохи.  

И, несмотря на то, что гениохи в общем и целом всегда входили в 
ареал колхидской археологической культуры (не этим ли вызвана была из-
вестная пассивность российских археологов в изучении их территории?), 
вхождение в разные политические структуры, вероятно, должно было сти-
мулировать и некоторые различия в материальной культуре даже этих 
гениохов с собственно колхами. Исходя из этого, даже наличие того, что А. 
Скаков называет «бзыбской культурой» еще не гарантирует резких этни-
ческих отличий данного региона от остальной Колхиды. Этническое ядро 
гениохов (т.е., та группа, от которой название «гениохи» распространи-
лось на остальные) первоначально могло быть и колхоязычным (мегрело-
чанским) и сванским, и каким-либо еще. Традиционное, хотя и не бесспор-
ное, представление о поэтапности заселения на протяжения всей бронзо-
вой эпохи западного Закавказья поочередно адыго-черкесскими, затем сва-
нскими и в итоге – колхскими племенами (которое, очевидно, разделяет и 
А. Скаков) говорит скорее в пользу сванов, поскольку, согласно вышепри-
веденной схеме, именно они должны были непосредственно предшество-
вать колхам на их земле. Однако это не означало сохранения данной груп-
пой какого-то особого положения на протяжении веков. Если между ге-
ниохскими «царствами» все это время и сохранялся какой-то полити-
ческий союз, то гегемония, вероятно, неоднократно переходила от одного 
из них к другому в зависимости от ситуации. Все вышеприведенные дан-
ные не исключают, конечно же, того факта, что первоначальный регион 
формирования картвельского этноса лежал, очевидно, к югу от Главного 
Кавказского хребта, однако уже в античную (а судя по археологическим и 
мифологическим данным, и в бронзовую) эпоху протокартвельские пле-
мена были весьма существенно представлены и к северу от него.  

Таково наше общее впечатление от публикации А. Скакова. Сумируя 
умозаключения российского учёного в двух словах, можно выделить сле-
дующие основные выводы автора: Колхидская (а тем более – Колхидско-
кобанская) культура, как и последующая материальная культура Восточ-
ного Причерноморья, не вполне однородна, на основании чего нельзя ис-
ключать (как, впрочем, и утверждать), что отдельные ее варианты могут 
принадлежать этнически отличающимся от колхов племенным группам, в 
т.ч. и не картвельским. Собственно колхам, однако, принадлежала терри-
тория не только Мегрелии (междуречье Ингури-Риони), но и нынешней 
Абхазии, во всяком случае – ее центральные районы, включая Сухумский. 
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В дальнейшем, в начале н.э., правда, колхи были существенно оттеснены 
на юго-восток, но вскоре сумели частично восстановить ситуацию, прочно 
утвердившись в восточной части нынешней Абхазии, а также анексировав 
Апсилию и подчинив Абазгию. О границах последних, впрочем, уверенно 
ничего сказать нельзя, но и в конце античного периода ареал общего рас-
пространения абхазских (или считающихся таковыми) племен, даже вклю-
чая интегрированную в Царство Лазов Апсилию, едва ли заходил намного 
юго-восточнее Диоскурии. Во всяком случае, до Ингури не доходил.  

В целом, изложеная в вышеприведенной статье концепция А. Скако-
ва ближе всего примыкает к компромиссным взглядам, господствовав-
шим в советское время и худо-бедно устраивавшим обе стороны. Впро-
чем, тогда тоже были разночтения: абхазские историки, на словах не отри-
цая культурную, а возможно и политическую близость населения Абхазии 
(«колхов в широком смысле») с «собственно колхами» (мегрело-чанами), 
все же пытались представить это население, как абхазоязычный субстрат, 
а территорию Абхазии, соответственно – как исконную колыбель исключи-
тельно своего этноса.1 Вопрос об абхазо-грузинских этнических границах 
той эпохи обычно обходился стороной, хотя предполагалось, что они приб-
лизительно соответствовали административным границам Абхазской АССР 
(правда, порой, намекалось, на что предки абхаз-адыгов были первопосе-
ленцами не только территории нынешней Абхазии, но и всей древней Кол-
хиды, во всяком случае, восточного побережья Чёрного моря уж точно.2 

Грузинские же ученые напротив, полагали, что в этнический ареал 
«собственно колхов» входила во всяком случае весьма значительная часть 
нынешней Абхазии, хотя также старались не зацикливаться на этом щекот-
ливом моменте. Какому из этих вариантов ближе концепция автора, пре-
доставляем судить читателям. Нетрудно заметить, что целью наших ком-
ментариев была не столько критика отдельных положений автора (что 
было бы затруднительно сделать в полном объеме в рамках одной ста-
тьи), сколько констатация того факта, что концепция А. Скакова, если даже 
принять ее полностью, при объективном рассмотрении скорее подкрепля-
ет традиционный грузинский взгляд на проблему, чем абхазский. Дело в 
том, что А. Скаков – надо отдать ему должное – професионал, для кото-
рого профессиональная этика, очевидно, не является отвлеченным поня-
тием и не дает ему (в отличии от его предшественника Ю. Воронова) пол-
ностью жертвовать объективностью в угоду конъюнктуре. 
                                                 
1 З. В. Анчабадзе. История и культура древней Абхазии. М., 1964, с. 131-134 
2 Ш. Д. Инал-ипа. Вопросы этнокультурной истории Абхазов, с. 117. 
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nodar berulava, zurab papasqiri 
 

rusi arqeologis moulodneli aRiarebebisa da 
zogierTi mcdari debulebis Sesaxeb 

 
gamoxmaureba aleqsandre skakovis statiaze: 

`afxazeTi antikur xanaSi. werilobiTi  
wyaroebis analizis mcdeloba~ 

 
statiaSi gaanalizebulia cnobili rusi arqeologis aleq-

sandre skakovis erT-erTi bolo statia, romelSic erTgvarad 

Sejamebulia avtoris Sexedulebebi Zveli afxazeTis istoriasa 

da arqeologiaze. a. skakovis am publikaciis ZiriTad azrs war-

moadgens Teza antikuri kolxeTis teritoriaze erTiani kultu-

ris ararsebobisa da misi mosaxleobis eTnikuri siWrelis Sesa-

xeb. sakiTxis amgvari dasmis mizani iyo kolxeTze, rogorc Zir-

Zvel qarTul regionze da qarTuli saxelmwifoebriobis akvanze 

mecnierebaSi TiTqmis sayovelTaod aRiarebuli Sexedulebis 

uaryofa. rogorc rusi arqeologis gansaxilveli naSromis ana-

lizma aCvena, avtorma ara Tu ver miaRwia dasaxul mizans, ara-

med, mas, nebsiT Tu uneblied, mouxda im ucilobeli WeSmarite-

bis aRiareba, rom Tanamedrove afxazeTis teritoriis did na-

wilze (sul cota dioskuria-sebastopolisis, anu dRevandeli 

soxumis samxreTiT) uZveles droSi ZiriTadad cxovrobdnen qar-

Tveluri (kolxur-zanuri, svanuri) tomebi.   
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NODAR BERULAVA, ZURAB PAPASKIRI 
 

ABOUT UNEXPECTED REVELATIONS AND SOME MISCONCEPTIONS  
OF RUSSIAN ARCHAEOLOGIST 

 
ON THE ARTICLE OF ALEXANDER SKACKOV:  

“ABKHAZIA IN ANTIQUITY. ATTEMPT TO ANALYZE WRITTEN SOURCES” 
 

The article is a critical review of the publication of the Russian archaeo-
logist Alexander Skakov, in which is summarized some of the findings of author 
on the history and archeology of modern Abkhazia. Key messages of A. Skakov 
is the denial of ethnic and cultural unity of ancient Colchis and considering it as 
a kind of cradle of Georgian statehood. As the analysis of this publication of the 
Russian researcher showed, the author not only failed to achieve the intended 
purpose, but on the contrary, he was forced to admit most of the territory of 
modern Abkhazia (at least the territory of south-Dioskuriady Sebastopolis, is 
current Sukhumi) residence Kartvelian ( Zano-Colchian, Svan) tribes in ancient 
times. 
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nino xarCilava  
 

eklesia da saqorwino tradiciebi  
istoriul samurzayanoSi  

(galis raionis eTnografiuli 
masalebis mixedviT) 

 

qorwinebis institutis mniSvneloba kacobriobis kulturis 

istoriaSi gansakuTrebulia. masTan dakavSirebulma wes-Cveuleb-

ebma ganviTarebis grZeli gza ganvlo. qorwinebis formebi da am 

formebisaTvis niSandoblivi wes-Cveulebebi sazogadoebis ganvi-

Tarebis Sesabamisad icvleboda da viTardeboda. miuxedavad imi-

sa, rom istoriul wyaroebSi, samarTlebriv ZeglebSi, mxatvrul 

literaturaSi, folklorul masalebSi qorwinebis institutis 

Sesaxeb dagrovda uamravi cnoba, saukuneebis manZilze igi mainc 

auxsneli fenomeni iyo. marTalia, saqorwino urTierTobis isto-

riis Sesaxeb gamoqveynebulia araerTi naSromi, magram dRes es 

sakiTxi iseve aqtualuria, rogorc adre, rac erTxel kidev mi-

uTiTebs mis did wyaroTmcodneobiT mniSvnelobaze.  

saqorwino urTierTobis mowesrigebis erT-erT ZiriTad da, 

SeiZleba iTqvas, gadamwyvet safexurs jvriswera warmoadgenda. 

eTnografiuli monacemebiT, jvriswera samurzayanoSi kviris yve-

la dRes ar tardeboda. oTxSabaTi da paraskevi, qristianul re-

ligiis mixedviT, marxvis dReebad iTvleboda da amitom qorwi-

lis ritualis Catareba miuRebeli iyo. marxvis dros eklesiac 

krZalavda daqorwinebas da jvrisweras: „ukeTu vinme marxvaSi 

xsnilad qorwili qnas _ sami Zroxa miarTvas~.
1
 garda amisa, paras-

kevi, megrulad „obiSxa~, e. i. dRe obisa – wvimis RmerTis dRed 

iyo aRiarebuli.
2
 qorwinebasTan dakavSirebul yvela rituals kvi-

ris „magar~ dReebSi asrulebdnen. amitom qorwili iniSneboda xuT-

SabaTs, SabaTs an kviras.
3
 

jvriswera sarZlos soflis eklesiaSi tardeboda, magram xSi-
ri iyo aseve jvrisweris sasiZos soflis eklesiaSi Catarebis Sem-

                                                 
1
 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sek-

rebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias mier. wigni 

II, tf, 1897, gv. 276. 
2
 iv. javaxiSvili. qarTveli eris istoria. w. I. _ Txzulebani Tormet 

tomad, t. I, 1979, gv. 179. 
3
 avtoris savele eTnografiuli dRiuri, 1998. 
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Txvevebic. vaJi afrTxilebda Tavis soflis mRvdels mosalodne-

li jvrisweris Sesaxeb,
1
 xolo Tu jvriswera sarZlos sofelSi Ca-

tardeboda, maSin mRvdels sapatarZlos mSoblebi afrTxilebdnen. 

jvrisweris dRisaTvis nefe-dedofali mejvareebs irCevdnen. 

maT evalebodaT siZe-dedoflis gverdiT yofna da Tvalyuris 

devneba, raTa vinmes siZe-dedoflisaTvis ar evno.
2
 qorwinebis sa-

idumloebas megrelebi `gorginuas~ uwodeben.
3
 gorgini gvirgvi-

nia, aqedan miviReT gorginua, rac dagvirgvinebas niSnavs.  

qristianobam, aucileblobis wesiT SemoiRo jvriswera da 

qorwineba saidumloebad gamoacxada. saidumloeba qorwinebis ga-

formebis religiur ritualSi _ gvirgvinis kurTxevaSi mdgoma-

reobda. qristianobam col-qmrobisaTvis axali wesebi SemoiRo, 

raSic mTavar rols eklesiis msaxurebi asrulebdnen. 

wyvilTa dasaqorwineblad rogorc nefisaTvis, ise sapatar-

ZlosaTvis rekomendacia unda gaewia nefis soflis eklesiis moZ-

Rvars patarZlis soflis moZRvarTan da, piriqiT, raTa mas ar 

daebrkolebina gvirgvinis kurTxeva. sailustraciod moviyvanT 

magaliTs: `1888 welsa ivlisis oTxsa dRes ese mieca Cven samRvde-

lo da saeklesio msaxurTagan Cveni mrevlis samurzayanos uCas-

tkis s. meore Wiburisxinjis mcxovrebis mixail daviTis Ze aqir-

Tavas, romelsac surs jvaris dawera amave uCaskis s. saberio 

cxovrebis Tavadis aw. gardacvalebulis gvaji SarvaSiZis asulis 

anastasiasTan mas Sina romel igi aris rogorc sCans saeklesio 

sabuTidan ocdasamis wlis qalwulia, pirvelis qorwinebiTa mar-

Tlmadideblis sarwmunoebis aris qristianobriv movaleobasa 

aRsarebisa da ziarebisasa asrulebda. damabrkolebeli mizezi 

daqorwinebisa Semdgom sam gzis gamocxadebisa kerZo pirTagan ar 

aRmoCenila ra agreTve Cvenis ar aqvs dabrkoleba rasac vamow-

mebT Cveni xelis moweriTa da dasmiTa saeklesio beWediTa meore 

Wiburisxinjis prixodis mRvdeli nikoloz sajaia~.
4
  

`ese mieca rwmunebuli Cemdami samurzayanos sablaRaCinos 

mazris, saberios mcxovrebis aw. ukve gardacvalebulis Tavadis 

                                                 
1
 А. Гвасалия. Селения Цаленджиха Зугдидского уезда Кутаисской Губернии. – Сбор-
ник материалов для описания местностей и племен Кавказа (Semdeg – СМОМПК), 
вып. XIX, отд. III. Тифлис, 1894, gv. 155. 
2
 l. meliqiSvili. tradiciuli saqorwino wes-Cveulebebis struqturis 

analizi da inovacia. Tb., 1986, gv. 54. 
3
 Jan Sardenis mogzauroba sparseTsa da aRmosavleTis qveynebSi (cnobe-

bi saqarTvelos Sesaxeb). frangulidan Targmna, gamokvleva da komenta-

rebi daurTo m. mgalobliSvilma. Tb., 1975, gv. 174. 
4
 zugdidis saxelmwifo istoriul-eTnografiuli muzeumi (Semdgom _ 

zsiem), dok. 8912. 
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gvaji SarvaSiZis asuls anastasias mas Sn(Sina) r(ome)l, Txovnisa 

Zmebis misisa, y(ovla)d samRvdelo soxumis episkoposma genadim 

misca mas ServaSiZis asuls mwyemsT mTavruli kurTxeva da nebar-

Tva mowerilobiT, 31 warsuli maisidam, am SesvlisaTvis pirvels 

sjuliers qorwinebaSi aRrCeuli mis mie saqmrois aznauri mixeil 

daviTis Zis aqirTavasTana, vinaidgan igi ars srul wlovani, Sobi-

dan aris ocdasami – 23 wlis ukeTur rasakvirvelia Tvinier misi 

dedis TxrobiT uneblebsa da uTanxmoebisa, sxva damabrkolebeli 

mizezi ara aRmoCndebis maTi jvariswerisadmi. dasarwmuneblad 

romlisa micemulisa mowmobisa ese miss, anastasia SarvaSiZis as-

ulisadmi jerovanis xelis moweriT da zeddasmiTa saxelmwifo 

beWdisaTa 4 ivlissa 1888 welad samurzayanos sablaRaCinos maz-

risa mRvdel ioane (gvari ver amovikiTxe – n.x.).
1
 

aRniSnuli dokumentacia eklesias sWirdeboda imisaTvis, 

rom oficialurad gaeformebina qorwinebis aqti, gaego sasiZos 

wlovaneba, sarwmunoeba, icoda Tu ara man qristianuli moZRvre-

bis istoria da sxva. yoveli jvriswera saeklesio davTarSi unda 

gatarebuliyo, romelsac `gamokiTxva qorwinebisa~ ewodeba da 

saerTo iyo saqarTvelos yvela eklesiisTvis, sailustraciod 

gavecnoT erT-erT maTgans: 

`gamokiTxva qorwinebisa~   

`1875 welsa noembris 10 dResa misis imperatorebiTis umaR-

lesobis uqaziT zugdidis macxovris eklesiisa~. 

samRvdelo pirT moaxdines gamokiTxva qorwinebis msurvel-

TaTvis da aRmoCnda Semdegi: 

1. sasiZo: glexi ioane ivanikas Ze gamisonia, scxovrobs zug-

didis macxovris eklesiis samrevloSi.  

2. sarZlo: glexi anna zurabi qirias asuli, scxovrobs vidre 

aqamamde xeTis wminda giorgis eklesiis samrevlosa Sida. 

3. asaki SeuRlebisaTvis aqvT sruli, saxeldobr: sasiZo 32 

wlisa, sasZlo 18 wlisa da orniv imyofebian mTels Wkuazed. 

4. imaT Soris naTesaoba sulieri, anu xorcieli naTesaoba 

da Tviseba akrZaluli wm. eklesiis kanoniT, araviTari ar 

aris ra. 

5. sasiZo meore qorwinebisa da sarZlo pirvelis qorwinebi-

sani.  

6. daqorwinebas Seudgebian isini TavianTis urTierTobis 

TanxmobiT da surviliT, da ara ZaldatanebiT, da amazed 

aqvT mSobelTa neba sruliad. 

7. sam gvaris aRniSnuls ekklesiaSi momxdaris gancxadebiT 

                                                 
1
 zsiem, dok. 9006. 
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dabrkoleba ama qorwinebisadmi araviTar aravis ar gamo-

ucxadebia. 

8. am qorwinebis daubrkoleblobis Sesamowmeblad warmoid-

ginebian werilobiTi dokumentni: sulierisa mamissa misisa 

mRvdelisa giorgi kukavasagan.  

9. amis gamo aRniSnul pirT qorwineba ganzraxul ars aRs-

ruldes zemoT moxsenebuls ekklesiaSi, ama zugdidis mac-

xovris Sina, dawesebul dros, gareSe mowmeebis daswrebiT. 

10. rom yovelive aq naCvenebi sasiZozed da sasZlozed WeSma-

ritia, amaT mowmoben TavianTis xelmoweriT, rogoriTac 

TviT igini, agreTve TiTeulis imaTganis Tavdebni, ise, 

rom ukeTu raime aRmoCndes sicrue, maSin xelmoweriT 

braleulni arian samsjavros winaSe saekklesio kanonisa 

da samoqalaqo sjuldebis ZaliT. 

sasiZo: glexi ivane ivanikas Ze gamisonia, radgan man wera ar 

icis mis gamo misi TxovniT mis magier xels vawer mTavari diako-

ni petre jiqia.  

sarZlo: glexi anna zurabis asuli, radgan man wera ar icis 

xels vawer petre jiqia. 

sasiZos Tavdebni: glexni Tuyva, erCqindia da tabu WaWuebi 

(xels awers petre jiqia).  

sasZlos Tavdebni: burdRu da egnate kukava (xels awers 

petre jiqia).  

gamokiTxva moaxdines: zugdidis macxovris eklesiis 

mRvdelman: pavle jiqia~.
1
 

dokumentidan Cans, rom garkveuli drois manZilze eklesia 

samjer acxadebda imis gamosavlenad, iyo Tu ara am jvrisweris 

winaaRmdegi vinme da Tu aseTi aravin aRmoCndeboda dasaqorwine-

bel qal-vaJs gvirgvinis kurTxevis nebas rTavda. 

garda am dokumentebisa jvriswerisas eklesias mSoblebis 

Tanxmoba unda hqonoda: `ese mieca asuls Cems pelagias masSina, 

romel igi mihyavs sjuliers sacoled zugdidis uezdis soflis 

mcxovrebs Sargan (saxeli ver amovikiTxe – n.x.) Ze anaCvias, Cemis 

mxriT araviTari damabrkolebeli mizezi ara aquT Cemis mxris 

qorwinebiT Sesvlasa zeda mas Sina xel vawer me marTa axultTas 

asuli vamowmeb Waqvinjis wminda mT. eklesiis Rerbis dasmiTa me 

mRvdeli dionoz Selia~.
2
  

mRvdelic werilobiT aformebda Tanxmobas imis Taobaze, 

rom samrevlodan gasul pirovnebas jvari sadac undoda iq daew-

                                                 
1
 zsiem, dok. 5416.  

2
 zsiem, dok: 5565. 
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era: aq gansazRvruli ar iyo wyvils jvari maincdamainc qalis 

Tu sasiZos soflis eklesiaSi daeweraT. `warmovadgenT Tavis na-

warmoebi saqmes qaRaldebiTa episkopozis dabali Cinis gardaw-

yvetilebas am Cemi samreklo vameyi oTxozorias jvari dasweroT 

TviTon mRvdelni Tavisuflebas gaZlevT sadac surdeT iq jvari 

daiweros. Cven moxsenebaSi dainaxavT Cvengan Tavisuflebas. 

gTxovT orsuloba gamoikiTxoT rigisamebr mowyaleo~. 

darCelis prixodis muRudeli andria qiria.
1
  

rogorc vxedavT, dokumentSi xazgasmulia moTxovna gamoi-

kiTxos qalis orsuloba, radgan fexmZime qalis jvriswera saek-

lesio kanoniT akrZaluli iyo. saeklesio jvrisweris erT-erT 

sabuTSi vkiTxulobT: patarZali aris qalwuli qorwinebamde. am-

is Sesaxeb iv. javaxiSvili saintereso wyaros ganixilavs: `am da-

naSaulis sanazRaurod uk(e) Tu mRvdelman orsuls j(var) dawe-

ros g. Zroxa miarTvas, Tu icodes, Tu ar icodes a(s) da meqor-

winem g. Zroxa miarTvas.
2
  

rogorc saqarTvelos sxva kuTxeebSi, ise samurzayanoSic, 

jvrisweramde qal-vaJis sqesobrivi urTierToba satikad iyo akr-

Zaluli. winaaRmdeg SemTxvevaSi saqmro jarimdeboda: `ukeTu juar 

dauwerad kacman coli daaorsulos – sami Zroxa miarTvas~. Tu 

mRvdelma icoda qalis orsulobis Sesaxeb, magram wyvils jvars 

daswerda, maSin isic jarimdeboda: `ukeTu mRvdelman orsul qals 

jvari dasweros, sami Zroxa miarTvas~.
3
 garda dajarimebisa, SeiZ-

leboda misTvis mRvdelmsaxurebac aekrZalaT. amis Sesaxeb ara-

erTi cnoba gvxvdeba qarTul werilobiT wyaroebSi.
4
 eklesia krZa-

lavda rogorc orcolianobas, aseve naZaladev qorwinebas: `Tu 

mRvdelman amgvarad moqmedsa kacTa jvari dasweros, ganikueTos 

da ukeTu Seinaxos sami Zroxa miarTvas~.
5
 yofila SemTxvevebi, 

rodesac mRvdels aiZulebdnen, motacebul qalisaTvis jvari da-

ewera.
6
 amisaTvis werili gaegzavna yovlad usamRudelesobisadmi 

saqarTvelos eqsarxoss, rom `gTxovT ineboT jerovnad damoZRv-

rebasa daaxsna Tu ra moqmedeba gegulvebis Sesaxebelad amisa 

sagnisa~.
7
 am SemTxvevaSi mRvdlisaTvis mRvdelTmsaxureba ar auk-

rZalavT, radgan is aiZules, jvari daewera.  

                                                 
1
 zsiem, dok. 5147. 

2
 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria, tf., 1928, gv. 160. 

3
 qronikebi da sxva masala.., wigni II.., gv. 276. 

4
 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria. Tb., 1928 gv. 231; i. do-

liZe. qarTuli samarTlis Zeglebi, t. I. Tb, 1963, gv. 468. 
5
 qronikebi da sxva masala.., wigni II.., gv. 276. 

6
 saqarTvelos centraluri saxelmwifo istoriuli arqivi, f. 2, s. 3507. 

7
 saqarTvelos centraluri saxelmwifo istoriuli arqivi, f. 2, s. 3507. 
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rodesac damabrkolebeli mizezebi aRar arsebobda, mRvdeli 

Seudgeboda jvrisweras. mejvaris movaleobas warmoadgenda ne-

fe-dedoflis eklesiaSi an maranSi Seyvana, sadac jvriswera unda 

momxdariyo. mRvdeli dasaqorwinebelT Tavze daadgamda totebi-

an gvirgvins, romelsac samegreloSi `ZafeZias~ uwodebdnen.
1
 igi 

daiwyebda locvas, ris Semdeg aiRebda RviniT savse barZims xel-

Si da miawodebda jer sasiZos da Semdeg sarZlos. am dros, 

mRvdelis TxovniT, sapatarZlos pirbade unda moexsna da sasiZo 

gvirgvinis qveS pirvelad dainaxavda sapatarZlos saxes. jvriswe-

ramde sasiZosTvis sapatarZlos saxe dafaruli unda yofiliyo. 

momavali col-qmari erTmaneTs mxolod saqorwino ceremonialis 

dros ecnobodnen.
2
 sacolis saxis damalvis Cveuleba arsebobda 

msoflios mraval xalxebSi, Tanamedrove evropaSic.
3 swored jvris-

weris dros icodnen sasiZoebma gvirgvinis kurTxevaze uaris Tqma, 

roca aRmoCndeboda, rom patarZali Secvlili iyo. aseTi siyalbe 

jvriswerisas xSirad momxdara. mSoblebi gadanaxulebis dros va-

Jis naTesavebs ufro lamaz qals aCvenebdnen, xolo jvriswerisas 

mas Seucvlidnen, amitom gvirgvinis qveS sul sxva qali aRmoCn-

deboda. am dros sasiZos ufleba hqonda uari eTqva jvriswera-

ze,
4
 samurzayanoSi sasiZos ufleba ar hqonda sacole enaxa, Tum-

ca afxazebSi sasiZos SeeZlo misuliyo sasimamros saxlSi da sa-

cole enaxa.
5
 es wesi saqmros mier sacolis naxva fiqsirdeba mTi-

uleTsa da fSavSic.
6
 

Rvinis smis dros mejvare nefe-dedoflis tansacmlis erT-

maneTs gadaakerebda
7
 mRvdeli kvlav warmosTqvamda ramdenime 

locvas da samjer Semouvlida trapezs. mas ukan mihyveboda ne-

fe-dedofali da mejvareebi. trapezis Semovlis Semdeg mRvdeli 

sam-samjer nefe-dedofals Rvinos Seasmevda da jvars daswerda. 

                                                 
1
 s. makalaTia. samegrelos istoria da eTnografia. Tb., 1941, gv. 260. 

2
 Л. Морган. Древнее общество. Л., 1934, gv. 26. 

3
 М. Меретуков. Свадебние обриади Абадзехов. – masalebi saqarTvelos eT-

nografiisaTvis. t. XII-XIII. Tb., 1963, gv. 264. 
4
 T. saxokia. eTnografiuli nawerebi. Tb., 1956, gv. 98. 

5
 И. С. Державин. Свадьба в Абхазии. – СМОМПК, вып. 36, отд. II. Тифлис, 1906, gv. 
30; C. Т. Званба. Этнографические этюды. Сухуми, 1955, gv. 28; И. С. Патеипа. Свадьба 
в Абхазии. Сухуми, 1978, gv. 12. 
6
 Н. Г. Волкова, Г. Н. Джавахишвили. Бытовая культура Грузии в XIX-XX вв. Традиции 
и инновации. М., 1982, gv. 121-124. 
7
 arqanjelo lamberti. samegrelos aRwera, Targmani italiuridan a. Wyo-

niasi. meore gamocema, l. asaTianis winasityvaobiT, redaqciiT da SeniS-

vnebiT, Tb., 1938, gv.
 
86; Jan Sardenis mogzauroba sparseTsa da aRmosav-

leTis qveynebSi, gv. 176. 
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am dros mejvare maT mikerebul tansacmlis xanjliT ganacalke-

vebda. es wesi saqarTvelos sxva kuTxeebSic iyo cnobili.
1
 nefe-

dedoflis tansacmliT `gadabma~ uZvelesi xalxuri Cveuleba unda 

yofiliyo, romelic jvrisweris qristianulma wesebmac SeiTvisa. 

amiT aRiniSneboda saqorwino kavSiri, romelic ar unda gawyveti-

liyo. es albaT, magiuri qceva iyo, riTac saqorwino wyvilis avi 

sulebisgan dacvas cdilobdnen. tansacmlis mikerebis da gancal-

kevebis Semdeg gvirgvinis kurTxevis wesi dasrulebulad iTvle-

boda. jvrisweris fuls sasiZo an misi ojaxis, romelime wevri 

gadaixdida. qristianulma sarwmunoebam qorwinebis wesSi monawi-

leobis miRebiT jvriswera Semosavlis wyarod gaixada,
2
 rasac we-

rilobiTi monacemebs adasturebs.
3
 

eklesiidan gamosvlis Semdeg pirvelad dambaCas mejvare is-

roda, rac jvrisweriT gamowveuli sixarulis gamoxatuleba iyo. 

qristianuli eklesiisaTvis savaldebulo wesebTan erTad jvris-

weris ceremonialSi yuradRebas ipyrobs warmarTuli sawesCveu-

lebo elementebic. kerZod, aseTia eklesiaSi Seyvanisa da gamoy-

vanis, patarZlis saxlidan gacilebis da nefis ojaxSi Seyvanis 

dros amowvdili xanjlebiT karTan dadgoma, dambaCis gasrola 

da sxva. aRniSnuli Cveulebani sakmaod Zveli Cans da misi elemen-

tebi saqorwino ritualebis dros, rogorc zemoT avRniSneT 

qristianobamac gaiTavisa. Cveni varaudiT, aq unda vlindebodes 

iaraRis magiuri Zalis Sesaxeb uZvelesi rwmena, romelsac unda 

daeTrguna avi sulebi. es Cveuleba saqarTvelos sxva kuTxeebSic 

dasturdeba.
4
 eklesiidan gamosvlis Semdeg, axaldaqorwinebule-

bis SuaSi gavla cudis momaswavebeli iyo.
5
 jvrisweris dros ek-

lesiis kedelze damswreTa miyrdnoba sastikad ikrZaleboda.
6
 

xalxuri rwmeniT es dResac moqmedebs, radgan Tu vinme am dros 

                                                 
1
 T. saxokia. mogzaurobani, Tb., 1950, gv. 175; n. vefxiaSvili. eklesia da 

saqorwino tradicia (svanuri eTnografiuli masalebis mixedviT). _ qris-

tianoba da saqarTvelo. Tb., 2001, gv. 35. 
2
 g. nadareiSvili. Zveli qarTuli saojaxo samarTali. Tb., 1974, gv. 26. 

3
 iv. javaxiSvili. socialuri brZolis istoria saqarTveloSi IX-XII სauk-

uneebSi, tf., 1934, gv. 14; ioane batoniSvili. kalmasoba. Tb., 1936, gv. 164. 
4
 М. Ковалевский. Закон и обычаи на Кавказе, т. I-II, 1890, gv. 48; А. Гвасалия. 
Селения Цаленджиха Зугдидского уезда.., gv. 156; Г. Ф. Чурсин. Очерки по этноло-
гии Кавказа. Тифлис, 1913, gv. 125. 
5
 Я. И. Тепцов. Из быта и веровании мингрелцев. – СМОМПК, вып. XVII, отд. III. Тф., 

1894, gv. 8. 
6
 iv. javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTnologiis institutis sa-

qarTvelos materialuri kulturisa da sameurneo yofis eTnografiuli 

Seswavlis ganyofilebis arqivi, Jan murie. samegrelo. М¹, 196, gv. 21. 
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kedels mieyrdnoba qals Turme cudi orsuloba eqneboda da 

mSobiaroba gauZneldeboda. aseve, axal daqorwinebulebs Tu qa-

li Sexvdeboda pirveli, ojaxSi pirveli qali gardaicvleboda, 

an Tu SeuRlebulTa Soris qali gaivlida col-qmris gayris mi-

zezi qali gaxdeboda. igive wesi exeboda kacsac.
1
 

Cvens xelT arsebuli saeklesio sabuTebidan dokumentebi 

moicavs periods XVIII saukunidan XX saukunis 20-ian wlebamde. am 

periodis Semdeg jvrisweris pirobebi Seicvala. am droidan sa-

murzayanoSi jvriswera eklesiaSi iSviaTad tardeboda. jvriswe-

ra gaemijna qorwils. mTxrobelebi miuTiTeben, rom mamis saxli-

dan qali pirdapir vaJis saxlSi mihyavdaT da jvriswera eklesia-

Si ar xdeboda. sabWoTa xelisuflebis dros aTeistur garemoSi 

gasagebi mizezebis gamo jvriswerisaTvis Tavis arideba gasakviri 

ar iyo da samurzayanoSi jvrisweris ritualoba eklesiidan 

kvlav maransa da kerasTan gadmoinacvla.  

jvrisweris maranSi am kerasTan Catarebis tradicia adrec 

arsebobda. iseT SemTxvevaSi, roca eklesia gansazRvruli mizezis 

gamo emijneboda saqorwino urTierTobis sferos, wina planze 

marani da kera gamodioda. jvrisweris saidumlo aRsareba kvlav 

sakralur adgilas xdeboda, gansakuTrebiT imis Semdeg, rac sa-

murzayanoSi saqorwino tradiciaSi eklesiis funqciuri datvir-

Tva Zalze Semcirda. miuxedavad amisa, mainc jvriswera tradici-

ul yofaSi savaldebulo movlena iyo. eklesiis adgili Sinaar-

sobrivad maranma da keris kultma daikava. maT garSemo ganxor-

cielebuli ceremoniali saeklesio ritualis tipiur ganmeoreb-

as warmoadgenda. am SemTxvevaSi saqme unda gvqondes winaqristi-

anul sarwmunoebasTan dakavSirebuli ritualebis SerwymasTan. 

qarTul qristianul sazogadoebaSi eklesias bunebrivia mniSvne-

lovani adgili ekava. jvriswera tardeboda qorwilis pirvel et-

apze, qali qmris saxlSi mxolod jvardawerili unda Sesuliyo.
2
 

afxazebSi jvrisweras Tu savaldebulod CaTvlidnen qorwilis 

Semdeg Caatarebdnen.
3
 

ivane javaxiSvilma XV-XVI saukuneebis wyaroebis Seswavlis 

Sedegad daaskvna, rom qarTvelebi zogjer saeklesio qorwinebas 

da jvrisweris wesebs ar asrulebdnen, xolo saxelmwifo kanon-

mdebloba am darRvevaTa winaaRmdeg sasjelis saTanadod for-

                                                 
1
 avtoris savele eTnografiuli dRiuri, 2000. 

2
 l. meliqiSvili. tradiciuli saqorwino wes-Cveulebebis struqturis 

analizi da inovacia. Tb., 1986, gv. 40; val. iToniSvili. qarTuli eTnog-

rafiis narkvevebi. Tb., 1989, gv. 173; s. makalaTia. mesxeT-javaxeTi. Tb., 

1983, gv. 164; n. maCabeli. qorwinebis instituti qarTlSi. Tb., 1978, gv. 40.  
3
 И. С. Державин. Свадьба в Абхазии, gv. 101. 
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mebs iyenebda.
1
 samurzayanoSi eklesiis gverdis avliT wyvilTa 

jvrisweris SemTxvevebi Zalian xSiri iyo, magram ar iqneboda 

marTebuli, Tu vityviT, rom mosaxleoba eklesiaSi jvars ar iw-

erda. eklesiaSi da mis gareT gvirgvinis kurTxevis wesi erTnair-

ad iyo damaxasiaTebeli da erT-erTi maTganis ugulebelyofa mi-

zanSewonili ar iyo.  

k. hani werda: Tu megrelebisTvis qorwineba kanonierad mxo-

lod mRvdelis kurTxevis Semdeg iTvleboda, samurzayanoelebs 

ar sWirdebodaT saeklesio kurTxeva.
2
 es erTxel kidev adastu-

rebs, rom eklesiis funqcionaluri datvirTva minimumamde iyo 

dasuli da jvrisweris saidumlo k. hanis drosac nawilobriv 

sakralur adgilas iyo gadanacvlebuli. 

amrigad, jvriswerisaTvis saWiro iyo rigi werilobiTi sabu-

Tebis Seqmna. Tu es rekomendaciebi da mowmobebi dasmul kiTxvaze 

dadebiTad pasuxobdnen, mRvdeli nefe-dedofals jvars dawerda. 

yovelive amis Semdeg gaicemoda mowmoba eklesiis mier, romelic 

qorwinebas kanonierad CaTvlida. qarTul qristianul sazogado-

ebaSi eklesias gadamwyveti adgili ekava. igi iZleoda ojaxis Seqm-

nis uflebas, rasac garkveuli ceremonialiT aRasrulebda jvris-

weris rituali, romelic saqorwino urTierTobis mowesrigebaSi 

gadamwyveti funqciis matarebelia. samurzayanouli jvriswera, 

werilobiTi Tu savele-eTnografiuli masalebis Tanaxmad, loka-

lurTan erTad, zogadqarTuli niSnebiTac xasiaTdeboda.  

 
  

                                                 
1
 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria, w. I, gv. 160. 

2
 К. Ф. Гань. Поездка в Мингрелию, Самурзакань и Абхазию. – Газ. «Кавказский вес-
тник», №4. 1902, gv. 29. 
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NINO KHARCHILAVA 
 

CHURCH AND THE WEDDING TRADITIONS IN SAMURZAKANO. 
ACCORDING TO THE ETHNOGRAPHIC DATA 

OF GALI DISTRICT 
 
According to the existing church data, the documents contain the infor-

mation of the period from the 17th century to the 1920’s. There existed a tradi-
tion for holding wedding ceremony in marani (location for storing wine in spe-
cial pitchers) or at the hearth at those times. In case if church, for a specific re-
ason, stayed apart from the sphere of wedding relationship, marani and hearth 
were senior for holding wedding ceremony. Sacrament of wedding ceremony 
still used to happen at a sacred place, even after the fact when the function of 
church had been reduced a lot in Samurzakano. The religious ceremony carried 
out around those places was a typical repetition of church ritual. Naturally the 
church had held an important place among Georgian Christian Society. 
Therefore, lots of written materials were needed for wedding ceremony. If 
these recommendations and certificates were legal a priest would hold a 
wedding ceremony. After all those processes a certificate used to be given by 
the Church in order to prove that the marriage has been legal. The Church held 
a crucial place among the Georgian Christian society. The right to start a family 
was given by the church. The wedding ceremony had the most important func-
tion in regulating of marriage relationships. The wedding ceremony in Samur-
zakano, according to both written and ethnographic data together with local 
material, were characterized by common Georgian symbols. 
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НИНО ХАРЧИЛАВА 
 

ЦЕРКОВЬ И БРАЧНЫЕ ТРАДИЦИИ В ИСТОРИЧЕСКОМ 
САМУРЗАКАНО. ПО ЭТНОГРАФИЧЕСКИМ МАТЕРИАЛАМ  

ГАЛЬСКОГО РАЙОНА 
 
В статье на основании церковных документов охватывающих пери-

од с XVIII до 20-х годов XX века, освещены брачные традиции в Самурзака-
но. Примерно с XVI века, как известно, территория нынешней Абхазии из 
высокоразвитого феодального региона, где процветала христианская куль-
тура и книжность, начала резко отставать от остальных областей Грузии и 
за короткий срок превратилась в отсталый край с примитивным патриар-
хальным хозяйством и реанимированными языческими верованиями. В 
определённой степени коснулось это и Самурзакано. И здесь христианская 
церковь начала постепенно сдавать позиции. Это отразилось, в частности, 
и на обряд таинства венчания. В изучаемый период, венчание хотя и было 
обязательной традицией, но оно проводилось не в церкви, а в сакральном 
месте – у очага и в марани (винный погреб). Венчание проводилось на 
первом этапе свадьбы, женщина должна была войти в дом мужа только 
после венчания. Среди абхазов допускалось венчание (если сочли бы нуж-
ным) после свадьбы. Обряд венчания оформлялся письменно и церковь 
выдавала соответствующее свидетельство, которое считало брак законным. 
Таким образом, обряд венчания в Самурзакано, несмотря на отдельные 
различия, всё же следовал выработанным в Грузии общим принципам. 
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Tamar anTaZe, merab kalandaZe 

 

saqarTveloSi safrangeTis didi revoluciis  
da napoleonis epoqis Seswavlis  

sakvanZo momentebi 
 

safrangeTis didma revoluciam da napoleonis epoqam daaC-

qara modernizaciis procesi. axali industriuli sazogadoebis 

Camoyalibeba Seuqcevad xasiaTs iRebs. 

saqarTveloSi safrangeTis didi revoluciis da napoleonis 

epoqis istoriis Seswavlis garkveuli tradicia arsebobs. saqar-

TveloSi am problemiT dainteresebam saintereso feriscvaleba 

ganicada da pirobiT ramdenime periodad SeiZleba daiyos. am 

kuTxiT es Tema istoriografiaSi Seswavlili ar yofila da amit-

om mizanSewonilad vcaniT es sakiTxi am rakursiT gagveSuqebina. 

albaT, interess moklebuli ar unda iyos Tvali gavadevnoT Tu 

ra ZiriTadi etapebi ganvlo am problematikiT dainteresebam sa-

qarTveloSi. Tema aris saintereso da aqtualuri. 

saqarTveloSi safrangeTis didi revoluciis da napoleonis 

epoqiT daintereseba ori mimarTulebiT warimarTa. is sakiTxis 

popularizaciis da Seswavlis Sexamebis, Serwymis, erTgvar mcde-

lobad gvevlineba. es iyo sakiTxisadmi praqtikuli, swori, mid-

goma. saqarTveloSi safrangeTis didi revoluciis da napoleon-

is epoqis istoriiT dainteresebas sakmaod xangrZlivi istoria 

aqvs da saintereso gza ganvlo. aRniSnuli problemis gaSuqebis 

sakvanZo momentebad unda miviCnioT: saqarTveloSi safrangeTis 

didi revoluciis da napoleonis epoqis istoriiT dainteresebis 

aTvlis wertilad XIX saukunis dasawyisi unda iqnas aRebuli, 

rodesac Cndeba calkeuli, sporaduli, cnobebi aRniSnul Tema-

ze. es sainteresoa. 

pirvel yovlisa, bunebrivia, wamoiWreba sakiTxi ra infor-

macia gaaCndaT saqarTveloSi safrangeTSi mimdinare politikur 

procesebze XVIII-XIX saukunis mijnaze. erTi SexedviT ise Cans 

TiTqosda araviTari. politikurad dauZlurebuli, daqsaqsuli, 

fizikuri ganadgurebis piras misuli suverenoba dakarguli sa-

qarTvelo TiTqosda Sors idga am procesebisgan da informire-

buli ar iqneboda imis Taobaze, rac safrangeTSi xdeboda XVIII 

saukunis bolos da XIX saukunis dasawyisSi. erTi SexedviT, es 

marTlac ase Cans, magram sinamdvileSi ra xdeboda? iyo ki real-
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oba iseT martivi, rogorc es zedapirze Zevs? unda vivaraudoT, 

rom realoba gacilebiT ufro sxvagvari da saintereso SeiZleba 

yofiliyo. Zneli warmosadgenia, rom iseTi grandiozul istori-

ul movlenaze, rogoric safrangeTis didi revolucia da napo-

leonis xana iyo, saqarTveloSi aranairi informacia ar hqonodaT. 

Cveni azriT, sayuradReboa akad. niko berZeniSvilis mier 

prof. varlam donaZis sadoqtoro disertaciis dacvis dros ga-

moTqmuli mosazreba TiTqosda `moskovis arqivebSi daculi masa-

lebidan Cans safrangeTis revolucias garkveuli kavSiri hqonda 

saqarTvelos politikuri bedis gadaWris saqmesTan XVIII saukunis 

miwuruls~.
1
 savsebiT veTanxmebiT akad. n. berZeniSvils, rom di-

sertanti unda garkveuliyo am sakiTxSi da gamoekvlia Tu raSi 

iyo saqme, magram is ase ar iqceva da am Temis gamorkvevas gverds 

uvlis, Tumca, vfiqrobT, sasurveli iyo Rvawlmosil mecniers 

konkretulad mieTiTebina Tu ra masalebi hqonda mxedvelobaSi. 

es Zalian gagviadvilebda am Temis Semdgom Seswavlas. samwuxa-

rod unda iTqvas, rom amis damadasturebel pirdapir cnobebs 

jerjerobiT ver mivakvlieT. amitom iZulebuli varT varaudeb-

is, hipoTezebis, sferoTi SemovifargloT. `mecniereba hipoTeze-

bis sasaflaoa~. 

Cveni frTxili varaudiT, saqarTvelos samefo kars safran-

geTis didi revoluciis da napoleonis Sesaxeb informacia ramo-

denime arxidan SeiZleba mieRo. pirvel yovlisa, ra Tqma unda, 

saqarTvelos samefo kari, am movlenaze informirebuli iqneboda 

im mravalricxovani kaTolike misionerebis saSualebiT, romle-

bic mravlad iyvnen saqarTveloSi. isini safrangeTis did revo-

lucias da napoleonis moRvaweobas, umTavresad, uaryofiTad ek-

idebodnen. aseTi xedva kargad gamoxatavda klerikalur-monar-

qistuli wreebis ganwyobilebas. saqarTveloSi safrangeTis did 

revoluciaze da napoleonze informaciis miRebis meore gza iq-

neboda ruseTi, sadac sakmaod kargad iyvnen informirebuli imis 

Taobaze Tu ra xdeboda safrangeTSi. mesame gza SeiZleba yofi-

liyo mahmadianuri samyaro stamboli, kairo, sadac saqarTvelos 

mefeebs mravlad yavdaT Tavisi mstovrebi. ra Tqma unda, es wree-

bi safrangeTis didi revoluciis da napoleonisadmi upiratesad 

negatiurad iqnebodnen ganwyobili. amitom im epoqis saqarTve-

loSi am sakiTxisadmi klerikalur-konservatuli midgomis domi-

nanti gamoricxulad ar migvaCnia. miuxedvad amisa SeiZleba viva-

raudoT, rom saqarTvelos politikuri elitis damokidebuleba 

                                                 
1
 saqarTvelos uaxlesi istoriis centraluri arqivi (suica) _ fondi 

471, anaweri 19, saqme 3324. 
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safrangeTis didi revoluciis da napoleonisadmi erTgvarovani 

ar iqneboda. maTi erTi nawili, romelic konservatiulad iyo 

ganwyobili, saqarTveloSi moRvawe kaTolike misionerebis Zalis-

xmeviT, safrangeTis didi revoluciis da napoleonisadmi, upir-

atesad, negatiur damokidebulebas gamo amJRavnebda. es iyo erTi 

xedva. iyo sxva midgomac. maTi meore nawili, romelic prodasav-

luri oriantaciis momxre iyo da umTavresad liberalur Rire-

bulebebze akeTebda aqcents, TanaugrZnobda safrangeTis revo-

luciis pirvel etaps (1789-1792) da xotbas asxavda napoleons. 

maTi mTavari tonismimcemi daviT batoniSvili iyo.
1
 

istoriulma monakveTma XIX saukunis dasawyisidan XIX sauk-

unis 60-ian wlebamde am problemiT dainteresebis uverturad ga-

iJRera da, Cveni azriT, saqarTveloSi am Tematikis gaSuqebis Se-

savalad, winaistoriad, SeiZleba miviCnioT.  

uwinaresad unda aRiniSnos, rom dasavleT evropis axali 

istoriis, konkretulad ki safrangeTis didi revoluciis da na-

poleonis xanaSi sakmao Caxedulebas amJRavnebdnen 1832 wlis 

SeTqmulebis monawileebi.
2
 SeiZleba iTqvas, rom aman garkveuli 

stimuli misca am TematikiT Semdgom dainteresebas. mis kulmina-

ciad, mwvervalad, nikoloz baraTaSvilis leqsi `napoleoni~ 

(1838) da aleqsandre orbelianis werili `napalioni da angliis 

maSindeli mTavroba~ (1844) migvaCnia.
3
 Tavdapirvelad am dainte-

resebam asaxva pova epistolarul JanrSi da sityvakazmul lite-

raturaSi. aq aisaxa savsebiT realuri viTareba. es am mimarTule-

biT gadadgmuli pirveli nabiji iyo. 

mkveTrad icvleba viTareba XIX saukunis Sua xanebidan. XIX 

saukunis 60-iani wlebidan, rodesac gaCnda qarTuli perioduli 

presa. es daintereseba axal fazaSi Sedis. am Tematikis popula-

rizacia qarTulma Jurnalistikam, publicistikam, itvirTa da 

umTavresad qarTuli perioduli presis furclebze pova asaxva. 

aRniSnuli problemis gaazrebis dros isini, upiratesad, progre-

sul-liberalur Rirebulebebze akeTebdnen aqcents. am Tvalsaz-

risiT gansakuTrebiT faseulia niko nikolaZis publicisturi 

memkvidreoba. misi publicisturi werilebi samecniero publi-

                                                 
1
 Акты собранные Кавказскою Археографическою Коммиссiею. Под ред. А. П. Бер-
же. Т. 2. Тифлис, 1868, gv. 68; v. donaZe. safrangeTis axali istoriis aqtu-

aluri problemebi da qarTuli publicistika (XIX saukunis meore naxe-

vari). Tb., 1978. gv. 15. 
2
 g. gozaliSvili. 1832 wlis SeTqmuleba, naw. 3. Tb., 1976. 

3
 n. baraTaSvili. leqsebi, poemebi. Tb., 1968; al. orbeliani. napalioni 

da angliis maSindeli mTavroba _ wignSi: `sityva mamulis trapeszed~, 

Tb., 1999, gv. 149-152. vrclad ix. m. kalandaZe. napoleoni qarTul sity-

vakazmul literaturaSi. Tb., 2008, gv. 31-44 da 44-55. 
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cistikis SesaniSnavi nimuSia. niko nikolaZe sakmao Caxedulebas 

iCens, rogorc safrangeTis didi revoluciis istoriaSi, ise is-

toriografiaSi. am TvalsazrisiT sainteresoa misi polemika 

germanel istorikosTan hainrix fon zibelTan. yvelaferi es im 

periodis qarTuli realobis fonze siaxle iyo da wingadadgmul 

nabijs warmoadgens. safrangeTis revoluciis moRvaweebidan is 

gansakuTrebiT did pativs miagebs da SesaZloa cotaTi aidial-

ebs kidec JorJ Jak dantons. amgvari midgoma kargad gamoxatavda 

liberaluri inteligenciis ganwyobilebas.
1
 amitom, Cveni azriT, 

dazustebas saWiroebs prof. v. donaZis mosazreba TiTqos da 

`safrangeTis didi revoluciis Sefasebis dros qarTuli sazoga-

doebrivi azri radikalur-demokratiul poziciebze idga~.
2
 es 

gadaWarbebuli SeiZleba iyos. aqve unda davZinoT, rom XIX sauk-

unis meore naxevris qarTul realobaSi Cndeba cnobebi napole-

onis moRvaweobaze.
3
 am monakveTma 1918 wlamde gastana mis SigniT 

mniSvnelovani mijna unda Candes XIX saukunis 80-ian wlebi, ro-

desac daarsebuli iqna wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoe-

ba. aRniSnuli sakiTxis popularizaciam kidev ufro laRad gaSa-

la frTebi. gaCnda Targmnili literatura, romelmac Tavisi 

mokrZalebuli wvlili Seitana aRniSnuli sakiTxis populariza-

ciis saqmeSi. es SesamCnevad avsebda im xarvezs, romelic qarTul 

sinamdvileSi arsebobda da amis wayrueba, vfiqrobT, gamarTle-

buli ar unda Candes: am monakveTis SigniT kidev erT mniSvnelo-

van niSansvetad gvevlineba 1905-1907 wlebis revolucia. man axa-

li mZlavri stimuli misca aRniSnuli sakiTxis popularizacias. 

pirvel yovlisa aRsaniSnavia federalisturi partiis wevris v. 

lorTqifaniZis narkvevi safrangeTis did revoluciaze. safran-

geTis revoluciis istoriuli mniSvnelobis Sefasebas avtori 

progresul-liberaluri poziciebidan cdilobs da is umTavre-

sad olaris da blosis wignebiT xelmZRvanelobs.
4
 savsebiT ka-

nonzomieri unda iyos, rom Targmnili literaturis bumi, swo-

red, 1905-1907 wlebis revoluciis periods emTxveva.
5
 amitom es 

                                                 
1
 n. nikolaZe. ramodenime sityva erTi metad Zveli sakiTxis gamo. – Txzu-

lebani. t. 1. Tb., 1962, gv. 195; n. nikolaZe. axali safrangeTi. _ Jurn. 

`krebuli~, 1, 1870, gv. 125-126; v. donaZe. safrangeTis axali istoriis 

aqtualuri sakiTxebi.., gv. 36-37; m. kalandaZe. safrangeTis didi revolu-

ciis agraruli kanonmdeblobis Seswavla saqarTveloSi. Tb., 2006, gv. 11-

15; m. kalandaZe. istoriografiuli etiudebi, naw. 1. Tb., 2007, gv. 267. 
2
 v. donaZe. safrangeTis axali istoriis aqtualuri.., gv. 42. 

3
 r. dauSvili. evropuli saistorio mwerloba XIX saukunis meore naxe-

varis saqarTveloSi. Tb., 2003, gv. 76. 
4
 v. lorTqifaniZe. safrangeTis didi revolucia, wigni 1. Tb., 1905, gv. 3. 

5
 m. kalandaZe. safrangeTis didi revoluciis agraruli.., gv. 16-31. 

19. saistorio Ziebani 
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monakveTi XIX saukunis 60-iani wlebidan 1918 wlamde aRniSnuli 

sakiTxis Seswavlis pirvel periodad SeiZleba miviCnioT. 

aRniSnuli problemiT dainteresebis meore periodi 1918 

wels daiwyo, rodesac saqarTvelom aRidgina damoukidebloba. am 

dainteresebas mZlavri stimuli misca orma garemoebam: 1918 

wlis 26 ianvars, daviT aRmaSenebelis sulis xsenebis dRes, didi 

ivane javaxiSvilis ZalisxmeviT daarsda Tbilisis saxelmwifo 

universiteti da 1918 wlis 26 maiss gamocxadda saqarTvelos da-

moukidebloba. es monakveTi marTalia sakmaod xanmokle aRmoCn-

da, magram raRac pozitiuris gakeTeba mainc moxerxda da amis mi-

CumaTeba, gverdis avla, rogorc amas sabWoTa ideologia akeTeb-

da, marTebuli ar iqneboda. damoukidebel saqarTveloSi didi 

yuradReba mieqca msoflio istoriis swavlebas, popularizacias 

da Seswavlas. am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs axali isto-

riis pirveli erovnuli saskolo saxelmZRvaneloebi. es im peri-

odis qarTuli istoriografiis warmateba iyo da amis ugulve-

belyofa, ignorireba, romelmac farod moikida fexi sabWoTa xa-

naSi yovelgvar mecnierul safuZvelsa moklebulia.  

saqarTveloSi aRniSnuli sakiTxiT dainteresebis saerTo 

suraTi, sabWoTa xelisuflebis ZalisxmeviT gamrudebuli iqna. 

es monakveTi am problemiT dainteresebis istoriidan faqtobri-

vad gaqra, gauCinarda, eliminirebuli, amoRebuli, iqna, miviwye-

bis mtverma dafara. es Seusabamoba unda gaswordes da am monak-

veTs unda daubrunoT Tavisi kuTvnili adgili am TemiT dainte-

resebis sakiTxSi. amitom es xana damoukidebeli saqarTvelos ep-

oqa 1918-1921 wlebi pirobiT am problematikis damuSavebis meo-

re periodad SeiZleba miviCnioT. 

safrangeTis didi revoluciis da napoleonis epoqis isto-

riiT dainteresebis pirvelma seriozulma simptomebma Tavi iCi-

na, ara sabWoTa periodis qarTul istorigrafiaSi, rogorc amas 

gvimtkicebdnen sabWoTa ideologebi, aramed gacilebiT ufro 

adre, jer kidev damoukidebel saqarTveloSi 1918-1921 wlebSi. 

am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs damoukidebel saqarTve-

loSi gamocemuli axali istoriis pirveli erovnuli saxelmZRva-

neloebi, sadac, bunebrivia, safrangeTis didi revoluciis da na-

poleonis epoqis gaSuqebas saTanado yuradReba eqceva. 

aRniSnuli sakiTxis popularizacia mecnierul elfers iZ-

ens da asaxvas povebs axali istoriis pirvel erovnul saskolo 

saxelmZRvaneloebSi. Jurnalistebis da publicistebisagan esta-

feta mecnierebma miiRes. ikveTeba am sakiTxebis pirveli serioz-

uli gaSuqebis konturebi, wanamZRvrebi. am saxelmZRvaneloebs 

marto wminda SemecnebiTi datvirTva rodi gaaCnia. is warmoad-
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gens aRniSnuli sakiTxis gaazrebis erT-erT pirvel seriozul 

mcdelobas qarTul realobaSi da istoriografiuli datvirTva 

aqvs. es saxelmZRvaneloebi saqarTveloSi aRniSnuli Tematikis 

liberaluri poziciebidan gaSuqebis kulminaciad, mwvervalad, 

unda miviCnioT.
1
 aseTi midgoma savsebiT Seesatyviseboda im peri-

odis istoriografiis saerTo moTxovnebs da Zalian bevri mom-

xreebi yavda maSinac da yavs dResac, Tumca WeSmaritebis ukanas-

knel instanciad Znelia miviCnioT da mas aqvs Tavisi Zlieri da 

susti mxareebi.
2
 safiqreli iyo, rom es gza gagrZeldeboda, mag-

ram es ase ar moxda. saqarTvelos gasabWoebis Semdeg am Temati-

kiT dainteresebam sul sxva xasiaTi SeiZina. 

saqarTvelos istoriis `patara oqros xana~ sakmaod xanmok-

le aRmoCnda. 1921 w. TebervalSi sabWoTa ruseTma moaxdina suve-

renuli saqarTvelos respublikis aneqsia, okupacia. saqarTve-

lom damoukidebloba dakarga. bunebrivia, am faqtma Tavisi gamo-

Zaxili pova qarTul istoriografiaSic. amieridan misi ganviTa-

reba sul sxva gziT warmarTa. aqedan iwyeba saqarTveloSi saf-

rangeTis didi revoluciis da napoleonis epoqis Seswavlis mesa-

me periodi. aRniSnuli problemis Seswavla sabWoTa epoqis qar-

Tul istoriografiaSi. sakiTxi aris saintereso, rTuli da mra-

valwaxnagovani. misi apologeturi Sefaseba, cxadia, moZvelebu-

lia, yavli gauvida da istoriografiis ganvlil etaps warmoad-

gens. aRniSnul sakiTxSi am memkvidreobis erTmniSvnelovnad ne-

gatiuri Sefaseba sakamaTo SeiZleba iyos da sworxazovnad mig-

vaCnia. saWiroa ufro dabalansebuli midgoma. es ufro srulyo-

fil, amomwurav, warmodgenas Segviqmnida aRniSnul Temaze. 

sabWoTa saqarTveloSi aRniSnuli sakiTxis swavlebam, popu-

larizaciam da Seswavlam mkveTrad gamoxatuli mecnieruli dat-

virTva SeiZina, magram calmxrivi xasiaTi miiRo da erTi marqsis-

tul-leninuri ideologiis CarCoebSi aRmoCnda moqceuli. sakiT-

                                                 
1
 d. uznaZe, i. gvelesiani. axali istoria (XVIII-XIX saukune). Tb., 1919; s. 

avaliani. axali istoria, (XIX saukune). Tb., 1920; T. WumburiZe. axali is-

toria quTaisi, 1920; al. wereTeli. msoflio istoria, naw. 3. axali sau-

kuneebi. Tb., 1920. 
2
 m. kalandaZe. dimitri uznaZe rogorc istorikosi _ analebi, #9, 2013. 

gv. 87-117; m. kalandaZe. dimitri uznaZe safrangeTis didi revoluciis 

periodizaciaze. _ axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi, nakveTi #12. 

Tb., 2013, gv. 451-459; m. kalandaZe. d. uznaZe iakobinTa beladebze _ qar-

Tuli diplomatia, weliwdeuli 16. Tb., 2013, gv. 326-341; m. kalandaZe. 

d. uznaZe iakobinTa diqtaturaze _ goris saxelmwifo saswavlo univer-

sitetis istoriis da arqeologiis centri, SromaTa krebuli, #4. 2013, 

gv. 119-142; m. kalandaZe. d. uznaZe napoleonze. _ Cveni mwerloba. #23, 

2012, gv. 28-32. 



292 

xisadmi marqsistuli midgoma gamocxadda WeSmaritebis ukanasknel 

instanciad. gansxvavebuli azri miuRebeli iyo crumecnierulad 

aRiqmeboda da idevneboda, iTrguneboda. istoriul mecnierebas 

ar xelewifeba erTi WeSmariteba. es Cixuri gzaa. mniSvnelovanwi-

lad, swored, amiT aixsneba, rom sabWoTa istoriografiis krizis-

ma saboloo jamSi letaluri anu sasikvdilo xasiaTi miiRo. 

qarTvelma istorikosebma airCies mecnieruli problema da 

mogvces misi marqsistuli gaSuqeba. empirizmis, faqtologiis, 

doneze, progresi aSkaraa da amaze Tvalis daxuWva marTebuli ar 

iqneboda. Tu am Sromebs Zalad Tavsmoxseul marqsistul debu-

lebebs CamovaSorebT masSi Rirebuli mainc rCeba. esaa am Sromeb-

Si Tavmoyrili mdidari mecnieruli informacia, uxvi da mraval-

ferovani faqtobrivi masala, saintereso wyaroebi romelsac mni-

Svneloba dResac ar daukargavs da misi gamoyeneba gamoricxu-

lad ar migvaCnia, axla mas sul sxva interpretacia SeiZleba miv-

ceT. konceftualurad es Sromebi dRes ukve moZvelebulia da 

istoriografiis ganvlil etaps warmoadgens. saxelmwifo cdi-

lobs ZaliT moaxvios Tavs istorikoss misTvis sasurveli ide-

ologia. am SemTxvevaSi Cven brals vdebT ara konkretulad ro-

melime istorikoss, aramed im reJims, romelic aiZulebs mas Sez-

Rudul CarCoebSi moeqces. safrangeTis didi revoluciis bur-

Juaziul-klasobriv xasiaTze aqcentireba da napoleonis reJimis 

kontrrevoluciur tendenciebze yuradRebis gamaxvileba, rac 

SeiniSneba akad. evgeni tarles saintereso wignSi napoleonze am-

is naTeli magaliTi unda iyos. sabWoTa periodis qarTuli isto-

riografia `iakobinocentristuli~ iyo da safrangeTis didi re-

voluciis iakobinuri gaazrebis momxred gvevlineba. amiT man 

xarki mouxada erTi marqsistul-leninuri ideologiis monopo-

lias, diqtats. didi arCevani ar arsebobda. unda agerCia uaress 

da cuds Soris. fsoni ukanasknelze dades. es im rTul viTarebi-

dan erT-erTi realuri gamosavali Canda, romelsac aqvs Tavisi 

plusi da minusi. am kompromisis gamo maTi mkacrad gansja advi-

li gziT siaruli iqneboda da superkritikulad migvaCnia. `es 

iyo Cveni ubedureba da ara danaSauli~. vfiqrobT, es ufro ad-

ekvaturi unda iyos. 

saqarTveloSi am sakiTxis seriozuli Seswavlis iniciator-

ebad am dargis fuZemdeblebi, gamoCenili qarTveli istorikose-

bi, prof. grigol naTaZe da prof. al. namoraZe mogvevlinen. 

faqtobrivad, maT safuZveli Cauyares saqarTveloSi am Temati-

kis seriozul mecnierul swavlebas, popularizacias da Seswav-

las. am problematikis damuSavebis saqmeSi maTi damsaxureba, 
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swored, amaSi mdgomareobda.
1
 misasalmebeli iyo akad. evgeni 

tarles wignebis `napoleoni~ da `taleirani~ qarTul enaze Tar-

gmna. gamovida napoleonis Canawerebis pirveli tomi. 

maswavleblebis dawyebuli saqme Rirseulad gaagrZeles 

maTma mowafeebma. naTqvami pirvel rigSi, ra Tqma unda, exeba 

prof. givi kiRuraZes da prof. kote anTaZes. saqarTveloSi saf-

rangeTis didi revoluciis Seswavlis mwvervalad, kulminaciad, 

prof. givi kiRuraZis soliduri gamokvleva `safrangeTis armia 

didi revoluciis dros~ migvaCnia. aRsaniSnavia, rom prof. givi 

kiRuraZis naSromze dadebiTi azris iyo cnobili istorikosi 

prof. boris porSnevi. mas mizanSewonilad miaCnda prof. g. ki-

RuraZis naSromis rusul da frangul enebze gamocema. es am 

dargSi qarTuli istoriografiis warmatebebis sakavSiro da sa-

erTaSoriso aRiareba iyo. prof. givi kiRuraZe saqarTveloSi 

safrangeTis didi revoluciis istoriis da istoriografiis no-

mer pirvel specialistad gvevlineba.
2
 mas gverdSi amoudga misi 

umcrosi kolega prof. kote anTaZe. man Tavisi wvlili Seitana 

da win wawia saqarveloSi safrangeTis didi revoluciis wya-

roTmcodneobis, istoriografiis da istoriis swavleba, popula-

rizacia da Seswavla.
3
 cota sxva kuTxiT Seexo am Temas prof. 

varlam donaZe Tavis saintereso naSromSi `ruseT-safrangeTis 

urTierTobebi XVIII-XIX saukuneebis mijnaze~.
4
 

                                                 
1
 m. kalandaZe. dasavleT evropis Sua saukuneebis da axali istoriis 

Seswavla saqarTveloSi XX saukunis pirvel naxevarSi, Tb., 1999; m. ka-

landaZe. safrangeTis didi revoluciis agraruli kanonmdeblobis Ses-

wavla saqarTveloSi. Tb., 2006, gv. 44-63, 63-121; М. Каландадзе. Алек-
сандр Георгиевич Наморадзе (1890-1958) – Новая и новеишая история, №4, 1998, 
gv. 170-177; М. Каландадзе. У истоков изучения истории западной Европы в Гру-
зии – wgn.: Н. Дубровский. Труды. Тб., 2004; gv. 3-44; M. Kalandaze. Die Anfange 
des Studuims dez mittel-alterichen und neueren Gescte Westropas in Georgien. – 
Georgica. Zeitschrift für Kultur, Sprache und Geshichte Georgiens und Kaukasiens. 23. 
Jahrgang 2000. SHAKER VERLAG. Aachen,  gv. 48-58. 
2
 k. anTaZe. givi kiRuraZe cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1983; m. kalanda-

Ze. profesori givi kiRuraZe. _ Tbilisis universitetis Sromebi, t. 

359. Tb., 2005, gv. 160-173; M. Kalandadze. Ein georgischer Erforscher der Neuen 
Geschichte Nesteurapas. – Georgica. Zeitschrift für Kultur, Sprache und Geshichte Ge-
orgiens und Kaukasiens. 30. Jahrgang  2007. SHAKER VERLAG. Aachen, gv. 45-56. 
3
 k. anTaZe. narkvevi safrangeTis didi burJuaziuli revoluciis isto-

riidan, Tb., 1978. ufro vrclad ix. m. kalandaZe. profesori konstanti-

ne anTaZe. Tb., 2014, gv. 33-86. 
4
 vrclad ix. v. TvalavaZe. varlam donaZe. Tb., 1993; m. kalandaZe. profe-

sori varlam donaZe. _ axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi, nakveTi 4. 

Tb., 2008, gv. 384-402. 
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qarTuli istoriografia did yuradRebas uTmobda napole-

onis aRmosavlur politikas da saqarTvelos adgils. am Tval-

sazrisiT sainteresoa: prof. ilia tabaRuas, prof. SoTa xanTa-

Zis, prof. givi kiRuraZis, prof. arCil CxeiZis, prof. irina naW-

yebias, doc. mirian efremiZis da viqtor nozaZis Sromebi. dasas-

ruls unda davZinoT. gansakuTrebiT mtkivneulad migvaCnia, rom 

ver moxerxda napoleonze a. manfredis saintereso wignis Tar-

gmna qarTul enaze. es wigni mraval enaze iTargmna qarTulad ki 

ar gvaqvs. samwuxaroa. 

saqarTveloSi aRniSnuli problemiT dainteresebis kidev 

erT mniSvnelovan niSansvetad XX saukunis miwuruli, saxeldobr 

90-iani wlebis dasawyisi, gvevlineba. sabWoTa kavSirma arseboba 

Sewyvita. erTi marqsistul-leninuri ideologiis diqtatis xana 

gasrulda. amas didi mniSvneloba hqonda. gaCnda Tavisufali ar-

Cevani. aqedan iwyeba safrangeTis didi revoluciiT da napole-

onis epoqiT dainteresebis axali meoTxe periodi, romelic dRe-

sac grZeldeba. misi mTavari Tvisebaa am epoqis istoriis mar-

qsizmisagan gawmenda. saWiroa am Temebis sxvagvarad gaazreba. am-

as ki dro Wirdeba. 

ra Tqma unda, swori ar iqneba vifiqroT TiTqos am mimarTu-

lebiT Tanamedrove qarTul istoriografiaSi araferi ar keTde-

bodes. raRac namdvilad keTdeba, Tumca unda iTqvas, rom gasake-

Tebuli. cxadia, mainc jer kidev Zalian bevria. yinuli TandaTa-

nobiT daiZra. es, cxadia, Zalian kargia. es Sromebi aRniSnuli 

problemis normalur mecnierul kalapotSi dabrunebis gzaze ga-

dadgmul pirvel mokrZalebul nabijebad SeiZleba miviCnioT. uax-

loes qarTul istoriografiaSi am dainteresebis kulminaciad 

prof. dimitri ciskariSvilis wigni napoleonze da aleqsandre 

miqaberiZis mier saqarTveloSi napoleonis sazogadoebis daarse-

ba gvevlineba. Tanamedrove qarTuli istoriografiis mniSvnelo-

vani SenaZenia prof. dimitri ciskariSvilis wigni napoleonze
1
. 

aqve unda davZinoT, rom amerikis SeerTebul StatebSi sakmaod 

nayofierad iRwvis saqarTveloSi napoleonis sazogadoebis Tavm-

jdomare prof. aleqsandre miqaberiZe. man ramdenime saintereso 

naSromi gamoaqveyna. saqarTveloSi gamovida mis mier Targmnili 

napoleonis mamluqis rustamis memuarebi. uyuradRebod, arc 

safrangeTis didi revoluciis Tematika rCeba. didi adgili eT-

moba aRniSnuli problemis Seswavlas saqarTveloSi es sakiTxi _ 

                                                 
1
 d. ciskariSvili. napoleoni, w. 1. Tb., 1994, w. 2. Tb., 1997. vrclad ix. 

m. kalandaZe. wigni napoleonis Sesaxeb. _ Jurnali: `kldekari~, #1. 

2000, gv. 205-220. 
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jer ar yofila istoriografiaSi saTanadod damuSavebuli da ax-

alia. amitom misi kvleva perspeqtiuli Cans. 

amrigad, aRniSnuli sakiTxis Seswavlis Sedegad aseTi sain-

tereso suraTi ikveTeba:  

1. vfiqrobT, arsebobs safuZveli vamtkicoT, rom saqarTveloSi 

safrangeTis didi revoluciiT da napoleonis epoqiT dainte-

resebis pirvelma seriozulma simptomebma Tavi iCines, ara sab-

WoTa periodis qarTul istoriografiaSi, rogorc amas gvim-

tkicebdnen, sabWoTa epoqaSi, aramed gacilebiT ufro adre, 

jer kidev damoukidebel saqarTveloSi 1918-1921 wlebSi. am pe-

riodSi gamosuli axali istoriis pirveli erovnuli saskolo 

saxelmZRvaneloebi, vfiqrobT, amis naTeli ilustracia unda 

iyos. damoukidebel saqarTveloSi aRniSnuli sakiTxis Seswav-

lis dros swori kursi unda qonodaT aRebuli da umTavresad 

aqcents akeTebdnen progresul-liberalur Rirebulebebze. am-

gvari midgoma cariel niadagze ar aRmocenebula da evropuli, 

pirvel rigSi rusuli istoriografiis keTilismyofeli gavle-

nis Sedegi unda iyos. mas Zalian bevri momxreebi yavda maSinac 

da yavs dResac. am Tvalsazriss aqvs moqalaqeobis ufleba da 

gaaCnia Tavisi Zlieri da susti mxareebi. 

2. aRniSnuli problemis Seswavla saqarTveloSi sulac ar atareb-

da iseT erTgvarovan xasiaTs, rogorc amas sabWoTa epoqaSi gvim-
tkicebdnen da man, vfiqrobT, saintereso evolucia, metamor-

fozi, ganicada Tavisufali azrovnebidan, progresul-libera-

luri Rirebulebebidan marqsizmisaken da marqsizmidan isev Ta-

visufali azrovnebisken, liberaluri Rirebulebisaken. amitom, 

Cveni azriT, es gza sworxazovnad ki ara, zigzagiseburad, spi-

ralurad, unda warmovidginoT. vfiqrobT, es ufro swori unda 

iyos. am problemis gaSuqebis dros qarTul istoriografias, 

swori gziT viTardeboda da Tu ara politikuri kataklizmebi, 

safiqreli iyo, rom es gza gagrZeldeboda, magram es ase ar 

moxda. am Tematikis damuSavebam sul sxva mimarTuleba miiRo, 

romelic Tavdapirveli gzis gagrZelebad Znelia miviCnioT. 
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TAMAR ANTADZE, MERAB KALANDADZE 
 

THE KEY POINTS IN THE STUDY OF THE FRENCH REVOLUTION  
AND NAPOLEONIC ERA IN GEORGIA 

 
History of studying the French Revolution and Napoleonic era in Georgia 

has a great tradition. The key points in the study are the following: 
The beginning of the 19th century is the period, when we have the first 

sporadic notes on the subject. Therefore, the period from the beginning of the 
19th century till 1860’s can be considered as the prologue of the future interest 
in the problem. From 1860’s we have much more interest, which expresses 
itself in the local newspapers. It was based on the progressive and liberal val-
ues. This period continues until 1918 and can be divided into three subperiods. 

The second period has strict chronological frames. In 1918-1921, when 
Georgia was an independent state, the popularization of history of the French 
Revolution and Napoleonic era became more scholarly issue. The first steps in 
that direction were made in that time. The best examples are the first text-
books of Modern history, which were published in 1918-1921.  

The situation had changed drastically after the sovietisation of Georgia. 
The problem is studied by several scholars, but it cannot be considered as a 
continuation of the previous liberal studies. The study of the problem was one-
sided and proceeded exclusively in the ideology of Marxism-Leninism. 

After the break-up of the Soviet Union the fourth period of study has 
begun and it continues today. The works about the problem are the first steps 
on a way of returning towards the normal scholarly research. 
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ТАМАР АНТАДЗЕ, МЕРАБ КАЛАНДАДЗЕ 
 

КЛЮЧЕВЫЕ ВОПРОСЫ ИЗУЧЕНИЯ ВЕЛИКОЙ ФРАНЦУЗСКОЙ  
РЕВОЛЮЦИИ И ЭПОХИ НАПОЛЕОНА В ГРУЗИИ 

 
История изучения Великой Французской Революции и эпохи Наполе-

она имеет большую традицию в Грузии. В этом процессе можно выделить 
следующие ключевые этапы: 

Первые спорадические заметки относительно данного вопроса поя-
вились уже в начале XIX века. Таким образом, период от начала до 60-х го-
дов XIX века можно считать прологом изучения данной проблемы. На-
чиная с 60-х годов XIX века заинтересованность стала повышаться, что вы-
разилось в журналистских и публицистических очерках, которые основы-
вались на прогрессивно-либеральных ценностях. Этот период продолжал-
ся до 1918 года и может быть разделён на три субпериода. 

Второй период имеет чёткие хронологические рамки – 1918-1921 
годы. Во время независимости Грузии началось научное изучение данного 
вопроса, что, в первую очередь, отображают тогдашние учебники по Но-
вой истории. Ситуация резко изменилась после советизации Грузии. Проб-
лема изучалась на научном уровне, но этот процесс оказался однобоким и 
протекал исключительно в русле идеологии марксизма-ленинизма. 

После распада СССР, начался четвёртый период изучения, который 
продолжается по сей день. Труды в этом направлении представляют со-
бой первые шаги к возвращению к нормальному научному исследованию 
Великой французской революции и эпохи Наполеона. 
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merab kalandaZe 
 

profesori givi kiRuraZe da amerikis SeerTebuli 
Statebis axali istoriis sakiTxebi 

 

qarTuli sazogadoeba Zalian kargad icnobs prof. givi ki-

RuraZes, rogorc dasavleT evropis axali istoriis da istori-

ografiis TvalsaCino mkvlevars. safrangeTis didi revoluciis 

erT-erT saukeTeso specialists, ara marto saqarTveloSi, ara-

med mis farglebs gareT yofil sabWoTa kavSirSi. es qarTuli is-

toriografiis didi aRiareba iyo.
1
 

qarTuli istoriografiis winaSe misi damsaxureba amiT ar 

amoiwureba. prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana amerikis 

SeerTebuli Statebis axali istoriis popularizaciis saqmeSi. es 

misi mravalmxrivi moRvaweobis kidev erTi patara waxnagia, rome-

lic dRemde sruliad Seuswavleli iyo da amitom mizanSewoni-

lad vcaniT masze oriode sityva gveTqva. es mas sul sxva kuTxiT 

warmoaCens. rogorc amerikis SeerTebuli Statebis axali istori-

is popularizators. is iyo axali istoriis ara marto Cinebuli 

mkvlevari, aramed kidev ufro kargi popularizatori. misi moR-

vaweobis es mxare CrdilSi ar unda moeqces. es swori ar iqneba.  

rogor unda SevafasoT es memkvidreoba? uwinaresad saWi-

roa swori kriteriumi SevimuSavoT. amas didi mniSvneloba aqvs. 

dRevandeli gadasaxedidan am Sromebis gansja ioli gziT siaru-

li iqneboda da sworxazovnad migvaCnia. sabWoTa epoqis qarTul 

istoriografiaSi msoflio istoriis Seswavlam mecnieruli el-

feri SeiZina, magram calmxrivi xasiaTi miiRo da erTi marqsis-

tul-leninuri ideologiis yalibSi aRmoCnda moqceuli. prof. 

givi kiRuraZis Semoqmedeba amis kidev erTi mkafio nimuSia. man 

aiRo mecnieruli sakiTxi da marqsistuli poziciebidan daamuSa-

va. es im rTuli politikuri situaciidan erT-erTi realisturi 

gamosavali Canda. am gziT Zalian bevri midioda. farTo arCevani 

ar arsebobda. gansxvavebuli azri idevneboda, izRudeboda. arCe-

                                                 
1
 k. anTaZe. givi kiRuraZe. cxovreba da moRvaweoba. Tb., 1983; m. kalandaZe. 

profesori givi kiRuraZe. _ krebuli, miZRvnili givi kiRuraZis xsovni-

sadmi. Tb., 1998; m. kalandaZe. prof. givi kiRuraZe. _ Tbilisis universi-

tetis Sromebi. t. 359. Tb., 2005; M. Kalandadze. Ein georgischer Erforscher der 
Neuen Geschichte Westeuropas. – Georgica. Zeitschrift für Kultur, Sprache und Geschich-
te Georgiens und Kaukasiens. 30 Jahrgang 2007. SHAKER VERLAG. Aachen. 
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vani iyo uaressa da cuds. Soris. arCevani am ukanasknelze gakeT-

da. im politikur viTarebaSi es iyo swori nabiji. amitom am kom-

promisis gamo maTi mkacrad gansja, cxadia, ar Rirs, zedmetia. 

wyals bavSvi ar unda gadavayoloT. `es iyo Cveni ubedureba da 

ara danaSauli~. vfiqrobT, ase ufro adekvaturi iqneba.
1
 

prof. givi kiRuraZe arasodes ar yofila viwro empirikosi, 

faqtologi, istorikosi. is farTo diapazonis mkvlevari isto-

rikosi gaxldaT, romelsac empiriasTan erTad, Zalzed izidavda 

istoriis Teoriuli sakiTxebi, pirvel rigSi ki, ra Tqma unda, 

istoriografiuli. 

amerikis SeerTebuli Statebis axali istoriis sakvanZo sa-

kiTxebiT prof. givi kiRuraZis dainteresebis plusad sakiTxi-

sadmi farTo midgoma migvaCnia. man Tavisi wvlili Seitana aSS-s 

axali istoriis wyaroTmcodneobis, istoriografiis da istoriis 

popularizaciis saqmeSi. savsebiT kanonzomieri unda iyos, rom 

es daintereseba Tavisi asaxvas, umTavresad, saswavlo literatu-

raSi povebs. saxeldobr, axali istoriis qrestomaTiaSi da axali 

istoriis saxelmZRvaneloebSi. 

daviwyoT axali istoriis qrestomaTiiT. es saSualebas mogv-

cems gavaSuqoT aSS-s axali istoriis sakvanZo sakiTxebis wya-

roTmcodneobis popularizaciis saqmeSi prof. givi kiRuraZis 

wvlili. pirvel yovlisa, unda aRiniSnos misi daintereseba damo-

ukideblobisaTvis CrdiloeT amerikis inglisuri axalSenebis 

brZolis wyaroTmcodneobis sakiTxebiT. es iyo swori nabiji. 

pirvelwyaroebis kargad codna srulyofil warmodgenas Segviq-

mnida am epoqaluri mniSvnelobis movlenaze da misi mecnieruli 

Seswavlis da popularizaciis saimedo safuZvelia. 

axali istoriis qrestomaTiaSi, bunebrivia, didi yuradReba 

eTmoba damoukideblobisaTvis CrdiloeT amerikis inglisuri ax-

                                                 
1
 m. kalandaZe. dasavleT evropis Sua saukuneebis da axali istoriis Ses-

wavla saqarTveloSi me-20 saukunis pirvel naxevarSi. Tb., 1999; m. ka-

landaZe. prof. uSangi sidamoniZe. Tb., 2004; m. kalandaZe. safrangeTis 

didi revoluciis agraruli kanonmdeblobis Seswavla saqarTveloSi, 

Tb., 2006; М. Каландадзе. Александр Георгиевич Наморадзе (1890-1958) – Новая 
и новейшая история, №4, 1998; М. Каландадзе. У истоков изучение истории За-
падной Европи в Грузии. – wgn.: Н. Дубровскии. Труды. Тб., 2004; M. Kalandadze. 
Die Anfangen des Studiums der Mittelalterlichen und neueren Geschichte Westeuro-
pas in Georgien. – Georgica. Zeitschrift für Kultur, Sprache und Geschichte Georgiens 
und Kaukasiens. 23 Jahrgang 2000. SHAKER VERLAG. Aachen; M. Kalandadze. Uschangi 
Sidamonidze – ein Opfer des tottalitaren Regimes. – Georgica. Zeitschrift für Kultur, 
Sprache und Geschichte Georgiens und Kaukasiens. 28 Jahrgang 2005. SHAKER VER-
LAG, Aachen.  
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alSenebis brZolis amsaxveli pirvelwyaroebis publikacias. es 

Zalian kargia. am problemaze arsebuli wyaroebis qarTul enaze 

publikacias Tavisi SemecnebiTi da mecnieruli datvirTa gaaCnia 

da qarTul sazogadoebas, pirvel yovlisa ki studentebs, daex-

mareba am movlenaze saerTo warmodgenis SeqmnaSi. isini gaacno-

bierebdnen damoukideblobisaTvis brZolis mizezebs, msvlelo-

bas, mis Sedegebs. Tu gaviTvaliswinebT imas, rom aRniSnul sa-

kiTxze qarTul enaze arsebuli wyaroebiT qarTuli istoriogra-

fia arc dRes da arc maSin ganebivrebuli ar yofila, maSin yve-

laferi cxadi gaxdeba. gadaidga pirveli nabiji am xarvezis Sev-

sebis gzaze. imdroindeli qarTuli istoriografiis fonze es 

garkveuli winsvla iyo.  

qrestomaTiaSi ganxilulia Semdegi Temebi: marqsizmis kla-

sikosebi CrdiloeT amerikis inglisuri axalSenebis damoukideb-

lobisa da aSS Seqmnis Sesaxeb. britaneTis politika koloniebSi 

da damoukideblobisaTvis omis mizezebi. opoziciis zrda. revo-

luciuri organizaciebis Seqmna. damoukideblobisaTvis omi 

(1776-1783). daniel Seisas ajanyeba (1786). aSS Seqmna. konstituci-

is miReba.
1
 man airCia mecnieruli sakiTxi da marqsistul apkSi 

gaaxvia. Tu mas marqsistuli garesamoss SemovacliT, masSi raci-

onaluri marcvali aucileblad darCeba da es unda gaxdes mecni-

eruli gansjis sagani. aq Tavmoyrili mecnieruli informacia 

dResac sainteresoa da misi gamoyeneba gamoricxulad ar migvaC-

nia, xolo marqsistuli gaSuqeba Zalad Tavsmoxveulia. pirvel 

yovlisa, aseTad migvaCnia daniel Seisas ajanyebis maRali Sefase-

ba.
2
 sinamdvileSi mas ar hqonia aseTi didi mniSvneloba.  

qrestomaTiaSi Segrovebuli wyaroebi sainteresoa da saer-

To warmodgenas Segviqmnis axali saxelmwifos mSeneblobis prin-

cipebze, im orientirebze, romelzedac aqcents akeTebda evro-

pul-amerikuli sazogadoeba jer kidev axali drois gariJraJze, 

me-18 saukunis miwuruls. is kargadaa Camoyalibebuli 1776 wlis 

4 ivliss miRebul amerikis SeerTebuli Statebis damoukideblo-

bis deklaraciaSi. `yvela adamiani Seqmnilia, rogorc Tanaswori 

da yvela maTgani gamCenma aRWurva xelSeuvali uflebebiT. maT 

ricxvs miekuTvnebian: sicocxle, Tavisufleba da bednierebisaken 

swrafva. am uflebaTa uzrunvelsayofad xalxTa Soris Seqmnilia 

mTavrobebi, romlebic samarTliani xelisuflebiT aRWurvilni 

arian marTulTa TanxmobiT. Tuki mmarTvelobis arsebuli forma 

                                                 
1
 qrestomaTia axal istoriaSi. g. kiRuraZis da m. mamforias redaqciiT. 

naw. pirveli. Tb., 1979, gv. 203-242. 
2
 qrestomaTia axal istoriaSi, gv. 221-222. 
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maTi (xalxis) miznebisaTvis damRupveli xdeba, maSin xalxs ufle-

ba aqvs Secvalos an gauqmos igi da Seqmnas axali mTavroba, da-

fuZnebuli im principebze da xelisuflebis iseT organizaciaze, 

romelsac xalxis azriT yvelaze ufro metad SeuZlia uzrun-

velyo misi usafrTxoeba da bedniereba~.
1
 vfiqrobT, es iyo mTa-

vari. mkiTxvels metad SefarviT, Zalian frTxilad, ezopes eniT, 

mianiSnebdnen, Tu raze unda gaemaxvilebinaT yuradReba. 

gansakuTrebiT mtkivneulad migvaCnia is garemoeba, rom ver 

moxerxda qrestomaTiis meore monakveTis gamocema, sadac Tav-

moyrili iqneboda amerikis SeerTebuli Statebis axali istoriis 

amsaxveli wyaroebi. es aris metad saintereso periodi 1787 wli-

dan 1865 wlamde. mniSvnelovanwilad, amiTaa gamowveuli, rom am 

dargSi qarTuli istoriografiis miRwevebi mxolod CrdiloeT 

amerikis inglisuri axalSenebis damoukideblobisaTvis brZolis 

wyaroTmcodneobis sakiTxebiT Semoifargleba.  

maS ase, prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana Crdi-

loeT amerikis inglisuri axalSenebis damoukideblobisaTvis br-

Zolis wyaroTmcodneobis popularizaciis saqmeSi. aSS-s axali 

istoriis popularizaciis sakiTxSi misi erT-erTi damsaxureba, 

swored, amaSi mdgomareobda.  

amerikis SeerTebuli Statebis axali istoriis populariza-

ciis saqmeSi prof. givi kiRuraZis kidev erT warmatebad aSS-s ax-

ali istoriis istoriografiis sakiTxebiT daintereseba gvevli-

neba. man Tavisi wvlili Seitana amerikis SeerTebuli Statebis 

istoriuli azrovnebis, istoriografiis, popularizaciis saqme-

Si. am TvalsazrisiT sainteresoa misi wignis `axali istoria~, 

pirveli nawili, sadac am sakiTxis ganxilvas sakmaod didi adgi-

li aqvs daTmobili.
2
 man qarTul istoriografiaSi pirvelad 

mogvca amerikis SeerTebuli Statebis istoriuli azrovnebis, 

istoriografiis, ganviTarebis saerTo suraTi. es imdroindeli 

qarTuli istoriografiis fonze wingadadgmuli nabiji iyo. pir-

dapir SeiZleba iTqvas, rom es aris saintereso istoriografiu-

li xasiaTis narkvevi amerikis SeerTebuli Statebis istoriogra-

fiaze, romelic savsebiT Seesatyviseboda im periodis istoriu-

li mecnierebis ganviTarebis saerTo moTxovnebs. arc manamde da 

arc mas Semdeg qarTuli istoriografia am saxis SromebiT amer-

ikul istoriografiaze ganebivrebuli ar yofila. gadaidga pir-

veli nabiji am xarvezis Sevsebis gzaze. es misasalmebeli iyo. am 

monakveTis SemecnebiTi da mecnieruli mniSvneloba, swored amaSi 

                                                 
1
 qrestomaTia axal istoriaSi, gv. 217. 

2
 g. kiRuraZe. axali istoria. nawili 1. Tb., 1970, gv. 159-195, 213-237. 
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unda mdgomareobdes.  

es monakveTi oTx nawiladaa dayofili:  

1. amerikeli ganmanaTleblebis istoriuli Sexedulebebi;  

2. XIX s. amerikis SeerTebuli Statebis istoriografia;  

3. istoriuli azrovneba aSS-Si XX s. I naxevarSi; 

4. II msoflio omis Semdgomi amerikuli istoriografia.  

prof. givi kiRuraZis sasaxelod unda iTqvas, rom man im pe-

riodis istoriografiis miRwevebis gaTvaliswinebiT moaxerxa 

erTian, mwyobr, sistemad Camoyalibebuli saxiT pirvelad miew-

odebina qarTveli mkiTxvelisaTvis, istorikosi studentisaTvis 

rTuli kaleidoskopi im mravalricxovani mimarTulebebis, sko-

lebis da gamoCenili amerikeli istorikosTa naazrevisa, romel-

sac adgili hqonda amerikis axali istoriis Seswavlis dros am-

erikis SeerTebuli Statebis istoriografiaSi.  

Tu am msjelobas marqsistul garesamoss CamovacliT raci-

onaluri marcvali ueWvelad rCeba da, swored, es faseuli unda 

wamovwioT win. pirvel rigSi, es aris misi analitikuri azrovne-

ba, Rrma erudicia, mdidari pedagogiuri gamocdileba, gadmoce-

mis araCveulebrivi unari. is sakmao Caxedulebas amJRavnebs XIX-

XX saukuneebis amerikul istoriografiaSi. kargad icnobs maT 

Sromebs da swored gadmogvcems maT Sexedulebebs. magram inter-

pretaciaSi SezRudulia. is xarks uxdis Zalad Tavsmoxveul mar-

qsistul-leninuri ideologiis monopolias.  

maS ase, prof. givi kiRuraZem Tavisi sityva Tqva amerikis 

SeerTebuli Statebis axali istoriis wyaroTmcodneobis da is-

toriografiis sakiTxebis popularizaciis saqmeSi. gansakuTre-

biT misasalmeblad migvaCnia misi daintereseba Teoriuli sakiT-

xebiT, romlis Sesaxebac qarTul enaze dRemde TiTqmis araferi 

dawerila. am xarvezis gamosworebis gzaze pirveli nabiji, swo-

red, prof. givi kiRuraZem gadadga. mis mecnierul mniSvnelobas 

misi SemecnebiTi Rirebuleba gansazRvravs.  

prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana amerikis Seer-

Tebuli Statebis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis populari-

zaciis saqmeSi. es am sferoSi misi kidev erTi damsaxureba iyo.  

pirvel yovlisa, unda aRiniSnos misi daintereseba Crdilo-

eT amerikis inglisuri axalSenebis damoukideblobisaTvis brZo-

lis istoriiT da amerikis SeerTebuli Statebis SeqmniT. es sav-

sebiT bunebrivia da am istoriuli movlenebis mniSvnelobiT 

gaxldaT ganpirobebuli. saZirkveli Caeyara axal saxelmwifos 

amerikis SeerTebul Statebs, romelmac XIX-XX saukuneebis msof-

lio istoriaSi Rrma kvali datova da didi roli Seasrula. sak-
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marisia aRiniSnos, rom drois Zalian mcire monakveTSi is zesa-

xelmwifod mogvevlina.  

Tema aris aqtualuri da saintereso. CrdiloeT amerikis in-

glisuri axalSenebis damoukideblobisaTvis brZola da amerikis 

SeerTebuli Statebis Seqmna. Tu gaviTvaliswinebT imas, rom aR-

niSnuli sakiTxis Sesaxeb qarTul enaze TiTqmis araferi ar da-

werila, maSin, aseTi Canafiqri sakmaod advili gasagebi gaxdeba. 

es iyo swori nabiji. mas undoda Tavisi wvlili Seetana qarTul 

istoriografiaSi arsebuli am xarvezis Sevsebis saqmeSi.  

uwinaresad unda aRiniSnos, rom am TematikiT daintereseba 

Canafiqris farglebs ar gascilebia da mxolod nawilobriv iqna 

realizebuli axali istoriis qrestomaTiaSi. ramdenadac Cven-

Tvis cnobilia mas ganzraxuli hqonda daewera samecniero popu-

laruli monografia damoukideblobisTvis omze. qrestomaTiaSi 

man gamoaqveyna damoukideblobisaTvis brZolis amsaxveli wyaro-

ebi. es dasawyisi iyo. amas eqneboda gagrZeleba. samwuxarod, es 

Canafiqri misi naadrevi gardacvalebis gamo ganuxorcielebeli 

darCa, magram is realurad arsebobda da, swored, amitom mizan-

Sewonilad vcaniT misi xazgasma. 

qrestomaTiaSi gamoqveynebuli wyaroebi am mimarTulebiT 

gadadgmuli pirveli nabiji iyo. man aRiSnuli sakiTxis Seswavlis 

Sesavalad, uvertiurad, gaiJRera. amas unda moyoloda samecnie-

ro-popularuli xasiaTis monografia damoukideblobisaTvis 

brZolaze da amerikis SeerTebuli Statebis Seqmnaze, magram, ro-

gorc ukve iTqva, misi uecari gardacvalebis gamo, es ganzraxva 

ganuxorcielebeli darCa.  

maS ase, yovelive zemoaRniSnulis Semdeg aseTi suraTi ikve-

Teba. man Tavisi wvlili Seitana damoukideblobisaTvis brZolis 

wyaroTmcodneobis popularizaciis saqmeSi. es pirveli nabiji 

iyo. amas unda mohyoloda samecniero popularuli monografia 

damoukideblobisaTvis brZolaze, magram am karg Canafiqrs gan-

xorcieleba ar ewera.  

meore seriozuli Tema, romelsac amerikis SeerTebuli 

Statebis axal istoriaSi daamuSava prof. givi kiRuraZem, es 

gaxldaT aSS-s istoria me-19 saukunis miwuruls da me-20 saukun-

is dasawyisSi. qronologiurad is moicavs amerikis SeerTebuli 

Statebis axali istoriis erT mniSvnelovan da metad saintereso 

monakveTs 1870 wlidan pirveli msoflio omis damTavrebamde 

1918 wels. es istoriuli narkvevi man dawera axali istoriis sa-

universiteto saxelmZRvanelosaTvis da samecniero-popularul 

xasiaTs atarebda. faqtobrivad, es gaxlavT, saintereso istori-

uli narkvevi amerikis SeerTebuli Statebis axal istoriaze 
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1870-1918 wlebSi. am sakiTxze qarTul enaze metad mwiri infor-

macia mogvepoveba da es narkvevi SeZlebisdagvarad cdilobs Se-

avsos es xarvezi da im periodis qarTuli istoriografiis fon-

ze wingadadgmuli nabiji iyo. misi mniSvneloba mis SemecnebiT 

datvirTvaSi mdgomareobda.  

saxelmZRvanelos es monakveTi sam nawiladaa dayofili: am-

erikis SeerTebuli Statebi me-19 saukunis ukanasknel meoTxedSi 

(1870-1898), amerikis SeerTebuli Statebi 1898-1914 wlebSi, amer-

ikis SeerTebuli Statebi pirveli msoflio omis wlebSi.
1
 

man mogvca aSS-s istoriis am metad saintereso epoqis Sida 

periodizacia. am epoqis aSS-s istoriis SigniT mijnad aRebulia 

1898 weli, konkretulad amerikis SeerTebul Statebsa da espa-

neTs Soris omi. es marTlac mniSvnelovani movlena iyo. ameridan 

aSS aqtiurad Caeba msoflio politikaSi.
2
 

sainteresoa saxelmZRvanelos am monakveTis Sinaarsi. yu-

radRebis koncentracia xdeba sami didi problemis irgvliv: am-

erikis SeerTebuli Statebis ekonomikuri ganviTarebis ZiriTadi 

tendenciebi, amerikis SeerTebuli Statebis saSinao politika, 

amerikis SeerTebuli Statebis sagareo politika. saxelmZRvane-

loSi social-ekonomikuri Tematikis dominanti politikuri is-

toriaze, ra Tqma unda, SemTxveviTi aryofila da is, pirvel yov-

lisa,Zalad Tavsmoxveuli marqsistul-leninuri ideologiisadmi 

xarkis moxdad gvevlineba.  

saxelmZRvaneloSi vrclad aris ganxiluli amerikis SeerTe-

buli Statebis istoria pirveli msoflio omis dros 1914-1918 

wlebSi. omis dasawyisSi amerikis SeerTebuli Statebis neitrali-

teti mxolod moCvenebiTi iyo da realurad is antantas emxro-

boda. amas didi mniSvneloba hqonda. aSS-s mokavSireoba antantis 

warmatebis saimedo sawindari gaxldaT. es aliansi, cxadia, cari-

el niadagze ar aRmocenebula da mravali garemoebiT iyo gamow-

veuli. maT Soris politikuri da ekonomikuri faqtorebiT. is 

finansurad da ekonomikurad inglisTan mWidrod iyo dakavSire-

buli. germaniis gamarjvebis perspeqtiva SeerTebuli Statebis-

Tvis naklebad xelsayreli iyo da mis gegmebSi ar Sedioda. erTi 

                                                 
1
 g. kiRuraZe. amerikis SeerTebuli Statebi me-19 saukunis ukanasknel 

meoTxedSi (1870-1898.) _ axali istoria. wigni 1. (1870-1900). Tb., 1973, 

gv. 199-240; g. kiRuraZe. amerikis SeerTebuli Statebi 1898-1914 wlebSi. 

_ axali istoria. wigni meore, 1900-1918. Tb., 1975, gv. 112-151; g. kiRu-

raZe. amerikis SeerTebuli Statebi pirveli msoflio omis wlebSi. _ 

axali istoria. wigni meore, 1900-1918. Tb., 1975, gv. 426-447.  
2
 axali istoria. wigni pirveli. Tb.,1973, gv. 240; m. kalandaZe. amerikis 

SeerTebuli Statebis istoriis periodizacia. _ klio, #25. Tb., 2005.  
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qveynis gamarjveba maT ar awyobda, radgan aSS-s sagareo politika 

did saxelmwifoTa Soris winaaRmdegobebze gaxldaT gaTvlili.
1
 

is amocanebi, romlebic omSi CabmiT, aSS-m daisaxa, gegmazomierad 

sruldeboda. 1918 welma kidev ufro ganamtkica aSS-s poziciebi, 

xolo omis damTavrebisas igi aRwevs mizans. aSS mTavari arbit-

ris rolSi gamodis da msoflios Tavis survilebs ukarnaxebs.
2
 

Tu am Temebze msjelobas Zalad Tavsmoxveul marqsistul-

leninur garesamoss CamovacliT, maSin realurad xelSi SegvrCe-

ba saintereso istoriuli narkvevi amerikis SeerTebuli State-

bis axal istoriaze 1870-1918 wlebSi, romelic qarTul sazoga-

doebas, pirvel rigSi ki studentebs, SeZlebisdagvarad daexmare-

ba saerTo warmodgena Seiqmnan amerikis SeerTebuli Statebis ax-

ali istoriis am monakveTze. misi SemecnebiTi mniSvneloba, swo-

red, amaSi unda mdgomareobdes. 

maS ase, prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana amerik-

is SeerTebuli Statebis axali istoriis popularizaciis saqmeSi. 

am dargSi prof. g. kiRuraZis Rvawlze srulyofili, amomwuravi, 

warmodgena rom Segveqmnas, aucileblad unda gaviTvaliswinoT 

ara marto is, rac man dawera, aramed is, risi gakeTeba mas ganzra-

xuli, Cafiqrebuli, hqonda. es aspeqti, vfiqrobT, sainteresoa da 

am sferoSi mis mier gaweuli Sromis adekvaturi suraTis SeqmnaSi 

dagvexmareboda. gansakuTrebiT mtkivneulad migvaCnia, rom man 

ver moaswro daewera Cafiqrebuli samecniero-popularuli mo-

nografia damoukideblobisaTvis brZolis istoriaze. es Seavsebda 

im TeTr laqas, romelic qarTul istoriografiaSi arsebobs. xel-

sayreli Sansi daikarga. man dawera saintereso istoriuli narkve-

vi amerikis SeerTebuli Statebis axal istoriaze 1870-1918 wleb-

Si. es imdroindeli qarTuli istoriografiis SenaZeni iyo. man 

aiRo seriozuli mecnieruli sakiTxi da marqsistuli pozicieb-

idan daamuSava. `es iyo Cveni ubedureba da ara danaSauli~.  

am Temaze saubars, albaT, amiT davasrulebdiT, rom ara er-

Ti garemoeba, romelsac, Cveni azriT, Tavisi mniSvneloba aqvs. 

prof. givi kiRuraZis wvlili amerikis SeerTebuli Statebis is-

toriis popularizaciis da Seswavlis saqmeSi amiT ar amoiwureba 

da aq wertilis dasma naadrevi iqneboda. ai, ra gvaqvs mxedvelo-

baSi. prof. givi kiRuraZe mogvevlina amerikis SeerTebuli Sta-

tebis istoriis Seswavlis mecnierul relsebze gadayvanis mTa-

var moTaved. kaTedras ar yavda kvalificirebuli amerikanisti. 

amitom man 1976 wels moskovSi miavlina axalgazrda istorikosi 

                                                 
1
 axali istoria. wigni meore. Tb., 1975, gv. 437-439. 

2
 axali istoria. wigni meore. Tb., 1975, gv. 446. 

20. saistorio Ziebani 
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vasil kaWarava, romelic prof. nikoloz sivaCovis xelmZRvane-

lobiT, daspecialda amerikis SeerTebuli Statebis uaxles is-

toriaSi. dRes ukve universitetSi gvaqvs amerikis Seswavlis cen-

tri, romelic farTo mecnierul da SemecnebiT saqmianobas eweva 

da popularobas uwevs ara marto amerikis SeerTebuli Statebis 

axali da uaxlesi istoriis Seswavlas, aramed sxva dargebsac. 

mTlianad amerikanistikas. arada yvelaferi ase ubralod iwyebo-

da. prof. g. kiRuraZis es nabiji, Cveni azriT, am sferoSi mis ki-

dev erT damsaxurebad SeiZleba miviCnioT. 

amrigad, prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana saqar-

TveloSi amerikis SeerTebuli Statebis axali istoriis popula-

rizaciis saqmeSi, rac umTavresad asaxvas povebs axali istoriis 

qrestomaTiaSi da saxelmZRvaneloebSi. es imJamindeli qarTuli 

istoriografiis fonze garkveuli wingadadgmuli nabiji iyo. mis 

mecnierul mniSvnelobas ganapirobebda misi SemecnebiTi datvir-

Tva. am sakiTxebze mSobliur enaze arsebuli literaturiT ara-

Tu maSin, dResac ara varT ganebivrebuli. 

saqarTveloSi didi xnis manZilze ar gvyavda amerikis Seer-

Tebuli Statebis axali istoriis kvalificirebuli specialisti, 

amerikanisti. amitom am vakuums xSirad axali istoriis special-

istebi avsebdnen. prof. aleqsandre namoraZis da prof. givi ki-

RuraZis mecnieruli memkvidreoba, vfiqrobT, amis erT-erTi kar-

gi nimuSia. ra Tqma unda, es ar iyo kargi cxovrebiT gamowveuli 

da metad niSandoblivi gaxldaT iseTi patara qveynisaTvis, ro-

goric saqarTveloa.  

prof. givi kiRuraZis mTavar damsaxurebad amerikis SeerTe-

buli Statebis axali istoriis popularizaciis ramdenime mimar-

TulebiT warmarTva migvaCnia. aseT mravalferovneba, cxadia, Sem-

TxveviTi ar yofila da kidev erTxel usvams xazs mis erudicias, 

farTo ganaTlebas.  

1. prof. givi kiRuraZem Tavisi wvlili Seitana damouk-

ideblobisaTvis brZolis, wyaroTmcodneobis popula-

rizaciis saqmeSi. es kargad aisaxa axali istoriis 

qrestomaTiaSi.  

2. gansakuTrebiT misasalmebeli unda iyos prof. givi ki-

RuraZis daintereseba amerikis SeerTebuli Statebis 

axali istoriis istoriografiis sakiTxebiT. am Temis 

ganxilvas didi adgili aqvs daTmobili mis saxelmZR-

vanelos `axali istoriis~ pirvel nawilSi. amerikis 

SeerTebuli Statebis istoriis Teoriul sakiTxebze 

qarTul enaze TiTqmis araferi ar iwereboda da Tu 

dRes Cven mSobliur enaze aSS-s istoriis wyaroTm-
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codneobaze da istoriografiaze raime gagvaCnia, amaSi 

Tavisi wvlili, swored, prof. givi kiRuraZes miuZR-

vis. qarTul realobaSi am mimarTulebiT pirveli nabi-

ji man gadadga.  

3. g. prof. g. kiRuraZem Tavisi sityva Tqva amerikis Se-

erTebuli Statebis axali istoriis empiriuli, faqto-

logiuri, istoriis popularizaciis saqmeSi. am mxriv 

yuradRebas ipyrobs mis daintereseba damoukideblo-

bisaTvis brZolis istoriiT. es Canafiqri mxolod na-

wilobriv iqna ganxorcielebuli. axali istoriis qre-

stomaTiaSi gamoqveynda damoukideblobisaTvis brZo-

lis amsaxveli masala, wyaroebi, magram damoukideblo-

bisaTvis brZolaze Cafiqrebuli samecniero-popula-

ruli naSromis dawera ver moaswro. man axali istori-

is meore periodis saxelmZRvaneloSi dawera saintere-

so istoriuli narkvevi amerikis SeerTebuli Statebis 

istoriaze 1870-1918 wlebSi. 

4. da bolos, aucileblad unda aRiniSnos, rom swored 

prof. givi kiRuraZe mogvevlina amerikis SeerTebuli 

Statebis axali da uaxlesi istoriis Seswavlis mecni-

erul relsebze gadayvanis mTavar moTaved da inici-

atorad, rac, Cveni azriT, am dargSi mis kidev erT 

damsaxurebad unda miviCnioT. aq, cxadia, pirvel yov-

lisa, axalgazrda, damwyebi istorikosis, vasil kaWa-

ravas Tanadgoma gvaqvs mxedvelobaSi. 
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MERAB KALANDADZE 
 

PROFESSOR GIVI KIGHURADZE ON THE ISSUES  
OF THE U.S. HISTORY 

 

Prof. Givi Kighuradze has made his contribution in the popularization of 
the US history in Georgia. He was working in several directions. Prof. Givi Ki-
ghuradze did not confine himself to the popularization of empirical history, and 
he paid attention to the issues of source studies and historiography of the USA. 
It is most significant that he was interested in the theoretical issues, which 
practically are not covered in Georgia even today. It was Prof. Givi Kighuradze, 
who made the first steps in that direction. He chose significant problem and 
studied it from the Marxist viewpoint. The popularization of the US history be-
came scholarly issue, but this process was one-sided and proceeded exclusively 
in the ideology of Marxism-Leninism. “This was our misfortune, not our crime.” 

 

 
МЕРАБ КАЛАНДАДЗЕ 

 

ПРОФЕССОР ГИВИ КИГУРАДЗЕ О ВОПРОСАХ  
НОВОЙ ИСТОРИИ США 

 

Проф. Гиви Кигурадзе внёс свой вклад в дело популяризации новой 
истории Соединенных Штатов Америки. Он работал в нескольких направ-
лениях. Проф. Гиви Кигурадзе не ограничился популяризацией только эм-
пирической истории и большое внимание уделил вопросам источникове-
дения и историографии истории США. Особенно важным является его за-
интересованность теоретическими вопросами, которых в Грузии сегодня 
почти никто не касается. Именно проф. Гиви Кигурадзе сделал первые ша-
ги в этом направлении. Он выбрал важную проблему и изучил её с марк-
систской точки зрения. Популяризация истории США приобрела научный 
характер, но этот процесс оказался однобоким и протекал исключительно 
в русле идеологии марксизма-ленинизма. «Это было нашим несчастьем, а 
не преступлением». 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 
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zaal gogenia 
 

`operacia nikolai~ da andre ninis saqme  
 

1936 wels, stalinis miTiTebiT, espaneTSi dawyebuli antit-

rockistuli kampaniis uSualo msxverpli gaxda kataloniaSi moq-

medi marqistuli erTianobis muSaTa partia `poumi~ da misi li-

deri andre nini.  

sabWoTa memuarul da samecniero literaturaSi `poumi~ 

calsaxad miiCneoda trockistul organizaciad, Tumca Tavis 

erT-erT bolo naSromSi rusma mecnieri m. meSCeriakovi, romel-

mac gaanaliza partiis programuli dokumentebi, xelmZRvaneli 

pirebis statiebi da sityvebi, mivida dasavlur istoriografiaSi 

didi xnis win miRebul daskvnamde _ `ar aris safuZveli es par-

tia miviCnioT trockistulad~ _ da daasaxiaTa is memarcxene eqs-

tremistul organizacias.
1
  

TviTon lev trocki poumis da misi lideris Sesaxeb werda: 

`nins uwodeben `trockists~, /romelic/ sruliad safuZvlianad 

aprotestebda amas. rogorc maurinis, ise ninis xelmZRvanelobi-

sas, poumi meoTxe internacionalisadmi mtrulad iyo ganwyobi-

li, marTalia, 1931-33 ganmavlobaSi nini, romelic maSin ar iyo po-

umis wevri, CemTan megobrul mimoweras awarmoebda, magram ukve 

1933 wlis dasawyisidan uTanxmoebam principul sakiTxebze Cvens 

Soris sruli ganxeTqileba gamoiwvia. bolo 4 wlis ganmavlobaSi 

Cven vcvlidiT mxolod polemikur statiebs. poumma garicxa 

trockistebi Tavisi rigebidan. `gpu~ trockistebs uwodebs yve-

las, vinc imyofeba opoziciaSi sabWoTa biurokratiasTan. es aad-

vilebs sisxlian angariSsworebas~.
2
  

stalinisTvis poumi da misi lideri miuRebeli iyo da amis 

bevri mizezi arsebobda. partiis beWduri organoebi gamoirCeod-

nen mwvave antisabWoTa kampaniiT, ibeWdeboda Semdegi tipis teqs-

tebi: `espanelo muSebo! nu endobiT ssrk-s daxmarebas, kargad 

dafiqrdiT am axladgamomcxvari megobrebis namdvil miznebze~ 

                                                 
1
 М. Мещеряков. Комунистическоая партия Испании и Коминтерн. – Новая и но-
вейшая история, №5, 1991, gv. 10-26. 
2
 Л. Троцкий. Убийство Андрея Нина агентами ГПУ. (Перевод с французского). – 
Бюллетень оппозиции (большевиков-ленинцев), N58-59, (http://web.mit.edu/fjk/ 
www/FI/BO/BO-58.shtml). 
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da a.S. “La Batalla”-m gaakritika moskovis sasamarTlo procesebi 

`trockis terminologiiT~ da ganacxada, rom bolSevikuri wyoba 

ssr kavSirSi gadaizarda `Sxamiani diqtatoris biurokratiul 

reJimSi~.
1
  

sabWoTa terors gza gauxsna 1937 w. maisis movlenebma bar-

selonaSi. daigegma `operacia nikolai~, mimarTuli `poumis~ da 

andre ninis winaaRmdeg, rasac misi fizikuri ganadgureba mohyva. 

am movlenebidan 78 weli gavida, Tumca sakiTxi dResac polemikis 

sagania da aSkarad scdeba istoriografiuli intesebis CarCoebs. 

samoqalaqo omis dros ninis gauCinarebaze uamravi versia gamo-

iTqva, Tumca eWvi aravis Sehparvia, rom igi mokluli iyo stali-

nis agentebis mier. espaneTis komunisturi partia mxars uWerda 

moskovSi SemuSavebul `oficialur versias~, romlis Tanaxmadac 

nini, iyo ra mexuTe kolonis erT-erTi xelmZRvaneli da saerTa-

Soriso faSizmis msaxuri, gaiqca salamankaSi an berlinSi. bolo 

periodSi sakiTxi kvlav aqtualuri gaxda, roca 2008 w. maisis 

dasawyisSi gazeTma “ABC” gamoaqveyna cnoba alkala de enaresSi 

samoqalaqo omis droindeli saerTo saflavis aRmoCenis Sesaxeb. 

aRmoCenil iqna Zvlebi, romelTa Soris SesaZloa yofiliyo ninis 

cxedris nawilebic.
2
  

rogorc iTqva, samoqalaqo omis periodSi TiTqmis aravis 

epareboda eWvi ninis bedTan dakavSirebiT. marTlac, roca 1937 w. 

ivnisSi nini ver moiZebna vercerT oficialur izolatorSi da 

romlis Sesaxeb xelisuflebidan aravis SeeZlo ramis axsna, misi 

partiuli megobrebi darwunebuli iyvnen lideris mkvlelobaSi 

Tumca myari mtkicebulebebi ar hqondaT. poumis iatakqveSa Jur-

nalebi “La Batalla” da “Juventud Obrera” imTaviTve acxadebdnen amas 

ivlisis TveSi. aseve muSaTa moZraobis iseTma gamorCeulma figu-

rebma, rogorebic iyvnen viqtor serJi, federika montseni, an lev 

trocki, 1937 w. zafxulSi gamoacxades komunistebis mier ninis 

mkvlelobis Sesaxeb da daadanaSaules sabWoTa xelmZRvaneloba.
3
  

l. trockis sityvebiT: `roca andre nini daapatimres barse-

lonaSi, umciresi eWvic ar gaCenila imisa, rom `gpu~-s agentebi 

mas cocxals ar gamouSvebdnen. stalinis zraxvebi aSkarad gam-

                                                 
1
 М. Новиков. СССР, Коминтерн и гражданская война в испании. Т. 2. Ярославль, 

1995, gv. 92. 
2
 Paloma Cervilla. Defensa ocultó un mes el hallazgo de la fosa común en Alcalá de Hena-

res. http://www.abc.es/hemeroteca/historico-06-03-2008/abc/Nacional/defensa-oculto-
un-mes-el-hallazgo-de-la-fosa-comun-en-alcala-de-henares_1641700269773.html. 
3 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica. – Ebre 38, 
Núm 4, 2010, gv. 59. 
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JRavnda, roca gpu-m, romelsac Tavis brWyalebSi hyavs moqceuli 

espanuri policia, gamoaqveyna gancxadeba, romliTac nins da 

mTeli poumis xelmZRvanelobas brali edeboda frankos agento-

baSi. am braldebis ususuroba naTelia yvelasTvis, vinc ki ic-

nobs espanuri revoluciis Tundac ubralo faqtebs. poumis wev-

rebi gmirulad ibrZodnen faSistebis winaaRmdeg espaneTis yvela 

frontze. nini Zveli da mousyidveli revolucioneria. is icavda 

espaneli da kataloneli xalxis interesebs sabWoTa biurokra-

tiis agentebisgan. swored amitom gpu-m Tavidan moiSora kargad 

momzadebuli `reidiT~ barselonis cixeze. Tu ra roli iTamaSa 

am saqmeSi espaneTis oficialurma xelisuflebam SeiZleba mxo-

lod varaudebi gamoiTqvas~.
1
  

1938 w. bolos poumis wevrma ignasio iglesiasma, andres su-

aresis fsevdonimiT, barselonaSi gamoaqveyna angariSi “La repre-
sión y el proceso contra el POUM” (`poumis devna da procesi mis winaaR-

mdeg~). avtori poumis winaaRmdeg represiebis da sasamarTlo 

procesis gverdiT vrclad saubrobs andre ninis saqmis Sesaxeb. 

is amtkicebda, rom poumis lideri barselonaSi dakavebis Semdeg 

gadaiyvanes valensiaSi sadac srulad mowyvites gare samyaros. 

sami dRis Semdeg is gadaiyvanes madridSi pirvelad specialuri 

brigadis sapatimroSi paseo de la kastelianaze, xolo mogvian-

ebiT specialur `CekaSi~ atoCas quCaze. iqidan kvlav daabrunes 

paseo del kastelianaze da bolos waiyvanes alkala de enaresSi. 

mizani am bolo gadaadgilebisa iyo misi gaqroba da Woris gavr-

celeba, TiTqos nini gatacebul iqna gestapos mier.
2
 ignasio ig-

lesiass darTuli aqvs e.w. `mokvleva~, romelic piradad ninis 

colma, olga tareeva-pavlovam ganaxorciela. es aris misi Sex-

vedrebi iusticiis ministr, manuel iruxosTan, romelic, ro-

gorc Cans, momxdariT marTlac Sewuxebuli iyo.  

pirveli Sexvedra Sedga 1937 w. 22 ivniss, ra drosac gairk-

va, rom ministrebidan arc erTma ar icoda, ra moxda sinamdvile-

Si. iruxos ar sjeroda makomprometirebeli dokumentebis arse-

bobis da imis, rom poumelebi faSistebis agentebi iyvnen. minis-

tri Zalian iyo gabrazebuli da dapirda misi SesaZleblobis 

farglebSi yvelafers iRonebda gauCinarebulTa mosaZebnad da 

espanuri policiisTvis gadasacemad.  

meore da mesame Sexvedrebis dros iruxom ganacxada, rom 

nini cocxalia da amaSi sruliad iyo darwmunebuli. is da Sinagan 

                                                 
1
 Л. Троцкий. Убийство Андрея Нина агентами ГПУ... 

2
 I. Iglesias. La represión y el proceso contra el POUM. – Edición digital de la Fundación 

Andreu Nin, noviembre, 2005, gv. 63 (http://www.fundanin.org/ProcesoPOUM.pdf).  
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saqmeTa ministri cdilobdnen mis `gamoxsnas~, magram ver ambobda 

visgan. Sinagan saqmeTa ministri am mizniT Cavida madridSi, mag-

ram dabrunda mis gareSe.
1
 

sxva Sexvedrebis drosac (9 agvisto) `kiTxvaze vin SeiZleba 

icodes, ra SeemTxva nins? ministri pasuxobda: `ndobiT aRWur-

vilma pirebma~ da gulisxmobda komunist ministrebs. `iusticis 

ministrma icis konfidencialurad, rom nini aris madridSi, mag-

ram Znelia misi povna. marTalia, mis xalxs ar unaxavs, magram ar-

is xalxi, vinc is naxa~ da a.S.
2
  

naSromSi moyvanilia 1937 w. 20 agvistos olga tareevas gan-

cxadeba barselonis sasamarTloSi sadac xazs usvamda, rom ninis 

dapatimreba moxda usafrTxoebis generaluri direqtoris brZa-

nebis safuZvelze, Tumca dakavebaze uSualo brZaneba gasca bar-

selonis policiis Sefma buriliom. is daakaves 16 ivniss Tavis 

kabinetSi. gadaiyvanes sazogadoebrivi wesrigis generalur komi-

sariatSi, saidanac erT saaTSi Casves avtomanqanaSi da ucnobi mi-

samarTiT waiyvanes. am gancxadebaSi olga tareeva ninis gauCinar-

ebas karl libknextis, roza luqsemburgis da jakomo mateotis 

saqmeebs adarebda, anu misTvis naTeli iyo, rom ninma igive bedi 

gaiziara, rac dasaxelebulma evropelma revolucionerebma.
3
 saq-

mis safuZvlianad Seswavlis Sedegad, kiTxvaze ra daemarTa amxa-

nag nins, iglesiasi pasuxobs: an mokles, an gadaiyvanes sabWoTa 

kavSirSi.
4
  

iglesiasis gamoZiebis paralelurad, poumis sxva liderma 

xuan andrademac gamoikvlia sakiTxi 1938 w. noemberSi barselo-

nis cixeSi daweril broSuraSi saxelwodebiT `andre ninis mkvle-

loba, romelic arasdros gamoqveynebula espaneTSi. is dasabeW-

dad iyo gamzadebuli parizSi, rene lefevris gamomcemloba 

`spartakusSi~ 1939 wels, magram ganadgurda gestapos agentebis 

mier. sabednierod, gadarCa xelnaweri teqsti, romelic inaxebo-

da parizis erovnul biblioTekaSi da saidanac poumis wevris da 

Jurnalistis vilebaldo solanos wyalobiT, rene lefevris ga-

momcemlobam gamosca amjerad 1975 wels saTauriT “Espagne: Les 
fossoyeurs de la Revolution Sociale” (`espaneTi: socialisturi revolu-

ciis mesaflaveebi~).  

avtori amtkicebda Semdegs: `1937 wlis 16 ivniss 4 saaTze ni-

ni gamoiyvanes barselonidan avtomobiliT, romelsac marTav-

                                                 
1
 I. Iglesias. La represión y el proceso contra el POUM, gv. 57. 

2
 I. Iglesias. La represión y el proceso contra el POUM, gv. 58. 

3
 I. Iglesias. La represión y el proceso contra el POUM, gv. 60. 

4
 I. Iglesias. La represión y el proceso contra el POUM, gv. 66. 
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dnen gpu-s da komunisturi partiis agentebi. Zneli gasarkvevia, 

qaravani gaCerda Tu ara valensiaSi, magram aSkaraa, rom swrafad 

ganagrZes gza madridisken. dedaqalaqSi Casves saidumlo `CekaSi~ 

paseo de la kastelianaze. ori dRis Semdeg gadaiyvanes alkala de 

enaresis izolirebul SenobaSi da 22 ivniss rusi oficrebis da po-

lonelebis jgufma am iatakqveSa cixidan gamoiyvanes da muxanaTu-

rad mokles, ise, rom aqamde gaurkvevelia, yovel SemTxvevaSi, 

CvenTvis, misi tyveobis da sikvdilis konkretuli garemoebebi~.
1
  

andrades mixedviT, madridis policias pirveli Cveneba nin-

ma 17 ivniss misca. is alkala enaresSi ninis gadayvanas varaudobs 

19 ivniss da, misi versiiT, bolos mas icavnen madrideli polici-

elebi xuan bautista, karmona delgado da santiago gonsales 

fernandesi. andradesTvis aleqsandre orlovi iyo adamiani, ro-

melmac gadawyvita ninis mokvla da romlis Zalaufleba meti 

iyo, vidre nebismieri ministrisa. is adanaSaulebda aseve leon 

narviCs, sabWoTa agents, romelic Canergili iyo poumSi da rom-

lis fotoebi gamoiyenes Semdgomi procesebisTvis. asaxelebs spe-

cialuri brigadis wevrebs, romlebic monawileobdnen ninis daka-

vebaSi: fernando valentini, karlos ramalio, xasinto roseli, 

manuel agire, andres sureio, xavier ximenesi, pedro de bueni, 

anxel aparisio da sipriano blasi; policiis ufrosebs: madridis 

policiis ufrosi david vaskesi, uSiSroebis generaluri direq-

tori vice polkovniki antonio ortega, barselonis policiis 

ufrosi polkovniki rikardo burilio.
2
 

andrade wers, rom iusticiis ministr manuel iruxos gul-

wrfelad surda aecilebina teraqti ninis winaaRmdeg. man gagzav-

na madridSi ndobiT aRWurvili ori agenti, raTa gaerkviaT ninis 

adgilmdebareoba. maT ara mxolod gaiges, sad iyo nini, aramed 

naxes kidec is. Semdeg Sexvdnen respublikel general miaxas da 

moaxsenes mas, rom nini iyo general orlovis CekaSi. satelefono 

saubris dros miaxam mosTxova orlovs, dakavebuli gadaeca sa-

xelmwifo organoebisTvis. orlovi mzad iyo, nini gadaeca pira-

dad Sinagan saqmeTa ministr xulian sugasatoiasTvis. ministri am 

mizniT Cavida madridSi, Tumca orlovma mas Seatyobina, rom an-

dre nini gaqra dakavebis adgilidan. sugasatoia damSvidebuli 

dabrunda valensiaSi ise, rom `aranairi zoma ar miuRia~. orlovs 

hqonda meti Zalufleba, vidre iusticiis da Sinagan saqmeTa mi-

nistrs erTad aRebuls.
3
 

                                                 
1
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 60. 

2
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 61. 

3
 W. Solano. La larga marcha por la verdad sobre Andreu Nin. – Texto fechado el 8 de 
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samoqalaqo omis dros, rogorc vnaxeT, gaaCndaT sakmao sa-

fuZveli, raTa gamoetanaT daskvna: nini mokluli iqna sabWoTa 

emisrebis mier espanelebis TanamonawileobiT. 1953 wels es ver-

sia gaaamyara xesus ernandesma, romelic iyo espaneTis komparti-

is politbiuros wevri da ganaTlebis ministri largo kabalier-

os da negrinis mTavrobebSi. ukve devnilobaSi, roca komunistur 

partiasTan gawyvetili hqonda kavSirebi, ernandesma gamoaqveyna 

Tavisi memuarebi saintereso saTauriT: `me viyavi stalinis minis-

tri~.
1
  

ninis wamebis Sesaxeb ernandesi yveba saSinel ambebs, romel-

sac dRes zogi istorikosi eWvqveS ayenebs (magaliTad, anxel vi-

niasi): `orlovma da misma bandam gaitaca nini im mizniT, rom mieR-

oT misgan aRiareba romelic Seavsebda frankos samsaxurSi myofi 

jaSuSebis ricxvs (...) wameba daiwyo `mSrali~ meTodebiT, es iyo 

Seubralebeli dakiTxvebi 10, 20, 30 saaTis ganmavlobaSi, ra dro-

sac jalaTebi erTi da igive kiTxvebs usvamdnen (...), magram andre 

nini winaaRmdegobas uwevda da ar nebdeboda, maT uari Tqves 

mSral meTodze da daiwyes ufro sastiki meTodis gamoyeneba, 

xorcis amogleja, kidurebis damtvreva, fizikuri tanjva. ninma 

gauZlo wamebas da tkivils...  gaSmagebul orlovs, skandalis Si-

SiT, brazisgan duJi sdioda~.
2
  

ernandesi darwmunebuli iyo, rom ninis siCumem gamoiwvia 

misi sikvdili. amasTan, italiel komunists vitorio vidalis _ 

erT-erTs kominternis mravalricxovani agentebidan _ miawerda 

gegmis SemuSavebas, romliTac unda momxdariyo ninis gatacebis 

simulireba gestapos agentebis mier, raTa SemdgomSi daerwmune-

binaT sazogadoeba ninis jaSuSobaSi.
3
 

saboloo da utyuari versia, «НКВД»-s dokumentebze damya-

rebuli, gamoCnda 1992 wels Jurnalist dolores Jenovesis wya-

lobiT, romelmac ssrk-s daSlis Semdeg moipova saidumlo doku-

mentebi sukis da komunisturi internacionalis arqivebSi. Jur-

nalisturi gamoZiebis Sedegi iyo 60-wuTiani dokumenturi fil-

mi, romelic kataloniis televizia TV3-ma gadasca 1992 wlis 5 

noembers.  

                                                                                                                        
febrero de 1993 y publicado en la revista Utopie Critique, Paris, nº 4, cuarto trimestre 
de 1994. (http://fundanin.org/solano8.htm). 
1
 gamoica 1953 wels meqsikaSi saTauriT: «Yo fui ministro de Stalin», 1954 wels 

madridSi _ odnav Secvlili saTauriT: «Yo fui ministro de Stalin en España».  
2
 J. Hernández. I Was a Minister of Stalin – excerpt. How the NKVD framed the POUM. 

https://www.marxists.org/history/spain/writers/hernandez/persecution_of_poum.html. 
3
 J. Hernández. I Was a Minister of Stalin – excerpt... 
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Txroba iwyeba imiT, rom kominternis agenti ungreli erne 

gere (erne zingeri) poumze Sesatevad niadags amzadebda. 1937 

wlis 22 maiss moskovSi gaagzavna xelnaweri frangul enaze, sa-

dac `poumis trockistebis~, rogorc `maisis krizisis~ wamqezeb-

lebis da ideologebis winaaRmdeg seriozuli zomebis miRebisken 

mouwodebda, Jeneralitetis da respublikis mTavrobis umoqme-

dobis sapasuxod.
1
 

maSin, roca gere ideologiurad amzadebda operacias, espa-

neTSi «НКВД»-s xelmZRvaneli da espaneTis mTavrobis mrCeveli 

dazverva-kontrdazvervis organizebis saqmeSi aleqsandre or-

lovi (igive leiba lazares Ze feldbini, aseve cnobili rogorc 

`Svedi~) iwyebs operaciis dagegmva-ganxorcielebas. «НКВД»-s ar-

qivSi espanuri rezidenturis saqmeebSi arsebuli dokumentebi am-

tkicebs, rom masalebi, ris safuZvelzec daapatimres nini, ga-

yalbebuli iyo aleqsandre orlovis piradi xelmZRvanelobiT.  

1937 wlis gazafxulze respublikis samxedro dazvervam, 

orlovis agentebis daxmarebiT, gamoaaSkarava frankistuli ja-

SuSuri qseli, xavier fernandes golfinis meTaurobiT. poumis 

arc erTi wevri ar yofila gareuli am ambavSi, magram orlovs 

Tavisma mdidarma gamocdilebam ukarnaxa, rom unda esargebla am 

xelsayreli SemTxveviT, raTa daedanaSaulebina poumi falangis-

tebTan TanamSromlobaSi da sabolood gaenadgurebina igi. am 

gegmaze dawvrilebiT saubrobs 1937 wlis 23 maiss moskovSi gag-

zavnil werilSi.  

`gamomdinare iqidan, rom am saqmem seriozuli gavlena moax-

dina samxedro da samTavrobo wreebze da rom es saqme kargad ar-

is dokumenturad dadasturebuli, me gadavwyvite gamoviyeno 

saqmis mniSvneloba masSi poumis xelmZRvanelobis CasarTavad 

(kavSirebi, romlebsac Cven marTlac veZebT gamoZiebis proces-

Si). Cven SevadgineT darTuli dokumenti, romelic amxels poumis 

xelmZRvanelobas falangasTan TanamSromlobaSi. am dokumentis 

Sinaarss davSifravT Cvens xelT arsebuli frankos SifriT da mi-

vawerT kasa del kampoSi sacecxle wertilebis ganlagebis gegmis 

furclis meore mxares. am jaSuSurma dokumentma xuT xelSi gaia-

ra. xuTive faSistma aRiara dokumentis erTmaneTisTvis gadacema 

frankosTan gadasagzavnad. sxva dokumentze Cven mivawerT uCina-

ri melniT umniSvnelo Sinaarsis ramdenime striqons da espane-

lebTan erTad swored am dokumentidan daviwyebT saidumlo 

                                                 
1
 M. D. Genovès. Operación Nikolai. El secuestro y asesinato de Nin (1992). – 

http://banderaroja.blogspot.com/2013/07/operacion-nikolai-el-secuestro-y.html, 33:27 

wT. 
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kriptogramebis Zebnas. am dokumentze Cven gamovcdiT ramdenime 

gamamJRavnebels. gansakuTrebuli gamamJRavnebeli aRmoaCens 

ramdenime sityvas da striqons. Semdeg daviwyebT yvela dokumen-

tis gasinjvas da, amrigad, gamovavlenT Cvens mier Sedegnil we-

rils, romelic amxels poumis xelmRvanelobas. espaneTis kon-

trdazvervis ganyofilebis ufrosi dauyovnebliv gaemgzavreba 

valensiaSi samxedro saministros SifrganyofilebaSi werilis 

gasaSifrad. Tuki ganyofileba rame mizeziT ver SeZlebs amas, 

Cven davxarjavT ramdenime dRes da gavSifravT werils. am saqmi-

dan did efeqts velodebiT~.
1
 

saidumlo teqsti dawera alberto kastiliam, daSifruli we-

rilebis specialistma, romelic Canergili iyo falangaSi, Tumca 

misi Sedgena miewereba sabWoTa agent griguleviCs, cnobils ro-

gorc `iuziki~ (igive xose okampo, xose eskoi, migeli).
2
 daSifru-

li mesiji eWvs ar tovebda falangistur jaSuSur qselSi poumis 

Tanamonawileobis Sesaxeb. teqsti Semdegi Sinaarsis iyo: `Tqveni 

brZanebis Sesasruleblad (mesiji frankosTvis) piradad me wavedi 

barselonaSi, poumis wevr “N”-Tan Sesaxvedrad. mas gadaveci yve-

la Tqveni miTiTeba... “N” dampirda, rom gaagzavnida axal agents 

madridSi, poumis saqmianobis gasaaqtiureblad. amiT poumi ufro 

gaZlierdeba da ganmtkicdeba Cveni moZraobis sasargeblod~.
3
 ra 

Tqma unda, “N” iyo andre nini, poumis xelmZRvaneli. am manevrma 

imuSava. 

16 ivniss uSiSroebis samsaxuris generaluri direqtoris, 

antonio ortegas brZanebiT madrididan Camosulma policielebis 

specialurma brigadam daiwyo ninis da poumis sxva xelmZRvanele-

bis dakavebis operacia. madridis erovnuli arqivSi daculi do-

kumentis wyalobiT irkveva, rom nini dakavebidan ramdenime saaT-

Si barselonis policiidan waiyvanes madridSi valensiis gavliT, 

sadac 17 ivniss Casves specialuri brigadis satusaRoSi, magram 

ramdenadac es adgili saTanado pirobebs ar akmayofilebda, is 

gadaiyvanes alkala de enaresSi, Zvel saxlSi, romelic iyo sa-

tanko brigadis kontrolqveS. aq ninma misca 4 Cveneba, pirveli 

18-Si, ori _ 19-Si, bolo da ukanaskneli _ 21-Si. is kategoriulad 

uaryofda braldebebs jaSuSobis Sesaxeb da am maqinaciebSi komu-

nistur partias adanaSaulebda. swored aqedan 22 ivniss RamiT 

                                                 
1
 О. Царев, Дж. Костелло. Роковые илюзии. Из архивов КГБ, дело Орлова, сталин-
ского мастера шпионажа, М., 1995, gv. 327. 
2
 saubaria istoriis mecnierebaTa doqtorze, ssrk mecnierebaTa akadem-

iis wevr-korespondentze ioseb romualdis Ze griguleviCze. 
3
 M. D. Genovès. Operación Nikolai.., 37:23-37:37 wT.  
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SeiaraRebuli pirebis jgufi SeiWra saxlSi mis gasataceblad.
1
 

Jenovesi Tvlis, rom alkala enaresSi, ignasio sisnerosis 

da misi meuRlis konstansa de la mora mauras saxlis sardafSi 

nini awames, raTa mieRoT sasurveli aRiarebiTi Cveneba, magram 

wamebasac ar gamouRia nayofi. man an ver gauZlo wamebas da Semo-

akvda mwameblebs, an kidev, imis SiSiT, rom misi ganTavisufleba 

gaamJRavnebda «НКВД»-s dakiTxvis meTodebs, orlovma gadawyvita 

misi fizikuri ganadgureba. 

espaneTis rezidenturis saqmidan calke aRebuli arc erTi 

dokumenti ar warmoadgens pirdapir mtkicebulebas, magram mam-

xilebel mtkicebulebaTa erToblioba, gansakuTrebiT erTi da-

Sifruli werili orlovis saqmidan, aSkarad miuTiTebs mis mona-

wileobas. esaa angariSi, romelic man gaagzavna moskovSi 24 iv-

niss operaciis detalebis Sesaxeb, romelsac pirobiTad erqva 

`nikolai~. am angariSSi orlovi, `literuli~ saqmeebisTvis dama-

xasiaTebeli terminologiiT, aRwers poumis lideris cixidan ga-

tacebas da saubrobs pirebze, romelTa mxolod inicialebia mo-

cemuli. am werilis meoTxe punqti gansakuTrebiT mamxilebel xa-

siaTs atarebs, ufro metic, iZleva safuZvels vifiqroT, rom 

TviTon orlovi piradad monawileobda ninis gatacebaSi da alka-

la de enaresidan mis gayvanaSi avtomobilis sabarguliT.  

ai es dokumentic: `nikolais~ saqmis ZiriTadi monawileebi 

arian - 1. l, 2. a.f., 3. i. m. es ukanaskneli iyo iribi Tanamzraxveli. 

roca mas mihqonda saWmeli sapatimro adgilas da mas gauRes ka-

rebi, Cveni xalxi Sevida ezoSi. poltavskis unda Seetyobinebina 

TqvenTvis parizidan, operaciis bolo monawilis - iuzikis Tqven-

Tan wamosvlis Sesaxeb... misi xeliT daiwera TqvenTvis cnobili 

daSifruli dokumenti. iuziki Cemi Tarjimani iyo am saqmeSi da 

CemTan ijda manqanaSi im Senobis axlos saidanac gamoiyvanes obi-

eqti. . .  Cven veridebodiT zedmet yuradRebas patrulis mxridan, 

roca gadmogvqonda tvirTi~.
2
  

es tvirTi narkotikebiT gabruebuli nini iyo Tu misi cxe-

dari? iTvleba, rom nini am dros jer kidev cocxalia. amrigad, 

gatacebaSi orlovis monawileoba aSkaraa. aseve naTelia mkvle-

lobaSi monawileobac.  

damatebiTi mtkicebulebaa fanqriT dawerili werili 164-e 

gverdad Cakerebuli operatiuli dosies pirvel tomSi, nomris, 

TariRis da avtoris gareSe, romelic, SesaZloa, dawerilia iuzi-

                                                 
1
 M. D. Genovès. Operación Nikolai.., 45:23 wT. 

2
 О. Царев, Дж. Костелло. Роковые илюзии.., gv. 331; M. D. Genovès. Operación 

Nikolai.., 47:44-48:03 wT. 
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kis mier. “N” alkala de enaresidan perales de taxunias mimarTu-

lebiT, Sua gzaSi, gzidan 100 metrSi, velze. /eswrebodnen/ `bomi~, 

`Svedi~ `iuziki~ , ori espaneli, `pieri~ misi mZRoli viqtori~.
1
  

amrigad, am dokumentis mixedviT ninis fizikuri ganadgure-

bis da cxedris moSorebis operacias eswrebodnen Svedi anu or-

lovi, iuziki anu griguleviCi, pieris saxeliT cnobilia ungre-

li erne gere, Tumca zogierT avtorTan es SeiZleba yofiliyo 

naum eitingoni, orlovis moadgile, romelic aseve atarebda met-

saxels `pieri~. rac Seexeba mkvlelobis TariRs, unda momxdari-

yo 21 ivniss da 24 ivniss Soris, rogorc Cans, ufro SesaZloa, es 

moxda 21-Si.  

aqve unda aRiniSnos, rom orlovi amerikaSi emigraciis Sem-

deg tyuoda gamoZiebis federaluri biuros da aSS-s senatis ga-

momZieblebTan. is uaryofda mis winaaRmdeg braldebebs gamoq-

veynebuls nawilobriv v. krivickis da x. ernandesis memuarebSi. 

`es absoluturad idioturi mtkicebaa~, _ ambobda is da uwodeb-

da mas trockistul monagons. is amtkicebda, rom ar SeeZlo 

mkvlelobis Cadena, radgan iyo mxolod da mxolod ataSe poli-

tikur sakiTxebSi. orlovi TqmiT, mas rom ebrZanebina ninis mok-

vla, es moaxdenda ruseTis diskreditacias mTeli msoflios 

TvalSi. misi azriT, stalinma brZana ninis mokvla da misi brZane-

ba moyvanil iqna sisruleSi rusi bolodinis mier, romelic mog-

vianebiT leninis ordeniT daajildoves.
2
  

magram yvelaze mniSvnelovani orlovis versiaSi aris is, 

rom, saboloo jamSi, igi mainc aRiarebda stalinis brZanebiT ni-

nis mkvlelobis faqts. misi mcdeloba, brali gadaetana vinme bo-

lodinze axla ukve mxilebulia zemoxsenebuli dokumentebiT 

rogorc sicrue.  

aRniSnul dokumentur films ninis mkvlelobis Sesaxeb di-

di gamoxmaureba mohyva. praqtikulad kataloniis mTeli presa 

werda am sakiTxze. filmis Cvenebas mohyva andre ninis mSobliuri 

qalaqis el vendrelis socialisti alkaldis martin karniseris 

mowodebebi, rom madridis regionis xelmZRvanelobas Caetarebi-

na samuSaoebi ninis saflavis mosaZebnad. madridis regionis 

mTavrobas 1983-1995 wlebSi xelmZRvanelobda aseve socialisti 

xoakin legina. 1992 w. 20 noembers sxvadasxva gazeTebi beWdav-

dnen cnobebs, romlis mixedviTac erTi dRiT adre madridis 

mTavrobam daavala Sesabamis organoebs, moeZebnaT andre ninis 

saflavi da miuTiTa madridis loeCes da kampo realis municipa-

                                                 
1
 M. D. Genovès. Operación Nikolai.., 55:46-56:03 wT. 

2
 О. Царев, Дж. Костелло. Роковые илюзии.., gv. 330. 
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litetebi, sadac SesaZlo iyo misi arseboba.
1
 

im dros veravin warmoidgenda rogori iqneboda Ziebis Se-

degebi. 16 weli dasWirda xoakin leginas, rom sabolood eTqva, 

Tu ra bedi ewia madridis regionis mTavrobis gadawyvetilebas. 

lorenso fernandesTan TanaavtorobiT yovelTviur Jurnal “Cla-
ves de razón práctica” (praqtikuli azrovnebis gasaRebi) gamoqvene-

bul statiaSi saTauriT `andre nini. sikvdili dasaflavebis ga-

reSe~ (2008 weli #187, gv. 42-46) legina saubrobda im samuSaoeb-

ze romelic Catarda 1993 w. bolos da romelic arasdros gam-

xdara sajaro. `mTeli wlis ganmavlobaSi dausruleblad vurev-

diT erTmaneTSi dokumentebs da rukebs... magram erTi niCabi miwa 

ar amotrialebula~, legina da fernandesi yvebian, rom pirveli 

rac gaakeTes, es iyo 1937 wlis yvela kartografiuli dokumen-

taciis Sekreba da maTi Seswavla. Sedegad, mividnen daskvnamde, 

rom gaTxrebis warmoeba, Semdgomi dazustebis gareSe, ganwiruli 

iyo kraxisTvis~.
2
  

am momentSi gamoCnda axali personaJi xuan kobo ortsi, ro-

melic 2008 w. dekembers statiaSi: `sikvdilis rokva andre ninis 

garSemo~, sTavazobda gansxvavebul versias ninis mkvlelobis Se-

saxeb. masSi vkiTxulobT, rom mkvleloba da dasaflaveba moxda 

202-e kilometrSi madridi-albasetes gzaze. am monacemebis mi-

xedviT, nini mokvda, roca «НКВД»-s agentebma is waiyvanes manqa-

niT madrididan valensiaSi, saidanac apirebdnen sabWoTa kavSirSi 

gemiT gadayvanas. igegmeboda moskovSi didi procesi, barselona-

Si 1937 w. maisis movlenebTan dakavSirebiT. `Cemi monacemebiT 

ninma CaSala misi gamtaceblebis gegmebi, SeebrZola maT manqanaSi, 

da erT-erTma Caxmaxs gamohkra xeli 202-e kilometrze. misi cxe-

dari erT-erT arxSi Camarxes. sxvaTa Soris, es versia ori wlis 

Semdeg dadasturebul iqna sxva sando wyaros mier~.
3
  

aqedan gamomdinare, xeliT nawer im dokuments, romelzec 

Cven zeviT visaubreT, kobo ortsi ar aRiarebs. is eyrdnoboda 

sakuTari mamis monacemebs, romelic samoqalaqo omis dros muSa-

obda saidumlo samsaxurSi da, Tumca pirdapir ar monawileobda 

ninis mkvlelobaSi, icnobda imaT, vinc CarTuli iyo am saqmeSi. 

is faqti, rom kobos ar surda istoriis gamJRavneba, sanam coc-

xali iyo misi deda da, sxva mizezebic, kobos hipoTezis WeSmari-

tebaze bevr eWvs aCens.
4
 

                                                 
1
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 64. 

2
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 65. 

3
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 65. 

4
 P. Pagès i Blanch. El asesinato de Andreu Nin, mas datos par ala polemica, gv. 65. 
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`operacia nikolais~ versia istorikosebma srulad gaizi-

ares. cotam Tu daayena eWvqveS masSi gamoyenebuli wyaros nam-

dviloba. istorikosebi aRiareben, rom yvela kvali midis orlo-

vamde, Tumca mainc gaCnda odnav gansxvavebuli versiebi, rome-

lic kiTxvis niSnis qveS ayenebda dolores Jenovesis mtkicebebs. 

aseTia, magaliTad, britaneli istorikosi elen grehemi.  

wignSi `espaneTis respublika omSi~ avtori aRiarebs orlo-

vis rols, rogorc «НКВД»-s Sefis, romelsac unda scodnoda ga-

tacebis da mkvlelobis yvela detali. is rom monawileobda fa-

langistebis epizodSi ninis mainkriminerebeli dokumentebis 

falsificirebaSi, magram grehemi ninis mkvlelobis saqmeSi ufro 

mniSvnelovan rols akisrebs espanel komunistebs, Tumca konkre-

tikis gareSe. misi sityvebiT, `rogorc istorikosebi, unda viyoT 

frTxili, rom rusebi miviCnioT erTaderT avtorebad~.
1
 

mniSvnelovania espaneli istorikosis anxel viniasis mosaz-

rebebi. viniasis trilogiaSi espaneTis respublikis Sesaxeb ninis 

mkvlelobis Tema gaSuqebulia meore wignSi saxelwodebiT: `res-

publikis fari~. Tavidanve unda aRiniSnos, rom viniasi mTlian-

obaSi adasturebs orlovis maqsimaluri pasuxismgeblobis Sesa-

xeb versias. is 16 ivniss ninis dakavebidan 22 ivniss mis gaqrobam-

de pirvel planze ayenebs orlovis pasuxismgeblobas da amtki-

cebs, rom rogorc «НКВД»-s Sefma espaneTSi man dagegma absolu-

turad yvelaferi Tavidan bolomde.  

viniasi, Tu erTis mxriv gverds uvlis vitorio vidalis 

rogorc `gaqcevis gegmis~ avtors da amasac orlovs miawers, ge-

res wil pasuxismgeblobas orlovis TanamSromels naum eitin-

gons akisrebs, romelic monawileobda ninis mkvlelobaSi. vinias-

Tan espaneli komunistebis sakiTxi Zalian bundovania, Tumca ma-

Ti roli uaryofili araa.  

anxel viniasis azriT, nini 22 ivnisis Rames mokles, aseve ar 

momxdara e.w. ormagi dapatimreba, razedac Jenovesi saubrobs, 

anu pirvelad alkala de enaresis cixeSi, xolo Semdeg _ idalgo 

de sisnerosis saxlSi. is mxolod cixes aRiarebs.
2
 

istorikosebis daskvnebTan erTad mravladaa sxva versiebic 

ninis mkvlelobasTan dakavSirebiT, romlebic xSir SemTxvevaSi 

araa gamyarebuli dokumentebiT da meti dabneuloba Seaqvs sa-

kiTxis garkvevaSi. erT-erT magaliTad SegviZlia moviyvanoT 

                                                 
1
 H. Graham. La República española en guerra. Barcelona, 2006 , gv. 314. 

2
 A. Viñas. El escudo de la Repùblica. El oro de España, la apuesta sovietica y los he-

chos de mayo de 1937, Barcelona, 2007, gansakuTrebiT me-15 (gv. 575-604) da 

me-16 (gv. 605-627) Tavebi. 
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Jurnalist xerman sanCesis gansxvavebuli versia (gamoqveynda 

1995 wels). sanCesi ninis mkvlelobis operaciis bolo fazaze ga-

moyofda iosif griguleviCis `iuzikis~ did rols, romelic, Je-

novesis versiaSi da «НКВД»-s wyaroebis mixedviT, iyo orlovis 

Tarjimani da Tan axlda mas mkvlelobis dRes. misi azriT, 

mkvleloba moxda albasetes raionSi da ara alkala de enaressa 

da perales de taxunias Soris, rasac SecdomiT amtkiceben~.
1
  

da bolos, daskvnis saxiT, yvela versiis Sejereba-ganzoga-

debis Sedegad SegviZlia vTqvaT Semdegi: 

poumTan brZolaSi kremlis CarTuloba Tavidanve aranair 

eWvs ar iwvevs da amas mowmobs saarqivo dokumentebi komunistu-

ri internacionalis Tu sukis arqivebidan. cilismwamebluri kam-

pania, romelic daiwyo 1936 wlis dekembridan da droSi daemTxva 

andre ninis gamodevnas kataloniis Jeneralitetidan, moskovidan 

iyo marTuli. 1937 wlis ianvar-maisSi Casuli cnobebi kremls 

partiis politikur cxovrebaze ganuwyveteli monitoringis sa-

Sualebas aZlevda. 1937 wlis maisidan moyolebuli 1938 wlis mi-

wurulamde anu poumis sasamarTlo procesamde yvela Zalisxmeva 

mimarTuli iyo iqiTken, rom sazogadoeba daerwmunebinaT imaSi 

risic aravis sjeroda.  

SeTqmuleba poumis winaaRmdeg, romlis kulminacia iyo an-

dre ninis mkvleloba, dagegmili iyo espaneTSi sabWoTa saidum-

lo policiis warmomadgenlis aleqsandre orlovis da misi agen-

tebis mier, kominternis agentebic aqtiurad monawileobdnen op-

eraciis sxvadasxva etapze.  

espanelebs aranaklebi pasuxismgebloba ekisrebaT am saqme-

Si. calsaxaa, rom ninis dakavebaSi didi roli iTamaSes TviTon 

espanelebma. am punqtSi Cndeba kiTxvebi: saboloo gatacebaSi da 

mkvlelobaSi monawileobdnen Tu ara espanelebi. pasuxi dadebi-

Tia, Tumca dRemde araa cnobili maTi vinaoba.  

respublikuri mTavrobis pasuxismgeblobasTan dakavSirebiT 

arian avtorebi, romlebic mTavrobis da konkretulad negrinis 

pasuxismgeblobas an gamoricxaven, an amsubuqeben (magaliTad an-

xel viniasi). marTalia, ninis saqme mTavrobis kontrols gareT 

iyo, magram faqtia, negrinma miiRo is axsna-ganmarteba, romelic 

mas mza saxiT miawodes orlovma da misma agentebma.  

aris konkretuli kiTxvebi, romlebzec pasuxi ar arsebobs. 

zustad mainc araa cnobili, rodis miiyvanes nini alkala de en-

aresSi, zustad rodis mokles igi, mokles Tu wamebis dros Semo-

akvdaT, romel cixeSi awames, sad gadamales misi cxedari da a.S. 

                                                 
1
 El mundo, 14 de mayo de 1995. 

21. saistorio Ziebani 
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ZAAL GOGENIA 
 

OPERATION “NIKOLAI” AND THE CASE OF ANDREU NIN 
 

The Workers’ Party of Marxist Unification (POUM) and its leader Andreu 
Nin became the victims of the anti-Trotskyite campaign started by Stalin’s or-
der in 1936. There are many questions regarding the case of Andreu Nin. Dur-
ing the civil war everyone had their own versions regarding the fate of Andreu 
Nin and 55 years were needed to confirm some of them. Many questions were 
answered in the documentary of Dolores Genovès, which was broadcasted by 
TV3, the Catalonian TV station, in December 1992. 

Nevertheless, the historians have expressed several versions regarding 
the specific details of “Operation Nikolai.” The most interesting are the views 
of Helen Graham, Angel Viñas, etc. 

Based on different versions, archive data, and relevant researches the 
following conclusions are to be made: 

1. There are no doubts that the Kremlin was openly fighting against 
POUM. This is confirmed by the documents from the Comintern 
and KGB archives. 

2. The conspiracy against POUM and the assassination of Andreu Nin 
were planned the Alexander Orlov, the NKVD representative, and 
his agents. The members of Comintern were used actively on 
various stages of operation. 

3. There were some Spaniards, who participated in kidnapping and 
assassination of Andreu Nin, but their names remain unknown. 

4. Some authors either renounce or mitigate the guilt of the Spanish 
Government and of Prime Minister Juan Negrín in the case of An-
dreu Nin. Nevertheless, it is obvious that Negrín had no objections 
to the explanations made by Orlov and his agents. 

5. There are still some unanswered questions. It is impossible to say 
when was brought Nin to Alcalá de Henares; when was he killed; 
was he assassinated or he died during the torture; in which prison 
was he tortured; where was hidden his corpse, etc. 
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ЗААЛ ГОГЕНИА 
 

ОПЕРАЦИЯ «НИКОЛАЙ» И ДЕЛО АНДРЕ НИНА 
 

Жертвами начатой по указу Сталина в 1936 г. антитроцкистской кам-
пании стали действовавшая в Каталонии Рабочая Партия Марксистского 
Единства (ПОУМ) и её лидер Андре Нин. Существует много вопросов по 
делу Андре Нина. Во время гражданской войны все объясняли по своему 
исчезновение Андре Нина и понадобилось 55 лет для подтверждения ра-
нее высказанных версий. На многие из вопросов были даны ответы в ис-
следовании Долорес Женовес и её документальном фильме «Операция 
Николай», которое было показано на каталонском телевидении ТВ-3 в де-
кабре 1992 года. 

Несмотря на это, современными историками высказаны различные 
версии относительно конкретных деталей «Операции Николай». Интерес-
ные мнения встречаются в работах Элен Грэхем, Анхель Виньяс и др.  

На основе различных версий, архивных материалов и соответствую-
щих исследований можно сделать следующие выводы: 

1. Нет никаких сомнений в том, что Кремль открыто боролся 
против ПОУМ. Это подтверждается документами из архивов 
Коминтерна и КГБ. 

2. Заговор против ПОУМ и убийство Андре Нина были сплани-
рованы представителем НКВД Александром Орловым и его 
агентами. На различных этапах операции активно подключа-
лись члены Коминтерна. 

3. В похищении и убийстве участвовали и испанцы, однако до 
сих пор неизвестны их имена. 

4. Некоторые авторы отрицают либо смягчают вину правительст-
ва и конкретно премьер-министра Хуана Негрина в деле Нина. 
Тем не менее, Негрин с охотой принял объяснения, которые 
были представлены Орловым и его агентами. 

5. Существуют конкретные вопросы на которых пока нет ответов. 
Доподлинно неизвестно, когда был доставлен Нин в Алькала-
де-Энарес, когда его убили, был ли он убит или он умер во 
время пытки, в какой тюрьме его пытали, куда был спрятан 
его труп и т.д. 
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Teimuraz papasqiri 
 

TurqeTis sakiTxi ssrk-germaniis  
urTierTobebSi 1940 wels 

 

sabWoTa kavSiri Tavis sagareo politikaSi TiTqmis yovel-

Tvis did yuradRebas uTmobda TurqeTis sakiTxs. gamonaklisi 

arc meore msoflio omis droindeli periodi iyo. SeiZleba iT-

qvas, rom swored meore msoflio omis periodSi ganicada sabWo-

Ta politikam seriozuli saxecvlileba am mimarTulebiT. Tavda-

pirvelad is aqcents akeTebda mxolod bosforisa da dardane-

lis sruteebis sakiTxze da montres konvenciis reviziaze, mogvi-

anebiT ki gacxadda sabWoTa teritoriuli pretenziebic. 

meore msoflio omis pirvel etapze (1940 wlis ivnisis CaTv-

liT) sabWoTa poziciebi ZiriTadad TanxvedraSi iyo sakiTxisadmi 

germaniis damokidebulebasTan. ufro metic, interesebis erTgva-

ri, uneblie damTxveva am sakiTxze sabWoTa kavSirsa da germanias 

Soris SeiniSneba jer kidev meore msoflio omis dawyebamde. 1939 

wlis ivnisSi germaniis elCma ssrk-Si verner fon Sulenburgma 

berlins acnoba, rom sabWoTa mxarem, kerZod, ssr kavSiris saga-

reo saqmeTa saxalxo komisris moadgile vladimir potiomkinma 

SeZlo TurqeTsa da did britaneTs Soris xelSekrulebis gafor-

mebis SeCereba.
1
 

                                                 
1
 aq mizanSewonilad migvaCnia mcireodeni ganmarteba. v. potiomkini 

TurqeTSi gaemgzavra ssr kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisris, 

maqsim litvinovis davalebiT 1939 wlis aprilis miwuruls. potiomkinis 

TurqeTSi yofnis periodSi sabWoTa mTavrobaSi seriozuli cvlilebebi 

moxda, rac imaSi gamoixata, rom sagareo saqmeTa saxalxo komisris pos-

ti SeiTavsa ssr kavSiris saxalxo komisarTa sabWos meTaurma viaCeslav 

molotovma, romelTan konfliqtis gamoc datova posti litvinovma (ix.: 

Документы внешней политики СССР (SemdgomSi ДВП СССР), 1939. Т. XXII. В 2 кн. 
Кн. 1. Январь – август. Москва: Международные отношения, 1992, gv. 327). aR-

saniSnavia, rom pirvelive depeSiT molotovma potiomkins Seatyobina, 

rom SeeZlo TurqeTis datoveba, vinaidan misi `ZiriTadi misia iyo zon-

daJi da informaciis mopoveba~ (ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 1, gv. 328). 
Zneli dasajerebelia, rom molotovis mier gamoTqmuli motivi sinam-

dviles Seeferebodes, radganac molaparakebebis Catarebis iniciativa 

sabWoTa mxarisagan modioda da miznad isaxavda `balkaneTsa da Savi 

zRvis auzSi Seqmnili axali situaciis gamo... SesaZlo agresiisagan Tav-

dacvis zomebis gansazRvras~ (ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 1, gv. 278-279). 
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Sulenburgi maSin amas xsnida im garemoebiT, rom TurqeTisa 

da sabWoTa mxaris poziciebi TanxvedraSi unda yofiliyo da bri-

tanelebTan SeTanxmebebi erTdroulad unda gaformebuliyo.
1
 Zne-

li saTqmelia ramdenad sworia Sulenburgiseuli es axsna. dResac 

ki am sakiTxis ganxilvisas sakmaod did sirTuleebs vawydebiT in-

formaciis naklebobis gamo, Tumca arsebuli monacemebi (kerZod, 

TurqeTis prezidentis ismeT inoniusa da mehmeT sarajoRlus po-

tiomkinTan 1939 wlis 5 maiss gamarTuli Sexvedris Canaweri) gvaZ-

levs imis Tqmis saSualebas, rom, rogorc Cans, Sulenburgi cde-

boda potiomkinis qmedebebis SefasebaSi.  
pirvel rigSi, aq sayuradReboa erTi garemoeba: Cveni azriT, 

ar aris gamoricxuli, rom Turqebi, piriqiT, elodnen, rodis ga-

formdeboda xelSekruleba ssr kavSirsa da britaneTs Soris (da 

ara sabWoTa mxare arwmunebda maT mocdas). ar aris gamoricxuli, 

amgvari molodinis mizezi iyo is, rom Turquli mxare 1939 wlis 

gazafxulze bolomde ar iyo darwmunebuli britaneTisa da saf-

rangeTis mzadyofnaSi, win aRdgomoda RerZis qveynebis eqspansias. 

faqtobrivad, yovelive amaze mianiSna TurqeTis prezidentma is-

meT inonium potiomkins masTan 1939 wlis 5 maiss gamarTuli Sex-

vedrisas.
2
 asea Tu ise, erTi ram cxadia _ yovelive es emTxveoda 

germaniis interesebsac. germania im dros aseve yovelnairad cdi-

lobda TurqeTsa da did britaneTs Soris xelSekrulebis gafor-

mebisTvis xelis SeSlas.
3
  

23 agvistos, paqtis xelmoweris win sabWoeTis lider ioseb 

stalinTan gamarTuli molaparakebebis dros, germaniis sagareo 

saqmeTa ministri ioaxim fon ribentropi aSkarad gamoxatavda uk-

mayofilebas TurqeTis poziciiT da acxadebda, rom inglisma 5 

milioni girvanqa sterlingi daxarja TurqeTSi antigermanuli 

propagandis gasatareblad.
4
 swored amitom, germanuli mxare 

cdilobda sabWoTa kavSiris gamoyenebasac da sTxovda mas, gamo-

                                                                                                                        
sabWoTa mxares surda TurqeTis sagareo saqmeTa ministris mehmet sa-

rajoRlus TbilisSi an baTumSi Camosvla, magram am ukanasknelma ar mi-

iRo es SemoTavazeba (garkveuli problemebis momizezebiT) da iTxova 

potiomkinis Casvla ankaraSi (ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 1, gv. 281), rac 

ganxorcielda kidec. 
1
 Documents on German Foreign Policy (SemdgomSi DGFP), 1918-1945. Series D (1937-

1945). Vol. VI. The Last Months of Peace: March – August 1939. London: Her Majesty’s 
Stationary Office, 1956, gv. 644.  
2
 ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 1, gv. 333. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. VI, gv. 658-659, 671-673. 

4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. VII. The Last Days of Peace: August 9 – 

September 3, 1939. London: Her Majesty’s Stationary Office, 1956, gv. 226.  
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eyenebina Tavisi gavlena, raTa TurqeTi neitraluri darCenili-

yo.
1
 unda iTqvas, rom molotovi gagebiT moekida am Txovnas da 

aRniSna, rom ssr kavSirisTvis aseve sasurveli iyo TurqeTis ne-

itralurad darCena.
2
 

meore msoflio omis dawyebis Semdeg mdgomareoba garkve-

ulwilad Seicvala da TurqeTma gaaaqtiura mcdelobebi inglis-

Tan da safrangeTTan xelSekrulebis xelmosawerad. am droisT-

vis ukve arsebobda TurqeT-britaneTisa (1939 wlis 12 maisi) da 

TurqeT-safrangeTis (1939 wlis 23 ivnisi) deklaraciebi. ankaris 

TandaTanobiT gadaxras inglis-safrangeTis blokisken Tavisi mi-

zezebi gaaCnda. pirvel rigSi, TurqeTi ufrTxoda italiis gaaq-

tiurebas xmelTaSuazRvispireTSi, meore mxriv ki, frangebi da-

pirdnen maT hatais provinciis gadacemas (manamde sirias ekuTvno-

da), rac moxda kidec erToblivi deklaraciis xelmoweris Sem-

deg, 29 ivniss. bunebrivia, es iwvevda germaniis ukmayofilebas, 

ris Sesaxebac germaniis mTavrobam araerTxel mimarTa TurqeTis 

xelisuflebas.
3
 Tumca, rogorc es sworad SeniSna germaniis el-

Cma TurqeTSi franc fon papenma, am qmedebebs Sedegad mxolod 

is mohyva, rom cal-calke xelSekrulebebis gaformebis nacvlad 

TurqeTis mTavrobam daiwyo fiqri inglisTan da safrangeTTan 

sammxrivi paqtis gaformebaze,
4
 rac mogvianebiT ganxorcielda 

kidec. 

bunebrivia, es gansakuTrebiT miuRebeli iyo germaniisTvis, 

romelic ukve am qveynebTan saomar moqmedebebSi imyofeboda, 

magram arc ssr kavSirisTvis, romelic im momentSi germaniis 

pirdapir mokavSires warmoadgenda, iyo maincdamainc momgebiani 

TurqeTis gadasvla mowinaaRmdegis banakSi. amitom 1939 wlis Se-

modgomaze moskovSi gaimarTa molaparakebebi mehmet sarajoR-

lusTan. moskovi ukve cdilobda TurqeTTan ara neitralitetis, 

aramed urTierTdaxmarebis paqtis xelmoweras.
5
 sarajoRlu mos-

kovSi 1939 wlis 26 seqtembridan 18 oqtombramde imyofeboda, mag-

ram molaparakebebi uSedegod dasrulda. ufro metic, rogorc 

Turqi mkvlevari iujel giuClu amtkicebs, moskovSi molaparake-

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. VII, gv. 496. 

2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. VII, gv. 522. 

3
 ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. VI, gv. 764-765. 

4
 ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. VI, gv. 1009. 

5
 ДВП СССР, 1939. Т. XXII. В 2 кн. Кн. 2. Сентябрь – декабрь. Москва: Международ-
ные отношения, 1992, gv. 148. unda iTqvas, rom sabWoTa mxarem pirveli 

Sexvedrisas (1939 wlis 1 oqtomberi) aseve scada TurqeTis darwmuneba, 

ar daedo xelSekruleba inglisTan da safrangeTTan, magram sarajoR-

lusgan uari miiRo (ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 2, gv. 146-147). 
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bebis CaSlam daaCqara inglis-safrangeT-TurqeTis SeTanxmebis 
xelmowera,

1 romelic 19 oqtombers Sedga da amiT sakiTxi faq-

tobrivad daixura. rogorc molotovis mier 1939 wlis 31 oq-

tombers gakeTebuli moxseneba cxadyofs, sabWoTa kavSiri metad 

ukmayofilo darCa aseTi gadawyvetilebiT.  

ssr kavSiris saxalxo komisarTa sabWos Tavmjdomarem da 

imavdroulad sagareo saqmeTa saxalxo komisarma aRniSna, rom 

TurqeTma sabolood Tqva uari neitralitetis politikaze. man 

aseve ganacxada, rom sabWoTa mxare `ar apirebda marCielobas, in-

anebda Tu ara TurqeTi am nabijs~, ramac `darbazSi gamococxle-

ba gamoiwvia~.
2
 garda amisa, Cveni yuradReba miiqcia kidev erTma 

pasaJmac. 1939 wlis 31 oqtombris sityvaSi molotovma kategori-

ulad uaryo xmebi, TiTqos sabWoTa mxarem TurqeTisagan moiTxova 

yarsisa da artaanis (Turq. ardahani) gadacema.
3
 aq saintereso is 

aris, rom 1939 wlis Semodgomaze msgavsi xmebis gavrceleba sxva 

qveynebis warmomadgenlebis mier ar aris dafiqsirebuli. Cveni az-

riT, molotovis es gancxadeba garkveulwilad diplomatiuri xri-

ki iyo da ararsebuli xmebis uaryofiT man faqtobrivad daadas-

tura, rom sabWoTa kavSirs gaaCnda pretenziebi TurqeTisadmi.
4
 

aqve unda aRiniSnos, rom arc germania iyo maincdamainc da-

interesebuli sabWoTa kavSirsa da TurqeTs Soris xelSekrule-

bis gaformebiT. rogorc es Cans ribentropis 7 oqtombris weri-

lidan Sulenburgisadmi, mTavari amocana iyo, rom sabWoTa mxa-

res daerwmunebina TurqeTi, raTa am ukanasknels gadaefiqrebina 

inglisTan da safrangeTTan paqtis dadeba. garda amisa, aqve sab-

WoTa mxares axsenebdnen, rom, TurqeTTan xelSekrulebis gafor-

                                                 
1
 Yücel Güçlü. The Uneasy Relationship: Turkey’s Foreign Policy towards the Soviet 

Union at the Outbreak of the Second World War. – The Turkish Yearbook, vol. XXVIII, 
1998, gv. 133. 
2
 ix.: Внеочередная пятая сессия Верховного Совета СССР 31 октября – 2 ноября 

1939 г. Стенографический отчет. Издание Верховного Совета СССР. Москва, 1939, 
gv. 20. 
3
 Внеочередная пятая сессия Верховного Совета СССР 31 октября.., gv. 20. 

4
 aq aucileblad unda aRiniSnos, rom 1945 wels, potsdamis konferen-

ciaze sabWoTa mxarem oficialurad moiTxova arTvinis, artaanisa da 

yarsis olqebi (ix.: Foreign Relations of the United States. Diplomatic Papers. The 
Conference of Berlin (The Potsdam Conference), 1945. Vol. II. United States Govern-
ment Printing Office, Washington, 1960, gv. 257, 267; Совeтский Союз на междуна-
родных конференциях периода Великой Отечественной войны 1941-1945гг. T. VI. 
Берлинская (Потсдамская) конференция руководителей трех союзных держав – 
СССР, США и Великобритании (17 июля – 2 августа 1945г.). Сборник документов. 
Москва, 1980, gv. 145).  
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mebis SemTxvevaSi, aucileblad unda Caewera dokumentSi punqti, 

romliTac ssr kavSiri uars ityoda germaniis winaaRmdeg nebis-

mier aqciaSi monawileobaze, radganac es gamomdinareobda ssrk-

germaniis Tavdausxmelobis paqtidan.
1
  

aRniSnuli werili Sulenburgma sabWoTa mxares momdevno 

dRes gaacno. germaniis elCTan Sexvedrisas molotovma ganmarta, 

rom paqti amas ar iTvaliswinebda, magram sabWoTa kavSiri, germa-

niasTan megobrobis gamo, mainc gaakeTebda aseT Canawers, Tumca 

iqve eWvi gamoTqva TurqeTTan xelSekrulebis gaformebis SesaZ-

leblobaSi.
2
 amasTan dakavSirebiT, interess iwvevs is garemoeba, 

rom Sulenburgis moxsenebaSi ar gvxvdeba molotovis sityvebi, 

TiTqos sabWoTa mxaris azriT, `msgavsi Canaweris aucilebloba 

ar gamomdinareobda paqtiT aRebuli valdebulebebidan~.
3
 arada, 

ssrk-germaniis 1939 wlis 23 agvistos xelSekrulebis IV punqti 

calsaxad gansazRvravda, rom xelmomweri mxareebi ar unda gaer-

Tianebuliyvnen meore mxaris winaaRmdeg pirdapir Tu iribad mi-

marTuli saxelmwifoebis dajgufebaSi.
4
 

Cveni azriT, germanuli dokumenti ufro zustad asaxavs 

molotovisa da Sulenburgis saubris Sinaarss. winaaRmdeg SemT-

xvevaSi, germaniis elCi aucileblad Seatyobinebda Tavis xelmZ-

Rvanelobas, rom sabWoTa mxare paqtis pirobebs gansxvavebulad 

ganixilavda. amas adasturebs is garemoebac, rom 18 oqtombers 

stalinma, sarajoRlusTan ukanaskneli saubrisas, Tavad mosTxo-

va TurqeTis sagareo saqmeTa ministrs TurqeT-safrangeT-ingli-

sis sammxriv SeTanxmebaSi iseTi muxlis Setana, romelic xelSek-

rulebas gauqmebulad gamoacxadebda misi rogorc ssr kavSiris, 

ise germaniis winaaRmdeg gamoyenebis SemTxvevaSi.
5
  

aq aucileblad xazi unda gaesvas im garemoebas, rom es Sex-

vedra ubralod gasaidumloebuli iyo. rogorc i. giuClu aRniS-

navs, Turqul arqivebSi sarajoRlus moskovSi vizitis Sesaxeb 

saerTod araferi iZebneba.
6
 azerbaijanel istorikosis jamil ha-

sanlis (man am sakiTxis irgvliv arsebuli rusul arqivebis masa-

lebi daamuSava) dakvirvebiT ki sarajoRlum moskovi 16 oqtom-

                                                 
1
 ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. VIII. The War Years: September 4, 

1939 – March 18, 1940. Washington: United States Government Printing Office, 1954, 
gv. 236. 
2
 ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 2, gv. 170. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. VIII, gv. 244. 

4
 ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. VII, gv. 246; ДВП СССР, 1939, т. XXII, 
кн. 1, gv. 333. 
5
 ix.: Yücel Güçlü. The Uneasy Relationship.., gv. 133. 

6
 Yücel Güçlü. The Uneasy Relationship, gv. 134. 
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bers datova,
1
 amdenad man araferi icis stalinisa da sarajoR-

lus 18 oqtombris saubarze. 

mivubrundeT sabWoTa mxaris pozicias. aSkara iyo, rom ofi-

cialuri moskovi sul ufro da ufro Riziandeboda TurqeTis 

poziciis cvlilebiT. 1939 wlis 7 dekembers ssr kavSiris srul-

uflebiani warmomadgeneli TurqeTSi aleqsei terentievi ityo-

bineboda, rom Turquli gazeTebi ukiduresad antisabWoTa ganw-

yobilebiT gamoirCevian da rom ssrk-fineTis omTan dakavSirebiT 

sabWoTa mxares `agresorad~ da `dampyroblad~ moixsenieben. a. te-

rentievis TqmiT, es TurqeTis mTavrobis mier iyo inspirirebu-

li.
2
 miuxedavad amisa, 1939 wlis miwurulsa da 1940 wlis pirvel 

naxevarSi TurqeTis mTavrobis mimarT raime oficialur demarSs 

adgili ar hqonia. mdgomareoba Seicvala mxolod safrangeTis om-

idan gamosvlis Semdeg. ukve 1940 wlis 25 ivniss Sedga molotovis 

Sexvedra ssr kavSirSi italiis elC augusto rososTan,
3
 romel-

zec metad sayuradRebo momenti iqna dafiqsirebuli. molotovma 

italiel diplomats gadasca baraTi. am dokumentis mniSvnelobis 

gamo moviyvanT amonarids, romelic, Cveni azriT, cxadyofs sabWo-

Ta mxaris ganwyobas TurqeTis mimarT 1940 wlis zafxulSi: 

`...TurqeTi undoblobas iwvevda ssrk-s (da ara marto ssrk-s) 

mimarT gamJRavnebuli aramegobruli damokidebulebis gamo, ker-

Zod, inglissa da safrangeTTan paqtis dadebasTan dakavSirebiT. 

es undobloba Zlierdeba TurqeTis miswrafebis gamo, sabWoTa 

kavSirs ukarnaxos Tavisi miswrafebebi Sav zRvaze sruteebSi erT-

pirovnuli batonobis gziT, agreTve, baTumis samxreTiTa da sam-

xreT-aRmosavleTiT mdebare raionebidan sabWoTa kavSirisTvis 

damuqrebis praqtikis aTvisebiT. rac Seexeba TurqeTis sxva rai-

onebs, ssrk iTvaliswinebs italiis interesebs, agreTve germani-

is interesebs da mzadaa, moelaparakos maT am sakiTxze. 

                                                 
1
 ix.: Джамиль Гасанлы. СССР – Турция: от нейтралитета к холодной войне (1939-

1953). Москва: «Центр Пропаганды», 2008, gv. 64. 
2
 ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 2, gv. 379-380. 

3
 aRsaniSnavia, rom italiasa da sabWoTa kavSirs Soris urTierTobebi 

mkveTrad daiZaba 1939 wlis dekemberSi, rodesac sabWoTa mxarem daad-

anaSaula italielebi finelebis daxmarebaSi. amasTan dakavSirebiT, 9 

dekembers ssr kavSirma gamoiwvia Tavisi sruluflebiani warmomadgene-

li nikolai gorelkini (ix.: ДВП СССР, 1939, т. XXII, кн. 2, gv. 387), rasac it-

aliis xelisuflebis mier analogiuri nabiji mohyva. qveynebs Soris 

sruli diplomatiuri urTierToba aRdga mxolod 1940 wlis ivnisSi da 

pirveli srulfasovani Sexvedra molotovsa da rosos Soris Sedga 20 

ivniss (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941. Т. XXIII. В 3 кн. Кн. 1. 1 Января – 31 
октября 1940 г. Москва: Международные отношения, 1995, gv. 355-356). 
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rac Seexeba xmelTaSua zRvas, ssrk savsebiT samarTlianad 

Tvlis, rom italiam miiRos upiratesi mdgomareoba am zRvaSi. am-

asTan, ssrk imedovnebs, rom italia gaiTvaliswinebs ssrk-s, ro-

gorc mTavari SavizRvispira saxelmwifos, interesebs~.
1
  

unda iTqvas, rom mkvlevarTa nawili Tvlis, rom sruteebis 

sakiTxTan dakavSirebiT sabWoTa mxarem Tavisi poziciebi daafiq-

sira ara mxolod italiasTan, aramed inglisTanac. isini acxade-

ben, rom 1940 wlis 1 ivliss stalinma moiwona didi britaneTis elC 

staford kripsis mier wamoyenebuli Txovna TurqeTsa da ruseTs 

Soris Suamavlobis Sesaxeb, im pirobiT, rom moxdeboda montres 

konvenciis revizia. maTi TqmiT, didi britaneTis sagareo saqme-

Ta ministrma antoni idenma mas Semdeg Tqva uari am mimarTule-

biT Semdgomi nabijebis gadadgmaze, rac waawyda Turqebis uaryo-

fiT reaqcias.
2
 rogorc stalinisa da kripsis saubris rusuli Ca-

naweridan irkveva, sabWoTa liderma marTlac warmoTqva Semdegi 

fraza: `...me vfiqrob, Cveni urTierTobebi (igulisxmeba ssrk-

TurqeTis urTierTobebi _ T.p.) namdvilad saWiroebs gaumjobe-

sebas. Tu didi britaneTi apirebs zomebis miRebas am urTierTo-

bebis gasaumjobeseblad, Cven sawinaaRmdego araferi gveqneba~.
3
  

erTi SexedviT, es TiTqos marTlac aris Tanxmoba, Tumca, 

Cveni azriT, aq ufro adgili hqonda ubralod diplomatiur pa-

suxs, radganac, rogorc saubris danarCeni nawili cxadyofs, 

stalini praqtikulad yvela sakiTxze afiqsirebda Tavis pozici-

as da sulac ar aRelvebda, ramdenad misaRebi iyo is britanuli 

mxarisTvis.
4
 Tanac, Zneli warmosadgenia, rom stalini, im drois-

Tvis arsebul situaciaSi, raime reveransebze wasuliyo britane-

lebis mimarT. amas adasturebs isic, rom, miuxedavad didi mcde-

                                                 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 373-374. aRsaniSnavia, rom 

rosom praqtikulad srulad gadasca am baraTis Sinaarsi Sulenburgs, 

romelmac dauyovnebliv acnoba amis Sesaxeb berlins (DGFP, 1918-1945. 
Series D (1937-1945). Vol. X. The War Years: June 23 – August 31, 1940. Washington: 
United States Government Printing Office, 1957, gv. 22-23). 
2
 Sir Llewellyn Woodward. British Foreign Policy in the Second World War. Vol. I. Lon-

don: Her Majesty’s Stationary Office, 1970, gv. 504-506; William Hale. Turkish Foreign 
Policy since 1774. Third Edition. London and New York: Routledge, 2013, gv. 61. unda 

aRiniSnos, kidev erTi avtori, kerZod, aleqsander makfi, ise xatavs si-

tuacias, TiTqos stalinma Tavad gaando es survili kripss (ix.: A. L. 
Macfie. The Turkish Straits in the Second World War, 1939-45. – In: Middle Eastern 
Studies, Vol. 25, No. 2 (Apr., 1989), gv. 242). es, cota ar iyos, gasakviricaa, 

radganac is eyrdnoba levelin vuduordis monacemebs _ T.p. 
3
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 397. 

4
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 394-399. 
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lobebisa, am saubaridan Tveze meti xnis ganmavlobaSi kripsi Sex-

vedriTac ki ver Sexvda molotovs.
1
 garda amisa, 13 ivliss mo-

lotovma Sulenburgs gadasca memorandumi kripsisa da stalinis 

Sexvedris Sesaxeb, romelSic mocemuli iyo kripsis kiTxvebi da 

stalinis pasuxebi.
2
 sayuradReboa, rom memorandumi mTavrdebo-

da TurqeTis sakiTxiT da masSi mocemuli iyo stalinis sityvebi, 

rom `sabWoTa kavSiri namdvilad ewinaaRmdegeboda TurqeTis eqs-

kluziur iurisdiqcias sruteebze da TurqeTis mxridan pirobe-

bis diqtats Sav zRvaSi~, razec TurqeTis xelisufleba informi-

rebuli iyo.
3
 ase rom, raime gadaWarbebuli mniSvnelobis miniWeba 

stalinisa da kripsis saubrisadmi Cven zedmetad migvaCnia. 

amasobaSi saubrebi TurqeTis sakiTxze gascda kulisebs da 

oficialur doneze gadainacvla. TurqeTis mimarT sabWoTa mxaris 

gansakuTrebuli risxva gamoiwvia germaniis sagareo saqmeTa sami-

nistros mier e.w. me-5
4
 da me-6

5
 `TeTri wignebis~ gamoqveynebam. 5 

ivliss sabWoTa oficialurma gamocemebma `pravdam~ da `izvesti-

am~ Tavisi pirveli gverdebi antiTurqul statiebs dauTmes
6
 da 

                                                 
1
 molotovma kripsi miiRo 7 agvistos da masTan saubari sakmaod mkacr 

tonSi awarmoa (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 485-488), 
rac kidev erTxel metyvelebs imaze, rom 1940 wlis zafxulSi sabWoTa 

mxare did britaneTTan raime seriozul politikur molaparakebebze 

wasvlas arc apirebda. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 207-208. molotovisa da Su-

lenburgis 13 ivlisis Sexvedris amsaxvel sabWoTa dokumentSi ratom-

Rac aRniSnulia, rom ssr kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisarma 

germaniis elCs gadasca stalinisa da kripsis saubris Canaweri (ix.: ДВП 
СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 434), rac aSkarad arasworia. Su-

lenburgis mimowera ribentropTan cxadyofs, rom saubari iyo swored 

memorandumze, romelSic mokled iyo gadmocemuli Sexvedraze ganxi-

luli sakiTxebi (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 208). 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 208. vinaidan sabWoTa kavSi-

ri sistematurad iTxovda montres konvenciis revizias, es fraza ar iZ-

leva imis dadgenis saSualebas, Tu rodis moxda TurqeTis xelisufle-

bis informireba am sakiTxze _ 1940 wlis ivlisSi Tu ufro adre _ T.p. 
4
 Weitere Dokumente zur Kriegsausweitungspolitik de Westmächte. Die Generalstabs-

besprechungen Englands und Frankreichs mit Belgien und den Niederlanden. Fünftes 
Weiẞbuch der Deutschen Regierung. Auswärtiges Amt, 1940, Nr. 5. 
5
 Die Geheimakten des französischen Generalstabes. Sechstes Weiẞbuch der Deutschen 

Regierung. Auswärtiges Amt, 1939/41, Nr. 6. am krebulidan moyvanil TiToeul 

dokumentze miTiTebulia gverdebis ori varianti: pirvelze mocemulia 

germanuli Targmani, meoreze _ franguli originalis asli _ T.p. 
6
 Документы, разоблачающие англо-французских организаторов войны. – Газ. 

«Правда», №185, 5 июля 1940 г., gv. 1; Разоблаченные планы организаторов 
войны. – Газ. «Известия», №153, 5 июля 1940 г., gv. 1. 
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gadmobeWdes am krebulebis ramdenime dokumenti.
1
 gansakuTrebu-

li yuradReba daeTmo swored iranisa da, gansakuTrebiT, Turqe-

Tis monawileobas sabWoTa kavSiris winaaRmdeg dagegmil SesaZlo 

operaciebSi. `pravdaSi~ ganxiluli iyo TurqeTSi safrangeTis 

elCis, rene masilis 14 martis werili, romelSic is safrangeTis 

mTavrobas acnobebda, rom TurqeTi ar SeuSlida xels baqos da 
baTumis dabombvas

2 da gen. maqsim veiganis 1940 wlis 7 martis de-

peSa gen. moris gamlenisadmi baqos Turquli aerodromebidan da-

bombvis SesaZleblobis Sesaxeb.
3
 `izvestia~ yuradRebas amaxvi-

lebda rene masilis 14 martis werilis sxva nawilze, romelSic 

is baqos dabombvis SesaZlo Sedegebze saubrobda.
4
 

Turquli mxare uaRresad SeaSfoTa aRniSnulma publikaci-

ebma. 6 ivliss, n. terentievi daemSvidoba sarajoRlus (ssrk-s 

axali sruluflebiani warmomadgeneli sergei vinogradovi ram-

denime dReSi unda Casuliyo TurqeTSi _ T.p.), romelmac wuxili 

gamoTqva am dokumentebis `moskovis mier araswori gagebis gamo~ 

da uaryo Turquli mxaris monawileoba nebismier saxis antisab-

WoTa aqciaSi.
5
 amasTan dakavSirebiT, Cveni yuradReba miiqcia am 

Sexvedris Canaweris kidev erTma nawilma, romelSic sarajoRlum 

xazi gausva, rom TurqeTma Tavis droze sastikad dagmo baTumi-

sa da baqos Tavze ucnobi TviTmfrinavebis mier ganxorcielebu-

li gafrenebi da daimuqra momavalSi maTi CamogdebiT.
6
 pirvel 

rigSi, unda iTqvas, rom sabWoTa dokumentebis krebulSi ratom-

Rac ar aris dafiqsirebuli protesti TurqeTis misamarTiT ba-

Tumis Tavze amoucnobi TviTmfrinavis gadafrenis gamo, Tumca, 

rogorc Cans, raRac saxis gafrTxilebas namdvilad hqonda adgi-

                                                 
1
 Документы германской шестой „Белой книги“. О планах нападения Франции и 
Англии на СССР и об участии в этом нападении Турции и Ирана. – Газ. «Правда», 
№185, 5 июля 1940 г., gv. 2; Пятая „Белая книга“ германского министерства 
иностранных дел. – Газ. «Правда», №185, 5 июля 1940 г., gv. 3-4; Документы 
германской шестой „Белой книги“. О планах нападения Франции и Англии на 
СССР и об участии в этом нападении Турции и Ирана. – Газ. «Известия», №153, 5 
июля 1940 г., gv. 2-3; Пятая „Белая книга“ германского министерства иност-
ранных дел. – Газ. «Известия», №153, 5 июля 1940 г., gv. 3. 
2
 ix.: Газ. «Правда», №185, 5 июля 1940 г., gv. 1; Sdr.: Die Geheimakten des fran-

zösischen Generalstabes, gv. 60, 234-235. 
3
 ix.: Газ. «Правда», №185, 5 июля 1940 г., gv. 1; Sdr.: Die Geheimakten des fran-

zösischen Generalstabes, gv. 57-58, 229-230. 
4
 Газ. «Известия», №153, 5 июля 1940 г., gv. 1; Sdr.: Die Geheimakten des franzö-

sischen Generalstabes, gv. 60, 234-235. 
5
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 420. 

6
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 420-421. 
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li.
1
 meorec, sainteresoa, Tu saidan icoda sarajoRlum amouc-

nobi TviTmfrinavebis mier baqoze gadafrenis ambavi, rodesac 

sabWoTa mxarem oficialurad iranelebTan daafiqsira mxolod 

ramdenime kilometriT Semofrena mis teritoriaze?
2
 

aqve yuradRebas iqcevs kidev erTi faqti: miuxedavad `prav-

dasa~ da `izvestiaSi~ gamoqveynebuli gamanadgurebeli statiebi-

sa, sabWoTa xelmZRvanelobam arc TurqeTis elCi daibara ganmar-

tebebis misaRebad da arc raime saxis oficialuri nota gadasca 

TurqeTis xelisuflebas. TurqeTis elCi ali haidar aqtai, rome-

lic, sakuTari iniciativiT, orjer estumra sagareo saqmeTa sa-

ministros 9 da 11 ivliss, magram is molotovma ar miiRo da mas 

Sexvda sagareo saqmeTa saxalxo komisris moadgile solomon lo-

zovski, Tumca am ukanasknelsac ar daufiqsirebia raime ofici-

aluri protesti.
3
 igive suraTs vxedavT im periodis sxva saub-

rebSic sabWoTa da Turq diplomatebs Soris.
4
 mxolod 9 agvis-

tos, publikaciebidan erT Tveze meti xnis Semdeg, miiRo molo-

tovma aqtai. aRniSnuli Sexvedrisas mTavarma sabWoTa diplomat-

ma aRniSna, rom ar arsebobda safuZveli urTierTobebis gauares-

ebisTvis, magram maTi gaumjobesebisTvis TurqeTis mTavrobas 

unda efiqra, Tu ra hqonda gasakeTebeli.
5
 

amasTan dakavSirebiT, dgeba erTi mniSvnelovani sakiTxi: ra 

unda gaekeTebina TurqeTs ssr kavSirTan urTierTobebis gasaum-

jobeseblad? aSkaraa, rom aq ar midioda saubari ubralod ing-

lisTan xelSekrulebis gawyvetaze. ismis kiTxva, xom ar hqonda 

sabWoTa kavSirs raime teritoriuli pretenziebi TurqeTTan uk-

ve 1940 wels.
6
 aRniSnul problemaze momuSave istorikosebis di-

                                                 
1
 ix.: Внешняя политика Советского Союза. Доклад Председателя Совета Народ-
ных Комиссаров и Народного Комиссара Иностранных Дел тов. В. М. Молотова 
на заседании Верховного Совета СССР 1 августа 1940 года. – Журн. «Военная 
мысль», №8, 1940, gv. 7. 
2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 211-212. rogorc Semdgom 

gairkva did britaneTSi sabWoTa elCis ivane maiskis werilidan, baqos 

gadaufrina da sahaero fotogadaReba awarmoa iranidan afrenilma in-

glisurma TviTmfrinavma (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, 
420, gv. 227-228). 
3
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 432-433. 

4
 magaliTis saxiT SeiZleba moviyvanoT rumineTSi ssrk-s sruluflebia-

ni warmomadgenlis a. lavrentievis saubrebi rumineTSi TurqeTis elC 

hamdulah sufi tanrioverTan (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 
1, gv. 423-424, 429-432, 442-444). 
5
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 498. 

6
 sayovelTaod cnobilia, rom 1945-1947 wlebSi sabWoTa mxarem ramde-

nimejer oficialurad daayena es sakiTxi, risTvisac Sesamzadebeli kam-
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di nawili am sakiTxs an gverds uvlis,
1
 an ubralod xelaRebiT 

uaryofs aseT SesaZleblobas, Tanac argumentaciis gareSe.
2
 amis 

sapirispirod zogierT mkvlevars, piriqiT, eWvic ar epareba ase-

Ti pretenziebis arsebobaSi.
3
 Cven veTanxmebiT am ukanasknel mo-

sazrebas, TUmca, amave dros, migvaCnia, rom saWiroa meti dasabu-

Teba, radganac is monacemebi, romelTac eyrdnoba ingliseli is-

torikosi nikolas tamkini, rogorc Cans, arcTu zustad asaxavs 

viTarebas. kerZod, Cven mxedvelobaSi gvaqvs n. tamkinis mier moy-

vanili amonaridebi haidar aqtais ori werilidan TurqeTis saga-

reo saqmeTa saministrosadmi, romelic xelSi Cauvarda inglisis 

dazvervas. Tavis pirvel werilSi aqtai gamoTqvams rwmenas, rom 

sabWoTa mTavroba moiTxovs `TurqeTisa da iranisagan sazRvris 

gasworebas~,
4
 meore werilSi ki mohyavs monacemebi baTumis sakon-

sulodan, rom dadis `xmebi TiTqos rusebi (asea teqstSi _ T.p.) 

sadacaa daikaveben yarss~.
5
 

rogorc vxedavT, n. tamkins yuradReba ar miuqcevia, rom 

aqtais werilebi daTariRebulia 1940 wlis 9 da 11 ivlisiT, anu 

zustad im dReebiT, rodesac is cdilobda molotovTan Sexved-

ras, magram miiRo mxolod lozovskim.
6
 Cveni azriT, erTaderTi, 

razec miuTiTebs aRniSnuli werilebi, aris is, rom am dReebSi 

sabWoTa mTavrobas, lozovskis piriT, namdvilad ar wauyenebia 

                                                                                                                        
pania ukve 1944 wlis miwurulidan daiwyo. amis Sesaxeb dawvrilebiT ix.: 

erTi ideologiuri kampaniis istoriidan: sabWoTa kavSiris teritori-

uli pretenziebi TurqeTisadmi 1945-1953 wlebSi. masalebi gamosacemad 

moamzada da Sesavali werili daurTo jaba samuSiam. Tbilisi: `artanu-

ji~, 2003. 
1
 ix.: Harry N. Howard. Germany, Soviet Union, and Turkey During World War II. – The 

Department of State Bulletin, vol. XIX, No. 472, July 18, 1948, gv. 63-78; Б. М. Поц-
хверия. Советско-турецкие отношения и проблема Проливов накануне, в годы 
второй мировой войны и в послевоенные десятилетия. – В кн.: Россия и Черно-
морские проливы (XVIII-XX столетия). Отв. ред.: Л. Н. Нежинский, А. В. Игнать-
ев. Москва: «Международные отношения», 1999, gv. 438-506; Bülent Gökay. So-
viet Eastern Policy and Turkey, 1920-1991: Soviet Foreign Policy, Turkey and Commu-
nism. Routledge, 2006; Джамиль Гасанлы. СССР – Турция: от нейтралитета к холод-
ной войне (1939-1953). 
2
 giorgi sanikiZe. ramdenime mosazreba iranisa da TurqeTis `krizise-

bis~ Sesaxeb (II msoflio omis Semdgomi pirveli wlebi). _ axlo aRmosav-

leTi da saqarTvelo, VII. Tbilisi: ilias saxelmwifo universiteti, 

2013, gv. 166. 
3
 Nikolas Tamkin. Britain, Turkey and the Soviet Union, 1940-1945: Strategy, Diplomacy 

and Intelligence in the Eastern Mediterranean. Palgrave Macmillan, 2009, gv. 19-25. 
4
 Nikolas Tamkin. Britain, Turkey and the Soviet Union, 1940-1945, gv. 22. 

5
 Nikolas Tamkin. Britain, Turkey and the Soviet Union, 1940-1945, gv. 22. 

6
 Cveni varaudiT, tamkinisTvis es ambavi ubralod ucnobi iyo _ T.p. 
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raime teritoriuli pretenziebi TurqeTisadmi.
1
 amas adasturebs 

TurqeTSi germaniis elCi franc fon papenic, romelic 16 ivliss 

atyobinebda sagareo saqmeTa saministros, rom savaraudod aqta-

im acnoba oficialur ankaras, rom aranair moTxovnebs jer adgi-

li ar hqonia. garda amisa, man imave werilSi aRniSna, rom Turqe-

bi aseTi moTxovnebisTvis mzad iyvnen da armia ukve mobilizebu-

li hyavdaT.
2
 fon papenis ufro gviandeli werilidan (1940 wlis 

9 agvisto) naTeli xdeba, rom TurqeTma sruli mobilizacia mo-

axdina ara marto sabWoTa kavSirTan sazRvarze, aramed Trakiasa 

da bosforis srutis garSemoc.
3
 

erTi SexedviT, ise Cans, rom 1940 wlis ivlisSi sabWoTa mxa-

res namdvilad ar miumarTavs TurqeTis xelisuflebisadmi teri-

toriuli pretenziebiT. amas TiTqos adasturebs 1940 wlis 12 iv-

liss sabWoTa kavSiris oficialuri saagento ТАСС-is mier gavrce-

lebuli gancxadeba, romliTac uaryofil iqna dasavlur presaSi 

gavrcelebuli Worebi, TiTqos sabWoTa kavSirma teritoriuli 

pretenziebi wauyena TurqeTs.
4
 miuxedavad amisa, arsebobs erTi 

cnoba, romelic gvxvdeba germaniis sagareo urTierTobebis amsax-

vel krebulSi da romelSic pirdapir aris saubari sabWoTa moT-

xovnebze. esaa germaniis sagareo saqmeTa saministros VII politi-

kuri ganyofilebis direqtoris, vilhelm melxersis moxsenebiTi 

baraTi (daTariRebulia 1940 wlis 23 ivlisiT), romelSic is aR-

wers saubars germaniaSi TurqeTis saelCos mrCevel m. alkendTan.
5
  

rogorc dokumentidan Cans, alkendma melxerss Seatyobina, 

rom is elaparaka sagareo saqmeTa saministros maRalCinosans (ga-

sagebi mizezebis gamo, alkendma ar daakonkreta misi gvari), ro-

melmac daudastura, rom sabWoTa mxarem oficialurad daayena 

ori kavkasiuri provinciis dabrunebis sakiTxi da moiTxova ori 

                                                 
1
 amaze metyvelebs Sulenburgis mier swored 11 ivliss gagzavnili mox-

senebac ribentropisadmis, romelSic is pirdapir wers, rom iranisa da 

TurqeTis elCebi amtkiceben, rom `jerjerobiT aranairi moTxovnebi ar 

wayenebula~ (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 195). 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 233. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 489. 

4
 Газ. «Правда», №192, 12 июля 1940 г. gv. 1. gansxvavebiT 1939 wlis Semod-

gomisagan, amjerad evropaSi aseTi xmebi namdvilad musirebda _ T.p. 
5
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 280-281. aRsaniSnavia, rom am 

dokuments moixseniebs n. tamkinic, oRond mas is ratomRac britanele-

bis mier xelT Cagdebul moxsenebebSi mocemuli informaciis amsaxvelad 

miaCnia (ix.: Nikolas Tamkin. Britain, Turkey and the Soviet Union, 1940-1945, gv. 22). 
dokumentis Sinaarsidan ki aSkara xdeba, rom melxersis baraTSi sul sxva 

wyarozea saubari. 
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baza sruteebze.
1
 aqve man axsena, rom sabWoTa moTxovnebs Tur-

qulma mxarem uariT upasuxa. alkendis wyaros Tanaxmad, pasuxis 

saboloo redaqtireba moaxdina Tavad prezidentma ismeT inonium, 

romelmac aRniSna, rom TurqeTma pirveli msoflio omis Sedegad 

teritoriis 2/3 dakarga da is moqceuli iyo `ukiduresad mWidro 

sazRvrebSi~, romlis `kidev ufro Semcireba TurqeTis mosaxle-

obas ubralod autanel mdgomareobaSi~ Caayenebda.
2
 alkendma xazi 

gausva im garemoebasac, rom sruteebis sakiTxs montres konven-

cia aregulirebda da sabWoTa mxare mSvenivrad xedavda, rom 

TurqeTi ar atarebda mtrul xomaldebs. alkendis TqmiT, Tu 

sabWoTa kavSiri kvlav daayenebda teritoriuli pretenziebis 

moTxovnas, amas Sedegad mxolod omi mohyveboda. alkendma xazi 

gausva, rom sabWoTa mxares Zalze gauWirdeboda kavkasiuri pro-

vinciebis aReba, radganac isini ioli dasacavi iyo.
3
 

ra daskvnis gamotana SeiZleba am dokumentidan? pirvel 

rigSi, aq Cveni yuradReba miiqcia Semdegma frazam: `ori kavkasiu-

ri provinciis dabrunebis sakiTxi~. Cveni azriT, swored es sit-

yvebi niSnavs, rom saqme gvaqvs namdvilad auTentur informaci-

asTan. es metad saeWvod emTxveva molotovis mier 1939 wlis 31 

oqtombers warmoTqmul frazas, romelzec Cven zeviT visaubreT. 

amasTan, Zneli warmosadgenia, rom alkends SeeTxza istoria, TiT-

qos prezidentma uSualod moaxdina saboloo pasuxis redaqtire-

ba. amave dros, savaraudoa, rom rogorc moTxovnebis, ise Tur-

quli pasuxis miwodeba moxda uSualod TurqeTSi, sabWoTa sael-

Cos gavliT,
4
 winaaRmdeg SemTxvevaSi aqtai albaT bevrad ukeTes-

ad iqneboda informirebuli movlenebis msvlelobaze.
5
 garda am-

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 281. 

2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 281. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 281. 

4
 Cveni azriT, es saerTod zepiri formiT moxda. msgavsi ram sabWoTa 

diplomatiaSi arcTu iSviaTi iyo. magaliTisTvis SegviZlia moviyvanoT 

25 noembers ssr kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisariatis genera-

luri mdivani arkadi sobolevis mier bulgareTis premier ministr bog-

dan filovisTvis zepirad gadacemuli winadadeba erToblivi daxmare-

bis paqtis gaformebis Sesaxeb (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. 
XI. The War Years: September 1, 1940 – January 31, 1941. Washington: United States 
Government Printing Office, 1960, gv. 713; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941. Т. XXIII. 
В 3 кн. Кн. 2 (ч. 1). 1 ноября 1940 г. – 1 марта 1941 г. Москва: Международные отно-
шения, 1998, gv. 137). 
5
 amis Tqmis safuZvels isic gvaZlevs, rom, germanelebis cnobiT, aqtai 

26 ivlissac ambobda, rom sabWoTa mxares jer kidev aranairi moTxovnebi 

ar wauyenebia TurqeTisaTvis (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, 
gv. 322). 
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isa, am SemTxvevaSi molotovis sityvebi, romelic man 9 agvistos 

Sexvedrisas uTxra TurqeTis elCs _ `TurqeTis mTavroba, Tavis 

mxriv, unda xedavdes, Tu ra aqvs mas gasakeTebeli ssrk-sTan ur-

TierTobebis gasaumjobeseblad~
1
 _ sruliad sxva azrs iZens da 

gacilebiT ufro meti mniSvnelobis mqone xdeba. 

arsebobs kidev erTi dasabuTeba, romelic am SemTxvevaSi 

ukve dokumentur xasiaTs atarebs. rogorc fon papenis werilebis 

zemoT moyvanili amonaridebi cxadyofen, Turqebma mobilizacia 

moaxdines kavkasiisa da sruteebis dasacavad. Zneli dasajerebe-

lia, rom es ubralod presaSi moaruli WorebiT yofiliyo gamo-

wveuli. samagierod, Tu gaviTvaliswinebT im faqts, rom molo-

tovma 1940 wlis 21 seqtembers graf fon Sulenburgs oficialur-

ad gadasca is samaxsovro werili, romelic jer kidev 25 ivniss 

miawoda italiis xelisuflebas,
2
 maSin yvelaferi naTeli xdeba.  

unda iTqvas, rom es ukanaskneli garemoeba mkvlevarTa yu-

radRebis miRma darCa, rac, rogorc Cans, imiT aris ganpirobebu-

li, rom aRniSnuli dokumenti ar aris Sesuli germanuli doku-

mentebis krebulSi. bunebrivia, ismis kiTxva, ratom daiwyo sab-

WoTa mxarem am sakiTxis win wamoweva germaniasTan molaparakebeb-

Si maincdamainc 1940 wels da ara, vTqvaT, erTi wliT adre, paq-

tis gaformebis dros? sxvaTa Soris, rogorc irkveva, 1939 wlis 

agvistoSi adolf hitleri mzad iyo, TurqeTis mimarTulebiT 

sabWoTa kavSiris yvela moTxovna daekmayofilebina, ris Sesaxe-

bac saTanado instruqciebic misca ribentrops, magram 1939 wels 

es sakiTxi dRis wesrigSi saerTod ar damdgara,
3
 rasac aseve hqon-

da Tavisi axsna. Cveni azriT, 1939 wlis agvistoSi stalinma Tur-

qeTis sakiTxis ganxilvisagan Tavi imis gamo Seikava, rom is ar 

eloda germaniis gamarjvebas safrangeTsa da inglisTan omSi. Se-

iZleba iTqvas, rom es, garkveulwilad, sifrTxile iyo misi mxri-

dan, rom ar momxdariyo inglissa da safrangeTTan konfliqtis 

droze adre provocireba. sxvaTa Soris, es SeiZleba CaiTvalos 

kidev erT, irib argumentad imis sasargeblod, rom rusma mkvle-

varma t. buSuevam marTlac miakvlia arqivebSi stalinis mier 

1939 wlis 19 agvistos politbiuros sxdomaze warmoTqmuli sit-

yvis amsaxvel dokuments.
4
  

                                                 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 498. 

2
 ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, gv. 617-618.  

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 11. 

4
 Т. С. Бушуева. «...Проклиная – попробуйте понять...». – Новый Мир, №12, 1994, 
gv. 232-233. aRniSnuli sityvis teqsti ix.: В. Л. Дорощенко. Сталинская про-
вокация второй мировой войны. Приложение. Текст речи Сталина на заседании 
Политбюро ЦК ВКП(б) 19 августа 1939 года. – В сб.: Другая война 1939-1945. Под 

22. saistorio Ziebani 
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1940 wlis ivlisisTvis viTareba mkveTrad Seicvala. stali-

nisTvis metad moulodnelad germaniam iolad daamarcxa safran-

geTi, ris Semdegac stalini erTpirovnulad, germaniis Tanxmobis 

gareSe am sakiTxs ver gadawyvetda da TurqeTis sakiTxze hitler-

Tan molaparakebebis gamarTva ukve aucilebeli gaxda. garda ami-

sa, 1940 wlis 28 oqtombers italia Tavs daesxa saberZneTs, ramac 

TurqeTis problemis gadawyvetis gadavadeba ukve SeuZlebeli 

gaxada. 

bunebrivia, mkvlevarTa nawili CaTvlis, rom stalinis mier 

TurqeTis sakiTxis am periodSi win wamoweva ufro imiT iyo gan-

pirobebuli, rom TurqeTis damcvelTa rigebs gamoaklda safran-

geTi, xolo inglisisTvis ukve metad problemuri iqneboda sab-

WoTa interesebis winaaRmdeg galaSqreba, magram aq, Cveni azriT, 

erTi metad sayuradRebo momenti iCens Tavs. 1939 wels stalins 

araferi ar uSlida xels, rom TurqeTis sakiTxi CaerTo kidev 

erT punqtad paqtis saidumlo nawilSi. miuxedavad amisa, man es 

ar gaakeTa. rogorc Cans, is saWirod ar Tvlida am sakiTxis gan-

xilvas hitlerTan, radganac miaCnda, rom TurqeTis problemis 

gadawyvetaSi misi mTavari mowinaaRmdege iqneboda ara germania, 

aramed inglisi da safrangeTi. amitom, Cveni azriT, man ar gariska 

zedmeti moTxovniT xelSekrulebis gaformebis eWvqveS dayeneba. 

rogorc movlenebis Semdgomma ganviTarebam gviCvena, sta-

linis es nabiji mcdari aRmoCnda. safrangeTze gamarjvebis miR-

wevis Semdgom, 1939 wlis agvistosgan gansxvavebiT, hitleri su-

lac ar iyo TurqeTis sakiTxSi upirobo daTmobebis momxre. ga-

                                                                                                                        
общей редакцией академика Ю. Н. Афанасьева. Москва: Российский Государствен-
ный Гуманитарный Университет, 1996, gv. 73-75. kominternis aRmasrulebe-

li komitetis generaluri mdivani georgi dimitrovi aseve adasturebs, 

rom 1939 wlis 7 seqtembers stalinma ramdenime mniSvnelovani gancxadeba 

gaakeTa Sexvedraze, romelsac, masTan erTad, eswrebodnen molotovi da 

skp(b) leningradis saolqo da saqalaqo komitetebis mdivani andrei Jda-

novi eswrebodnen. dimitrovis gadmocemiT, stalinma Tqva, rom omis pe-

riodSi `aranairi azri ar hqonda kapitalisturi qveynebis dayofas fa-

Sisturad da demokratiulad~ da rom hitleri, `yovelgvari survilisa 

da gaazrebis gareSe, aryevda yvelaze mdidar kapitalistur reJimebs, 

pirvel rigSi, ingliss~. sabWoTa lideri oms ganixilavda rogorc saSu-

alebas, rom `ganadgurebuliyo monoba~ (rogorc Cans, monobaSi stalini 

aq ganixilavda muSaTa `Cagvras~ kapitalistur saxelmwifoebSi _ T.p.) 

da verafers cuds ver xedavda imaSi, rom `poloneTis ganadgurebiT 

momxdariyo socialisturi sistemis gavrcoba axal teritoriebsa da 

xalxebze~ (ix.: The Diary of Georgi Dimitrov, 1933-1949. Introduced and edited by 
Ivo Banac. New Haven, CT: Yale University Press, 2003, gv. 115-116). rogorc vxe-

davT, dimitrovis mier moyvanili pasaJebi srulad jdeba 19 agvistos 

sityvis teqstSi _ T.p. 
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damwyveti molaparakebebi am mimarTulebiT 1940 wlis 12-13 noem-

bers gaimarTa, rodesac molotovi ewvia berlins. aRsaniSnavia, 

rom 1940 wlis noemberSi sabWoTa mxare ukve praqtikulad arc ma-

lavda Tavis miswrafebebs TurqeTis mimarT. gamgzavrebamde molo-

tovisTvis micemul direqtivebSi pirdapir weria, rom `TurqeTis... 

sakiTxis gadawyveta ar SeiZleba Cveni monawileobis gareSe~.
1
  

Tavis mxriv, hitlerma Tavisi poziciebi naTlad Camoayali-

ba italiis lider benito musolinisTan 1940 wlis 28 oqtombers 
florenciaSi gamarTuli Sexvedris dros. raixskanclerma aRniSna, 

rom saWiro iyo, mTeli ZalebiT win aRdgomodnen ssr kavSiris 

miswrafebebs bosforis mimarTulebiT da amitom stalinis yurad-

Reba unda miepyroT indoeTisaken. is unda CaerToT erTian fron-

tSi inglisis winaaRmdeg.
2
 rogorc Cans, hitleri ar TvalTmaq-

cobda. amaze metyvelebs USualod molotovis vizitis win germa-

nuli mxaris mier momzadebuli memorandumi, romelic cxadyofs, 

rom sabWoTa mxaris mier germanelebis winadadebebis miRebis Sem-

TxvevaSi, ssr kavSiri SeuerTdeboda 1940 wlis 27 seqtembers ger-

manias, italiasa da iaponias Soris dadebul e.w. `sammxriv paqts~. 

sagulisxmoa, rom dokuments Tan unda darTvoda ori sai-

dumlo oqmi. pirveli oqmiT gansazRvruli iqneboda mxareebis te-

ritoriuli eqspansiis mimarTulebebi da sabWoTa kavSirs SeeZle-

boda gafarToeba samxreTiT indoeTis okeanemde.
3
 meore saidum-

                                                 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941. Т. XXIII. В 3 кн. Кн. 2 (ч. 1). 1 ноября 1940 г. – 1 
марта 1941 г. Москва: Международные отношения, 1998, gv. 31. aRsaniSnavia, 

rom direqtivaSi igive xasiaTis Canaweri iyo iranTan mimarTebaSic, Tum-

ca iqve gamoTqmuli iyo survili, rom amaze saWiroebis gareSe saubari 

ar Rirda (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 31). aqed-

an aSkaraa, rom stalins iranis mimarTac gaaCnda garkveuli miswrafebe-

bi, romelTa ganxorcielebac mogvianebiT, 1945-1946 wlebSi scada. am sa-

kiTxze dawvrilebiT ix.: Джамиль Гасанлы. СССР-Иран: Азербайджанский 
кризис и начало холодной войны (1941 – 1946 гг.). Москва: Герои Отечества, 2006. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 417, 418. unda iTqvas, rom 

musolini aRtacebiT Sexvda hitleris am winadadebas (ix.: DGFP, 1918-
1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 421). 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 508-509. aRniSnuli doku-

mentis pirveli punqtiT germaniis teritoriuli interesebis mTavar 

sferod cxaddeboda centraluri afrika, evropaSi ki is unda dakmayo-

filebuliyo im teritoriuli reviziebiT, romlebic mohyveboda in-

glisTan zavis dadebas; meore muxliT italiis interesebis sferod ga-

nisazRvreboda CrdiloeT da Crdilo-aRmosavleT afrika, evropasTan 

dakavSirebiT ki gameorebuli iyo germaniasTan mimarTebiT arsebuli 

formula; mesame punqtSi gacxadebuli iyo iaponiis interesebi iaponiis 

samxreTiT, aRmosavleT aziis mimarTulebiT (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D 
(1937-1945), vol. XI, gv. 509). 
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lo oqmiT, germanias, italias da ssr kavSirs saerTo interesebis 

sferod unda gamoecxadebinaT TurqeTis Camocileba inglisisagan 

da montres konvenciis Secvla axali xelSekrulebiT, romliTac 

sabWoTa kavSiri miiRebda bosforsa da dardanelSi samxedro xo-

maldebis Tavisufali gadaadgilebis uflebas (germanias da ita-

lias aseTi ufleba ar eqnebodaT). sanacvlod, samive qveyanas un-

da daedasturebina TurqeTis arsebuli sazRvrebi.
1
 

amrigad, SeiZleba iTqvas, rom berlinis molaparakebebis win 

mxareebis poziciebi sruteebis sakiTxze diametrulad sapirispi-

ro iyo. es naTlad gamoCnda uSualod molaparakebebis drosac. 

marTalia, 12 noembers mxareebs Soris seriozul ganxilvas adgi-

li arc hqonia, magram ukve pirvelive Sexvedrisas, romelic gai-

marTa ribentropsa da molotovs Soris, germaniis sagareo saqme-

Ta ministrma aRniSna, rom am molaparakebebisas erT-erTi sakiT-

xi, romelic unda gadawyvetiliyo, iyo TurqeTisa da sruteebis 

sakiTxi. man Tqva, rom germanias, italias da sabWoTa kavSirs er-

Toblivi politikiT unda gaeTavisuflebinaT TurqeTi brita-

neTTan kavSirisagan da montres konvencia SeecvalaT axali xel-

SekrulebiT, romelic sabWoTa mxares miscemda garkveul privi-

legiebs. maT aseve SeeZloT raime formiT TurqeTis sazRvrebis 

garantiis micema~.
2
 garda amisa, man pirdapir ganacxada, rom ger-

manias ar gaaCnda raime teritoriuli miswrafebebi TurqeTis mi-

marT,
3
 xolo sabWoTa kavSirs Tavisuflad SeeZlo Tavisi survi-

lebis ganxorcieleba aziis im nawilebSi, romelTa mimarT mesame 

raixs daintereseba ar gaaCnda, kerZod, sparseTis yurisa da ara-

beTis zRvis mimarTulebiT.
4
 

imave dRes gamarTul hitlerisa da molotovis pirveli 

Sexvedrac
5
 garkveulwilad moTelviT xasiaTs atarebda. hitler-

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 510. 

2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 40. germanul dokumen-

tSi ukanaskneli fraza odnav saxecvlilia da Semdegnairad aris moyva-

nili: `mxareebs unda gadaewyvitaT, Tu ramdenad iyo mizanSewonili 

TurqeTis teritoriuli mTlianobis SenarCuneba~ (ix.: DGFP, 1918-1945. 
Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 538-539). es sxvaoba sakmaod mniSvnelovania 

azrobrivad da, Cveni azriT, am SemTxvevaSi rusuli dokumenti ufro 

sworia, vinaidan misi konteqsti zustad jdeba germanelebis mier mom-

zadebuli saidumlo oqmis SinaarsSi. 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 538; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 39. 
4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 537-538; ДВП СССР, 1940 – 22 
июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 39. 
5
 hitlerisa da molotovis orive Sexvedras eswreboda ribentropic, 

Tumca sabWoTa CanawerebSi es faqti ratomRac ignorirebulia _ T.p. 
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ma zogadad isaubra msoflioSi Seqmnil viTarebaze da aRniSna, 

rom germanias aranairi politikuri interesi ar gaaCnda balka-

neTSi.
1
 miuxedavad amisa, mcire xanSi man ganmarta, rom germania 

ar dauSvebda salonikSi ingliselebis mier placdarmis Seqmnas.
2
 

molotovma hkiTxa raixskanclers, Tu ra safrTxes warmoadgenda 

saloniki, razec hitlerma upasuxa, rom saWiro iyo rumineTis 

navTobis velebis dacva.
3
 iqve man xazi gausva, rom mSvidobis dam-

yarebisTanave germanuli jarebi rumineTs datovebdnen.
4
 garda 

amisa, hitlerma aRniSna isic, rom ssr kavSiri okeaneSi gasasv-

lels Savi zRvidan mainc ver miiRebda, radganac xmelTaSua zRva 

italiis gavlenis sferoSi xvdeboda.
5
 Sexvedris daskvniT nawilSi 

molotovma aseve erTgvarad Seajama Seqmnili viTareba da SesaZ-

leblad CaTvala Savi zRvisa da TurqeTis sakiTxebis ganxilva.
6
 

pirveli dRis Sedegebi molotovma Seajama stalinisTvis 

gagzavnil or moxsenebaSi. pirvelSi mocemuli iyo ribentropTan 

Sexvedris Sinaarsi, meoreSi ki _ hitlerTan. bolo moxsenebaSi 

sabWoTa diplomatma aRniSna, rom hitleri aSkarad dainterese-

buli iyo ssr kavSirTan megobrobis gamyarebiTa da gavlenis 

sferoebze molaparakebiT. TurqeTTan mimarTebaSi ki molotovma 

`SeamCnia~ germaniis survili, sabWoTa kavSiri `dajaxeboda~ Tur-

qeTs, romlisganac Tavad germanelebs mxolod neitraliteti 

surdaT.
7
 molotovs didi dro ar dasWirvebia imis gasarkvevad, 

rom is cdeboda Tavis SefasebebSi. meore dRes gamarTulma mo-

laparakebebma naTlad aCvena, rom germania sulac ar apirebda 

yofiliyo iseTi damTmobi, rogori STabeWdilebac molotovs 

darCa pirveli dRis Semdeg. 

meore dRis Sexvedrebis win molotovma moskovidan axali 

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 545; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 45. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 547; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 45. 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 547. sainteresoa, rom ru-

sul CanawerSi, romelic, principSi, Sexvedris mokle Sinaarss ufro 

warmoadgens, molotovis es kiTxva da hitleris pasuxi gamotovebulia. 
4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 547; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 45. 
5
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 45. aRniSnuli monakve-

Ti ar gvxvdeba germanul CanawerSi, Tumca, rogorc movlenebis Semdgo-

mi ganviTareba cxadyofs, es pasaJi sinamdviles Seesabameba. 
6
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 548; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 46. 
7
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 46. 
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instruqciebi miiRo. pirveli depeSis Tanaxmad, sruteebTan da-

kavSirebiT mas xazi unda gaesva, rom ssr kavSiri, pirvel rigSi, 

dainteresebuli iyo ara gasasvleliT, aramed SemosasvleliT, 

radganac isini yirimis omis dros (1853-1856) da 1918-1919 wlebSi 

gamoyenebul iqna ruseTis teritoriaze SemosaWrelad. amave 

dros, yuradReba unda gamaxvilebuliyo bulgareTis Tanxmobaze 

sabWoTa jarebis Tavis teritoriaze gatarebaze, raTa am ukanas-

knelebs daecvaT Semosasvleli Sav zRvaSi.
1
 meore instruqciaSi 

es sakiTxi kidev ufro gaSlili iyo. stalini molotovs sTava-

zobda, TurqeTis sakiTxSi jerjerobiT mSvidobian mowesrigeba-

ze esaubra, magram xazi gaesva, rom es SesaZlebeli iqneboda mxo-

lod bulgareTis mxridan sabWoTa jarebis gatarebisa da bulga-

reTisTvis sabWoTa garantiebis micemis SemTxvevaSi.  

amave dros, Tu germanelebi SesTavazebdnen molotovs Tur-

qeTis gayofas, mas Riad unda esaubra am Temaze jer kidev mos-

kovSi miRebul direqtivaSi mocemuli instruqciis mixedviT.
2
 aR-

niSnuli dokumenti ukve sabolood cxadyofs, rom sabWoTa mxare 

1940 wels gaaCnda teritoriuli pretenziebi TurqeTis mimarT. 

dgeba mxolod sakiTxi, vis Soris unda gayofiliyo TurqeTis te-

ritoria. j. hasanli fiqrobs, rom es unda yofiliyo ssr kavSiri 

da bulgareTi,
3
 magram aSkaraa, rom is cdeba. gaugebaria, ratom 

unda daeyenebina germanias am or saxelmwifos Soris TurqeTis 

gayofis sakiTxi. Cveni azriT, naTelia, rom gayofaSi monawileo-

ba aucileblad unda mieRo italiasac.  

meore dRis Sexvedrebis dros TurqeTis sakiTxi sistematu-

rad ganixileboda bulgareTisa da rumineTis sakiTxebTan erTad. 

hitlerisa da molotovis Sexvedrisas sakiTxi wamoWra germaniis 

raixskanclerma, romelmac aRniSna, rom dasavleTSi SeTanxmebis 

miRwevis Semdeg (aq 1939 wlis paqti da misi saidumlo SeTanxmebe-

bi igulisxmeboda _ T.p.) dadga aRmosavleTis mowyobis droc. man 

aRniSna, rom es mxolod ssrk-TurqeTis urTierTobebs ar exebo-

da da moicavda aziis did regions, maT Soris, centralur azias, 

romelsac germania miiCnevda sabWoTa gavlenis sferod.
4
  

pasuxad molotovma miuTiTa sabWoTa kavSiris, rogorc Sa-

vizRvispira saxelmwifos interesebze, vinaidan sruteebi ramdeni-

                                                 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 60-61. 

2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 61. sainteresoa, rom 

amave instruqciis Tanaxmad, molotovs ekrZaleboda sparseTis mimarT 

arsebuli `didi interesis~ gamomJRavneba. 
3
 Джамиль Гасанлы. СССР – Турция: от нейтралитета к холодной войне, gv. 82. 

4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 559; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 46. 
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mejer iqna gamoyenebuli ruseTze TavdasxmisaTvis. garda amisa, 

is Seexo rumineTis garantiebis sakiTxsac.
1
 man xazi gausva, rom 

sabWoTa mxare ukmayofilo iyo rumineTisTvis garantiebis ssrk-

sTan SeuTanxmeblad micemiT, ramac ganapiroba maTi anulirebis 

sakiTxis dayeneba dRis wesrigSi, ris pasuxadac `fiurerma ganac-

xada im periodSi maTi aucileblobis Sesaxeb da maTi gauqmebis 

SeuZleblobaze~, rac molotovis TqmiT, vnebda sabWoTa kavSiris 

interesebs.
2
 aqve sabWoTa diplomatma hkiTxa hitlers, Tu rogo-

ri reaqcia eqnebodaT germaniasa da italias sabWoTa kavSiris mi-

er bulgareTisaTvis, sruteebTan yvelaze axlos mdebare qveyni-

saTvis, iseTive garantiebis micemis SemTxvevaSi, rogoric misces 

germaniam da italiam rumineTs. amave dros, molotovma xazi ga-

usva, rom es sakiTxi winaswar iqneboda SeTanxmebuli germanias-

Tan da, SesaZleblobis farglebSi, italiasTanac.
3
 

                                                 
1
 1940 wlis 30 agvistos, mas Semdeg, rac rumineTis xelisuflebam da-

uTmo transilvaniis nawili ungreTs da samxreT dobruja bulgareTs, 

germaniisa da italiis mTavrobebma rumineTs aRuTqves teritoriuli 

mTlianobis dacva (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. X, gv. 584). 
mogvianebiT, 1940 wlis oqtomberSi germanelebma samxedro Zalebic Se-

iyvanes rumineTSi. aRsaniSnavia, rom jer kidev maT Seyvanamde, 20 seq-

tembers momzadebul dokumentSi aRniSnuli Zalebis namdvilad amoca-

nad, romelic ruminelebisganac ki unda yofiliyo damaluli, iyo `nav-

Tobis velebis dacva mesame Zalis mxridan xelSi Cagdebisa da ganadgu-

rebisagan~. dokumentis kidev erTi punqtis Tanaxmad, maT daevaleboda 

rumineTis jarTan erTad Setevis ganxorcieleba, Tu sabWoTa kavSiri 

wamoiwyebda oms germaniasTan (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. 
XI, gv. 144-145). faqtobrivad, aSkara iyo, rom am e.w. `mesame Zalis~ qveS 

igulisxmeboda sabWoTa kavSiri. aqve aseve unda aRiniSnos, rom am memo-

randumis mixedviT, germania im etapze aSkarad ar apirebda ssr kavSir-

Tan dapirispirebis inicirebas. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series (1937-1945), vol. XI, gv. 559-560; ДВП СССР, 1940 – 22 ию-
ня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 70. kidev erT rusul wyaroSi, kerZod, sab-

WoTa Tarjimanis, v. bereJkovis memuarebSi dafiqsirebulia, TiTqos mo-

lotovma aq moiTxova rumineTisaTvis micemuli garantiebis anulireba 

(В. М. Бережков. Страницы дипломатической истории. Москва: Международные 
отношения, 1987, gv. 26), magram, rogorc Cans, man Secdoma dauSva saub-

ris gadmocemisas, radganac pirdapiri moTxovna ar aris dafiqsirebuli 

arc sabWoTa da arc germanul CanawerSi da am demarSs adgili ufro 

adre, kerZod, 1940 wlis 21 seqtembers hqonda (ix.: DGFP, 1918-1945. Series 
D (1937-1945), vol. XI, gv. 138-142; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 1, 
gv. 618-621). ribentropma am konkretul sakiTxze pasuxi gasca 13 oq-

tombers stalinisaTvis gagzavnil werilSi (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D 
(1937-1945), vol. XI, gv. 294-295). 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 560; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 70. 
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hitlerma da ribentropma scades bulgareTis sakiTxidan 

yuradRebis gadatana da aRniSnes, rom germania da italia mxars 

uWerdnen montres konvenciis revizias sabWoTa kavSiris sasar-

geblod.
1
 germaniis raixskanclers mainc mouwia am Temaze reag-

ireba, rodesac molotovma isev wamoswia win bulgareTis garan-

tiebis sakiTxi. hitlerma ganacxada, rom Tu bulgareTisaTvis mi-

sacemi iyo rumineTis msgavsi garantia, Cndeboda kiTxva, bulga-

reTs Tavad Tu surda amgvari garantiis miReba, razec, fiureris 

TqmiT, mas informacia ar gaaCnda, Tanac am sakiTxze aucilebeli 

iyo italielebis poziciis gaTvaliswinebac. amis Semdeg hitleri 

isev Seexo montres konvenciis reviziis SesaZleblobas da aRniS-

na, rom is mTlianad uWerda mxars sabWoTa moTxovnebs am sakiTx-

Tan dakavSirebiT. kerZod, misi TqmiT, mxolod sabWoTa samxedro 

xomaldebs unda hqonodaT sruteebis Tavisufali gavlis ufle-

ba, sxva qveynebisTvis ki isini Caketili unda yofiliyo.
2
  

rogorc vxedavT, hitleri aSkarad misdevda winaswar dasa-

xul gegmas, magram, Tavis mxriv, igives akeTebda molotovic, ro-

melmac pasuxad xazi gausva, rom ssr kavSirs surda sruteebis 

gavliT Tavdasxmis acileba Tavidan da TurqeTTan am sakiTxis 

mogvareba, rasac xels Seuwyobda bulgareTisTvis micemuli ga-

rantiebi. misi TqmiT, saWiro iyo sabWoTa kavSiris usafrTxoebis 

uzrunvelyofa `ara mxolod qaRaldze, aramed realobaSi~, ras-

Tan dakavSirebiTac is kvlav miubrunda bulgareTis Temas. mo-

lotovma ganacxada, rom sabWoTa garantia gamoricxavda bulga-

reTis saSinao saqmeebSi Caurevlobas da uzrunvelyofda am ukan-

asknels egeosis zRvaze gasasvleliT.
3
 rogorc Cans, hitleri me-

tad gaRizianda am Temis kvlav wamoweviT
4
 da molotovs gaumeo-

ra, rom bulgareTs msgavsi garantia ar mouTxovia. garda amisa, 

man aRniSna, rom musolinis gareSe is am sakiTxs ver gadawyvetda. 

hitlerma aqve xazi gausva, rom germania ar iyo dainteresebuli 

Savi zRvis gasasvlelebiT, magram Tu mas gauCndeboda sabWoTa 

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 560. rogorc zemoT aRiniS-

na, sabWoTa CanawerSi, ribentropis yofna Sexvedris msvlelobisas sa-

erTod ar aris dafiqsirebuli da, Sesabamisad, arc misi sityvebi aris 

moyvanili. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 560-561; ДВП СССР, 1940 – 22 
июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 70. 
3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 561; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 70-71. 
4
 hitleris ukiduresi gaRizianeba dafiqsirebuli aqvs v. bereJkovs (ix.: 

В. М. Бережков. Страницы дипломатической истории, gv. 26-27), rac, rogorc 

Cans, Seesabameba sinamdviles kidec. 
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kavSirTan daZabulobis Seqmnis survili, amisTvis sruteebi mas 

ar sWirdeboda.
1
 Sexvedris bolos ki raixskanclerma kidev er-

Txel daadastura, rom sabWoTa kavSiris usafrTxoebis uzrun-

velyofis sakiTxi Semdgom Seswavlas saWiroebda
2
 da amiT sakiT-

xis ganxilva Sewyda. is ganaxlda mogvianebiT, ukve molotovisa 

da ribentropis bolo saubrisas. 

aRniSnuli Sexvedrisas ribentropma molotovs gaacno ger-

manuli winadadebebi, kerZod, saidumlo oqmebi, romlebzec zemoT 

gvqonda saubari.
3
 rogorc gairkva, aRniSnuli SeTavazeba sabWoTa 

mxarisTvis bolomde misaRebi ar iyo da sruteebis sakiTxi mo-

lotovma kvlav bulgareTisTvis garantiebis micemis problemas 

daukavSira.
4
 man xazi gausva im garemoebas, TiTqos sabWoTa kavSi-

ri sruteebiT dainteresebuli iyo mxolod imdenad, ramdenadac 

eSinoda inglisis Tavdasxmisa
5
 ssrk-ze sruteebis gavliT.

6
 ro-

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 561; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 71. aRsaniSnavia, rom sabWoTa CanawerSi hitle-

ris ukanaskneli fraza ar gvxvdeba, rac, Cveni azriT, SemTxveviTi nam-

dvilad ar aris. 
2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 562. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 564-566; ДВП СССР, 1940 – 22 
июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 73-74. 
4
 aRsaniSnavia, rom es nawili germanul dokumentSi didi SemoklebiTaa 

gadmocemuli da molaparakebebis msvleloba praqtikulad mxolod sab-

WoTa CanawerebSi aris dafiqsirebuli (Sdr.: DGFP, 1918-1945. Series D 
(1937-1945), vol. XI, gv. 567-568; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 
1), gv. 74-76). 
5
 Tavis droze Cven CavTvaleT, rom molotovma aq seriozuli diploma-

tiuri Secdoma dauSva, vinaidan inglisis CaTvla ssrk-sTvis safrTxed 

niSnavda did britaneTTan omSi germaniis gamarjvebis eWvqveS dayenebas 

(ix.: Teimuraz papasqiri. v. molotovis viziti berlinSi da bulgareTis 

sakiTxi germania-sabWoTa kavSiris urTierTobebSi 1940w. Semodgomaze. 

_ soxumis universitetis Sromebi, I, humanitarul da socialur-poli-

tikur mecnierebaTa seria. Tbilisi: soxumis universitetis gamomcem-

loba, 2007, gv. 285), rasac acxadebda hitleri (ix.: DGFP, 1918-1945. Series 
D (1937-1945), vol. XI, gv. 543; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2, ч. 1, 
gv. 42), Tumca, rogorc irkveva, sabWoTa diplomatma aq gamoiyena Tavad 

raixskancleris sityvebi, rom `germania samkvdro-sasicocxlo brZolas 

awarmoebda inglisTan~ (ix.: ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2, ч. 1, 
gv. 65). germanul CanawerSi am epizods ver vxvdebiT, magram Sexvedris 

dasasruls moyvanilia molotovis sityvebi, romlebic cxadyofs, rom 

hitlerma namdvilad Tqva es fraza (ix.: DGFP, 1918-1945. Series D (1937-
1945), vol. XI, gv. 569). Sesabamisad, Tu vinmes mxridan iyo daSvebuli am 

sakiTxTan mimarTebaSi Secdoma, es iyo hitleri, da ara molotovi. 
6 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 75. gansxvavebebi ger-

manul da sabWoTa Canawerebs Soris swored am adgilidan iwyeba. germa-
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gorc Cans, ribentropi seriozulad gaaRiziana ssrk-s sagareo 

saqmeTa saxalxo komisris am sityvebma. man Tarjimans Seawyvetina 

molotovis sityvis Targmna da ganacxada, rom germanias surda 

TurqeTis Camocileba inglisisagan, xolo sruteebi germaniisT-

vis meorexarisxovani sakiTxi iyo, maSin rodesac sabWoTa kavSiri-

saTvis is mudmiv problemas warmoadgenda da misi gadawyveta un-

da momxdariyo, pirvel rigSi, swored ssrk-s interesebis gaTva-

liswinebiT, im SemTxvevaSic ki, Tu saWiro iqneboda italiis zo-

gierTi miswrafebis ugulebelyofa.
1
 Tavis mxriv, molotovma ga-

nacxada, rom germaniisTvis sruteebis sakiTxi meorexarisxovani ki 

ara, meaTexarisxovani iyo, italiisTvis ki _ mexuTexarisxovani. 

misi TqmiT, mxolod bulgareTisTvis garantiebis micema uzrun-

velyofda sabWoTa kavSiris usafrTxoebas sruteebis mxridan.
2
 

rogorc Cans, germaniis sagareo saqmeTa ministris moTmine-

bis fiala aq amoiwura da man pirdapir uTxra sabWoTa vizavis, 

rom bulgareTis garantiebis sakiTxis ganxilvisas italiis pozi-

cia aucileblad unda yofiliyo gaTvaliswinebuli, radganac is 

xmelTaSuazRvispira saxelmwifo iyo. aqve man ar gaiziara molo-

tovis SeniSvna imis Sesaxeb, rom italias Savi zRvidan arasdros 

aravin ar damuqrebia. ribentropma ganacxada, rom is ar iyo saz-

Rvao eqsperti, raTa Seefasebina italiis strategiuli mdgoma-

reoba. amitom garantiebis sakiTxi italiasTan aucileblad unda 

SeTanxmebuliyo, iseve rogorc Tavad bulgarelebsac unda gamo-

eTqvaT amis survili. iqve germaniis sagareo saqmeTa ministrma 

sTxova molotovs, ganemarta, Tu rogor uzrunvelyofda bulga-

reTisaTvis micemuli garantiebi ssrk-s usafrTxoebas.
3
  

saubris msvlelobidan gamomdinare, gvrCeba STabeWdileba, 

rom ribentropis es replika moulodneli aRmoCnda molotovis-

Tvis, romelmac faqtobrivad Tavi aarida pasuxs da aRniSna, rom 

sabWoTa mxares surda ubralod germaniis mTavrobis Tvalsazri-

sis gageba bulgareTisTvis sabWoTa garantiebis micemis sakiTx-

Tan dakavSirebiT.
4
 ribentropma kvlavindeburad gaimeora, rom 

germaniis mTavrobas ar SeeZlo poziciis dafiqsireba italiasTan 

                                                                                                                        
nul CanawerSi ar aris dafiqsirebuli molotovis sityvebi konkretu-

lad inglisis mxridan arsebuli safrTxisagan Tavis dasacavi garanti-

ebis Sesaxeb da gamotovebulia mTeli monakveTi saubrisa, rodesac ri-

bentropma gaawyvetina sityva Tarjimans. amitom, Cveni azriT, sabWoTa 

Canaweri aq bevrad ufro sandoa. 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 75. 

2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 75. 

3
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 75-76. 

4
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 76. 
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konsultaciebis gareSe da aqve hkiTxa Tavis kolegas, Tu ras 

fiqrobda is germanul SeTavazebebze.
1
 ssrk-s sagareo saqmeTa sa-

xalxo komisarma kmayofileba gamoTqva montres konvenciis revi-

ziasTan dakavSirebiT italiis poziciaze, Tumca isev ganacxada, 

rom mxolod TurqeTTan molaparakeba ar iyo sakmarisi da saWi-

ro iyo realuri garantiebi. misi TqmiT, es SesaZlebeli iyo mxo-

lod sabWoTa kavSiris mier bulgareTisTvis garantiebis mice-

miT, es ukanaskneli ki, Tavis mxriv, moaxdenda sruteebis garan-

tirebas ssr kavSirisTvis.
2
 aqve man aRniSna, rom, rogorc sabWo-

Ta kavSiri dainteresebuli iyo Tavisi mosazRvre qveynebis, ker-

Zod, rumineTisa da ungreTis bed-iRbliTac. aseve molotovs 

ainteresebda RerZis qveynebis damokidebuleba iugoslaviisa da 

saberZneTisadmi da agreTve Tu rCeboda ZalaSi poloneTTan wina 

wels miRweuli SeTanxmeba.
3
  

Cveni azriT, molaparakebebis am momentSi molotovs aSka-

rad nervebma umtyuna. sxva arafriT ar SeiZleba aixsnas aq saber-

ZneTisa (romelTanac italia ori kvira iyo, rac oms awarmoebda) 

da poloneTis xseneba (es ukanaskneli ukve ar arsebobda da gayo-

fili iyo germaniasa da sabWoTa kavSirs Soris). naTelia, rom 

sabWoTa diplomati imedgacruebuli iyo molaparakebebis msvle-

lobiT da aSkarad ar eloda sruteebis sakiTxSi germanelebisa-

gan aseT winaaRmdegobas. unda iTqvas, rom Sexvedra amiT faq-

tobrivad dasrulda da mxareebma zogadi frazebiT daiwyes saub-

ari, Tumca miwuruls molotovi kidev erTxel miubrunda germa-

nul winadadebebs da aRniSna, rom konkretuli pasuxis gacema 

stalinTan da sxva sabWoTa xelmZRvanelebTan konsultaciis ga-

reSe ar SeeZlo, radganac es axali sakiTxi iyo. amitom is SesaZ-

leblad Tvlida ribentropis winadadebis miRebas, rom aRniSnuli 

problemebis ganxilva gagrZelebuliyo saelCoebis gavliT.
4
 dam-

Svidobebamde ki ssr kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisarma 

garkveulwilad diplomatiuri `Cxvleta~ miayena Tavis vizavis, 

rodesac ganacxada, rom ar nanobda sahaero gangaSs,
5
 radganac 

                                                 
1
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 76. 

2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 76. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 568; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 76-77.  
4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 569; ДВП СССР, 1940 – 22 июня 

1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 78. 
5
 Sexvedra gaimarTa sagareo saqmeTa saministros bombsafarSi, radga-

nac 13 noembers ingliselebma berlinze sahaero Seteva miitanes (ix.: 

DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 562). 
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swored misi wyalobiT Sedga amomwuravi saubari ribentropTan.
1
  

molotovma Tavisi imedgacrueba verc stalinisadmi gagzav-

nil depeSaSi damala. mokled acnoba ra sabWoTa liders molapa-

rakebebis Sinaarsi, man dasZina: `aseTia ZiriTadi Sedegebi. dasak-

vexni araferia, Tumca, yovel SemTxvevaSi, gavarkvie hitleris ax-

landeli guneba-ganwyobileba, romlisTvisac mogviwevs angari-

Sis gaweva~.
2
 ukmayofilebis kidev erTi gamoxatuleba iyo is faq-

tic, rom molotovma Tan wamoiyvana sabWoTa sruluflebiani 

warmomadgeneli aleqsei Skvarcevi, romelic ramdenime dReSi ga-

dayenebul iqna Tanamdebobidan.
3
 

miuxedavad molaparakebebisas gancdili fiaskosi, sabWoTa 

mxares mainc hqonda darCenili erTi martivi gamosavali: uari 

eTqva TurqeTis mimarT teritoriul pretenziebze (ukve aSkaraa, 

rom sruteebis sakiTxi ar iyo mTavari, radganac germanuli proeq-

ti faqtobrivad akmayofilebda sabWoTa mxaris yvela moTxovnas 

am mimarTulebiT) da gadaedo am sakiTxis gadawyveta ufro xel-

sayreli momentisTvis. amas cxadyofs hitleris 1940 wlis 20 no-

embris saubari ungreTis premier ministr graf pal telekisTan.  

am Sexvedrisas, romelic ungreTis `sammxriv paqtTan~ Seer-

Tebis aRsaniSnavad moewyo, raixskanclerma pirdapir ganacxada, 

rom miuxedavad ssr kavSirTan arsebuli xelSekrulebebisa, is 

mxolod samxedro Zalas ganixilavda arsebuli situaciis ucvle-

lobis garantiad. amave dros, is fiqrobda, rom Tu sabWoTa mxare 

realisturad miudgeboda sakiTxs, SeiZleboda mieRo germanele-

bis winadadeba da Tavisi yuradReba mieqcia samxreT aziisaTvis.
4
 

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 570. es replika ar aris da-

fiqsirebuli sabWoTa CanawerSi, Tumca aSkaraa, rom is namdvilad iT-

qva. ufro metic, v. bereJkovi molotovs miawers Semdeg frazas: `Tu 

inglisi damarcxebulia, maSin ratom vzivarT am bombsafarSi? da visi 

bombebi ecema imdenad axlos, rom maTi afeTqebis xma aqac ki ismis?~ 

(ix.: В. М. Бережков. Страницы дипломатической истории, gv. 31). es calsaxad 

mcdari informaciaa. rasakvirvelia, aseT aradiplomatiur gancxadebas 

molotovi ar gaakeTebda. SesaZloa, moskovSi dabrunebis Semdeg man es 

sityvebi marTlac Tqva viwro wreSi, magram daujerebelia, rom aseTi 

Tavxedoba mas ribentropTan Sexvedris dros gamoeCina. 
2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 81. 

3
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 630. rogorc Cans, a. Skvar-

cevs sabWoTa xelmZRvanelobisaTvis hitleris guneba-ganwyobilebebze 

arazusti informaciis miwodeba dabralda _ T.p. 
4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 633, 634. hitleri aucileb-

lad Tvlida am mimarTulebiT nebismieri nabijis gadadgmas, rasac ad-

asturebs misi 20 noembris werili musolinisadmi (ix.: DGFP, 1918-1945. 
Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 641). igive daadastura man 22 noembers ru-
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am Sexvedram Cveni yuradReba kidev erTi ramis gamo miipyro. bul-

gareTisTvis sabWoTa garantiebis sakiTxze saubrisas, hitlerma 

xazi gausva, rom aq germanias gaaCnda mniSvnelovani interesi, ker-

Zod, rumineTidan navTobis miRebis uzrunvelyofa.
1
 rogorc es 

dokumenti cxadyofs, Tavis droze Cvens mier gamoTqmuli varau-

di, rom bulgareTis garantiebis sakiTxi, pirvel rigSi, swored 

rumineTis gamo ar awyobda hitlers, savsebiT swori gamodga.
2
 

miuxedavad amisa, rogorc movlenebis ganviTarebam cxadyo, 

stalini sulac ar apirebda ukandaxevas. man gadawyvita, bulga-

reTi pirdapir CaerTo saqmeSi da dahpireboda mas srul mxarda-

Weras TurqeTis winaaRmdeg operaciis mowyobaSi. 19 noembers mo-

lotovi Sexvda bulgareTis elCs sabWoTa kavSirSi ivan stamenovs 

da SesTavaza sabWoTa garantiebi. garda amisa, is dainteresda, xom 

ar hqonda bulgareTs aseTi garantiebi ukve miRebuli italiisgan, 

vinaidan berlinSi gamarTuli molaparakebebisas mas uTxres, rom 

bulgareTis sakiTxze saWiro iyo konsultaciebis gamarTva ital-

iasTan. molotovi bulgarelebs agreTve dahpirda yvelanair dax-

marebas, rogorc fuliT, ise saqonliT.
3
 ufro metic, man bulga-

relebs SesTavaza daxmareba Tavisi erovnuli miswrafebebis Ses-

rulebaSi TurqeTis, iugoslaviisa da saberZneTis mimarT.
4
 

hitlers praqtikulad sruli informacia hqonda sabWoTa aq-

tivobebis Sesaxeb.
5
 ufro metic, is bolomde mixvda, Tu ras api-

rebda stalini. 23 noembers germaniaSi bulgareTis elC pervan 

draganovTan Sexvedrisas hitlerma aRniSna, rom sabWoTa kavSiri 

ver bedavda TurqeTze pirdapiri Setevis mitanas da amisTvis 

aqezebda bulgareTs. miuxedavad amisa, am periodSic ki raixskan-

cleri ar kargavda imeds, rom stalini mixvdeboda Tavisi mis-

wrafebebis SeuZleblobas da daTanxmdeboda mimarTulebis Sec-

vlas,
6
 magram es ase ar moxda. 25 noembers sabWoTa mxarem bulga-

reTis xelisuflebas oficialurad acnoba Tavisi mzadyofnis Se-

saxeb, mxari daeWira bulgareTis pretenziebisaTvis dasavleT 

                                                                                                                        
mineTis premier ministr ion antoneskusTan saubarSi (ix.: DGFP, 1918-
1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 667, 668). 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 633-634. 

2
 Teimuraz papasqiri. v. molotovis viziti berlinSi da bulgareTis sa-

kiTxi germania-sabWoTa kavSiris urTierTobebSi.., gv. 288. 
3
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 110. 

4
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 673. rusul dokumentSi es 

fraza ar gvxvdeba, magram Semdgomi movlenebi cxadyofs, rom am Sem-

TxvevaSi Canaweri aSkarad redaqtirebulia. 
5
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 647, 653-654. 

6
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 675. 
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Trakiaze
1
 da daxmareboda mas TurqeTis Tavdasxmis SemTxvevaSi, 

Tu bulgareTis xelisufleba daexmareboda ssr kavSirs Sav zR-

vasa da sruteebSi misi interesebisaTvis safrTxis Seqmnis Sem-

TxvevaSi.
2
 imave dRes moskovSi molotovma Sulenburgs gadasca 

Tavisi moTxovnebi, romelTa dakmayofilebis SemTxvevaSi sabWo-

Ta kavSiri mzad iyo, SeerTeboda `sammxriv paqts~.  

sul wamoyenebul iqna oTxi moTxovna:  

1. germanias unda gamoeyvana yvela Tavisi SenaerTi fineTi-

dan, romelic, 1939 wels miRweuli SeTanxmebebiT, sabWo-

Ta interesebis sferoSi Sedioda;
3
  

2. sabWoTa kavSiris usafrTxoeba sruteebSi unda ganmtki-

cebuliyo ssrk-bulgareTis paqtiT da unda Seqmniliyo 

baza sabWoTa qveiTi da sazRvao ZalebisaTvis bosforisa 

da dardanelis misadgomebTan;  

3. baTumisa da baqos samxreTiT mdebare teritoriebi spar-

seTis yuremde unda gamocxadebuliyo sabWoTa interese-

bis sferod;  

4. iaponias uari unda eTqva navTobisa da qvanaxSiris konce-

siebze CrdiloeT saxalinSi.  

garda amisa, damatebis saxiT dazustebuli iyo, rom Tu Tur-

qeTi SeuerTdeboda oTxi saxelmwifos xelSekrulebas,
4
 germania, 

italia da ssr kavSiri mas miscemdnen teritoriuli mTlianobis 

garantiebs. amave dros, unda dadebuliyo kidev erTi saidumlo 

oqmi am sami qveynis monawileobiT, romlis Tanaxmadac bulgareTi 

unda Sesuliyo sabWoTa kavSiris SavizRvispira sazRvrebis usaf-

rTxoebis zonaSi da gaformebuliyo paqti ssr kavSirsa da bul-

gareTs Soris, romelsac aranairad ar unda Seelaxa bulgareTis 

suvereniteti, damoukidebloba da misi Sidapolitikuri wyoba.
5
 

rogorc Cans, stalini darwmunebuli iyo, rom bulgarelebi 

                                                 
1
 dasavleT Trakiis didi nawili 1920 wlidan saberZneTis Semadgenloba-

Si Sedioda, edirnes (adrianopolis) zona ki TurqeTs ekuTvnoda _ T.p. 
2
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 110. sabWoTa winadadebe-

bi srulad aris moyvanili germanuli dokumentebis krebulSi (ix.: DGFP, 
1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 772-773). 
3
 molotovis vizitis dros fineTis sakiTxTan dakavSirebul molaparake-

bebze ix.: Teimuraz papasqiri. fineTis sakiTxi germania-sabWoTa kavSiris 

urTierTobebSi 1940w. noemberSi. _ soxumis universitetis Sromebi, V, 

humanitarul da socialur-politikur mecnierebaTa seria. Tbilisi: so-

xumis saxelmwifo universitetis gamomcemloba, 2008, gv. 631-645. 
4
 `sammxrivi paqti~ sabWoTa kavSiris SeerTebis SemTxvevaSi unda gadake-

Tebuliyo `oTxmxriv paqtad~ _ T.p. 
5
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 137; DGFP, 1918-1945. 

Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 714-715. 
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mxars dauWerdnen mis winadadebebs, radganac 25 noembers is, mo-

lotovsa da vladimer dekanozovTan erTad,
1
 esaubra georgi di-

mitrovs. sabWoTa liderma gaacno mas sabWoTa winadadebebi, rom-

lebic im dRes iqna wardgenili bulgareTis xelisuflebisadmi, 

maT Soris sabWoTa kavSiris mzadyofna, mxari daeWira bulgareTis 

teritoriuli pretenziebisaTvis saberZneTisa da TurqeTisadmi.
2
 

amaze metyvelebs stalinis sityvebic, romliTac man Seafasa Tur-

qeTi: `ra aris TurqeTi? iq aris ori milioni qarTveli, milion-

naxevari somexi, milioni qurTi da a.S. Turqebi sul raRac eqvsi 

Tu Svidi milioni arian~. am `eqvs Tu Svid milion Turqs~ is `azi-

aSi gandevnas upirebda~.
3
 aqve is xazs usvamda, rom saWiro iyo am 

winadadebebis bulgarelebis farTo wreebisTvis gacnoba da miiC-

nevda, rom inglisi sulac ar iyo damarcxebuli.
4
 am Sexvedris 

Semdeg dimitrovma saswrafod gaagzavna depeSa sofiaSi da bulga-

rel komunistebs mouwoda, maqsimaluri mobilizeba moexdinaT 

sabWoTa winadadebebis gavrcelebisa da popularizebaSi.
5
 

stalinis varaudebi mcdari aRmoCnda. 30 noembers bulgare-

Tis sagareo saqmeTa ministrma ivan popovma amcno ssrk-s elCs 

bulgareTSi aleqsandr lavriSCevs, rom bulgareTi neitralite-

tis SenarCunebas apirebda. garda amisa, bulgarelebs surdaT 

TavianTi teritoriebis mSvidobiani gziT dabruneba, rac gamo-

ricxavda konfliqts TurqeTTan. i. popovi xazs usvamda im gare-

moebasac, rom bulgareTis xelisufleba ganixilavda `sammxriv 

paqtTan~ mierTebis sakiTxs da aseT viTarebaSi kidev erTi paqtis 

xelmoweraze molaparakebebis warmoeba gamoiwvevda megobrulad 

ganwyobili saxelmwifos (igulisxmeba germania _ T.p.) daeWvebas.
6
 

sabWoTa mxarem mainc ar aRiara marcxi da kidev erTxel scada 

bulgareTis mTavrobis momxroba,
7
 magram es mcdelobac uSedego 

aRmoCnda.
8
 rac Seexeba germanelebis reaqcias sabWoTa winadade-

                                                 
1
 ssr kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisris moadgile da imavdro-

ulad (26 noembridan) ssrk-s elCi germaniaSi _ T.p. 
2
 The Diary of Georgi Dimitrov, 1933-1949, gv. 136. 

3
 The Diary of Georgi Dimitrov, 1933-1949, gv. 137. 

4
 The Diary of Georgi Dimitrov, 1933-1949, gv. 137. 

5
 The Diary of Georgi Dimitrov, 1933-1949, gv. 137-13. rogorc Cans, swored am 

depeSis Sedegi iyo bulgareTSi saswrafod dabeWdili pamfletebi, rom-

lebic gavrcelda mosaxleobaSi, raSic bulgareTis xelisuflebam sab-

WoTa saelCos warmomadgenlebze miitana eWvi (ix.: DGFP, 1918-1945. Series 
D (1937-1945), vol. XI, gv. 726). 
6
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 159-160. 

7
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 806-807. 

8
 ДВП СССР, 1940 – 22 июня 1941, т. XXIII, кн. 2 (ч. 1), gv. 211. 
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bebze, oficialurad aranairi pasuxi ar yofila. kulisebs miRma 

ki germanelebma seriozulad Seuwyves xeli TurqeTsa da bulga-

reTs Soris megobrobisa da Tavdausxmelobis deklaraciis xel-

moweras 1941 wlis 17 Tebervals.
1
 garda amisa, 1941 wlis 1 marts 

bulgareTi SeuerTda `sammxriv paqts~, ris sanacvlodac man mii-

Ro gasasvleli egeosis zRvaze.
2
 

saboloo jamSi, SeiZleba iTqvas, rom stalinis pozicia Tur-

qeTTan mimarTebaSi faqtobrivad gadamwyveti gamodga sabWoTa kav-
Sirsa da germanias Soris aliansis dasrulebaSi. Tamamad SeiZleba 

iTqvas, rom berlinSi warmodgenil germanul winadadebebze sab-

WoTa mxaris Tanxmobis SemTxvevaSi hitleri ise calsaxad ar ga-

dawyvetda ssr kavSiris winaaRmdeg operacias. faqtia, rom swo-

red berlinis molaparakebebis faqtobrivi CaSlis Semdgom erTi 

Tvis Tavze man xeli moawera ssrk-ze Tavdasxmis gegmas da amaSi 

didi roli iTamaSa swored TurqeTis sakiTxma. ase rom, stalinis 

teritoriuli pretenziebi TurqeTisadmi 1940 wels, romelic 

praqtikulad dadasturebulia Cvens mier moyvanili dokumente-

biT, gaxda sabolood germaniasa da sabWoTa kavSirs Soris omis 

dawyebis erT-erTi mTavari damaCqarebeli faqtori. 

  

                                                 
1
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945), vol. XI, gv. 1203-1204. 

2
 DGFP, 1918-1945. Series D (1937-1945). Vol. XII. The War Years: February 1 – June 22, 

1941. Washington: United States Government Printing Office, 1962, gv. 203. 
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TEIMURAZ PAPASKIRI 
 

THE TURKISH QUESTION IN THE SOVIET-GERMAN  
RELATIONS IN 1940 

 
The paper, on the basis of numerous documental sources and critical 

analysis of the existing literature, deals with the Soviet territorial claims 
towards Turkey in 1940. The Turkish issue always had an important place in 
the Soviet foreign policy during the Second World War but it became especially 
significant after the fall of France in June 1940. The publication of the German 
Fifth and Sixth White Books presented the much-needed pretext for bringing 
forward the issue. Although we still have no direct proof of the Soviet claims 
towards Turkey during the summer of 1940, there are numerous sources, 
which show that the Soviets had an intention to take the Turkish Straits under 
their control. There are also some indications that they presented claims 
regarding two bordering provinces of Kars and Ardahan, but the Turks 
answered with mobilization both at the border and in the Straits. 

The first documental source, which clearly proves the Soviet territorial 
claims towards Turkey, is the instruction sheet given to Vyacheslav Molotov, 
the Soviet foreign minister, before his visit to Berlin in November 1940. 
According to the Soviet leader Joseph Stalin, the “fate of Turkey could not be 
decided without the Soviet Union, which had serious interests” there. Even 
more undisguised was Stalin’s second directive, which was given to Molotov on 
November 13, before the second day of the talks with the German leadership. 
Molotov was ordered to “open the cards” if “the Germans proposed the 
division of Turkey.” But the Soviet government had misunderstood the German 
readiness to the concessions. Adolf Hitler figured out the that the Soviet 
proposal regarding the guarantees to Bulgaria and the bases at the Straits was 
directed not only towards Turkey, but against Romania too. He tried to direct 
the Soviet interests towards the Indian Ocean, but failed. Even after the 
deadlock in the talks with the Germans, the Soviet leadership tried to achieve 
their goals. They directly contacted the Bulgarian government and tried to 
persuade them to launch hostilities against the Turks. The Soviets were ready 
to help the Bulgarians with everything they needed for this enterprise, but 
they misunderstood the Bulgarian intentions too. As a result, the Soviet 
proposals were declined by the Bulgarian government. At the same time, 
Hitler, who became ascertained that Stalin’s intentions towards the Straits and 
Bulgaria were actually pointed against Germany and signed the “Barbarossa 
Plan.” Therefore, it can be said that the Soviet territorial claims towards Turkey 
speeded up the future conflict between former allies. 

23. saistorio Ziebani 
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ТЕЙМУРАЗ ПАПАСКИРИ 
 

ТУРЕЦКИЙ ВОПРОС В СОВЕТСКО-НЕМЕЦКИХ  
ОТНОШЕНИЯХ В 1940 ГОДУ 

 
В статье, на основе многочисленных документальных источников, а 

также критического осмысления сужествующей литературы, рассмотрен 
вопрос территориальных претензий Советского Союза в отношении Тур-
ции. Турецкий вопрос всегда занимал важное место в советской внешней 
политике, но особенное значение он приобрёл после капитуляции Фран-
ции в июне 1940 года. Публикация 5-й и 6-й «Белых книг» германского ми-
нистерства иностранных дел представила советскому правительству нуж-
ный предлог для постановки своих требований. Несмотря на то, что на 
данный момент не обнаружено прямого документального подтверждения 
тому, что советская сторона предъявила территориальные претензии Тур-
ции летом 1940 года, существуют многочисленные источники, доказываю-
щие, что советская сторона намеревалась взять Проливы под свой конт-
роль. Есть также сведения о советских претензиях относительно Карсской 
и Ардаганских областей, на что турецкая сторона ответила мобилизацией 
как в приграничных областях, так и в районе Проливов. 

Первым документальным подтверждением советских притязаний на 
территорию Турции можно считать директиву, которая была дана В. Мо-
лотову перед его визитом в Берлин в ноябре 1940 г. Согласно инструкции 
лидера СССР И. Сталина, «Вопрос о Турции и ее судьбах не может быть ре-
шен без нашего участия, так как у нас есть серьезные интересы в Турции». 
Еще более откровенной была вторая директива Сталина, данная 13 ноября, 
перед очередным раундом переговоров с немецким руководством. Моло-
тову было предписано: «Если немцы предложат раздел Турции… открыть… 
карты в духе директивы». Как выяснилось, советская сторона неправильно 
поняла позиции немецкого руководства. Адольф Гитлер догадался, что со-
ветское предложение о гарантиях Болгарии и базах в районе Проливов 
было направлено не только против Турции, но и против Румынии. Он поста-
рался направить экспансию советской стороны в сторону Индийского оке-
ана, но не смог добиться желаемого. В свою очередь, советское руководс-
тво, даже после провала переговоров с немцами, попыталось осуществить 
свои намерения, в этот раз, при помощи Болгарии, однако болгарское руко-
водство отказалось открыто выступить против Турции. В то же время, Гит-
лер, который удостоверился, что Сталин продолжал свои попытки взять под 
контроль Проливы и Болгарию, подписал план «Операции Барбаросса». Та-
ким образом, можно сказать, что советские территориальные претензии к 
Турции ускорили возникновение конфликта между бывшими союзниками. 
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aleqsandr maslovi 

 
generali pavle abramiZe.  
biografiuli Canawerebi  

 

general pavle ivlianes Ze abramiZis saxeli iSviaTad gv-

xvdeba istoriul gamokvlevebSi, risi ZiriTadi mizezi gaxda misi 

datyveveba germanelebis mier meore msoflio omis dros. vinaid-

an tyveebis problema, politikur-ideologiuri mizezebis gamo, 

sabWoTa kavSirSi samecniero literaturaSi praqtikulad ar yo-

fila Seswavlili, gen. p. abramiZec praqtikulad miviwyebul iqna. 

postsabWoTa periodSi, Sesabamisi saarqivo fondebis gasa-

jaroebis Semdgom, Cven Sesabamisi samuSao CavatareT da gamovaq-

veyneT p. abramiZis biografiis fragmentebi aSS-Si, did brita-

neTsa da CexeTSi, Sesabamisad, inglisur da Cexur enebze.
1
 aRniS-

nuli gamokvleviT, romelSic gamoyenebulia adre gamouqveynebe-

li saarqivo dokumentebi, Cven vecdebiT, ufro dawvrilebiT ga-

vaSuqoT am adamianis bed-iRbali. 

pavle ivlianes Ze abramiZe daibada 1910 wels quTaisis ol-

qis sof. vanSi.
2
 1926 wels daasrula samxedro qveiTTa saswavle-

beli, 1927 wlidan gawevrianda komunisturi partiis rigebSi. iyo 

sabWoTa kavSir-fineTis omis monawile 1939-1940 wlebSi. 1939 

wlidan, mas Semdeg, rac mas mieniWa brigadis meTauris samxedro 

wodeba, ganekuTvneboda umaRles sameTauro Semadgenlobas. 1940 

wlis 4 ivnisidan mieniWa general-maioris wodeba. iyo wiTeli 

droSis ordenis samgzis (1940, 1946, 1953) kavaleri.
3
  

                                                 
1
 Alexander A. Maslov. Captured Soviet Generals: The Fate of Soviet Generals Cap-

tured in Combat 1941-45. London–Portland, OR: Frank Cass & Co, 2001, gv. 11, 29, 
49, 52-54, 87, 95-96, 99, 106, 119, 131, 133, 140, 202, 224, 302, 307; Alexander 
A. Maslov. Forgiven by Stalin – Soviet generals who returned from German prisons in 
1941-45 and who were rehabilitated. – Journal of Slavic Military Studies, #2, 1999, gv. 
176-177; Alexander A. Maslov. Zajati Sovětšti generalove. Praha: BB/art s.r.o., 2004, 
gv. 27, 44, 66, 69-71, 104, 112, 113, 123, 138, 151, 158, 222. 
2
 Главное Управление Кадров и Военного Образования Министерства Обороны 
Российской Федерации, Четвёртое Управление, Учётно-послужная карта генерал-
майора Абрамидзе П. И. 
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 Главное Управление Кадров и Военного Образования Министерства Обороны 
Российской Федерации, Четвёртое Управление, Учётно-послужная карта генерал-
майора Абрамидзе П. И. 



356 

1940 wlis agvistoSi p. abramiZe saTaveSi Cauyenes 72-e 

msrolelTa divizias, romelic ukrainis dasavleT sazRvris 

erT-erT monakveTs icavda. imasTan dakavSirebiT, rom aRniSnuli 

SenaerTis gamoyeneba igegmeboda karpatis mTebSi SesaZlo sabr-

Zolo moqmedebebSi, 1941 wlis dasawyisSi divizia gadakeTda sam-

To msrolel diviziad, rasac mohyva piradi Semadgenlobisa da 

SeiaraRebis Sesabamisi zrda. 

im droisaTvis diviziaSi saerTo mdgomareoba arcTu saxar-

bielo iyo, risi damadasturebeli sabuTebic sakmaod bevria. ase, 

93-e sasazRvro qvedanayofis ufrosis movaleobebis droebiTi 

Semsrulebeli maiori celikovi atyobinebda gen. abramiZes da 

ukrainis ssr-s Sinagan saqmeTa saxalxo komisariatis sasazRvro 

Zalebis ufross, general-maior v. xomenkos, rom 1941w. 7 ian-

vars, sof. monastirJecSi, sazRvridan 500-600 metrSi dakavebul 

iqna 72-e diviziis 133-e polkis 1-li batalionis me-3 aseulis wi-

Telarmieli. iyo ra Zlieri alkoholuri zemoqmedebis qveS, man 

aRniSnuli soflis erT-erTi macxovreblis saxlSi atexa deboSi 

da Caamtvria fanjrebi. adgilze misuli asmeTauri aseve nasvami 

aRmoCnda. dokumentSi aRniSnulia: `sasazRvro soflebis mosax-

leTa Soris, sadac ganTavsebulia wiTeli armiis nawilebi, arse-

bobs arajansaRi ganwyobilebebi da saubrebi samxedro mosamsaxu-

reTa saqcielis gamo~.
1
 

4 Tvis manZilze (1940 w. dekembridan 1941 w. martis CaTv-

liT) SenaerTis nawilebSi dafiqsirda dezertirobis 16 da nawi-

lis TviTneburad datovebis 40 SemTxveva. aRniSnul faqtebs 

zrdis tendencia gaaCndaT. 1941 w. 2 maiss p. abramiZisa da divizi-

is Stabis meTaur p. Cernousis mier xelmowerili brZanebis Tanax-

mad, 1941 wlis pirvel kvartalSi, wina wlis bolo kvartalTan 

SedarebiT, SeimCneoda msgavsi sagangebo SemTxvevebis zrda. ker-

Zod, 133-e msrolelTa polkSi TviTneburad datovebis 9 faqtiT 

meti dafiqsirda. `mTavar borotebas, _ aRniSnuli iyo dokument-

Si, _ warmoadgens simTvrale, romlis gamoc aris Cadenili dezer-

tirobisa da nawilis TviTneburad datovebis SemTxvevebis 50%~.
2
 

1940 wlis noembridan 1941 wlis 20 martamde 187-e msro-

lelTa polkSi 80 meTauri an politmuSaki imyofeboda hauptvax-

tSi saerTo jamSi 380 dRis ganmavlobaSi. am periodSi maT jamu-

rad 4815 maneTi daeqviTaT. 

1941 wlis martSi SenaerTSi 750 disciplinaruli gadacdoma 

                                                 
1
 Центральный Архив Министерства Обороны Российской Федерации (Semdgom-

Si ЦАМО РФ), ф. 1207-А, оп. 1, д. 1, л. 24. 
2
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 2, д. 2, л. 184. 
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dafiqsirda, romelTa Soris komunisturi (bolSevikuri) partiis 

wevrebma Caidines 29, komkavSirlebma _ 270, upartioebma _ 451; 

saSualo rgolis meTaurebze modioda gadacdomis 73 faqti, da-

bali rgolis meTaurebze _ 92, rigiT jariskacebze _ 585. 

1941 wlis dasawyisis erT-erT dokumenti cxadyofs, Tu ro-

gori damokidebuleba iyo sxvadasxva eris jariskacebs Soris. ri-

giTebis 30% meti iyvnen uzbekebi, yazaxebi, somxebi da araslavu-

ri warmoSobis sxva erovnebis warmomadgenlebi. `diviziis Senaer-

TebSi arsebobs Sexeduleba, rom ararus wiTelarmielebTan er-

Tad arafris gakeTeba ar aris SesaZlebeli, maTTan erTad omis 

warmoeba ar SeiZleba~.
1
 

xelmZRvanelobis mier me-8 msroleli korpusis brZolisu-

narianobis Semowmebis Semdeg, 1941w. 18 ianvars gamocemul iqna 

aRniSnuli SenaerTis sardalma, general-maiorma m. snegovma ga-

mosca brZaneba. dokumentis Tanaxmad, `yoveldRiur sabrZolo 

mzadebaSi meomrebisa da sameTauro Semadgenlobis CarTuloba 

arasrulia, didia xalxis gadineba sasoflo-sameurneo samuSao-

ebze. Zalze dabalia meTaurTa momzadebisa da saStabo saqmianob-

is, ase Stabis meTaurebis momzadebis done. Stabis meTaurebma 

cudad ician funqcionaluri valdebulebebi~.
2
 

politikuri momzadebis erT-erTi Semowmebis (1941w. dasaw-

yisi) Sedegad gamovlinda, rom 7176 sabWoTa jariskacisa da daba-

li rangebis meTaurebidan `friadze~ swavlobda 1812, `kargze~ _ 

2474, saSualo codna gamoamJRavna 2699-ma adamianma, xolo cudi 

_ 191-ma. 

metad sayuradReboa p. abramiZisa da p. Cernousis mier 

1941w. 7 aprils xelmowerili brZaneba #0118, romelic gamoce-

mul iqna nawilebis morigi inspeqciis Semdeg. masSi naTqvami iyo: 

`fizikur momzadebaSi sruli uZlureba gamoamJRavnes rogorc 

msrolelma, ise saartilerio polkebma da es Sedegebi aSkarad 

dauSvebelia. xiStebiT brZolasa da xelyumbarebis tyorcnaSi 

verc erTi nawili, ubralo SenaerTic ki ver Sevida SefasebaSi. 

sameTauro Semadgenloba saerTod ar flobs sasrol iaraRs... ar 

warmoadgens magaliTs sacecxle momzadebaSi da Tavisi xelqveiT-

ebisTvis realuri codnis gadacema ar SeuZlia~.
3
 1941w. 28 ap-

rils ki amave sardlebis mier gamocemul brZanebaSi aRniSnuli 

iyo, rom cxenebis mdgomareoba Zalian mZime iyo.
4
 

                                                 
1
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 1, д. 1, л. 434. 

2
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 1, д. 1, л. 435. 

3
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 2, д. 2, л. 153. 

4
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 2, д. 2, л. 162. 
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sainteresoa agreTve momaval mowinaaRmdegesTan da SesaZ-

lo saomar moqmedebebTan dakavSirebuli zogierTi momenti. ase, 

magaliTad, diviziis meTauris 1941w. 17 aprilis brZanebiT ger-

manuli TviTmfrinavebisa da sxva safreni saSualebebis mier sa-

xelmwifo sazRvris darRvevis SemTxvevaSi sahaero Tavdacvis sa-

Sualebebi srul sabrZolo mzadyofnaSi unda moyvaniliyo, Tum-

ca cecxlis gaxsna ikrZaleboda.
1
 

imave periodSi (1941w. aprili) SenaerTis dazverviTi bata-

lionis sameTauro Semadgenlobam Semdegi xasiaTis gankargulebe-

bi miiRo: damuSavdes Temebi `qveiTi batalionis SeteviTi brZola 

germanuli polkis winaaRmdeg~ da `qveiTi batalionis Tavdacvi-

Ti brZola germanuli polkis winaaRmdeg~.
2
 

ramdenad iyo pasuxismgebeli gen. p. abramiZe diviziis, 

brZolisunarianobis aseTi dabali donis gamo, miT ufro, rom 

misi SenaerTi, iseve rogorc yvela samTo msroleli divizia, 

sabWoTa jarebis elitur nawilebs ekuTvnoda? Cveni azriT, misi 

brali aq minimaluri iyo. risi Secvla SeeZlo mas kardinalurad 

10 Tvis ganmavlobaSi disciplinis TvalsazrisiT, rodesac, sab-

WoTa realobidan gamomdinare, mas miewodeboda dabali xarisxis 

mqone, cudad aRzrdili da naklebad ganaTlebuli e.w. `adamianu-

ri masa~? rasakvirvelia, mocemuli dro namdvilad ar iyo sakma-

risi aseTi rTuli amocanebis gadasaWrelad. 

SeeZlo Tu ara diviziis meTaurs gaeuqmebina zemdgomi sar-

dlobis brZaneba da mieca ufleba mis xelqveiT myofi sahaero 

Tavdacvis ZalebisaTvis, gaexsnaT cecxli sazRvris damrRvevTa 

winaaRmdeg? es kiTxva ufro ritorikul xasiaTs atarebs. 

zemoCamoTvlilma garemoebebma, sxva mizezebTan erTad, ga-

napiroba katastrofa, romelic ganicada diviziam samxreT fron-

tis umanis TavdacviTi operaciis dros 1941 wlis agvistoSi. 

sabrZolo moqmedebebi dasrulda germanelebis mier general-mai-

or p. ponedelinis operatiuli dajgufebis (me-6 da me-12 armie-

bi). tyved Cavarda 100 aTasamde jariskaci, maT Soris, 11 genera-

li: p. abramiZe, n. kirilovi, i. kornilovi, i. muziCenko, s. ogur-

covi, p. ponedelini, v. proxorovi, n. proSkini, m. snegovi, s. tka-

Cenko, i. tonkonogovi.  

tyveobaSi yofnis periodSi p. abramiZe samxedro tyveebis 

sam banakSi iyo gamwesebuli: zamostie (poloneTis teritoriaze), 

oficerTa specializirebuli banaki Oflag-XIII D hamelburgSi (ni-

urnbergis maxloblad), cixe-simagre vaisenburgSi (bavaria). 1945 

                                                 
1
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 1, д. 1, л. 506. 

2
 ЦАМО РФ, ф. 1207-А, оп. 1, д. 1, л. 174. 
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wlis aprilSi is aSS-s jarebma gaaTavisufles da gadaagzavnes 

sabWoTa misiaSi repatriaciis sakiTxebSi, romelic parizSi mde-

bareobda.
1
 imave wlis maisidan is imyofeboda moskovSi, sadac ga-

dioda specialur saxelmwifo Semowmebas Sinagan saqmeTa saxalxo 

komisariatis organoebSi. gansakuTrebiT mowmdeboda datyvevebis 

garemoebebi da is, Tu rogor iqceoda gen. abramiZe tyveobaSi. 

muSaobis Sedegad, speckomisiam misi makomprometirebeli faqte-

bis dadgena ver SeZlo: tyved is Cavarda mtris mier alyaSi moq-

cevis Sedegad, mas Semdeg rac amowurul iqna brZolis warmoebis 

yvela saSualeba; tyveobaSi iqceoda Rirseulad da germaneleb-

Tan ar uTanamSromlia. 

specsamsaxurebis daskvnis safuZvelze, 1945 wlis dekember-

Si SeiaraRebuli Zalebis xelmZRvanelobam miiRo gadawyvetileba 

gen. p. abramiZis sabWoTa armiaSi aRdgenis Sesaxeb da gaamwesa is 

Tavdacvis saxalxo komisariatis kadrebis mTavari ganyofilebis 

daqvemdebarebaSi.
2
 

amis Semdeg gen. abramiZe, SeiaraRebul ZalebSi didi xniT 

aryofnisa da meore msoflio omis Sedegad miRebuli samxedro 

gamocdilebisa da samxedro xelovnebis siaxleebis dauflebis 

mizniT, Caricxul iqna umaRles samxedro akademiasTan arsebuli 

diviziis meTaurTa gadamzadebis kursebze, sadac is swavlobda 

1946 wlis martidan 1947 wlis ianvramde. 

1947-1949 wlebSi p. abramiZes ekava Tbilisis fizkulturis 

institutis, saqarTvelos soflis meurneobis institutis, Tbi-

lisis saxelmwifo universitetebis samxedro kaTedrebis ufro-

sis Tanamdebebobi.
3
 rogorc vxedavT, is gamwesebul iqna misi 

rangisTvis SedarebiT Seuferebel, meorexarisxovan Tanamdebo-

bebze, rac imaze metyvelebs, rom xelisuflebas kvlavindeburad 

gaaCnda garkveuli undobloba tyveobaSi namyofi generlisadmi. 

                                                 
1
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xorovi, n. troSkini, s. tkaCenko tyveobaSi daiRupnen. s. ogurcovi 

tyveobidan gaiqca, SeuerTda sabWoTa partizanebs da erT-erT brZola-

Si daiRupa. n. kirilovi da p. ponedelini sabWoTa kavSirSi dabrunebis 

Semdeg daadanaSaules samSoblos RalatSi da daxvrites (isini Semdgom  

reabilitirebul iqnen). i. kornilovi, i. muziCenko, m. snegovi da i. 

tonkonogovi aRdgenil iqnen sabWoTa SeiaraRebuli Zalebis rigebSi. 
3
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amave dros, aRsaniSnavia, rom wiTeli droSis ori ordeni man mii-

Ro ukve tyveobidan ganTavisuflebis Semdeg (1946 da 1953 wleb-

Si), rac kidev erTxel metyvelebs mTavrobis garkveulwilad wi-

naaRmdegobriv damokidebulebaze tyveobaSi namyofi oficrebis 

mimarT. 1956 wels, savaldebulo samxedro samsaxuris vadis gas-

vlis gamo, gavida TadarigSi samxedro formis tarebis uflebiT. 

tyveobaSi yofnis periodi _ 3 weliwadi da 8 Tve _ CaeTvala sa-

erTo staJSi.
1
  

p. abramiZe gardaicvala TbilisSi 1989 wels.
2
 Tavisufle-

bismoyvare xalxis mexsierebaSi is yovelTvis darCeba mamac ja-

riskacad, romelsac ar SeubRalavs Tavisi Rirseba arc brZolis 

velze da arc germanelebis tyveobaSi. 
  

                                                 
1
 Главное Управление Кадров и Военного Образования Министерства Обороны 
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 Cvens xelT arsebuli, ara saboloo, Tumca samecniero mimoqcevaSi ar-

sebulTa Soris yvelaze sruli monacemebiT, mowinaaRmdegis (germane-

lebis da finelebis) tyveobaSi 1941-dan 1945 wlamde imyofeboda 82 sab-

WoTa generali (am siaSi ar Sedian umaRles oficerTa rangSi Semavali 

is pirebi, romelTac gaaCndaT 1935 wels SemoRebuli samxedro wodebe-

bi _ brigadis meTauri, brigadis komisari, diviziis meTauri da a.S.). 

maTgan ukanaskneli gardaicvala swored p. abramiZe (p. sisoevi gardaic-

vala 1981 wels, i. aleqseevi, i. tonkonogovi da p. cirulnikovi _ 1985 

wels, m. borisovi _ 1987 wels). 
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ALEXANDER MASLOV 
 

GENERAL PAVLE ABRAMIDZE. 
BIOGRAPHICAL SKETCHES 

 
The name of major general Pavle Abramidze is rarely mentioned in the 

historical researches, which is caused by the fact that he was captured by the 
Germans during the Second World War. Since the Soviet historiography, due to 
the political and ideological reasons, paid virtually no attention to the problem of 
captivity during the Second World War, MG P. Abramidze was nearly forgotten. 
The article is based on the previously unpublished archival sources and sheds 
light upon the activities of MG P. Abramidze during the Second World War. 

 
 
 
 

АЛЕКСАНДР МАСЛОВ 
 

ГЕНЕРАЛ ПАВЕЛ АБРАМИДЗЕ. 
СТРАНИЦЫ БИОГРАФИИ 

 
Имя генерала Павла Ивлиановича Абрамидзе редко встречается в ис-

торических исследованиях, что, в основном, вызвано фактом его пленения 
во время Второй мировой войны. Поскольку историографией СССР, по по-
литико-идеологическим причинам, проблема плена периода Второй миро-
вой войны практически не изучалась, ген. П. И. Абрамидзе был почти забыт. 
В статье, на основе ранее неопубликованных архивных средств, освещена 
деятельность ген. П. И. Абрамидзе во время Второй мировой войны. 
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giorgi comaia 

 
lixtenStainis incidenti  

 
1945 wlis TebervalSi gaimarTa ialtis konferencia, sadac 

msoflios axali wesrigis damyarebis garda, uinston CerCils da 

ioseb stalins Soris Sedga molaparakeba sabWoTa kolaboracion-

istebis Sesaxeb.
1
 ZiriTadad, es ukavSirdeboda `kazaCi stanis~ 

(«Казачий Стан») kazakebs, magram aravin ar aZlevda aranair ga-

rantias sxva sabWoTa moqalaqeebsa Tu rus emigrantebs, rom ial-

tis es SeTanxmeba maTze ar imoqmedebda.  

vermaxtSi miRebuli iyo erovnuli samxedro nawilebis for-

mireba yofili tyveebis an emigrantebisagan sabWoTa kavSiris wina-

aRmdeg sabrZolvelad. arsebobda general vlasovis `ruseTis gan-

maTavisuflebeli armia~ (РОА),2 SS-is divizia `galiCina~; divizi-

ebi `Tamara~ da `Tamara-II~ da sxv.
3
 isini didi efeqturobiT ar 

gamoirCeodnen, magram maTi nawili monawileobas iRebda mSvido-

biani mosaxleobis daxvretebsa da antipartizanul moqmedebebSi.
4
 

                                                 
1
 saqme ZiriTadad tyveebs exeboda. Советский Союз на международных кон-
ференциях периода Великой Отечественной войны 1941-1945 гг. Сборник доку-
ментов. Том IV. Крымская конференция руководителей трех союзных держав – 
СССР, США и Великобритании (4–11 февраля 1945 г.). М., 1979, gv. 284. 
2
 es iyo, albaT, yvelaze cnobili kolaboracionistuli SenaerTi. misi 

sardali iyo tyved Cavardnili sabWoTa generali andrei vlasovi. ru-

seTis ganmaTavisuflebeli armiis SemadgenlobaSi Sediodnen rogorc 

TeTrgvardielebi, ise yofili wiTelarmielebi. _ Й. Хоффманн. История 
власовской армии. Пер. с нем. Е. Гессен. Париж, YMCA-PRESS, 1990, gv. 23. 
3
 saerTod, sabWoTa kolaboracionizmi sakmaod saintereso movlena. an-

tisabWouri moZraobebis da samxedro SenaerTebis birTvs warmoadgen-

dnen an TeTrgvardieli oficrebi, an nacionalistebi. aseve did nawils 

ikavebdnen tyveebi (romlebs didi arCevani ar hqonda _ an samsaxuri 

germanelebTan, an sikvdili). ix.: А. Цыганок. Русский коллаборационизм в 
ВОВ. – http://www.pmoney.ru/txt.asp?id=570273&rbr=205. 
4
 gansakuTrebiT unda aRiniSnos SS-is divizia `galiCina~-s moqmedebebi 

poloneTSi _ monawileoba sofel guta peniackas winaaRmdeg mimarTul 

sadamsjelo operaciaSi, sadac ganadgurebul iqna 172 saxli da mok-

lul iqna 500-mde adamiani, maT Soris qalebi da bavSvebi. ix.: Організація 
українських націоналістів і Українська повстанська армія. НАН України; Інститут 
історії України. Відп. ред. С. В. Кульчицький. Розділ 5. І. І. Ільюшин. Бойові дії ОУН 
і УПА на антипольському фронті. Киïv: Наук. думка, 2005, gv. 283-285. 
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ra Tqma unda, isini yovelnairad cdilobdnen, ar aRmoCeniliy-

vnen sabWoTa jarebis xelSi. umravlesoba dasavleTel mokavSire-

ebs nebdeboda, Tumca nawils ar umarTlebda da sabWoTa Senaer-

Tebs uvardeboda xelT. emigrantebis erT-erTma liderma ki me-

tad originalur xerxs miagno rogorc Tavisi Tavis, ise sakuTa-

ri SenaerTis gadasarCenad. 

1945 w. 2 maiss gvian saRamos, lixtenStainis sasazRvro po-

liciis ufross Seatyobines, rom sazRvars uaxlovdeboda sam-

xedro kolona. gzis orive mxares moZraobdnen qveiTi jariskace-

bis SeiaraRebuli jgufebi, gzaze nela moZraobda transporti. 

kolonis Tavze frialebda rusuli samferovani droSa. jariska-

cebis uniformazec aseTi feris droSa iyo gamoxatuli. kolona 

gaCerebas ar apirebda da sasazRvro policiis ufrosma gasca 

brZaneba cecxlis gaxsnis Sesaxeb. ramdenime gamafrTxilebeli 

gasrolis Semdeg kolona SeCerda. manqanidan, romelic kolonis 

saTaveSi idga, oficeri gadmovida ZaxiliT: `SewyviteT srola, aq 

rusi generalia!~ am sityvebis Semdeg, manqanidan TviTon genera-

lic gadmovida. es iyo boris aleqsis Ze xolmston-smislovski, misi 
saimperatoro aRmatebulebis gvardiis polkis yofili generali, 

im momentisTvis ki pirveli rusuli erovnuli armiis sardali.
1
 

boris smislovski daibada 1897 wels fineTSi. jarSi man ka-

pitnis wodebamde imsaxura. samoqalaqo omis Semdeg ki, sadac is 

TeTrgvardielebis mxares ibrZoda, wavida emigraciaSi jer po-

loneTSi, Semdgom ki germaniaSi, sadac samxedro akademiaSi swav-

lobda. is Tvlida, rom ruseTis ganTavisufleba SesaZlebeli 

iyo mxolod ucxoeTis daxmarebiT. rodesac germania Tavs daesxa 

sabWoTa kavSirs, smislovski gaxda saswavlo batalionis meTau-

ri.
2
 droTa ganmavlobaSi iyo Seqmnili 12 aseTi batalioni. ver-

maxtis umaRlesma sardlobam 1943w. dasawyisSi am jarebidan Seq-

mna calke divizia `ruseTi~ (“Russland”), romelic vermaxtis regu-

larul nawilad iTvleboda.
3
 divizia `ruseTi~ Sereul xasiaTs 

atarebda da masSi Sediodnen rogorc mefis armiis, ise wiTeli 

                                                 
1
 1945 w. 12 Tebervlidan 4 aprilamde am SenaerTs ewodeboda `special-

uri daniSnulebis mwvane armia~, mere ki _ pirveli rusuli erovnuli 

armia. misi ricxobrivi raodenoba 6 aTasidan 10 aTasamde iyo. С. Дробяз-
ко, А. Каращук. Русская освободительная армия. Москва, 1999, gv. 14. 
2
 batalioni Sedgeboda im rusi moxaliseebisagan, romlebmac sabWoTa 

kavSiris winaaRmdeg brZola isurves. Н. Толстой. Жертвы Ялты. Русские в 
Третьем рейхе. Перевод с английского Е. С. Гессен. М., 1996,  gv. 39. 
3 ase grZeldeboda 1945w. 4 aprilamde, roca diviziam miiRo dasaxeleba 

`rusuli erovnuli armia~ da mokavSire jaris statusi. С. Дробязко, А. 
Каращук. Русская освободительная армия, gv. 15. 
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armiis oficrebi.
1
  

1945 w. 10 marts, rodesac saomari moqmedebebi dasasruls 

miuaxlovda, divizias mieniWa pirveli rusuli nacionaluri ar-

miis statusi, Tavad smislovskis ki vermaxtis general-maioris 

wodeba misces.
2
 misTvis ukve didi xani iyo, rac naTeli gaxda, 

rom germania oms waagebda
3
 da gadawyvita, gadaerCina Tavisi xal-

xi. swored amitom, 1945 w. 2 maiss, 11 saaTze saRamos, samxedro 

kolona, romelic Sedgeboda 494 adamianisagan (462 mamakaci, 30 

qali, 2 bavSvi), lixtenStainis teritoriaze Sevida.
4
 marTalia, 

smislovski TavSesafars iTxovda Tavisi xalxisaTvis, magram am 

SemTxvevaSi yvelaze mniSvnelovani is iyo, rom erT-erT manqanaSi 

imyofeboda ruseTis imperiis taxtis memkvidre, didi Tavadi 

vladimir kirilis Ze.
5
 

rusuli monarqistuli moZraoba mTlianobaSi sakmaod did 

aqtiurobas iCenda meore msoflio omis dros. ara erTi samxed-

ro organizacia iqna Seqmnili.
6
 vladimir kirilis Zem Tavisi ma-

mis, kiril vladimiris Zis magaliTs mibaZa da sakuTari Tavi `ru-

suli saimperatoro saxlis~ liderad gamoacxada.
7
 omis dawyebis 

                                                 
1 
mTavari postebi ekavaT TeTrgvardiel oficrebs, magaliTad, diviziis 

Stabis ufrosi iyo polkovniki s. n. riasnianski. 1-li polkis meTauri _ 

podpolkovniki tarasov-sobolevi, me-2 polkis meTauri _ podpolkovniki 
bobrikovi (С. Дробязко, А. Каращук. Русская освободительная армия, gv. 4). 
2 
sainteresoa, rom smislovski vlasovs mxars ar uWerda. vlasovis doq-

trina da sakadro politika agebuli iyo principze: `bolSevikebis mier 

motyuebuli sabWoTa moqalaqeebi~, risi kategoriuli winaaRmdegi iyo 

mowodebiT monarqisti smislovski (С. Дробязко, А. Каращук. Русская освобо-
дительная армия, gv. 15). 
3 amas smislovski jer kidev 1943 wels mixvda (ix.: С. Дробязко, А. Каращук. 
Русская освободительная армия, gv. 15). 
4  ZiriTadi danakargebi diviziam ganicada mokavSireebis dabombvebis gamo 

(ix.: Н. Толстой. Первая Русская Национальная Армия Хольмстон-Смысловского в 
княжестве Лихтенштейн. – Родина», июнь-июль 1991 (http://vojnik.org/ww2/main/3). 
5
 saerTod, romanovebi aqtiurad iyvnen CarTuli rusul kolaboraci-

onistul moZraobaSi. «Братсво Русской Правды», «Казачий Стан», «Русский 
отряд 9-ой армии вермахта», da a.S. К. А. Залесский. Кто был кто во Второй 
мировой войне. Союзники Германии. Т. 2. М., 2004, gv. 492. 
6
 magaliTad SegviZlia moviyvanoT `rusuli saxalxo laSqari~, romel-

mac erTxel, 1943 wels, korsun-SevCenkos raionSi miiRo monawileoba 

sabrZolo moqmedebebSi, isic SemTxveviT, da katastrofuli marcxi ga-

nicada (ix.: С. А. Александров. Политическая история Зарубежной России. – 
Русская военная эмиграция 1920-1940 годов. История. Публицистика. Исследо-
вания (http://rovs.atropos.spb.ru/index.php?view=publication&mode=text&id=33). 
7
 mamamiss, kirile vladimiris Zes SegviZlia TviTmarqvia lideri vuwo-

doT. saqme imaSia, rom nikoloz II-m ar scno misi qorwineba mis biZaS-
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Semdeg monarqistebSi ganxeTqileba daiwyo, Tu vin unda CaTvli-

liyo nakleb borotebad: hitleri Tu stalini? vladimir kiri-

lis Zem arCevani hitlerze SeaCera.
1
 Sesabamisad, 1945 wlisaTvis, 

rodesac omis dasasruli moaxlovda da germania damarcxebuli 

aRmoCnda, misi mdgomareoba garTulda da vladimir kirilis Ze 

SeuerTda 1-el rusul erovnul armias.
2 

sazRvars momdgari kolonis Sesaxeb sasazRvro dacvis ofic-

rebma umal acnobes Tavis xelisuflebas. lixtenStainis mTavro-

bam gadawyvita, daekmayofilebina samxedroebis Txovna da TavSe-

safarze uari uTxra mxolod did mTavars, romelic Semdeg dRes 

daabrunes avstriaSi.
3
 Tavidan arsebobda safrTxe, rom frangi 

makizarebi
4
 gadalaxavdnen sazRvars da moitacebdnen rus ofic-

rebs, magram frangulma sardlobam akrZala operaciis Catareba.
5
 

                                                                                                                        
vilze _ viqtoria melitaze, edinburgis hercogis qaliSvilze. qorwi-

nebis Semdeg, nikoloz II-m CamoarTva kirile vladimiris Zes saimpera-

toro ojaxis wevris yvela ufleba, maT Soris, taxtis memkvidreobis 

uflebac. miuxedavad amisa, droTa ganmavlobaSi bevrma gavlenianma 

rusma monarqistma mxari mainc mas dauWira (ix.: С. А. Александров. Полити-
ческая история Зарубежной России...).  
1
 22 ivnisis Semdeg, monarqistebis banakSi ganxeTqileba daiwyo, Tu vin 

unda CaTvliliyo ruseTisTvis naklebi borotebis gansaxierebad? sabo-

lood arCevani SeCerda hitlerze, radgan vladimir kiriles Ze _ tax-

tis memkvidre _ momxre iyo `rusuli miwebis diqtatoris saSualebiT 

gawmendaze~, raTa Tavad is ar yofiliyo amaSi damnaSave («Руки царя не 
должны быть обагрены кровью» (С. А. Александров. Политическая история Зару-
бежной России...). 
2
 amis mizezi iyo wiTeli armiis winsvla (ix.: С. А. Александров. Политичес-
кая история Зарубежной России...). 
3
 mas Semdeg, rac vladimir kiriles Zes uari uTxres TavSesafarSi, is 

dabrunda amerikul saokupacio zonaSi. omis Semdeg vladimir kirilis 

Ze cxovrobda madridSi. 1948w. 13 agvistos is daqorwinda leonida bag-

ration-muxranskize. am qorwinebis aRiarebis faqtze dRemde midis da-

va-kamaTi. erTi mxriv, leonida bagrationi samefo ojaxidan aris, meo-

re mxriv _ qorwinebis momentisaTvis bagrationebi saqarTvelos aRar 

marTavdnen. SemdgomSi vladimir kirilis Ze Tavis colTan erTad (leo-

nida bagration-muxranski) cxovrobda parizSi. is gardaicvala 1992 wels 

21 aprils aSS-Si, kerZod, floridis Statis qalaq maiamiSi (ix.: С. А. Алек-
сандров. Политическая история Зарубежной России...). 
4
 am SemTxvevaSi maT, pirvel rigSi, eSinodaT komunisti partizanebis. 

Н. Толстой. Жертвы Ялты, gv. 451. 
5
 makizarebi (igive maki) _ frangi partizanebis dasaxeleba, romlebic 

Seiqmna safrangeTis samxreT nawilSi (kapitulaciis Semdeg safrangeTi 

or nawilad iqna dayofili _ CrdiloeT safrangeTi nacistebis mier iq-

na okupirebuli, samxreT safrangeTi ki viSis mTavrobis kontrolis 

qveS iyo). mas Semdeg, rac 1942 w. 8 noembers amerikelebma desanti ga-

dasxes CrdiloeT afrikaSi, germanelebma samxreT safrangeTis okupaci-
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rus oficrebs ufro seriozuli safrTxec emuqrebodaT. rogorc 

zemoT aRvniSneT, ialtis konferenciaze miRweuli iqna SeTanxmeba 

ruseTis imperiis qveSevrdomebisa da sabWoTa kavSiris moqalaqe-

ebis ssr kavSirisaTvis gadacemis Sesaxeb.  

gansakuTrebiT farTo masStabi am procesma, romlis  yvela-

ze cnobili epizodia doneli, yubaneli da Tergispira kazakebis 

(romlebic germaniis mxares ibrZodnen) deportacia, miiRo avst-

riis teritoriaze. mxolod liencSi (aRmosavleT tiroli) sab-

WoTa xelisuflebas gadasces 50 aTasi kazaki Tavisi ojaxebiT.
1
 

maisis bolos ki gaxda cnobili general vlasovis bedi.
2
 amitom, 

Zneli misaxvedri ar aris, Tu ra ganwyoba iyo SenaerTSi, roca 16 

agvistos isini Sexvdnen sabWoTa kavSiris warmomadgenlebs. miu-

xedavad amisa, xan TxovniT da xan muqariT, sabWoTa mxarem miiRo 

200-mde adamianis Tanxmoba samSobloSi dabrunebis Sesaxeb. sxva-

Ta Soris, es sakmaod saintereso cifria. is imis dasturia, rom 

im SemTxvevaSic ki, Tu mokavSireebi pirdapir ar gadascemdnen 

rus tyveebs sabWoTa mxares, ssr kavSirSi dabrunebis mosurneTa 

ricxvi mainc didi iqneboda. 

pirveli rusuli erovnuli armiis oficerTa korpusis pi-

radi Semadgenlobis amgvar gadawyvetilebas sxvadasxva mizezebi 

hqonda: nawilze TiTqos hipnozuri zemoqmedeba moaxdina im xal-

xis danaxvam, romlebzec isini damokidebulebi iyvnen ramdenime 

xnis win (saubaria sabWoTa moqalaqeebze); meore nawils imis eSin-

oda, rom nebismier SemTxvevaSi ZaliT gamoagdebdnen; ramdenime 

pirma amnistiis dapirebas daujera, nawils ki ubralod nostal-

gia mieZala.
3
 Tavisi zegavlena aseve iqonia liencis movlenebma 

da imis miniSnebebma, rom lixtenStainSic igive ganmeordeboda.
4
 

ssrk-Si dabrunebis mosurne repatriantebi Casves matare-

belSi da gagzavnes avstriis sabWoTa saokupacio zonaSi. Tavda-

pirvelad maT hqondaT kontaqti lixtenStainSi darCenilebTan, 

romlebsac venidan ramdenime werilic gaugzavnes, magram Semdeg 

                                                                                                                        
ac moaxdines, rasac mohyva partizanuli dajgufebebis intensiuri Seqm-

na. J. Kessel. Army of Shadows.  London: Cresset Press, 1944, gv. 102. 
1
 maTi didi umravlesoba daxvretil iqna. Н. Толстой. Жертвы Ялты, gv. 451. 

2
 vlasovi tyved iqna ayvanili 1945 w. 12 maiss. is gadaiyvanes moskovSi 

da 1946 w. 1 agvistos CamoaxrCves. Н. Толстой. Жертвы Ялты, gv. 343. 
3
 rogorc zemoT aRvniSneT divizia, dakompleqtebuli iyo TeTrgvar-

dielebiT, romlebsac ukve 25 welze meti xnis ganmavlobaSi ar hqondaT 

nanaxi samSoblo. Н. Толстой. Жертвы Ялты, gv. 451. 
4
 igulisxmeba liencis movlenebi, roca sabWoTa kavSirs gadasces yvela 

rusi, romlebsac hqonda sabWoTa moqalaqeoba 1939 wlidan dawyebuli. 

Н. Толстой. Жертвы Ялты, gv. 209. 
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siCumem daisadgura da repatriantebisagan aranairi informacia 

ar modioda.
1
 bunebrivia, es imiT iyo ganpirobebuli, rom sabWo-

Ta kavSirSi maT sastikad gauswordnen da, ukeTes SemTxvevaSi, 

xangrZlivi gadasaxleba miusajes. 

lixtenStainSi darCenilebi bevrad ufro iRblianebi aR-

moCndnen. maT erT welze meti icxovres samTavroSi, sanam argen-

tinam ar miiRo isini emigrantebis statusiT. 100-ze meti rusi, 

romelTa Soris iyo generali smislovskic, gaemgzavra argenti-

naSi.
2
 arsebobs cnobebi, rom sanam generali smislovski lixtenS-

tainSi imyofeboda, mas araerTxel estumrnen aSS-s strategiuli 

samsaxuris sammarTvelos evropuli biuros ufrosi alen dalesi 

da sxva maRalCinosani pirebi, Tumca Cven piradad eWvi gvepareba 

maT sisworeSi, radganac generali erTi dRec ki ar iyo namyofi 

sabWoTa kavSirSi da ar icoda, iq ra xdeboda, ase rom, misi per-

sona namdvilad ar unda yofiliyo saintereso amerikelTaTvis.  

linxtenStainis incidenti erT-erTi saintereso momentia 

meore msoflio omis daskvniTi etapis istoriidan. is sakmaod 

TvalsaCino magaliTia antikomunisturi moZraobis istoriidan. 

pirveli rusuli erovnuli armiis gadasvla lixtenStainSi, pir-

vel rigSi, imitom aris mniSvnelovani, rom es iyo erTaderTi 

SemTxveva meore msoflio omis ganmavlobaSi, rodesac samxedro 

SenaerTma iTxova TavSesafari neitralur saxelmwifoSi.
3
 amave 

dros, marTalia, oficrebis nawili sabWoTa propagandis msxver-

pli gaxda, magram es iyo lamis erTaderTi SemTxveva, rodesac 

umravlesobam mainc Tavi Seikava ssrk-Si dabrunebisagan. 

  

                                                 
1
 vena sabWoTa saokupacio zonis centri iyo. Россия и СССР в войнах ХХ века: 
Потери Вооружённых Сил. Под общей редакцией Г. В. Кривошеева. М., 2001, gv. 306.  
2
 rogorc cnobilia, argentinam ara marto rusi emigrantebi, aramed ger-

maneli nacistebic blomad Seifara. maT Soris yvelaze cnobili pirov-

nebebi, udavod, adolf aixmani da iozef mengele arian. smislovski arc 

axal samSobloSi, argentinaSi, darCenila usaqmod. man prezident pero-

nis mrCevlis statusi miiRo (1948-1955ww.). Semdgom is germaniis fede-

raciul respublikaSi gadabargda da 1966-1973 wlebSi  iyo bundesveris 

generaluri Stabis mrCeveli. man daaarsa e.w. `suvorovelTa kavSiri~ 
(«Суворовский союз»). smislovski gardaicvala lixtenStainSi, 1988 wels. 
3
 divizia `ruseTs~, rogorc zemoT aRvniSneT, hqonda mokavSire jaris 

statusi (ix.: С. Дробязко, А. Каращук. Русская освободительная армия, gv. 15). 
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GIORGI TSOMAIA 
 

THE LIECHTENSTEIN INCIDENT 
 

On May 2, 1945, the military unit with Russian tricolour flag reached the 
state border of the Principality of Liechtenstein. Those were the soldiers of the 
so-called First Russian Army, which consisted of the Russian émigrés. They 
were headed by their commander, General Boris Holmston-Smyslovsky. He 
asked for the refuge for his soldiers. After brief negotiations the Liechtenstein 
government agreed to this request and gave its permit to 494 persons to enter 
its territory. 

As it was decided in Yalta in February 1945, the British agreed to hand 
over all the Soviet prisoners of war, which were liberated from the Germans. 
Nevertheless, there were occasions when the British handed to the Soviets the 
émigrés, who never were the citizens of the USSR. The most notable case was 
the so-called repatriation of the Cossacks in Lienz. It became one of the 
reasons, why the part of the officers of the First Russian Army agreed to the 
Soviet proposal to return their homeland. The other part agreed because of 
the fear that they would be transferred by force to the Soviets. Some of them 
decided to trust the promise of amnesty. As a result, up to 200 persons 
returned to the USSR. In the best cases they were exiled for a long term. 

At the same time, the officers, who decided to stay in Liechtenstein, 
were in a much better situation. Most of them stayed there for one year and 
after that Argentina gave the émigré status to them. 

The passage of the First Russian Army to Liechtenstein is one of the 
notable moments during the final part of the Second World War. This was the 
only case when the military unit asked for the refuge in the neutral state. 
Besides that, although some of the officers became the victims of the Soviet 
propaganda, this is one of the few occasions when the most part of the officers 
refused to return to the USSR.  
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ГЕОРГИЙ ЦОМАЯ 
 

ЛИХТЕНШТЕЙНСКИЙ ИНЦИДЕНТ 
 

2 мая 1945 года к границе Княжества Лихтенштейн подошла колон-
на с российским триколором. Это были части т.н. Первой русской армии, 
которая была укомплектована российскими эмигрантами. Во главе колон-
ны был командующий армии, ген. Борис Алексеевич Хольмстон-Смыслов-
ский. Он потребовал убежища для своих солдат. После непродолжитель-
ных переговоров, правительство Лихтенштейна решило удовлетворить эту 
просьбу и впустило 494 человек на свою территорию. 

В результате решений достигнутых в Ялте в феврале 1945 года, анг-
личане согласились передать СССР всех освобожденных советских плен-
ных. Тем не менее, были случаи, когда Советскому Союзу были переданы 
эмигранты, которые никогда не были гражданами СССР. Особенно приме-
чательным с этой точки зрения была передача казаков в Лиенце. Это стало 
одной из причин, из-за которой часть офицеров Первой русской армии 
согласилось на советское предложение о возвращении на родину. Другая 
часть согласилась из-за опасений, что их всё равно силой бы передали со-
ветской стороне. Некоторые поверили заверениям об амнистии. Всего в 
СССР вернулось до 200 человек, которые, в лучшем случае, были пригово-
рены к долгосрочной ссылке.  

В отличие от них, оставшиеся в Лихтенштейне оказались в намного 
лучшей ситуации. Большинство из них прожило около года в княжестве, 
после чего получила статус эмигранта в Аргентине. 

Переход Первой русской армии в Лихтенштейн весьма примеча-
тельное явление в истории заключительной части Второй мировой войны. 
Это был единственный случай, когда военное соединение попросило 
убежище в нейтральном государстве. Кроме того, несмотря на то, что 
часть офицеров оказалась жертвой советской пропаганды, это чуть ли не 
единственный случай, когда большинство всё-таки воздержалось от воз-
вращения в СССР. 
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fati SeylaSvili 

 
kosovos serbebis sakiTxi meore  

msoflio omis dros 
 

kosovosa da metoqiis
1
 teritoriebidan serbebis masobrivi 

gandevna, msoflio kulturis Zeglebis ngreva, teroristuli aq-

tebi, eTnikuri wmenda romlis mowmec gavxdiT saukunis gasayar-

ze, mowmobs im faqts, rom qristianuli samyarosTvis friad Ri-

rebuli regionis istoria kvlav ukanonobis da Zaladobis maga-

liTebma daCrdila. daaxloebiT meoTxedi milioni serbi da sxva 

araalbanuri warmomavlobis mosaxleoba iZulebuli gaxda, da-

etovebina Tavisi mSobliuri kera da serbeTsa da Cernogorias 

TavSefarebulni ltolvilad qceuliyo. albanelma eqstremis-

tebma daundoblad gaanadgures marTlmadidebluri Zeglebi, ek-

lesiebi, sasaflaoebic ki. 

is, rac kosovosa da metoqiaSi moxda sul axlo istoriul 

warsulSi, advilad poulobs analogs kosovos istoriis erT-

erT yvelaze mZime periodTan, romelic ukavSirdeba meore msof-

lio oms.  

1941 wlis aprilSi faSistebTan iugoslaviis marcxisTanave 

qveyanaSi damyarda saokupacio reJimi, romlis xelSewyobiT al-

banelma nacionalistebma gaaCaRes teroristuli saqmianoba ser-

bi mosaxleobis winaaRmdeg. daiwyo serbeTidan da Cernogoriidan 

serbuli elementis gaZeveba, fizikuri likvidacia, maTi saxlebis 

da qonebis dataceba. pirvel msxverplad iqcnen serbi kolonis-

tebi, isini, vinc pirveli msoflio omis Semdeg gadasaxldnen ko-

sovosa da metoqiaSi. albanelTa razmebi daundoblad aZevebdnen 

maT sakuTari sacxovreblebidan. gaCaRda didi albanuri nacio-

nalizmis aqtiuri propaganda. albanur mosaxleobaSi nergavdnen 

                                                 
1
 metoqia serbul enaze niSnavs „saeklesio miwas“. albanelebi, Tavi rom 

aaridon saxelwodebis qristianuli warsulis miniSnebas, kosovos da 

metoqiis avtonomiur olqs ixseniebdnen kosovos saxeliT. serbebisTvis 

ki „kosovos“ da „metoqias“ principuli mniSvneloba aqvs. vinaidan es 

garkveulwilad xazs usvams serbebis istoriul uflebas am teritori-

ebze. metoqia dRevandeli kosovos teritoriis 35%-s moicavs. rac See-

xeba Tanamedrove msoflios azrs, man es sakiTxi ukve gadawyvita _ am 

mxares cnobs, rogorc „kosovo“-s. Е. Ю. Гуськова. История югославского кри-
зиса (1990-2000). М., 2001, gv. 698. 
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da aRvivebdnen serbebis mimarT siZulvils, Sedegad, antiserbu-

li ganwyoba gaZlierda da yofili mezoblebi erTmaneTis mtre-

bad gadaiqcnen.  

1941 wlis aprilidan serbebi mudmiv terorSi, sikvdilis 

muqaris qveS cxovrobdnen. 1942 wels serbeTis samxreT sazRvari 

aRmoCnda germanelTa saokupacio zonaSi. aprilSi mitrovicasa 

da raSkaSi gamarTul konferenciaze Seikriba daaxloebiT 60 

aTasi ltolvili, ganixiles serbi ltolvilebis dabrunebis sa-

kiTxi, magram am faqtma Sedegi ver gamoiRo. serbebis gasaxlebam 

intensiuri xasiaTi miiRo. 1942 wlis ivnisSi kosovoSi imyofebo-

da albaneTis marionetuli xelisuflebis warmomadgeneli mus-

tafa qrui, romelic Sexvda albanel liderebs. misi miTiTebiT, 

yvela serbi unda gamoecxadebinaT kolonistad da am rangSi ga-

daecaT albanuri da italiuri xelisuflebisaTvis, romlebic 

maT gadaagzavnidnen albaneTis teritoriaze ganlagebul sakon-

centracio banakebSi. serbebis masobrivi mkvlelobebi da depor-

tacia Seuqcevadi gaxda. 

serbuli marTlmadidebluri eklesiebis wminda sinodis kan-

celariis dokumentebSi moTxrobilia im saSineli danaSaulebis 

Sesaxeb, romelic Tavs daatyda kosovos serbebs: Zaladoba, ekle-

siebis ngreva, qonebis dataceba, masobrivi dapatimreba, gandevna 

sakuTari qveynidan. 1941 wlis 17 aprils q. prizrenSi Sevidnen 

italieli mebrZolebi. daiwyo dapatimrebebis da gadasaxlebis 

axali etapi. kosovodan da metoqiidan gandevnilebis saerTo ra-

odenoba aRwevda 100 aTass, okupaciis dros daRupulTa zusti 

ricxvi dadgenili ar iyo. tragikuli bedi gaiziares serbuli 

marTlmadidebluri eklesiis warmomadgenlebmac. raSka-prizre-

nis eparqiis arqivSi sakmao informaciaa daculi omSi daRupuli 

eklesiis msaxurebis Sesaxeb. magaliTad, deviCis monastris winam-

ZRvari damaskin boSkoviCi jer scemes, Semdeg qvebiT Caqoles da 

daxvrites. aseTive bedi ewiaT q. peCis sapatriarqos iRumens ioan 

zeteviCs, binCis monastris winamZRvars ioan minoviCs, mRvdlebs 

radul boJoviCs, tixomir balSiCs, uroS popoviCs, luka popo-

viCs da mraval sxvas. daarbies da gaZarcves eklesiebi, daazianes 

freskebi, xatebi, RvTismsaxurebisTvis saWiro WurWeli da saek-

lesio nivTebi. okupantebma gaZarcves serbebis sulieri da erov-

nuli memkvidreoba, iseve rogorc materialuri simdidreebi.
1
  

`serbeTSi germaniis meurneobis warmomadgenlis~ neihauze-

                                                 
1
 K. Olshausen. Zwischenspiel auf der Balkan. Die deutsche Politik gegenüber Jugosla-

wien und Griechenland vom März bis Juli 1941. Beiträge zur Militär- und Kriegsgeschi-
chte. hrsg.v. Militärgeschichtlichen Forschungsamt. B/14. Stuttgart, 1973, gv. 308. 
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nis miTiTebiT, mTeli puri, produqtebi, tyis masalebi da mine-

ralebi unda gadaegzavnaT germaniaSi. germanelma mrewvelebma 

daitaces da Tavis kontrols dauqvemdebares msxvili fabrikebi 

da qarxnebi, savaWro da satransporto organizaciebi, maT xelSi 

aRmoCnda TiTqmis yvela Zlieri sawarmos aqciebi~.
1
  

serbi episkoposis aTanasi evtiCis, romelmac aRwera koso-

vos da metoqiis serbebis tragedia 1941-1990 wlebSi, CanawerebSi, 

mravalTa Soris, daculia 1941 wlis 20 ivlisiT daTariRebuli 

cnoba, romelic ekuTvnis mRvdel dimitri Sekularacs. igi aR-

wers: `me meuRliT da eqvsi bavSviT maSin gaviqeci, roca Cvens 

mokvlas apirebdnen, iseve rogorc es gaukeTes serbebis umrav-

lesobas. qveyanaSi sruli qaosia, albanelebi Seubraleblad es-

xmian Tavs serbebs, Zarcvaven, scemen, hklaven, ramdenjerme vca-

deT maT xelmZRvanelebTan molaparakeba, magram uSedegod. serbi 

xalxi panikaSia, stoveben yvelafers da garbian. me mcirewlovani 

bavSvebiT, romelTagan ufrosi 11 wlisaa, q. peCSi gaviqeci, sa-

dac raSka-prizrenis episkoposi da ori mRvdeli dagvexmara da 

erTad mivmarTeT germanelTa mTavarsardals (isini ukve Semosu-

lebi iyvnen), dagvxmarebodnen albanelebisgan Tavis dacvaSi da 

miviReT uari im motiviT, rom maT (germanelebs) ar hyavdaT sak-

marisi mebrZolebi soflis dasacavad. peCidan Cakoris mimarTu-

lebiT wasvla gadavwyvite, mivrbodiT tyeSi da albanelebi fex-

dafex mogvsdevdnen. Cemi eklesia daangries, mdgomareoba auta-

nelia. ukan albaT arasdros davbrundebi...~.
2
 

amave CanawerebSia moyvanili student branislav leskovicis 

cnoba: `iugoslaviis nawilis kapitulaciisTanave prizrenSi Semo-

vidnen italieli mebrZolebi. prizrenis albanuri mosaxleoba 

guliTadad Seegeba italiur nawilebs. CvenTvis eWvs aRar iwvev-

da is faqti, rom momavalSi Cveni (serbebis) mdgomareoba gaua-

resdeboda. daaxloebiT 1941 wlis 20 aprilidan daiwyo serbebis 

dapatimreba. 20-30 adamiani, romlebic xelisuflebas warmoad-

gendnen, gamoketes prizrenis municipalitetis SenobaSi, saxlis 

fanjridan vxedavdi, rogor gahyavdaT isini Senobis... ezoSi da 

mxecurad scemdnen, xolo ramdenime dRis SualediT xuTi adamia-

ni qalaqgareT gahyavdaT da xvretdnen. maTi msxverpli gaxda 

ori Zma marianoviCi iuridiuli fakultetis studentebi da mra-

vali sxva...~.
3
  

                                                 
1
 f. SeylaSvili. germaniis eqspansia samxreT-aRmosavleT evropaSi XX s-

is 30-ian wlebSi da meore msoflio omis periodSi. Tb., 2009, gv. 153. 
2
 K. Olshausen. Zwischenspiel auf der Balkan, gv. 308-309. 

3
 K. Olshausen. Zwischenspiel auf der Balkan, gv. 320. 
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prizrenSi TandaTan Camoyalibda albanuri xelisuflebis 

organoebi, romlebic ZiriTadad omamdeli albaneTis Cinovnike-

biT iyo dakompleqtebuli. albanelTa aliansi dampyroblebTan 

arc iyo gasakviri. cnobili faqtia, rom istoriulad, jer kidev 

osmanTa dapyrobebis periodidan, albanelebi advilad eqceodnen 

dampyroblebis gavlenaSi. es ganpirobebuli iyo albanelebis Ca-

morCenili cxovrebis doniT, maT ar gaaCndaT myari religiuri 

sayrdeni da ufro efeqturad integrirebuli aRmoCndnen osman-

Ta imperiis socialur-politikur struqturaSi. serbuli ele-

menti TandaTan idevneboda kosovosa da metoqiis teritoriebi-

dan, Sesabamisad, saukuneebis Semdeg, serbuli eTnosi saSinel um-

ciresobaSi moeqca (cnobisaTvis: 1455w. kosovoSi mosaxleobis 

98% iyvnen serbebi, 1% _ albanelebi, 1% _ danarCeni, xolo 

2007w. _ serbebi _ 5%, albanelebi _ 92%, danarCeni _ 3%).
1
 

samxedro xelisufleba italiurma armiam igdo xelT. Seiqm-

na Jandarmeria, mogvianebiT ki _ albanur-italiuri policia, sa-

dac Warbobda albanelTa gavlena. serbebis dapatimrebis axali 

etapi gagrZelda 1943 wlamde. maT gzavnidnen sakoncentracio 

banakebSi. Semodgomaze daiwyo teroris axali talRa, romelSic 

aqtiurad CaerTnen xorvati ustaSebic.
2
 emzadebodnen ra kapitu-

laciisTvis, italielebma, samoqalaqo xelisufleba jer kidev 

zafxulSi TandaTan gadaabares albanelebs. Sedegad, serbebi sru-

lad moeqcnen albanelebis teroris qveS. 1941 wels metoqiis na-

wili formalurad iqna aneqsirebuli albaneTis sasargeblod. 

albanelebi, germanelebTan SeTanxmebis Tanaxmad, metoqiis dar-

Cenil nawils da mTlianad kosovos `axal albaneTad~ moiazrebd-

nen.
3
 kosovos da metoqiis warmomadgenlebi Seiyvanes tiranas er-

Tian albanur parlamentSi, `didi albaneTis~ Seqmnis idea Tanda-

Tan realuri xdeboda. 

albanelebma 1941 wlis aprilidan 1942 wlis agvistomde da-

axloebiT 10 aTasi serbi gaanadgures. rogorc zemoTac aRvniS-

neT, tragikuli bedi maTTan erTad gaiziares eklesiis msaxureb-

mac. raSka-prizrenis eparqiis arqivSi daculi uamravi cnobebiT 

da werilebiT, romlebic sikvdiliT dasjil marTlmadidebel 

                                                 
1
 f. SeylaSvili. kosovo _ gadaWrili problema Tu axali krizisis 

dasawyisi. _ `saistorio vertikalebi~, #16, 2008, gv. 76. 
2
 msoflio omSi faSistebis momxre xorvatma ustaSebma milionnaxevram-

de serbi mxecurad mokles. maT hqondaT garkveuli mizani _ serbebis 

nawili gaenadgurebinaT, nawili _ samSoblodan ganedevnaT, nawili ki _ 

moeqciaT kaTolikur sarwmunoebaze. 
3 K. Hildebrand, K. Drechsler, H. Dress, G. Hass. Europapläne des deutschen Impe-
rialismus im zweiten Weltkrieg. – Zeitschrift für Geschichtswissenschaft. №7, 1971, gv. 14. 
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serbebs ekuTvniT, cnobili xdeba, rom serbuli marTlmadideb-

luri eklesiis msaxurebi iqcnen ara marto albanelebis, aramed 

okupantebisa da partizani komunistebis msxverplad. maT faq-

tobrivad yvelaferi gaanadgures. eklesiebs sapatimroebad iye-

nebdnen. darbeul serbul siwmindeebs Soris iyo kosovos gmire-

bis Zeglic. 

okupantebisgan qveynis ganTavisuflebis Semdegac ki gandev-

nilma serbebma ver SeZles dabrunebodnen winandel keras. xel-

mZRvanelobda ra politikuri motivebiT, iugoslaviis komunis-

turma xelisuflebam Seaferxa maTi dabrunebis sakiTxi. 1945 w. 6 

marts miiRes dadgenileba `kolonistebis winandel sacxovrebel 

adgilze dabrunebis droebiTi akrZalvis~ Sesaxeb, ris gamoc 100 

aTasamde serbma ver SeZlo dabruneba kosovoSi.
1
 1946 wlis iu-

goslaviis federaciuli saxalxo respublikis konstituciiT Ca-

moyalibda kosovos da metoqiis socialisturi avtonomiuri mxa-

re. iosif broz tito imedovnebda albaneTis Sesvlas iugoslavi-

is SemadgenlobaSi da axalisebda albanelebis gadasaxlebas ko-

sovoSi, xolo serbi mosaxleobis dabrunebisas dawesda zRvari.  

vinaidan cxovrebis done kosovoSi ukeTesi Canda, vidre me-

zobel albaneTSi, gaZlierda ltolvilTa nakadi albaneTidan. 

iosif broz titos omisSemdgomi komunisturi politika faqtob-

rivad amyarebda albanelebis miRweul poziciebs. SemdegSic ko-

sovos avtonomiur olqSi albanuri gavlena Zlierdeboda. yo-

velgvari albanuri upiratesobiT sargeblobda, rac, garkveul-

wilad, xdeboda serbuli eTnosis Seviwroebis xarjze.  

60-70-ian wlebSi albaneli radikalebis talRam sagrZnob-

lad gaafarTova kosovos avtonomia. gaxSirda Setakebebi erov-

nul niadagze, dapirispireba kidev metad gaZlierda 80-90-ian 

wlebSi. 1999 wlis omis Semdegac albaneli ltolvilebis ZiriTa-

di masa ukan dabrunda, serbi mosaxleobis didi nawili ki iZule-

buli gaxda, sacxovrebeli regionis gareT eZebna. am da sxva 

faqtorebma Zalze mniSvnelovani roli iTamaSa Tanamedrove 

etapze kosovos damoukideblobis gamocxadebaSi, sadac dRes 

did umravlesobas warmoadgens albanuri mosaxleoba.  

epoqebis ganmavlobaSi serbebis mudmivma devnam sakuTari 

keridan, omis dros ganxorcielebulma genocidma da maT winaaR-

mdeg Cadenilma bevrma msgavsma danaSaulma serbebi sakuTar sam-

SobloSi, kosovosa da metoqiaSi (`Zveli serbeTi~), umciresobaSi 

moaqcia. es faqtori erT-erTi mniSvnelovani aRmoCnda Tanamed-

rove etapze kosovos damoukideblobis gamocxadebaSi. 

                                                 
1 f. SeylaSvili. kosovo _ gadaWrili problema.., gv. 76. 
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PATIMA SHEKLASHVILI 
 

THE ISSUE OF THE KOSOVO SERBS DURING  
THE SECOND WORLD WAR 

 

The events that happened in Kosovo and Metohija in the recent histori-
cal past can be easily considered the analog of one of the roughest periods of 
the history of Kosovo related to the Second World War. In April 1941 upon 
defeating of Yugoslavia by the Germans the occupation regime was established 
in the country through which the Albanian nationalists roused terrorist activi-
ties against the Serbian population. There began expatriation of the Serbian 
element from Kosovo, there were cases of physical liquidation, plunder of their 
houses and property.  

At the expense of oppression of the Serbian ethnos in Kosovo Autono-
mous District the Albanian influence intensified. The permanent pursuit of the 
Serbians from their home throughout epochs, the genocide performed during 
the war and many similar outrages committed against them have turned the 
Serbians in their own historical homeland, Kosovo and Metohija, into insignifi-
cant ethnic minority. These factors have played most important role in declara-
tion of independence of Kosovo at the present stage. 

 
 

ПАТИМА ШЕКЛАШВИЛИ 
 

ВОПРОС КОСОВСКИХ СЕРБОВ ВО ВРЕМЯ  
ВТОРОЙ МИРОВОЙ ВОЙНЫ 

 

События, которые случились в Косово и Метохии в недалёком прош-
лом легко находят сходство с одним из тяжелейших периодов истории Ко-
сово, а именно, со Второй мировой войной. В апреле 1941 года, после зах-
вата Югославии немцами, в стране был установлен оккупационный ре-
жим, посредством которого албанские националисты начали терроризи-
ровать сербское населения. Началось изгнание сербов из Косово. Процесс 
сопровождался убийствами, грабежами и насилием. 

Благодаря угнетению сербского населения в Косовском автономном 
крае, албанское влияние усилилось. Постоянное давление на сербов в те-
чение продолжительного времени, геноцид осуществленный во время 
Второй мировой войны и подобные акты насилия превратили сербов в 
этническое меньшинство в своей исторической родине – Косово и Мето-
хии. Эти факторы сыграли решающую роль в провозглашении независи-
мости Косово. 
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Salva kikaliSvili 

 
pol bremeri da aSS-s politika erayis  

mimarT 2003-2004 wlebSi 
 

2003 wlis 20 ianvars Seiqmna erayis rekonstruqciisa da hu-

manitaruli daxmarebis sammarTvelo, romlis direqtoris Tanam-

debobaze dainiSna gadamdgari generali jei garneri. es moxda 

jer kidev samxedro operaciis dawyebamde da am faqtma naTlad 

aCvena, rom aSS-s Zalianac ar surda erovnuli erTianobis Camo-

yalibebis procesSi CarTva da maTi fokusi humanitarul krizis-

ze ufro iyo mimarTuli, radgan garneri meTaurobda operacias 

saxelad `uzrunvelvyoT komfortiT erayis qurTistani~, raTa 

gadaadgilebuli qurTebi daepurebinaT da maTi repatriacia mo-

exdinaT.
1
 19 marts, erayis winaaRmdeg operaciis dawyebis dRes, 

aRniSnuli sammarTvelo gardaiqmna koaliciur droebiT xeli-

suflebad, romelic Tavdacvis departaments eqvemdebareboda da 

romelsac garneri 21 aprils Caudga saTaveSi (manamde aRniSnul 

organos oficialuri xelmZRvaneli ar hyavda, Tumca realurad 

am funqcias swored garneri asrulebda). garners ar moewona sa-

xelmwifo departamentis mier Sedgenili 1000-gverdiani doku-

menti _ `erayis proeqtis momavali~ _ da ugulebelyo is. ro-

gorc gordoni da treinori amtkiceben, dokumentis ignorireba 

swored saxelmwifo departamentisa da pentagonis dapirispire-

bis gamo moxda.
2
 

garners, romelic marTlac sxvanairad uyurebda erayis sa-

kiTxs, hqonda mcdeloba, rom eraySi saswrafod, ara ugvianes iv-

lisis Sua ricxvebisa, Caetarebina arCevnebi. misi TqmiT, `rac Cven 

gvWirdeba, aris erayis iseTi mTavrobis Seqmna, romelic xalxis 

Tavisufal nebas gamoxatavs. es maTi qveyanaa... maTi navTobia~.
3
 

2004 w. 18 marts man BBC-s ganucxada: `me upiratesobas vaniWebdi 

erayelebisTvis xelisuflebis rac SeiZleba male gadacemas. es 

                                                            
1 Douglas Feith. War and Decision: Inside the Pentagon at the Dawn of the War on 
Terrorism. New York: Harper Collins Publishers, 2008, gv. 349. 
2 Michael Gordon, Bernard Trainor. Cobra II: The Inside Story of the Invasion and Oc-
cupation of Iraq. London: Atlantic Books, 2007, gv. 182. 
3 Greg Palast. Unreported: The Zarqawi Invitation. ZNet, June 10, 2006. Accessed on 
March 25, 2015 at  http://www.gregpalast.com/unreported-the-zarqawi-invitation. 
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ki arCevnebis saxiT unda momxdariyo... me vTvlidi, rom erayelebi 

Tavad unda gamxdariyvnen sakuTari bed-iRblis patronebi~.
1
 ro-

gorc Cans, swored aseTi damokidebulebis brali iyo is, rom gar-

neri saswrafod, ukve 2003 w. 12 maiss Caanacvles pol bremeriT. 

koaliciuri droebiTi xelisuflebis axal xelmZRvanels, lu-

is pol bremers ufro meti saerTo hqonda neokonservatorebTan, 

mag. pol vulfovicTan. Cavida Tu ara eraySi, bremerma garners 

acnoba, rom erayis armias ar aRadgenda da arc baasis partiasTan 

imuSavebda. man adgilobrivi arCevnebic gaauqma, rac erayelebis 

mier iyo dagegmili. man cvlilebebi Seitana koaliciuri droebiTi 

xelisuflebis funqciebSic. marTalia, Tavidan es erTeuli gaT-

valiswinebuli iyo rogorc samoqalaqo mTavroba, magram igi ma-

inc ufro samxedro gaxldaT, radgan Sedgeboda mravali sarezer-

vo oficrisagan, Tumca oficrebis did nawils ukve hqonda saTa-

nado samoqalaqo gamocdileba. arsebobda saSualo rangis specia-

listebis seriozuli deficiti. arabuli enis mcodne regionuli 

eqspertebic ki ar hyavdaT sakmarisi raodenobiT. bremers Tavisi 

moadgile oficialurad ar dauniSnavs, magram kleiton makmanau-

ei iTvleboda mis uaxloes mrCevlad da misi aryofnis SemTxveva-

Si meTaurobda koaliciur droebiT xelisuflebas.
2
 ramsfeldis 

formaluri brZanebiT bremers hqonda koaliciuri erToblivi 

Zalebis (FJTF-7) meTauris general rikardo sanCesis mxardaWerac.  

Tavidanve dabneulobas iwvevda koaliciuri droebiTi xe-

lisuflebis urTierToba vaSingtonTan. es danayofi erTdrou-

lad iyo Tavdacvis departamentis nawili, mravalerovnuli or-

ganizacia da ucxo qveynis mTavroba. bremeric, erTi mxriv, rams-

felds emorCileboda, Tumca pataks prezidentis specialur 

despansac abarebda.
3
 es ki iwvevda garkveul gaugebrobas urTi-

erTobis statusze. ramsfeldma bremeris Stabis ufross aukrZa-

la saxelmwifo departamentis TanamSromlebis samsaxurSi ayvana, 

vinaidan am ukanasknelebs pirdapir unda miewodebinaT informa-

cia vaSingtonSi. Tavdapirvelad Tavdacvis departamenti breme-

ris pataks ar awvdida saxelmwifo departaments, TeTr saxlsa da 

centralur sadazvervo saagentos. Semdgomac ki agvianebda in-

                                                            
1 David Leigh. General Sacked by Bush says he Wanted Early Elections. The Guardian. 
March 18, 2004. Accessed on March 25, 2015 at http://www.guardian.co.uk/world/ 
2004/mar/18/iraq.usa). 
2 James Dobbins, Seth G. Jones, Benjamin Runkle, Siddharth Mohandas. National Se-
curity Research Division. Occupying Iraq. Carnagie Corporation of New York. Rand Cor-
poration, 2009, gv. 16 (http://www.rand.org/content/dam/rand/pubs/monographs/ 
2009/RAND_MG847.pdf). 
3 James Dobbins, Seth G. Jones.., Occupying Iraq, gv. 17. 
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formaciis miwodebas.
1
 

okupaciis sawyis periodSi ZiriTadi xarvezebi modis swo-

red pol bremerisa da koaliciuri droebiTi xelisuflebis Sec-

domebze. pentagonisa da saxelmwifo departamentis erTgvari da-

pirispirebis gamo ver xerxdeboda koordinirebuli muSaoba da 

gegmebis SeTanxmeba. daglas feisi askvnis, rom buSis administra-

ciis mTavari wevrebidan da saxelmwifo departamentidan uxali-

sod udgebodnen sakiTxs, radgan prezidentis gadawyvetilebas 

ar eTanxmebodnen, Tumca vercerTi ver SeewinaaRmdega mas disku-

siisas.
2
 riCard armiteji aRniSnavs, rom sagareo politikaSi, ro-

melic kondoliza raisis mier unda yofiliyo koordinirebuli, 

efeqturi nabijebi ar iyo gadadgmuli.
3
 

damatebiT, omis Semdgom amerikam ver SeZlo Zalis erTia-

nobis SenarCuneba. koaliciis droebiTi xelisuflebis mTavari 

mizani iyo erTiani xelmZRvanelobis Seqmna eraySi. sinamdvileSi 

ki ase ar momxdara _ centralurma sardlobam da koaliciis 

droebiTma xelisuflebam sxvadasxva mimarTulebiT daiwyes moq-

medeba. centraluri sardloba ramsfelds abarebda pataks. mar-

Talia, pol bremers unda Caebarebina pataki ramsfeldisaTvis, 

magram is amas ar asrulebda. Sedegad, ar iyo liderTa erTobli-

oba da, aqedan gamomdinare, arc Zalis erToblioba.
4
 ufro me-

tic, uwyebaTaSorisi debatebi vaSingtonSi uaryofda aRmdgeni 

programisTvis Zalis saWiroebas.
5
 

bremerma sakuTar Tavs faqtobrivad diqtatoris uflebebi 

mianiWa. 14 Tvis manZilze bremerma 100 brZaneba gasca, rac aSS-s 

samxedroebisa an erayis mTavrobis mier unda yofiliyo aRsru-

lebuli. gaeros specialuri despani laxdar brahimi bremers `era-

yis axal diqtatorsac~ ki uwodebs.
6 man Tavis TanaSemweebs ganuc-

xada 2003 w. 12 maiss, rom demokratia ver imuSavebda, Tu politi-

kur struqturebs ar eqnebodaT samoqalaqo sazogadoebis mxar-

daWera. amis uzrunvelyofa ki politikuri partiebis, Tavisufali 

presis, damoukidebeli sasamarTlo sistemisa da saxelmwifo xar-
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jebSi angariSvaldebulebiT iyo SesaZlebeli.
1
 pol bremeri eraySi 

Cavida mas Semdeg, rac sadam huseinis reJimis damxobis samxedro 

operaciebi warmatebiT dasrulda. igi ityvis, rom mas rTuli ro-

li daekisra erayis aRmSeneblobis saqmeSi. igi koaliciis gamowve-

vebs sam punqtSi aRwers: `erayeli xalxisaTvis usafrTxoebis uz-

runvelyofa, erayis dayeneba ufro gaxsnil, humanur da demokra-

tiuli sazogadoebis gzaze, bolos erayis momakvdavi da daxuru-

li ekonomikis reforma~. misive TqmiT, pirveli punqti samxedroe-

bis misia iyo, xolo bolo ori _ koaliciuri droebiTi mTavrobis.
2
 

bremeris eraySi CasvliT amerikelebis politika mkveTrad 

Seicvala. bred suonsoni, koaliciuri droebiTi mTavrobis wev-

ri, amerikelebis eraySi yofnas ori faziT aRwers:  

1. Tavdajerebulobis faza, rodesac naklebi samxedro 

ZaliT, mcire gegmiT, TeTri saxlis administraciam 

daipyro qveyana da varaudobda eqvsi kviris manZilze 

daetovebina is funqcionirebadi mTavrobiT;  

2. qedmaRlobis faza, rac iTvaliswinebda amerikis did 

finansur da adamianiseul Carevas mas Semdeg, rac ga-

azrebul iqna problemis sirTule, raTa problema ma-

inc gadawyvetiliyo.
3
 

bremers sjeroda, rom Zlieri politikuri infrastruqtu-

ris SeqmniT, aSS-s SeeZlo warmatebis miRweva eraySi. mas surda 

germanuli da iaponuri modelebis gamoyeneba, winaaRmdeg Sem-

TxvevaSi qaosi, samoqalaqo omi da tirania gamefdeboda.
4 ori va-

rianti arsebobda: pirveli _ mmarTvelobis dauyovnebliv, arCev-

nebis gareSe, gadabareba erayuli mTavrobisaTvis an meore _ 

mmarTvelobis SenarCuneba da SedarebiT neli, frTxili politi-

kuri procesis Sedegad suverenitetis aRdgena.
5 erayelebisaTvis 

xelisuflebis gadacemis irgvliv arsebuli gansxvavebuli mosaz-

rebebis gamo amerikis SeerTebuli Statebi grZelvadian okupaci-

aSi aRmoCnda CarTuli. ZiriTadad es iyo imis mizezi, rom ufro 

metad inkluziuri politikuri garemos Seqmna surdaT.
6
 eraySi 
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mimdinare sirTuleebis gverdiT buSis administraciam gadaxeda 

sawyis gegmebs omis Semdgomi erayis Sesaxeb. erovnuli erTiano-

bis Camoyalibebis procesis Tavidan acileba SeuZlebeli Canda. 

amerikeli samxedroebis ricxvi gaizarda, ramac baRdadSi ufro 

didi patrulireba gamoiwvia. 2003 wlis ivnisma aSkarad gamoaCina 

cvlileba amerikis politikaSi _ erovnuli erTianobis Camoyali-

bebis procesisaken swrafva cxadi gaxda.
1 

bremerma gadawyvita, Seeqmna samoqmedo gegma, radgan vaSin-

gtonis omisSemdgomma gegmebma ar gaamarTles.
2 bremerma uari 

Tqva erayis droebiTi mTavrobis Seqmnaze, radgan, misi azriT, 

erayis liderebs ar hqondaT saTanado kompetencia da isini ar-

awarmomadgenlobiTebi iyvnen.
3
 feisi irwmuneba, rom SeWris win 

erayis xelisuflebis Seqmnis idea ar moswondaT administracia-

Si. magram omis Semdgom erayis mTavrobis Seqmna, romelic cnobi-

li iyo erayis droebiTi xelisuflebis saxeliT, damtkicebul da 

mowonebul iqna prezidentisa da erovnuli usafrTxoebis sabWos 

mier. pauelma da armitejma scades am gegmis SeCereba, magram 

garnerma mainc daiwyo misi ganxorcieleba, Tumca, saboloo jam-

Si, bremerma uari Tqva masze.
4  

feisi aseve braldebad ayenebs erayis politikuri konfe-

renciis gadadebas erTi wliT, ramac didi ziani moutana postsa-

damur erays.
5
 misive TqmiT, saxelmwifo departamenti da centra-

luri sadazvervo sammarTvelo gamowvevis winaSe aRmoCndnen, da-

askvnes ra eqspatriati politikosebis arakompetenturoba da le-

gitimurobis simcire.
6 igi askvnis, rom centralur sadazvervo sam-

saxursa da saxelmwifo departaments garkveuli gavlena hqondaT 

erovnuli usafrTxoebis sabWosa da meTaurTa yrilobaze, Tumca 

saxelmwifo departamentis warmomadgenlebs eraySi didi gavlena 

hqondaT bremeris xedvebze erayis eqspatriatebis Sesaxeb. centra-

lur mmarTvelobaSi centraluri sadazvervo samsaxurisa da sa-

xelmwifo departamentis warmomadgenlebmac SeZles garkveulwi-

lad erayis eqspatriatebis Sesaxeb SeeqmnaT warmodgena samxedro 

meTaurebisaTvis. amis mizezi iyo is mosazrebac, rasac meTaurebi 

ganixilavdnen _ erayelTa gadamzadeba da wvrTna drois xarjva iyo.
7 
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maSinac ki, rodesac bremerma Seqmna erayis mmarTveli sabWo, man 

gadawyvita am organosTvis ar mieca damoukidebeli mmarTvelo-

bis ufleba da is koaliciuri droebiTi mTavrobis qveS moaqcia, 

Tumca mmarTveloba ar gauziarebia masTan.
1
 2003 w. 13 ivliss koa-

liciurma droebiTma mTavrobam Seqmna erayis mmarTvelobis sabWo, 

romelic 6 erayeli liderisagan, erTi gare da 18 sxva wevrisgan 

Sedgeboda. isini koaliciurma droebiTma mTavrobam SearCia.
2
 

erT-erTi pirveli, rac bremerma Casvlisas gaakeTa, iyo 

konsultaciebis wamowyeba, rac sabolood mmarTveli sabWos Seq-

mniT dagvirgvinda. es iyo erayis emigrantebisa da adgilobrivi 

liderebisagan dakompleqtebuli organo, romlebic Tavad bremer-

ma airCia gaerosa da amerikeli da britaneli regionuli eqsperte-

bis jgufis mxardaWeriT. es danayofi ZiriTadad rCevebis misace-

mad Seiqmna. dagegmili iyo misi gavlenis zrda momdevno TveebSi.
3 

agvistoSi bremerma mmarTvel sabWos neba darTo, daeniSna 

erayeli ministrebi saagentoebis meTaurebad. aqedan gamomdina-

re, koaliciuri drobiTi mTavrobis mrCevlebs SedarebiT mniS-

vnelovani roli mieniWaT, maT SeunarCundaT vetos ufleba Ziri-

Tad sakiTxebze. jer kidev vaSingtonSi bremers uTxres, rom ame-

rikeli samxedroebis ZiriTadi nawili erayidan momdevno TveebSi 

unda gamosuliyo da 2003 w. SemodgomisTvis mxolod 30 000 sam-

xedro darCeboda. amitom baRdadSi CasvlisTanave man sakuTar 

moxeleebs ganucxada, rom wesrigi da kanoni unda gamxdariyo 

prioriteti, Tumca maleve ori brZanebiT xeli Seuwyo uwesrigo-

basa da ajanyebebs.
4
 

pirvelive brZanebiT man baasis partiis wevrebs aukrZala 

mTavrobaSi yofna. 2003 w. 16 aprils koaliciurma droebiTma 

mTavrobam daSala baasis partia. individebi, romelbic umaRlesi 

menejmentis sam safexurze iyvnen, unda dakiTxuliyvnen baasis 

partiasTan TanamSromlobis gamosavlenad.
5 mogvianebiT bremeri 

axsnis, rom mas maRali rangis baasistebisagan undoda Tavis Seka-

veba, magram saqme iqamde mivida, rom policielebi, maswavleblebi 

da eqimebic ki gauSves samsaxurebidan. meore brZanebis mixedviT 

ki daSales erayis armia da aTasobiT SeiaraRebuli adamiani umu-
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Sevari darCa.
1
 

am orma brZanebam bremerisa da amerikuli okupaciis opoz-

icionerebi oficialurad gaaqro, magram aseve Seiqmna ganaTle-

buli da kargad SeiaraRebuli sazogadoebis jgufi, romelic 

mxars uWerda ajanyebas. am brZanebebidan ramdenime TveSi qveyana 

gaexva qaosSi. Jurnalistebi da mkvlevarebi ki cdilobdnen gar-

kvevas, Tu vis kiserze iyo am ori sabediswero brZanebis gacema. 

Carlz fergiusoni, ikvlevs ra sakiTxs da atarebs mraval inter-

vius sxvadasxva rangis specialistebTan, am ori brZanebis Semoq-

medad asaxelebs uolter slokombers, romelic koaliciur droe-

biT mTavrobaSi mrCevlad muSaobda.
2 is usafrTxoebis sakiTxebis 

meTaurad dainiSna jer kidev bremeris eraySi Casvlamde. swored 

mas da mraval sxva Tavdacvis departamentis warmomadgenels ego-

na, rom kargi iqneboda erayis armiis daSla da axlis Seqmna. swo-

red amas emsaxureboda bremeris 16 maisis brZanebac, romelic 19 

maiss ramsfeldma daamtkica. 22 maiss amis Sesaxeb prezidentsa da 

sxva maRalCinosnebs ecnoba. aravis gauprotestebia brZanebis Si-

naarsi. 2004 wlis dasawyisisTvis aSS-s xelmZRvanelobam daaskvna, 

rom unda aRedginaT erayis armiac da policiac. marTalia, gadad-

gmulma nabijebma gazarda raodenoba, magram xarisxi Zalian daba-

li iyo. amitom miiCneva, rom bremeris 14-Tviani mmarTvelobisas 

Zalovani struqturebis daSla yvelaze cudi gadawyvetileba iyo.
3 

armiisa da policiis aRdgenis mcdeloba Zalian duned da 

warumateblad mimdinareobda. bremeri eTanxmeboda general san-

Cess, rom amerikelebs unda eTavaT axali armiis gadamzadeba, 

Tumca realurad saqmis Sesruleba Zalian Wianurdeboda. poli-

ciis aRsadgenad niu iorkis policiis yofili ufrosi bernard 

keriki Caiyvanes baRdadSi. magram man ar dauTmo Tavisi dro axa-

li wevrebis rekrutirebasa da wvrTnas. sul raRac 4 TveSi ke-

rikma datova baRdadi da bremerma kvlav Tavis Tavze aiRo sapo-

licio Zalebis Sekrebisa da wvrTnis gegma.
4
 

debaasifikaciis gegma denacifikaciis models emyareboda, 

Tumca gacilebiT mcire masStabebSi. germaniis SemTxvevaSi sauba-

ri iyo mosaxleobis 2,5 procentze,
5
 xolo eraySi _ 0.1 procen-
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tze.
1
 meore gansxvaveba ki isaa, rom germaniaSi maRali rangis na-

cisti liderebis mimarT gatarda represiebi, xolo eraySi igi 

TiTqmis yvelas Seexo. amas Tavisi mizezi hqonda. Tavdacvis de-

partamentis mier Segulianebulma bremerma saqmis Sesruleba 

mmarTvel sabWos gadaabara, am ukanasknelma ki pirdapir Semsru-

leblad ahmed Calabi airCia. mas da mis mimdevrebs ki nakleb ain-

teresebdaT baasis partiis wevrebis aRdgena sxvadasxva samsaxu-

rebSi maTi danaSaulis simsubuqis miuxedavad. maleve bremeri 

mixvda Tavisi gadawyvetilebis simcdares. igi ganicdida did 

wnexs Siiti da qurTi liderebisagan, rom procesi gagrZelebu-

liyo. bremerma sabolood mainc sZlia mmarTveli sabWos wnexs 

da daabruna samsaxurSi ramdenime aTasi maswavlebeli.
2
 

eraySi ekonomikuri stabilurobis Seqmna eyrdnoboda geg-

mis nawils, romelic Sesrulebuli iyo kompania `biring pointis~ 

mier. gegma buSis administracias 2003 w. 21 Tebervals gadaeca,
3
 

magram kontraqts xeli mxolod 2003 w. 24 ivliss moaweres. kon-

traqtis saTauri gaxldaT: `ekonomikuri gamokeTebis stimuli-

reba, reforma da mdgradi zrda eraySi~. es kontraqti Tebervlis 

gegmisagan TiTqmis arafriT gansxvavdeboda. kontraqtis mixed-

viT unda SeeqmnaT sruliad Tavisufali bazari, mTlianad unda 

gaeqroT centralizebuli, SeWramde arsebuli ekonomika. kont-

raqtSi naxsenebia: `zomebi miRebuli iqneba imisaTvis, rom Seiq-

mnas safuZveli muSa ekonomikisaTvis, Cven unda gamoviyenoT is 

mocemuli situacia, rac amJamindeli politikuri viTarebis Se-

degad Seiqmna... saubaria Semdeg reformebze _ fiskalur refor-

mas, finansuri seqtoris reformas, vaWrobis, sakanonmdeblo da 

maregulirebel reformasa da privatizacias~.
4
 

es reformebic, ra Tqma unda, ver ganxorcieldeboda, bre-

meris mTavrobas opozicia rom hyoloda. amitom misma pirvelma 

da meore brZanebam erayi gawminda yovelgvari politikuri opoz-

iciisagan. misi momdevno kanonebi ZiriTadad xels uwyobda `bi-

ring pointis~ miznebis gatarebas. magaliTad, me-12 brZanebam gaa-

uqma yovelgvari tarifi, sabaJo gadasaxadi, importis gadasaxa-

di, licenziis Tanxa da msgavsi xarjebi eraySi Semomaval yvela 
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produqciaze.
1 me-17 brZanebiT koaliciis jarebsa da yvela kon-

traqtors imuniteti mieniWa erayis kanonebisagan.
2 37-e brZanebiT 

erayis progresirebadi gadasaxadebis sistema Seicvala brtyeli 

gadasaxadebiT, rac Zalian undoda iseT respublikelebs, rogo-

rebic iyvnen jef kempi, stiv forbsi da fil grehemi.
3 39-e brZa-

nebiT moxda saxelmwifos kuTvnili yvela biznesis privatizacia, 

ucxour firmebs miecaT ufleba 100% wili hqonoda erayis biz-

nesSi, erayidan SesaZlebeli gaxda nebismieri raodenobis Tanxis 

SeuzRudavad gadaricxva.
4
 me-40 brZanebiT ucxoelebs SeeZloT 

erayuli bankebis 50%-iani wilis floba floba,
5
 Tumca 94-e 

brZanebiT es SezRudvac moixsna da 50% gaizarda 100%-mde.
6
 

am brZanebebis gamo eraySi cxovreba gaWirda, umuSevrobam 

moimata da produqciis fasi gaZvirda. centralur bankTan er-

Tad axali valutac ki gamoica, raTa moexdinaT dinaris stabi-

lizireba. stabiluroba, usafrTxoeba, wesrigi CanasaxSive gaqra. 

miuxedavad amisa, 2004 wels eraySi SeiniSneboda ekonomikuri 

zrda 46,5 procentiT,
7
 rac ubralod brwyinvale miRweva iyo. am-

erikelebisTvis samwuxarod, es Sedegi ver SeinarCunes dawyebuli 

ajanyebebis gamo.  

bremeric ar iyo aRfrTovanebuli erayeli liderebis unare-

biT. misi azriT, maT akldaT Tavdadeba, bejiToba da mmarTvelo-

bisTvis saWiro Cvevebi. Sesabamisad, man gadawyvita erayis marTva, 

sanam saTanado samoqalaqo sazogadoebas ar Camoayalibebda, gana-

viTarebda demokratias da axal mmarTvelobas ar Seqmnida. koali-

ciuri droebiTi xelisufleba saTaveSi unda darCeniliyo mrava-

li weli, sanam amis miRweva iqneboda SesaZlebeli axali konsti-

tuciisa da arCevnebis SeqmniT. ramsfeldis azriT ki, bremeris es 

koncefcia da amisTvis Sesasrulebeli samuSaoebi ar iyo saWiro.
8 
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bremerma daaskvna: `erayidan gandevnili liderebis jgufi ar as-

axavda erayeli mosaxleobis balanss...~. misi azriT, sunitebi mci-

red iyvnen warmodgenilni, qurTebi ki _ zedmetad. jgufSi ar 

Sediodnen qalebi an mniSvnelovani erayuli umciresobebis war-

momadgenlebi _ qristianebi da Turqmanebi. igi amatebs, rom 

jgufi iyo `cudad Camoyalibebuli~ da `mcire warmomadgenlebiT 

dakompleqtebuli~.
1 

centralur sadazvervo saagentosa da saxelmwifo departa-

mentSi xazs usvamdnen erayis sazogadoebaSi Rrma dayofas, rac 

sadamis xangrZlivi tiraniis Sedegi iyo. maTi azriT, aSS iZuleb-

uli iqneboda, grZelvadiani procesi wamoewyo erayis warmomad-

genlobiTi mTavrobis gzaze dasayeneblad. bremeri kvlav irwmu-

neboda, rom prezidenti martis TvisaTvis daeTanxma mcirevadia-

ni okupaciis ideas.
2
 feisi akritikebs bremers, radgan igi ar en-

doboda erayelebs da ar surda maTTvis Zalauflebis gadacema. 

misi azriT, bremers rom moendomebina, SeZlebda erayeli poli-

tikosebis win wamowevas. amis magaliTad mas mohyavs 2003 wlis 15 

noembris SeTanxmeba, ris Sedegadac Seiqmna gardamavali adminis-

traciuli kanoni, daiSala erayis mmarTveli sabWo da Seiqmna 

droebiTi xelisufleba.
3
 bremeri mudmivad wnexis qveS iyo. 2003 

wlis oqtombridan misi mdgomareoba kidev ufro garTulda. igi 

imedgacruebiT askvnis: `Tu amerikis SeerTebul Statebs ar SeuZ-

lia gaumklavdes sirTuleebs 6 TveSi, Cven miviRebT metad `mouw-

esrigebel~ saukunes~.
4
 bremerma uTxra endriu kards, rom eray-

elebisaTvis mmarTvelobis adre gadacema `prezidentis warmod-

genas erayze gaarTulebda, Tu saerTod SeuZlebels ar gaxdida~. 

bremeri acnobierebda grZelvadiani okupaciis saSinao Sedegebs, 

magram moiTxovda aSS-s `gaekeTebina is, rac saWiro iyo erayisaT-

vis xuTi, aTi an oci wlis Semdgom periodSi~.
5
 

bremers surda koaliciuri droebiTi mTavrobis marTvis 

zedmiwevniTi gegmis Seqmna. mas ambiciuri xedva hqonda, dam-

sxvreuli qveyana gadaeqcia ayvavebul, samarTlian, mSvidobismoy-

vare qveynad Zlieri samoqalaqo sazogadoebiT.
6
 bremerma Tavisi 

Svidsafexuriani gegma warmoadgina `vaSington postis~ statiaSi: 
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„erayis gza damoukideblobisaken~ 2003 w. 8 seqtembers.
1
 misi 

TqmiT, koaliciuri droebiTi xelisufleba da erayis mmarTve-

lobis sabWo SeTanxmdnen, rom pirveli nabiji iqneboda konfe-

renciis mowveva axali konstituciis SesamuSaveblad. es erayeli 

xalxis mier unda yofiliyo ratificirebuli. amas arCevnebi moh-

yveboda, erayis suverenuli mTavrobiT da okupaciis dasasru-

liT. es politikuri Tanmimdevroba, bremeris azriT, saWiro iyo 

koaliciuri droebiTi mTavrobis Seqmnis Semdeg liderebis um-

okles vadaSi dasakompleqteblad.
2
 Tumca feisi aRniSnavs, rom 

bremeris statia `vaSington postSi~ iyo uxeSi gadaxra adminis-

traciis erayis droebiTi mTavrobis strategiidan. igi ufro iyo 

saxelmwifo departamentis mravalwliani okupaciis gardamavali 

samoqalaqo xelisuflebis magaliTi. bremerma Tavidanve acnoba 

mmarTvel sabWos, rom koaliciuri droebiTi mTavrobidan xeli-

suflebis gadacemis procesi damokidebuli iyo Semdegze:  

1. mudmivi konstituciis Seqmna; 

2. referendumis Catareba konstituciis Sesaxeb; 

3. saerTaSorisod aRiarebuli generaluri asambleisa da 

kabinetis Sesaqmnelad arCevnebis Catareba; 

4. erayisaTvis suverenitetis dabruneba.
3
 

15 noembrisaTvis vaSingtonma gamosca axali gegma erayisaT-

vis. 2004 wlis 28 TebervlisTvis unda daesrulebinaT Sualedu-

ri konstitucia (gardamavali administraciuli kanoni). gazaf-

xulze arapirdapiri wesiT unda aerCiaT gardamavali parlamen-

ti. 30 ivnisisTvis am parlamentis mier arCeuli mTavroba gadaib-

arebda suverenitets. 2005 wlis martisaTvis damfuZnebeli asam-

bleis arCeva moxdeboda konstituciis dasawerad. agvistosTvis 

ki referendumi unda CaetarebinaT konstituciis miReba-armiRe-

bis sakiTxze. am yvelafers ki daagvirgvinebda axali mTavrobis 

arCevnebi 2005 wlis bolosaTvis.
4
 

2003 w. 16 ivnisis aiaTola sisTanis fatvam uaryo koalici-

uri droebiTi mTavrobis mier daniSnuli warmomadgenlebis dawe-

rili konstitucia. ra Tqma unda, aman gaarTula xelisuflebis 

gadacemis procesi. amasTan, ramsfelds surda SeTanxmebuli gan-

rigi erayis damoukideblobis adreuli aRiarebisaTvis, raTa am-

erikas moeSorebina okupanti Zalis iarliyi. aSS-s ar surda, Se-
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winaaRmdegeboda arCevnebs.
1
 

ramsfeldma bremeri daibara 13 seqtembers, raTa erCia mis-

Tvis Zalaufleba gadaeca erayis mmarTveli sabWosaTvis an rome-

lime jgufisTvis.
2
 ramsfelds yvelanairad surda grZelvadiani 

okupaciis Tavidan aSoreba. misi azriT, koaliciuri droebiTi 

mTavrobis daSlis TariRi unda gacxadebuliyo, sasurvel Tari-

Rad mas 2004 w. ivnisi miaCnda. bremeris 7-safexuriani gegma sabo-

loo jamSi uaryofil iqna. amis magivrad droebiTi konstitucia 

SeTanxmda, radgan arCevnebi okupacias kidev ufro gaagrZeleb-

da.
3
 viceprezidenti Ceinic ar iyo kmayofili mdgomareobiT. misi 

azriT, koaliciuri mTavrobis Camoyalibebam da pol bremeris 

meTaurad daniSvnam Seanela xelisuflebis gadacemis procesi.
4 

gegma Seicvala aiaTola sisTanisa da vaSingtons Soris arsebuli 

winaaRmdegobis gamo. 2003 w. 15 noembers aSS-s mTavrobis damtki-

cebiT, koaliciurma droebiTma mTavrobam da mmarTvelma sabWom 

axali gegma warmoadgines.  

gegmis mixedviT, maT erayel eqspertebTan erTad unda em-

uSavaT droebiTi konstituciis SesamuSaveblad, rac erayeli po-

litikosebisaTvis Seqmnida samarTlebriv bazas da arCevnebisken 

gakafavda gzas. SeTanxmebis mixedviT, arapirdapirad arCeul er-

ayul mTavrobas unda mieRo xelisufleba koaliciisagan. aiaTo-

la sisTani SeTanxmebis am nawils ar eTanxmeboda. koaliciurma 

droebiTma mTavrobam da gaerom erTad SeimuSaves sisTanisTvis 

pasuxi da garkveul konsensussac miaRwies. yvela mxare SeTan-

xmda, rom droebiT konstitucias SeimuSavebda mmarTveli sabWo 

da erayeli eqspertebi 2004 w. gazafxulze, koaliciuri droebi-

Ti xelisufleba ki xelisuflebas gadascemda ararCeul, warmo-

madgenlobiT droebiT mTavrobas 2004 w. 1 ivliss.
5 rac Seexeba 

konstitucias, igi sabolood 2005 w. 15 oqtombers miiRes. Sedga 

referendumi, romelic 79%-iani warmatebiT dasrulda. mas xma 

mxolod sunitma arabebma ar misces. erayi gamocxadda damoukid-

ebel, suverenul, demokratiul da federalur saxelmwifod, 

mmarTvelobis saparlamento respublikis formiT.
6
 

bremeri fiqrobda, rom erayelTa jgufi, romelic ver 

wyvetda yvelaze zogad sakiTxebsac ki, ar iyo mzad erayis samar-
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Tavad an Tundac am pasuxismgeblobis gasaziareblad.
1 erayis 

mmarTvel sabWos ufro naklebi Zalaufleba hqonda, vidre eray-

is droebiT xelisuflebas.
2 feisis TqmiT, bremerma gamgzavrebam-

de miiRo Sesabamisi konsultaciebi vaSingtonSi erayis droebiT 

xelisuflebis Seqmnis Sesaxeb, magram baRdadSi Casvlis Semdeg 

man gadaifiqra da pentagonis msgavsi martivi gegma moifiqra, 

romlis moqnilobaSic is darwmunebuli iyo.
3
 aRsaniSnavia isic, 

rom bremeri eraySi Casvlamdec fiqrobda, rom erayis liderebi 

uunaroni iyvnen xelisuflebis adreul stadiaze gadasabareb-

lad. am mosazrebis damcvelTa survils igi aRwers, rogorc 

`ugunur fantazias~.
4  

bremeris gegma gardamavali administraciuli kanonis mi-

xedviT, iyo Seeqmna gaerTianebuli, demokratiuli da stabiluri 

erayi, romelsac hqonda kargi ekonomika da warmomadgenlobiTi 

mTavroba.
5 bremers surda, Seeqmna erayis xelisufleba, raTa er-

ayelebisaTvis eCvenebina, rom amerikis SeerTebuli Statebi seri-

ozulad iyo ganwyobili politikuri reformis Sesasruleblad 

da xelisuflebis erayelebisaTvis gadasacemad. bremeri xazs us-

vamda, rom misi survili iyo, gaefarToebina politikuri speqtri 

da igi yvela erayelis warmomadgenlobiTad eqcia. amis Sesaxeb 

man erayis opozicias pirvelive Sexvedrisas ganucxada.
6
 

bremers sjeroda, rom mas pirdapiri mandati hqonda prezi-

dentisagan, romelmac bremers uTxra, rom mas surda erayeli 

xalxisaTvis warmomadgenlobiTi mTavrobis Seqmna da rom maT ar 

miatovebda. buSma daaskvna: `Cven davrCebiT, sanam saqme ar Ses-

ruldeba. Sen SegiZlia Cemi mxardaWeris imedi gqondes, politi-

kuri kalendarisa Tu mediis gancxadebebis miuxedavad~.
7 2003 w. 

12 noembris erovnuli usafrTxoebis sabWos Sekrebaze vaSing-

tonSi buSma ganacxada: `me mjera erayeli xalxis istoriuli si-

keTis. maT aqvT mSvidobaSi cxovrebis instinqti, romelic univ-

ersaluri RirebulebebiT aris marTuli. es ki politikaze maRa-

lia... yvelasaTvis mniSvnelovania gavigoT, rom Cven kurss ga-

vagrZelebT da me ganzraxuli maqvs warmatebis miRweva~.
8 breme-

ris TqmiT, droebiTi konstitucia an gardamavali administraci-
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uli kanoni iyo koaliciuri droebiTi mTavrobis yvelaze mniS-

vnelovani wvlili erayis politikuri momavlisTvis.
1 

bremeris gegmam, feisis mixedviT, gamoiwvia grZelvadiani 

strategiuli ziani. pirvel rigSi, man xeli Seuwyo ajanyebulebs 

saxalxo mxardaWeris mopovebaSi. gegmam daadastura ajanyebis me-

TaurTa mosazreba aSS-s dominantobisa da eqspluataciis Sesa-

xeb. man aseve demokratiuli opoziciis Seqmnac daazarala. man 

erayis yvela problema _ politikuri, socialuri da ekonomiku-

ri _ aSS-s xelmZRvanelobis problemad aqcia.
2
 

bremerma ganucxada vaSingtonSi ufrosobas, rom mas sami 

mTavari mizani hqonda. pirvel rigSi, mas surda, ukan daetovebi-

na profesionaluri, arakorumpirebuli da adamianis uflebebis 

maRiarebeli sapolicio Zalebi. Semdgom unda SeeqmnaT jari, ro-

melic ar Caereoda saSinao saqmeebSi da sabolood Zalaufleba 

gadaeca konstituciaze dayrdnobiT arCeuli erayuli mTavrobi-

saTvis.
3
 bremeris mizani iyo, Seeqmna iseTi erayi, romelsac war-

momadgenlobiTi mTavroba hqonda. igi aRiarebda, rom es iyo 

kompleqsuri gamowveva, romelsac dro sWirdeboda, radgan eray-

elebs TviTmmarTvelobisa da damxmare institutebis mcire ga-

mocdileba hqondaT. misi ambicia iyo demokratiis gamgebi mTav-

robis Seqmna.
4
 2003 w. 22 seqtembers mmarTveli sabWosaTvis Zala-

uflebis SesaZlo gadacemis gansaxilvelad vulfovici bremers 

Sexvda. am Sexvedrisas bremeri kvlav mivida im daskvnamde, rom 

erayis mmarTveli sabWo ubralod arakompetenturi iyo. misi az-

riT, sabWos warmomadgenlobebis simcirec akninebda. bremers 

sjeroda vulfovicis Sexedulebis, rom demokratiuli erayi re-

gionSi revolucias moaxdenda, magram aqve dasZina, rom moTmine-

ba iqneboda saWiro amisaTvis, isic im SemTxvevaSi, Tu erayi saer-

Tod aiTvisebda demokratias.
5 bremeris eraySi muSaobis mizani 

iyo ara mxolod demokratiis Camoyalibeba, aramed socialuri 

Sokis mSTanTqvelebis Seqmna, rac demokratiis stabilurobas 

uzrunvelyofda. igi Sewuxebuli iyo administraciis konkretu-

li warmomadgenlebiT da maT uwodebda erovnuli erTianobis Ca-

moyalibebis procesis amrideblebs.
6
 

feisis azriT, aSS-m sasikvdilo Secdomebi dauSva eraySi, 

magram yvelaze did Secdomad mainc miaCnia sadamis reJimis dam-
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xobidan maleve Zalauflebis gadacemis procesis verSesruleba. 

swored aman Seqmna warmodgena erayis mosaxleobaSi, rom aSS ara 

ganmaTavisuflebeli, aramed okupanti iyo. igi xsnis: `mravali 

erayelis piradi Rirseba da erovnuli siamaye Seilaxa. Tavis 

mxriv, aman baasistebs, ucxoel jihadistebsa da eqstremistebs 

misca saSualeba, gaaqtiurebuliyvnen erayis avad ganwyobil me-

zoblebTan erTad~.
1 erayis sagareo saqmeTa ministri hoSiar ze-

bari „uol strit jornelSi~ aRniSnavs, rom yvelaze didi Secdo-

ma iyo misiis Secvla ganmanTavisufleblobidan okupantobaze.
2
 

feisi irwmuneba, rom ganTavisufleba da ara okupacia iyo mTav-

robis maRali fenebis koncefcia. prezidenti buSi xazs usvams 

`ganTavisuflebas da ara okupacias~ rogorc sakuTar princips. 

mTavrobis yvela saagentos Soris iyo konsensusi, rom okupacia 

gamoiwvevda partizanul oms, terorizmsa da politikur desta-

bilizacias.
3 jorj pekersac igive azri aqvs da garneris cvlile-

bas bremeriT aRwers, rogorc racionalur gadawyvetilebas da 

mcdelobas erayis kontroli daebrunebinaT erayelebisaTvis.
4 

bremeri ki kargavda moTminebas. koaliciuri droebiTi xe-

lisufleba sxva realobis winaSe aRmoCnda eraySi. 2004 w. 21 apri-

lis erovnuli usafrTxoebis sabWos Sekrebaze igi aRniSnavs, rom 

rac ufro did xans Cerdeba eraySi, `ufro rwmundeba xelisuf-

lebis erayelebisaTvis rac SeiZleba male gadacemis sisworeSi~.
5 

2004 w. 19 ianvars bremeri Sexvda kofi anans niu iorkSi, sadac man 

xazi gausva, rom koalicia miesalmeboda `gaerosTan grZelvadia-

ni patrniorobis~ Camoyalibebas da gaeros warmomadgenlebis us-

afrTxoebis uzrunvelyofis pirobac dado.
6 2004 w. 23 aprils man 

ganacxada debaasizaciis politikis Semsubuqebis Sesaxeb. armiis 

mravali oficeri da maswavlebeli kvlav aiyvanes samsaxurSi.
7
 

ali alavi, erayis mmarTvelobis sabWos ministri, aRwers or 

mizezs, ramac xeli Seuwyo situaciis gauaresebas eraySi. pirvel 

rigSi, koaliciurma droebiTma mTavrobam ar SeimuSava axali 

mmarTvelobis sistema, rogorc es xdeba okupirebul teritori-

ebze. maT ar Secvales umaRles eSelonebSi mTavrobis wevrebi 
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erayis eqspatriatebiT. arsebuli viTareba baasis mTavrobis ub-

ralo gagrZeleba iyo. meore, koaliciur droebiT mTavrobas ar 

hqonda mandati pirdapir emarTa qveyana da Sesabamisad ganexor-

cielebina reformebi. es qmedebebi ewinaaRmdegebodnen ganTavi-

suflebis survils da eraySi grZelvadiani dislocirebis SiSs 

ufro amZafrebdnen. es ki amerikelebisaTvis ar iyo misaRebi.
1
 

gaeros erayis misiis politikuri mrCeveli Rasan salame as-

kvnis, rom problema ara baRdadSi, aramed vaSingtonSi iyo. es 

iyo omi, romelic gadawyvita, ibrZola da moigo axali tipis am-

erikelebma _ ideologTa jgufma, romlebic gansxvavdebodnen im 

stereotipuli Cinovnikebisagan, romlebic 50 wlis manZilze ax-

lo aRmosavleTis sakiTxiT iyvnen dakavebulni.
2
 aSS-m ver gaTva-

la is, rom aseTi susti demokratiuli tradiciebis qveyanaSi 

gardamtexi cvlilebebis gatareba iqneboda grZeli da damRleli 

procesi. buSis administraciam ver gansazRvra, rom erovnuli 

demokratiis mSenebloba adgilobrivi jgufebis mxardaWeras sa-

Wiroebs.
3
 buSis administraciam ver uzrunvelyo okupaciaSi Cab-

muli liderebis momarageba regionis eqspertebiT.  

nawilobriv eraySi dawyebuli problemebi imis bralic iyo, 

rom administraciaSi momuSaveebi ar iyvnen kvalificiuri erayisa 

da axlo aRmosavleTis saqmeSi. 11 seqtembris Semdgom prezidentis 

irgvliv Sekrebili xalxi namdvilad ar ganicdida inteleqtis nak-
lebobas, magram maT ar hqondaT axlo aRmosavleTTan da islamuri 

samyaros gamowvevebTan muSaobis gamocdileba. administraciaSi 

mravali piri koncentrirebas sabWoTa kavSirze axdenda, magram ro-

desac problemebis centrma gadainacvla axlo aRmosavleTSi, es 

iyo iZulebiTi nabiji, rac unda gadaedgaT im gundiT, rac admi-

nistracias hyavda. rogorc SemdgomSi zalmai xalilzadi aRniS-

navs, strategi, romelsac ar aqvs gumani da codna im regionisa, 

romelzec muSaobs, aucileblad Seqmnis problemebs. aSS-s mTav-

robas ar hyavda sakmarisi raodenobis xalxi umaRles doneze, rom-

lebsac gansakuTrebuli codna eqneboda eraysa da axlo aRmosav-

leTze. 9/11-is Semdeg maleve aSS-s daaklda regionuli eqsperti-

za da gamocdileba, unarebi, romlebic grZelvadian wvrTnas saWi-

roebdnen sazogadoebis sirTulisa an Tundac enis SeswavlaSi~.
4
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yofili elCi tim karni ambobs, rom saxelmwifo departamentis 

profesional arabistebsac ki ar iyenebdnen, radgan, maTi azriT, 

erayi ver iqneboda demokratiuli.
1 gadawyvetilebis miRebisa da 

moqmedebisas realuri situacia unda gamoeyenebinaT, rac Wirda 
imis gamo, rom amerikas arc dro hqonda darCenili da arc gamarTu-

li sadazvervo monacemebi erayis Sida viTarebis Sesaxeb. 

erT-erTi damabrkolebeli faqtori iyo is, rasac vaSingto-

nis axlo aRmosavleTis politikis instituti SeWramde gamarTul 

samdRian seminarze urCevda aSS-s saagentoebs _ arsebobda Seusa-

bamoba da xarvezi aSS-s ritorikasa da realur moqmedebas Soris.
2
 

erovnuli Tavdacvis universitetis warmomadgeneli alina roma-

novski imave seminarze acxadebda, rom eraySi demokratiis damkvid-

reba mZime iqneboda. misi TqmiT, erays arasdros hqonia centra-

lizebuli mmarTveloba, romelsac demokratiuli legitimuroba 

eqneboda. igi miiCnevda, rom aSS-s Zalebi sakmarisi aRmoCndeboda 

reJimis dasamxobad, magram ara im miswrafebis gansaxorcieleb-

lad, rac aSS-s hqonda am qveynis mimarT.
3
 vaSingtonis ofisebsa 

da londonSi miRebul gulubryvilo idealistur gadawyvetile-

bebs naklebi hqonda saerTo faqtebTan da realur viTarebasTan.
4
 

ajanyeba ar iyo gardauvali. igi gaamwvava samxedro da po-

litikurma Secdomebma. mas Semdeg, rac gadawyvita omi minimalu-

ri samxedro ZalebiT daewyo, aSS-m omis Semdgom wesrigis damya-

reba ver SeZlo. sasicocxlod mniSvnelovani Zalebisa da damxma-

re SenaerTebis ganTavsebaze uaris TqmiT, erayis armiis daSliTa 

da aTasobiT SeiaraRebuli adamianis quCaSi gaSvebiT, adgilob-

rivi arCevnebis gadadebiT didi ziani miadga omisSemdgom stabi-

lizacias. amaSi bremers didi wvlili miuZRvis. 
pirvel rigSi, bremeris gegmam xeli Seuwyo ajanyebas saxal-

xo mxardaWeris mopovebaSi. man daadastura ajanyebulebis mosaz-

reba aSS-s okupantobis Sesaxeb da aseve daazarala demokratiu-

li opoziciis Seqmnis idea. erayis yvela problema _ politiku-

ri, socialuri da ekonomikuri _ Statebis problemad iqca. aSS-m 

ver gaTvala is, rom susti demokratiuli tradiciebis qveyanaSi 

gardamtexi cvlilebebis gatareba iqneboda grZeli da damRleli 

procesi. buSis administraciam ver gansazRvra, rom demokratiis 

                                                                                                                                                  
2009. Accessed on March 25, 2015 (http://globetrotter.berkeley.edu/people9/Khalilzad/ 
Amb%20Khalilzad%20transcript.pdf). 
1
 Peter Galbraith. The End of Iraq, gv. 95. 

2
 Thomas Ricks. Fiasco: The American Military Adventure in Iraq. New York: Penguin, 

2006, gv. 65. 
3
 Thomas Ricks. Fiasco, gv. 65. 

4
 Ali Allawi. The Occupation of Iraq, gv. 130. 
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mSenebloba adgilobrivi jgufebis mxardaWeras saWiroebda. buSis 

administraciam ver uzrunvelyo okupaciaSi Cabmuli liderebis 

momarageba regionis eqspertebiT, rac TavisTavad didi xarvezia.  

bremeris ori brZanebis gamo damZimda isedac garTulebuli 

viTareba. debaasifikaciis uSualo aRsruleba daevala opozici-

oner ahmed Calabis, rac didi Secdoma iyo. am ukanasknelis moq-

medebam yovelgvar zRvars gadaaWarba da ganaTlebuli, inteleq-

tuali da profesionali kadrebi quCaSi aRmoCndnen. amas zed da-

erTo Zalovani struqturebis daSla. marTalia, erayis armia da 

policia korumpirebuli iyo, arc saTanado wvrTna da aRWurvi-

loba hqonda, magram gaTavisuflebulma da SeiaraRebulma eray-

elebma Cveulebriv mosaxleobaSi daiwyes gaTqvefa. ajanyebisaT-

vis sasaTbure pirobebi Seiqmna.  

es ori brZaneba dRemde yvelaze didi kritikis sagania. Se-

iqmna ganaTlebuli da kargad SeiaraRebuli sazogadoebis jgufi, 

romelic mxars uWerda ajanyebas. am brZanebebidan ramdenime 

TveSi qveyana gaexva qaosSi. ra Tqma unda, iyo mcdeloba aRedgi-

naT armia da policia, Tumca procesi Zalze duned da waruma-

teblad xorcieldeboda. 2004 w. SuaxanebisaTvis erayi praqtiku-

lad ukontrolo teritoriad iqca, rac amerikelebisTvis seri-

ozul problemad iqca. 

mravali mizezi dasaxelda eraySi warumateblobis gamomwve-

vad. Tavi da Tavi vaSingtonSi dawyebuli Seusabamobebi da saa-

gentoTa arasaTanado komunikacia gaxldaT. iqmneba suraTi, rom 

vercerTi mniSvnelovani saagento ver axdenda sakiTxis marTebu-

lad ganxilvasa da kvlevas. yvelaze didi brali ki, Cveni azriT, 

centralur sadazvervo saagentos miuZRvis. maTi muSaobisas ga-

movlenili faqtebis simwire an zogadad erayis Sida politikuri 

viTarebis arcodna umTavresi mizezia erayis omisSemdgomi prob-

lemebisa. undobloba erayis opoziciis mimarT da erayis armiis 

daSla, imis gaTvaliswinebiT, rom aSS-s xelmZRvanelobas ram-

sfeldis doqtrinis Sesabamisad samxedroTa mcire kontingenti 

hyavda mobilizebuli, eraySi dawyebuli ajanyebebis aSkarad xe-

lisSemwyobi faqtoria.  

gasagebia, rom ramsfelds surda Tavisi revoluciuri mid-

gomis maqsimalurad gamoyeneba da mcire samxedro Zalis Cabma 

omis procesSi, magram gaugebaria, ratom gadawyvites, rom omis 

Semdgom erayis kontrolisTvis ar gamoeyoT damatebiTi Zalebi, 

rogorc araerTi generali moiTxovda amas. faqti faqtad rCeba 

_ omis Semdeg Seqmnilma droebiTma koaliciurma xelisuflebam 

dakarga qveyanaze kontroli, ramac sabolood ajanyebebis winaSe 

daayena amerikeli da koaliciuri samxedro Zalebi, raSic sakma-

od didi roli iTamaSa pol bremeris gadawyvetilebebmac. 
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SHALVA KIKALISHVILI 
 

PAUL BREMER AND THE U.S. POLICY TOWARDS  
IRAQ IN 2003-2004 

 
The paper deals with the US policy towards Iraq in 2003-2004 and shows 

the role of Paul L. Bremer, the then Administrator of Coalition Provisional Au-
thority in Iraq. Based on the data, given in the documents and scholarly re-
searches, the following conclusions are made: 

After the war the order was not established in Iraq and it has its own 
reasons. First of all, based on Rumsfeld’s policy there was the lack of military 
forces. Number of troops was enough to occupy the country, but for aftermath 
stabilization, control and security there was need of much more power.  

Another reason for chaos in Iraq was CPA leader Paul L. Bremer. His pri-
mary objective was to prepare ground for the elections for the government 
that would be based on democratic principles. This was the continuation of the 
main Neoconservative ideology – export of democracy. His direct responsibility 
was to promote civil order and the normal functioning of the government. 
However, it was ruled out with the steps taken by his logic. While studying the 
period his governance (May 2003 – June 2004) in Iraq, it is clear that, he was 
working not only for the spread of democracy, but for the private business 
companies as well, to create for them proper environment.  

Bremer’s main mistakes are his first two orders based upon which he 
started the process of de-ba’athification and fired thousands of people, includ-
ing from military or law-enforcement agencies. Implementation of the de-
ba’athification was granted to opposition leader Ahmed Chalabi. This was the 
biggest mistake. His actions had no limits and intellectual and professional staff 
found themselves thrown out to the streets. It is true that Iraq’s army and po-
lice forces were corrupted and they did not have proper trainings but after 
they were fired, they mixed with civilians. There were created favourable con-
ditions for the uprising.  

Rebellion was not imminent. It was fuelled by the military and political 
mistakes. Once USA has decided to start a war with minimal military force, she 
has not been able to establish order after the war. By refusing to deploy vital 
and auxiliary forces; by dissolving the Iraqi Army, because of which thousands 
appeared in the streets; by delaying elections and transfer of power post-war 
stabilization was seriously damaged.   
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ШАЛВА КИКАЛИШВИЛИ 
 

ПОЛ БРЕМЕР И ПОЛИТИКА США 
В ИРАКЕ В 2003-2004 

 
В статье освещена политика США в Ираке в 2003-2004 годах и пока-

зана роль Пола Бремера – Председателя Коалиционного Совета Ирака. На 
основе данных архивных документов и научных исследований сделаны 
следующие выводы: 

После войны порядок в Ираке так и не был восстановлен и у этого 
были свои причины. В первую очередь, из-за политики Д. Рамсфельда, не 
хватало военных. Количество солдат было достаточно для оккупации стра-
ны, однако последующая стабилизация, контроль и безопасность требова-
ли гораздо больше войск. 

Другой причиной возникшего в Ираке хаоса был Председатель КСИ 
Пол Бремер. Его главной целью была подготовка демократических выборов 
нового правительства Ирака. Это было продолжением экспорта демократии 
– основной идеологии неоконсерваторов. Его прямыми обязанностями бы-
ли обеспечение гражданского порядка и нормального функционирования 
правительства. Несмотря на это, его действия имели полностью противо-
положный эффект. Изучая период его правления (май 2003 – июнь 2004 
гг.), становится ясно, что он действовал не только для распространения 
демократии, но и для создания тепличных условий для частных компаний. 

Главными ошибками Бремера явились два его первых приказа, ко-
торые начали процесс дебаасификации в Ираке. В результате, тысячи 
иракцев, в том числе и военные с полицейскими, остались без работы. Во 
главе процесса дебаасификации был поставлен лидер оппозиции Ахмед 
Чалаби, что явилось самой большой ошибкой. В результате его неограни-
ченных действий подавляющее большинство профессиональных кадров 
практически были выброшены на улицу. Армия и полиция Ирака действи-
тельно были коррумпированы и не были обучены соответствующим об-
разом, но после их роспуска, они смешались с гражданскими лицами. Тем 
самым, были созданы благоприятные условия для восстания. 

Восстание можно было предотвратить. Ему способствовали военные 
и политические ошибки. После того, как правительство США решило на-
чать войну с минимальным количеством военных, ему не удалось устано-
вить порядок после войны. Послевоенная стабилизация оказалась под уг-
розой из-за отказа от использования дополнительных сил, роспуска ирак-
ской армии, переноса выборов и замедления процесса передачи власти. 
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o m i s  e q o  

 
 J i u l i  S a r t a v a _ 70 

 
zurab papasqiri 

 
soxumi _ 1993. Sexvedrebi Jiuli SartavasTan 

 

yovelgvari gadaWarbebis gareSe SeiZleba iTqvas, rom qarT-

veli xalxis mravalsaukunovani istoria erovnuli meobisa da 

samSoblos erTianobis gadarCenisaTvis Tavganwiruli brZolis 

WeSmaritad gmiruli epopeaa. TiTqmis yvela epoqaSi saqarTvelos 

hyavda mamulisaTvis Tavgadadebuli raindebi, romlebic TavianTi 

patriotuli SemarTebiTa da mowameobrivi aRsasruliT did zne-

obriv magaliTs aZlevdnen STamomavlobas. saqarTvelo dRemde 

swored qveynisaTvis damaSvral am did mamuliSvilTa gautexelma 

sulma da Tavdadebam moiyvana. swored isini mosaven gansakuTre-

buli SaravandediT Cveni eris sidiades da dResac gvamxneveben, 

gvaZleven stimuls qarTuli saxelmwifos Tavisuflebisa da erTi-

anobisaTvis brZolis saqmeSi. samSoblosaTvis Tavdadebul mamu-

liSvilTa am brwyinvale galereas XX saukunis miwuruls kidev 

erTi didi saxeli Seemata _ Jiuli Sartava... 

Jiuli Sartavaze ukve bevri ram daiwera, ufro metic daiwe-

reba. Cvens mier warmodgenili mcire mogoneba momaval erovnul 

gmirTan 1993 wlis zafxulSi soxumuri Sexvedrebidan miRebuli 

STabeWdilebebia.  

marTalia, me im Taobis komkavSireli var (Tanac erTi xanoba, 

rogorc soxumis saxelmwifo universitetis axalgazrda mecnier-

Ta sabWos Tavmjdomare, universitetis komkavSiris komitetis 

wevric ki viyavi), rodesac saqarTvelos komkavSiris centralur 

komitets Jiuli Sartava xelmZRvanelobda, magram im periodis 

sxva komkavSireli liderebisagan (ioseb orjonikiZe, vaJa lorTqi-

faniZe...) gansxvavebiT, mas arasodes Sevxvedrivar da piradi nac-

noboba ar mqonia. miuxedavad amisa, Jiuli Sartavaze, rogorc 

axalgazrdobis energiul da niWier Tavkacze garkveuli warmod-

gena mqonda da mis mimarT erTgvari simpatiebiT viyavi ganwyobi-

li. ramdenadac maxsovs is iyo iniciatori qarTul-afxazuri 

axalgazrduli zeimebisa, romlebic yovelwliurad ewyoboda rux-
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Si da romlis ucvleli monawile mec gaxldiT.  

Semdeg iyo moRvaweoba partiis centralur komitetSi, sa-

dac, rogorc ityvian, Jiuli Sartava imJamindeli saqarTvelos 

partiuli xelmZRvanelis eduard SevardnaZis `marjvena xeli~ 

iyo da ufro metic, mis savaraudo `memkvidredac~ moiazreboda. 

magram J. Sartavas karieruli winsvla SeaCera xelisuflebis 

cvlam 1985 wels. mas mouwia centraluri komitetidan wasvlam 

da partiuli muSaoba rusTavSi gaagrZela, sadac nayofieri saq-

mianobiT daamaxsovra Tavi rusTavelebs. amitomac iyo, rom 1992 

wels rusTavelebma is saqarTvelos parlamentis wevrad airCies. 

da ai 1993 wlis 18 ivliss afxazeTSi gaxurebuli samxedro moq-

medebebis dros saqarTvelos saxelmwifos meTaurma da umaRles-

ma mTavarsardalma eduard SevardnaZem manamde TiTqos erTgva-

rad CrdilSi myofi saqarTvelos respublikis parlamentis wevri 

Jiuli Sartava sruliad moulodnelad frontis wina xazze gaag-

zavna da afxazeTis ministrTa sabWosa da Tavdacvis sabWos Tav-

mjdomared daniSna. 

 es iyo afxazeTis omis ukiduresad mwvave periodi. 1993 

wlis ivlisis damdegs tamiSTan gancdili marcxis miuxedavad, 

mowinaaRmdege mainc inarCunebda upiratesobas frontebze. sepa-

ratistTa formirebebi ruseTis samxedro struqturebis aqtiu-

ri mxardaWeriT agrZelebdnen Setevas sof. Sromis mimarTule-

biT da TandaTanobiT sul ufro uaxlovdebodnen soxums. qar-

Tulma mxarem amjeradac ver SeZlo seriozuli winaaRmdegobis 

gaweva da iZulebuli gaxda, kvlav gaeaqtiurebina samSvidobo dia-

logi. aseT viTarebaSi afxazeTSi saWiro gaxda axali lideri, 

romelTanac rogorc afxazebi, ise rusebic meti enTuziazmiT mi-

usxdebodnen molaparakebis magidas. amitom TbilisSi miRebul iq-

na gadawyvetileba afxazeTis ministrTa sabWosa da Tavdacvis sab-

Wos Tavmjdomaris postebidan Tamaz nadareiSvilis ganTavisuf-

lebisa da am Tanamdebobebze Jiuli Sartavas daniSvnis Sesaxeb. 

mTavari motivacia, ris gamoc arCevani Jiuli Sartavas kan-

didaturaze gakeTda iyo misi komkavSiruli warsuli. gansakuT-

rebuli aqcenti gakeTda imaze, rom partiul da komkavSirul 

struqturebSi moRvaweobis periodSi mas hqonda axlo kavSirebi 

rogorc afxaz liderebTan, ise konfliqtis zonaSi ruseTis fe-

deraciis prezidentis pirad warmomadgenelTan boris pastuxov-

Tan. rogorc cnobilia, es ukanaskneli didi xnis ganmavlobaSi mu-

Saobda sakavSiro komkavSiris centraluri komitetis pirvel mdi-

vnad, maSin rodesac J. Sartava saqarTvelos komkavSiris centra-

luri komitetis pirveli mdivani da amdenad misi `xelqveiTi~ iyo.  

J. Sartava sakmaod aqtiurad Seudga Tavis moRvaweobas af-
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xazeTis avtonomiuri respublikis xelmZRvanelis rangSi. swored 

am periodSi moxda Cemi pirveli Sexvedra-gacnoba baton Jiulis-

Tan. es iyo albaT soxumSi misi Camosvlis pirvelive kviras. imJa-

mad me vmsaxurobdi saqarTvelos respublikis Tavdacvis saminis-

tros me-2 saarmio korpusis StabSi, pirad SemadgenlobasTan mu-

Saobis ganyofilebis ufros oficrad. maxsovs, SuadRe iyo, me, 

samxedro formaSi gamowyobili _ Cemi ganuyreli `papkiT~ gamove-

di `kompozitorTa saxlis~ (iq iyo ganTavsebuli Cveni ganyofi-

leba) ezodan da qalaqis centrisken fexiT gavuyevi Tbilisis 

gzatkecils. moulodnelad Cems win Cerdeba avtomanqana (`Jigu-

li~-2106) da mZRoli miRebs ukana kars.  

me es Cveulebriv movlenad CavTvale, vifiqre, rom romeli-

me nacnobia da zedmeti mopatiJebis gareSe Cavjeqi manqanaSi. ga-

vixede, manqanas marTavs batoni vasil kadineci, yvelasaTvis cno-

bili da pativsacemi pirovneba, romelsac im dros maRali Tanam-

deboba ekava afxazeTis avtonomiuri respublikis droebiT mTav-

robaSi. mis gverdiT ki _ Cemsken zurgiT _ zis viRac mamakaci, 

romlis saxes me ver vxedav. misalmebis Semdeg v. kadinecma mimar-

Ta gverdiT mjdoms: `batono Jiuli, gaicaniT, es gaxlavT profe-

sori zurab papasqiri. soxumis universitetis reqtori~. ucnobi 

mobrunda Tbilad momesalma, me adgilze gavSri _ Cems winaSe 

TviT Jiuli Sartava iyo. maSin jer kidev ar vicodi, rom baton 

vasilsa da baton Jiulis axlo megobroba akavSirebdaT, romel-

sac saTave, rogorc Cans, v. kadinecis saqarTvelos komkavSiris 

centralur komitetSi muSaobisas _ is ck-s erT-erTi mdivani 

iyo _ Caeyara. rogorc Semdeg gavige, batoni Jiuli v. kadinecis 

saxlSi (qalaqidan moSorebiT _ `kaStakSi~) dabinavebula da mTe-

li omi iqidan dadioda samsaxurSi.  

es maSinac da miT ufro dRevandeli (sayovelTao `jipomani-

is~) gadasaxedidan gaugonari ambavi iyo. avtonomiis mTavrobis 

meTauri da amave dros (adgilze) umaRlesi samxedro Tanamdebo-

bis piri _ generali, qalaqSi gadaadgildeboda ara Savi `volgiT~ 

da dacvis TanxlebiT, aramed, rogorc Cveulebrivi rigiTi moqa-

laqe. SeiZleba vinmem ifiqros, rom amas batoni Jiuli konspira-

ciis mizniT akeTebda, magram me mainc mgonia, rom es faqti mis 

ubraloebaze metyvelebs. 

aq mcire ganmartebaa saWiro imis Taobaze, Tu ratom war-

madgina batonma vasilim me universitetis reqtorad. saqme ima-

Sia, rom sadRac 1993 w. mais-ivnisSi, rodesac frontze erTgvar-

ma simSvidem (moCvenebiTma) daisadgura da qarTuli xelisufle-

bis poziciebi ramdenadme ganmtkicda (15-18 martis samxedro 

warmatebis Semdeg), avtonomiuri respublikis droebiTi mTavro-
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bis meTaurma batonma Tamaz nadareiSvilma wamoswia 1989 wels 

cnobili movlenebis Sedegad gaxleCili afxazeTis saxelmwifo 

universitetisa da ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxel-

mwifo universitetis soxumis filialis erTian sauniversiteto 

centrad gaerTianebisa da funqcionirebis ganaxlebis Cems mier 

jer kidev 1992 wlis dekemberSi inicirebuli idea. 

momzadda samTavrobo gankargulebis proeqti afxazeTis sa-

xelmwifo universitetis soxumSi darCenili nawilisa da Tsu so-

xumis filialis gaerTianebis bazaze axali erTiani sauniversite-

to kompleqsis _ zurab anCabaZis saxelobis soxumis saxelmwifo 

universitetis gaxsnis Taobaze, romelic erToblivi gadawyveti-

lebiT (es SeTanxmebuli iyo saqarTvelos centralur xelisuf-

lebasTan) daamtkica kidec Tavdacvis sabWom da ministrTa sab-

Wom. amave gadawyvetilebiT me daviniSne gaerTianebuli universi-

tetis reqtoris movaleobis droebiT Semsrulebelad. swored es 

hqonda mxedvelobaSi v. kadinecs, rodesac is acnobda Cems Tavs 

baton Jiulis universitetis reqtorad. magram male viTareba 

frontze kvlav daiZaba da universitetisaTvis aravis ecala, xo-

lo 1993 wlis 27 ivlisis soCaSi dadebuli SeTanxmebis Semdeg 

universitetebis gaerTianebis ideam saerTod azri dakarga. miu-

xedavad amisa, mogvianebiTac, rodesac me (ZiriTadad rogorc 

erovnuli erTianobis sabWos wevri) vmonawileobdi calkeul 

oficialur Tu araoficialur Sexvedrebze ministrTa sabWosa 

da Tavdacvis komitetSi, batoni Jiulis TvalSi kvlav vrCebodi 

`universitetis reqtorad~. 

minda gavixseno erT-erTi aseTi Sexvedra-TaTbiri, romelic 

gaimarTa mTavrobis saxlSi uSualod 27 ivlisis soCis SeTanxme-

bis xelmoweris win. rogorc cnobilia, im periodSi viTareba gu-

misTis mimarTulebiT qarTuli mxarisaTvis damZimda. gaCnda so-

xumis dakargvis realuri safrTxe. aseT viTarebaSi J. Sartavas 

xelmZRvanelobiT soxumSi Sedga Tavdacvis sabWos gafarToebuli 

sxdoma, romelSic monawileobdnen saqarTvelos SeiaraRebuli Za-

lebis generaluri Stabis ufrosi, generali avTandil cqitiSvi-

li, centraluri da adgilobrivi xelisuflebis warmomadgenle-

bi, agreTve erovnuli erTianobis sabWos wevrebi (maT Soris, 

mec). a. cqitiSvilma, II saarmio korpusis meTaurma gen. zaur uCa-

Zem, afxazeTis sainformacio-sadazvervo samsaxuris ufrosma 

gen. iuri keSelavam, sxva kompetenturma pirebma frontebze (gan-

sakuTrebiT gumisTis mimarTulebiT) Seqmnili mdgomareoba Seafa-

ses, rogorc ukiduresad mZime da erTaderT gamosavlad „cecx-

lis Sewyvetis Sesaxeb~ SeTanxmebis xelmowera miiCnies. am mosaz-

rebis winaaRmdeg sxdomis arcerTi monawile (maT Soris, arc Ta-
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visi radikalizmiT cnobili, erovnuli erTianobis sabWos lide-

ri, saqarTvelos parlamentis wevri boris kakubava) ar gamosula. 

ase, samxedroebis, politikuri istebliSmentisa da sazoga-

doebriobis warmomadgenelTa TanxmobiT miRebul iqna gadawyve-

tileba 1993 w. 27 ivlisis ybadaRebuli soCis SeTanxmebis `afxa-

zeTSi cecxlis Sewyvetisa da misi dacvisadmi kontrolis meqa-

nizmis Sesaxeb~. me kargad maxsovs, Tu rogori damuxtuli iyo Ji-

uli Sartava. sxdomis msvleolobisas is ramdenimejer gavida Ta-

vis kabinetSi soCaSi mimdinare molaparakebebis msvlelobis Tao-

baze axali informaciebis misaRebad, romelsac iqve gvacnobda.  

dawyebuli 1993 wlis zafxulidan dRemde ar wydeba kamaTi 

politikosebsa da eqspert-specialistebs Soris am SeTanxmebis 

dadebis mizanSewonilobis sakiTxTan dakavSirebiT. analitikosTa 

absoluturi umravlesoba aRniSnul SeTanxmebas miiCnevs kapitu-

lanturad saqarTvelos xelisuflebis mxridan. ufro metic, ar-

sebobs mosazreba, rom e. SevardnaZem da misma garemocvam TiTqos 

winaswarganzraxviT moawera xeli SeTanxmebas da amiT moamzada ni-

adagi afxazeTis CabarebisaTvis. Cven, rasakvirvelia, Sors varT 

im azrisgan, rom saqarTvelos xelisuflebas SeeZlo wasvla am-

gvar Ralatze. yoveli SemTxvevisaTvis, aseT Sorsmimaval das-

kvnas Zalze seriozuli, saTanado dokumentur masalaze dafuZne-

buli argumentacia sWirdeba.  

miuxedavad amisa, Cven ar vuxsniT pasuxismgeblobas e. Se-

vardnaZesa da mis gunds im katastrofuli SedegebisaTvis, rac 

mohyva soCis SeTanxmebas, magram Cven saqarTvelos xelisuflebas 

danaSaulad vuTvliT ara imas, rom man moawera xeli wamgebian 

dokuments (rogorc ukve aRiniSna, imJamad sxva gamosavali ubra-

lod ar arsebobda), aramed imas, rom man qveyana miiyvana am iZu-

lebiTi nabijis gadadgmamde. rasakvirvelia, soCis SeTanxmeba ar 

iyo idealuri qarTuli mxarisaTvis, magram arc imis Tqma SeiZ-

leba, rom is absoluturad wamgebiani (Tanac iseT umZimes viTa-

rebaSi, rogoric Seiqmna ivlisis miwurulisaTvis), miT ufro, 

moRalateobrivi dokumenti iyo. marTalia, SeTanxmebis mixedviT 

qarTul SeiaraRebul formirebebs unda daetovebinaT afxazeTis 

teritoria da momxdariyo regionis saerTo demilitarizacia, 

magram qarTul mxares eZleoda Sinagani jaris SenaerTis yolis 

ufleba, romelic, rogorc ukve aRiniSna, unda gaerTianebuliyo 

Sinagani jaris afxazur polkTan da maT erTad unda daecvaT mar-

Tlwesrigi avtonomiur respublikaSi. erTi SexedviT, am TiTqmis 

utopiuri ideis realizacia im periodSi Zneli warmosadgeni iyo, 

magram mxareebis keTili nebis SemTxvevaSi misi mTlianad gamo-

ricxvac ar SeiZleba.  
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aranakleb utopiuri iyo im punqtis realizaciac, romelic 

iTvaliswinebda xelisuflebis kanonieri struqturebis saqmiano-

bis ganaxlebas, rac gulisxmobda v. arZinbasa da afxazeTis umaR-

lesi sabWos afxazuri deputaciis, agreTve mTavrobis gudauTaSi 

gaxiznuli nawilis dabrunebas soxumSi da maT erTobliv muSao-

bas afxazeTis umaRlesi sabWosa da mTavrobis qarTul nawilTan. 

pirvel rigSi, amis kategoriuli winaaRmdegi iyo qarTuli sazo-

gadoebrioba, romelsac, yovelive momxdaris Semdeg, ver warmo-

edgina cxovreba v. arZinbas reJimis qveS. 

amrigad, soCis 1993 wlis 27 ivlisis SeTanxmebaSi ase pirda-

pir saqarTvelos suverenitetis Semlaxveli punqtebi TiTqos ar 

iyo dafiqsirebuli. misi mTavari nakli iyo is, rom aRniSnuli Se-

Tanxmeba ar Seicavda misi Sesrulebis kontrolis realur meq-

nizmebs da rom is, iseve rogorc moskovis 1992 wlis 3 seqtem-

bris Sexvedris Semajamebeli dokumenti, ar Sesrulda da fara-

tina qaRaldad iqca. garda amisa, araviTari gamarTleba ara aqvs 

saqarTvelos xelmZRvanelobis mxridan gamoCenil miamitobasa da 

doylapiobas. 1992 wlis seqtember-oqtombris mware gamocdile-

bis Semdeg e. SevardnaZe da misi garemocva mxolod sityvaze ar 

unda ndoboda kremls da meti sifrTxile unda gamoeCina ruse-

Tis xelmZRvanelobis mxridan momavali `samSvidobo~ iniciative-

bis mimarT. swored amis patieba ar SeiZleba da ara imis, rom man 

mainc moawera xeli soCis SeTanxmebas. 

magram movubrundeT Sexvedrebs Jiuli SartavasTan. 27 ivli-

sis `soCis SeTanxmebis~ xelmoweris Semdeg afxazeTSi viTareba 

TiTqos damSvidda. mxareebi, iSviaTi gamonaklisis garda, icav-

dnen SeTanxmebas cecxlis Sewyvetis Sesaxeb. ufro metic, soxumis 

raionis maRalmTian sofel lindavaSi, frontis xazze, qarTvel 

da afxaz meomrebs Soris safexburTo matCic ki Sedga. soxumSi mi-

dioda mzadeba saswavlo wlis dasawyebad. dRes zogierTebi dana-

Saulad uTvlian saqarTvelos maSindel xelisuflebas imas, rom 1 

seqtembers soxumis skolebsa da umaRles saswavleblebSi saswav-

lo procesi ganaxlda, magram mTeli pasuxismgeblobiT unda gan-

vacxadoT, rom amaSi saqarTvelos centralur xelisuflebas yve-

laze naklebi brali miuZRvis da gadawyvetileba saswavlo pro-

cesis ganaxlebis Taobaze soxumSi miiRes. am SemTxvevaSi inicia-

tiva sazogadoebriobis warmomadgenlebidan (maT Soris iyo am 

striqonebis avtoric) modioda. TviT Jiuli Sartava sifrTxiles 

iCenda da didxans winaaRmdegi iyo swavlis dawyebisa.  

amasTan dakavSirebiT maxsendeba erTgvari `sakonsultacio~ 

Sexvedra mis kabinetSi, romelSic vmonawileobdiT ganaTlebis 

ministri jano janeliZe, saqarTvelos subtropikuli meurneobis 

26. saistorio Ziebani 
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institutis reqtori prof. vaxtang fruiZe, Tsu soxumis filia-

lis profesori Teimuraz mibCuani da me. Cven SevecadeT dagver-

wmunebina mTavrobis meTauri 1993 wlis 1 seqtembers saswavlo 

procesis dawyebis mizanSewonilobaSi. xazs vusvamdiT, rom am 

aqts hqonda udidesi politikuri mniSvneloba. swavlis dawyeba, 

Cveni azriT, mxneobas Sehmatebda qarTul mosaxleobas, aamaRleb-

da mis moralur suliskveTebas. Tanac, amiT qarTuli mxare mTel 

msoflios aCvenebda Tavis samSvidobo ganwyobas, survils yovel-

gvari panikis gareSe Sesdgomoda mSvidobian cxovrebas, romlis-

kenac mouwodebda afxaz TanamoZmeebsac. batoni Jiuli daeTanxma 

Cvens argumentebs da gadawyvetileba swavlis dawyebis Sesaxeb 

soxumSi miRebul iqna. da dRes, vinc rac ar unda Tqvas, es iyo 

swori gadawyvetileba. sxva sakiTxia, rom optimizmi da imedebi 

im adamianebisa, romelTac gvjeroda samSvidobo procesis Seuq-

cevadobisa da amitomac gamovdiodiT ase aqtiurad saswavlo 

procesis dawyebis iniciativiT, ar gamarTlda. afxazi separatis-

tebi da maTi moskoveli mfarvelebi sul sxvanairad fiqrobdnen 

da sul sxva gegmebs awyobdnen. 

da bolos, gansakuTrebuli gulistkiviliT minda movigono 

kidev erTi Sexvedra baton JiulisTan. kargad ver vixseneb zus-

tad es rodis iyo, magram eWvi maqvs, rom sadRac agvistos bo-

losken, an seqtembris dasawyisSi. batoni Jiuli ramdenime dRiT 

dedaqalaqSi brZandeboda. soxumSi viTareba gaurkveveli iyo, 

xalxic aRelvebuli Canda _ etyoba, vgrZnobdiT mosalodnel Ra-

lats separatistebis mxridan. ar maxsovs, ra mizeziT, magram di-

lidan ganaTlebis ministris jano janeliZis kabinetSi Tavi movi-

yareT erovnuli erTianobis sabWos wevrebma Salva wuleiskirma 

(imJamad aseve mTavrobis ministrma), me da givi meSvelianma. ba-

tonma janom gviTxra, rom J. Sartava sacaa unda Camovides Tbi-

lisidan, albaT, axal ambebs Camoitans da xom ar SevxvdeTo. ave-

diT Tavmjdomaris misaRebSi. male batoni Jiuli gamoCnda, sakma-

od civad mogvesalma _ aSkarad etyoboda, rom raRaciT gaRizia-

nebuli iyo. ministrebma moaxsenes, rom dalaparakeba surdaT. ga-

dis dro _ 1 saaTi, 2, magram Tavmjdomare ar gvRebulobs. ba-

tonma givi meSvelianma ver moiTmina, Cveuli pirdapirobiT mieW-

ra TanaSemwes da kategoriulad mosTxova Seexsenebina batoni Ji-

ulisTvis Cveni iq yofna. TanaSemwe Sevida kabinetSi da male Tav-

mjdomaresTan erTad gamovida.  

J. Sartava amjerad kidev ufro gaRizianebuli gveCvena da 

gabrazebulma sayveduriT gviTxra _ `ra moxda? ra aris aseTi ga-

daudebeli, rom amikeliTo~. amaze ukve Cven `avfeTqdiT~. baton-

ma janom arc acia, arc acxela, pirdapir miaxala: `ras hqvia, 
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agikeliT, Cven aq dilidan gelodebiT, erTi suli gvaqvs gavigoT, 

raime sasikeTo ambavi Tu Camoitana Tbilisidan, Tqven ki zedac 

ar SemogvxedeTo~. Tan daamata: `batono Jiuli? Tqven unda gag-

vigoT, Cven aq 30 welia vixarSebiT am ubedurebaSi...~. `ai, swored 

imitom, rom 30 welia ixarSebiT da ukeT erkveviT afxazeTis viTa-

rebaSi, _ umal mouWra batonma Jiulim, _ Tqven unda uZRvebodeT 

aqaur saqmeebs da ara me. ratom ar Camovedi amden xans Tu iciT? 2 

dRe vexvewebodi SevardnaZes rogorme Sevecvale da aRar gamo-

veSvi soxumSi, magram arafriT ar qnao...~ . es Tqva da Cveni `wyena~ 

erTbaSad gaqra. givi meSvelianma ki erTgvari sayveduriT warmos-

Tqva: `batono Jiuli, eg rogor gaivleT gulSi, aseTi gaWirvebis 

Jams Cveni mitoveba ram gafiqrebinaT? gana ar iciT, rom CvenTvis 

mTavari imedi xarT _ mTeli afxazeTi Tqven SemogyurebT~. es im-

denad emociurad gamouvida g. meSvelians, rom batoni Jiuli erT-

baSad molba, madloba gadagvixada TanadgomisaTvis da ukve Cveu-

li SemarTebiT daiwyo saubari gansaxorcielebel RonisZiebebze. 

dRemde ver amixsnia, ra iyo es sasowarkveTili gancxadeba. 

nuTu iyo raRac Sinagani winaTgrZnoba mosalodneli safrTxisa 

da moaxloebuli tragikuli aRsasrulisa. ar vici. magram vici 

is, rom Jiuli Sartavam bolomde Rirseulad atara mZime jvari 

da zvarakad miitana Tavisi sicocxle samSoblos samsxverploze. 

es ki rCeulTa xvedria. 

Semdeg ki iyo soxumis dacvis gmiruli epopea, romlis Sua 

gulSi generali Jiuli Sartava idga. man yvelaferi gaakeTa imi-

saTvis, rom sruliad saqarTvelo daerazma momxvdurTa winaaR-

mdeg sabrZolvelad, magram, samwuxarod, misi mowodebebi yvelam 

rodi Seismina. da bolos _ tragikuli 27 seqtemberi, Tavganwi-

ruli brZola, rogorc ityvian sisxlis ukanasknel wveTamde, ro-

melmac Seiwira Jiuli Sartava da misi gmiri TanamebrZolebi.  

amasTan dakavSirebiT minda movigono dialogi Cems yofil 

student beslan kobaxiasTan (imJamad arZinbas xelisuflebis mi-

nistrTan), romelmac afxazeTis umaRlesi sabWos deputat daur 

barganjiasTan da daur marRaniasTan (aseve Cemi studenti, im 

dros soxumis samxedro komendantis moadgile) erTad mominaxu-

la afxazeTis Sinagan saqmeTa saministros droebiTi dakavebis 

izolatorSi 1993 w. 19 oqtombers. Cems sayvedurze _ Tu ratom 

daxvrites Jiuli Sartava, romelic yvelafers akeTebda dapiris-

pirebul mxareTa Sesarigeblad, _ beslanma Tavi daxara da erT-

gvari darcxveniT miTxra: «Война, Зураб Валерьянович...». 
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ZURAB PAPASKIRI  
 

SOKHUMI – 1993. 

MEETINGS WITH ZHIULI SHARTAVA 
 

In this paper the author gives his account of meetings with Zhiuli 
Shartava, the Head of the Military Council and the Council of the Ministers of 
Abkhazian Autonomous Republic, in Sokhumi during the tragi days of August 
and September of 1993. 

 
 
 
 

ЗУРАБ ПАПАСКИРИ 
 

СУХУМИ – 1993. 

ВСТРЕЧИ С ЖИУЛИ ШАРТАВА 
 

В статье рассказывается о впечатлениях автора от встреч с председа-
телем Военного совета и Совета министров Абхазской Автономной рес-
публики Жиулием Шартава в Сухуми в трагические дни августа и сентября 
1993 года. 
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metad saintereso da saWiro gamkvleva qarTuli  
samxedro xelovnebis istoriaSi 

 
recenzia mamuka wurwumias mier istoriis doqtoris (PhD) 

akademiuri xarisxis mosapoveblad warmodgenil sadisertacio 

naSromze: `Sua saukuneebis qarTuli laSqari (900-1700). 

organizacia, taqtika, SeiaraReba~. 

 ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo  

universiteti, humanitarul mecnierebaTa fakulteti.  

saqarTvelos istoriis instituti
*
 

 

sayovelTaod cnobili WeSmaritebaa, rom saqarTvelos is-

toria es aris samSoblos Tavisuflebisa da damoukideblobisaT-

vis Tavdadebuli brZolis gmiruli epopea. geopolitikuri mde-

bareobidan gamomdinare, qarTuli politikuri samyaro mudam 

iyo msoflio politikuri movlenebis orbitaSi da mas TiTqmis 

permanentulad Tavs atydeboda sxvadasxva epoqaSi mimdinare 

globaluri kataklizmebi. is rom am gamowvevebs saqarTvelo 

met-naklebi warmatebiT gaumklavda da dRemde moitana erovnu-

li meoba, saxelmwifoebrioba upiratesad qarTveli xalxis mxed-

rulma SemarTebam, meomrulma sulma da maRalma samxedro kvali-

fikaciam ganapiroba. msoflio imperiebisa da sxva dampyrobTa wi-

naaRmdeg omebSi dagrovda sakmaod soliduri gamocdileba sam-

xedro sferoSi, romlis siRrmiseuli mecnieruli Seswavlis saq-

meSi, raoden gasakviric ar unda iyos, qarTul istoriografias 

seriozuli CamorCena aqvs. swored am CamorCenis nawilobrivi 

daZlevis cdad unda CaiTvalos ivane javaxiSvilis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universitetis doqtorantis mamuka wurwu-

mias mier istoriis doqtoris akademiuri xarisxis mosapoveblad 

warmodgenili sadisertacio naSromi.  

disertants kvlevis obieqtad aRebuli aqvs samxedro xe-

lovnebis istoriis erT-erTi yvelaze rTuli da amasTan nakle-

                                                 
*
 masala warmoadgens avtoris _ oficialuri oponentis recenzias ma-

muka wurwumias sadoqtoro disertaciis dacvaze. qveyndeba pirvelad. 
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bad damuSavebuli mimarTuleba _ qarTuli laSqris organizacia, 

taqtikisa da SeiaraRebis sakiTxebi. aRniSnuli Tematikis Seswav-

lis sirTule ganpirobebulia imiT, rom, rogorc savsebiT mar-

Tebulad miuTiTebs TviT m. wurwumia, is moiTxovs erTdroulad 

sxvadasxva dargis (istoriis, arqeologiis, xelovnebaTmcodneo-

bis, eTnografiis, wyaroTmcodneobis, lingvistikis da a.S.) mona-

cemebis analizs, agreTve mocemul sferoSi msoflio gamocdi-

lebis kapitalur codnas. pirveli rac TvalSi sacemia sadiser-

tacio naSromis gacnobisas aris swored avtoris maRali gansa-

wavluloba da sakvlevi problemebis irgvliv arsebuli msoflio 

mecnieruli memkvidreobis safuZvliani aTviseba. mas qarTul sa-

mecniero mimoqcevaSi pirvelad Semoaqvs da kritikulad aqvs gaa-

nalizebuli ucxoel mkvlevarTa aTeulobiT naSromi, romlebSic 

fundamenturadaa damuSavebuli mezobeli (da ara mxolod mezo-

beli) qveynebis gamocdileba da am fonze skrupulozurad aqvs 

ganxiluli sakuTriv qarTuli laSqris organizaciis, taqtikisa 

da SeiaraRebis sakiTxebi.  

garda samxedro istoriis Tematikisa, sadisertacio naSrom-

Si gaSuqebuli da dazustebulia socialuri urTierTobebis 

calkeuli sakiTxebi. am mxriv, pirvel rigSi gamovyofdiT msje-

lobas `istoriani da azmani SaravandedTanis~ cnobis `gaaznaur-

des queyanisa moqmedni~-s irgvliv. disertanti samarTlianad ak-

ritikebs akad. e. xoStaria-broses Tvalsazriss, TiTqos am pasaJ-

Si `queyanisa moqmedni~ aRniSnavdes Zveli ~eris~ warmomadgen-

lebs _ `mdabior-molaSqreebs~ da savsebiT marTebulad aRniS-

navs, rom `queyanisa moqmedni~ igive glexebia (amave azris iyo iv. 

javaxiSvili), `romlebic samxedro samsaxuris wyalobiT gaxdnen 

aznaurni~. e. xoStarias-broses am `mcdari daskvnis~ mizezad ki 

m. wurwumia miiCnevs im garemoebas, rom `mkvlevari kategoriu-

lad gamoricxavda XII saukuneSi glexobis omSi monawileobas, da 

Sesabamisad, gaaznaurebis saSualebas~ (gv. 35). aseve udavod swo-

ria disertantis debuleba, romlis mixedviTac qveiTi jaris 

(romelic misive ganmartebiT `qarTuli feodaluri laSqris gan-

viTarebis yvela etapze arsebobda~), kontingenti, swored sazo-

gadoebis `yvelaze dabali fenidan (wvrili eri, glexoba)~ gamo-

suli meomrebisagan iyo dakompleqtebuli (gv. 35).  

Cveni yuradReba miipyro agreTve disertantis msjelobam 

taZreulis socialur iersaxesa da ricxovnobaze. m. wurwumia 

aRniSnavs, rom `taZreuli warmodgeba sityvidan taZari da sity-

vasityviT `sasaxliseuls~ niSnavs~ da rom es iyo feodalis (me-

fis, didebulis) samxedro razmi, `romelic Sedgeboda rogorc 

feodaluri saxlis wevrebisagan, aseve msaxurTagan.., romelTac 
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brZolebSi monawileobiT dawinaurebis kargi Sansi eZleodaT~ 

(gv. 38-39). aqve m. wurwumia cdilobs daazustos taZreulis 

ricxovnoba da amasTan dakavSirebiT mohyavs Sesabamisi masala 

iovane sabanisZis `abo tfilelis martvilobidan~, romelSic VIII 

saukunis SuaxanebSi xazareTSi wasul nerse erisTavs Tan axlavs 

300 mamakaci. am da sxva wyaroTa (sumbat daviTis Ze, stefanos 

orbeliani, daviT aRmaSeneblis istorikosi, xelmwifis karis ga-

rigeba, Zegli erisTavTa) cnobebis mixedviT disertanti askvnis, 

rom `taZreulis ricxovnoba sakmaod mcire iyo~ da is meryeobda 

300-dan 1500-mde.  

am daskvnis sawinaaRmdego, principSi, Cven araferi gvaqvs, 

Tumca, vfiqrobT, rom es masalebi SeiZleba Seivsos juanSer ju-

anSerianis monacemebiT. kerZod, im fragmentiT sadac mematiane 

afiqsirebs murvan yrus mier qarTlidan gandevnili da afxazeTs 

Sefarebuli qarTlis erismTavrebis miris da arCilis amalis ra-

odenobas: `da iyo maT Tana simravle mcired taZreulisa maTisa 

da naTesavi erisTavTa da patiaxSTa, aTasi oden...“.
1
 marTalia, aq 

miTiTebuli ricxvi
2
 garda taZreulisa moicavs naTesavebs `eris-

TavTa da patiaxSTa~, magram am cifriT mainc SeiZleba apelireba 

taZreulis ricxovnobis dadgenisas. aqve ar SeiZleba gverdi avu-

aroT sadisertacio naSromis am nawilSi gaparul erT, Cvenis az-

riT, meqnikur Secdomas _ nerse erismTavari xazareTSi gaemgzav-

ra ara `VIII saukunis SuaxanebSi~, rogorc wers disertanti, ara-

med VIII saukunis 70-iani wlebis Sua xanebSi. aseve meqanikur Secdo-

mad gveCveneba arCilis mier taZreulis aznauris xarisxSi ayvana 

VII saukuneSi (gv. 40). rasakvirvelia, aq unda iyos VIII s.  

udavod misaRebia disertantis kritika istoriografiaSi 

gamoTqmuli (n. berZeniSvili, d. gogolaZe) Tvalsazrisisa, TiT-

qos `monaspa taZreulSi Sedioda da mis erT nawils Seadgenda~. 

m. wurwumia, Cvenis azriT, savsebiT sworad miuTiTebs, rom `taZ-

reuli da monaspa absoluturad gansxvavebuli nawilebia, rom-

lebic erTmaneTisagan ganirCevian dakompleqtebis principiT, pi-

rad wevrTa SemadgenlobiTa da socialuri warmomavlobiT, mo-

tivaciiTa da anazRaurebis meTodebiT~ (gv. 41). aseve sworia di-

                                                 
1
 juanSer juanSeriani. cxovreba vaxtang gorgaslisa. _ qarTlis cxov-

reba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiS-

vilis mier. t. I. Tb., 1955, gv. 237, xazgasma Cvenia _ z.p. 
2
 qarTlis cxovrebis uaxles gamocemaSi saxeldeba 3 aTasi: `da iyo maT 

Tana simravle mciredi taZreulisa maTisaY da naTesavi erisTavTa da 

patiaxSTaY sami aTasi~. juanSeri. cxorebaY vaxtang gorgaslisa. _ qar-

Tlis cxovreba. mTavari redaqtori. r. metreveli. Tb., 2008, gv. 237, 

xazgasma Cvenia _ z.p. 
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sertantis daskvna imis Taobaze, rom monaspis instituti arse-

bobda ara mxolod daviT aRmaSeneblis dros (rogorc amas vara-

udobs g. alasania), aramed ufro mogvianebiTac giorgi III-is 

mmarTvelobis periodSic.  

igives ver vityviT disertantis dakvirvebebze monaspis eT-

no-tomobrivi Semadgenlobis, Seqmnis droisa da ricxovnobis Se-

saxeb. mas aradamajereblad miaCnia g. anCabaZisa da g. alasanias 

daskvna monaspis 1111-1119 wlebSi Seqmnis Sesaxeb da am institu-

tis gaCenas yivCaRTa gadmosaxlebas ukavSirebs. mTavari argumen-

ti am SemTxvevaSi aris is, rom `daviTis istorikosi monaspas pir-

velad 1118 wels yivCaRebis gadmoyvanis Semdeg axsenebs~ da sao-

mar moqmedebebSic mxolod `yivCaRTa gadmoyvanis Semdegaa~ da-

fiqsirebuli (gv. 42). m. wurwumia ar eTanxmeba agreTve azrs imis 

Sesaxebac, rom monaspa dakompleqtebuli iyo `sxvadasxva erovne-

bis tyveTagan, ZiriTadad oRuz-Turqebisagan da SesaZloa Crdi-

lokavkasielebisagan~ (g. anCabaZe). disertants saeWvod miaCnia 

muslim tyveTa (oRuz-TurqTa) `swrafi gaqristianeba~ (`saqarTve-

loSi muslimTa mimarT ganxorcielebuli masobrivi prozeli-

tizmis magaliTebi ar mogvepoveba~ _ SeniSnavs is). aRniSnulidan 

gamomdinare, m. wurwumia mxars uWers akad. iv. javaxiSvilis das-

kvnas da aseve Tvlis, rom monaspa mxolod yivCaRebisagan SeiZle-

boda Camoyalibebuliyo (gv. 43).  

Tavis droze, Cven gakvriT SevexeT mona-spis eTno-tomobri-

vi Semadgenlobis sakiTxs da, faqtobrivad, gamovricxeT (n ber-

ZeniSvilisa
1
 da qv. CxataraiSvilis kvaldakval

2
) am gvardiuli 

SenaerTis yivCayebiT dakompleqteba. amasTan dakavSirebiT, yu-

radReba mivaqcieT TviT daviT aRmaSeneblis istorikosis cno-

bas: `monani romel hyves rCeulni da ganswavlulni Ruawlsa, vi-

Tar xuTi aTasi kaci~, iyvnen `yovelni qristiane qmnulni, misando-

ni da gamocdilni simPniTa~.
3
 e. i. rogorc vxedavT, mematiane 

sruliad garkveviT miuTiTebs, rom monaspis mebrZolni ukleb-

liv yvela (`yovelni~) qristianebi iyvnen (Tumca, rogorc Cans, 

araqarTvelni) da brZolebSi gamocdilni. aseTebad ki yivCayTa 

jaris Seqmnis droisTvis TviT yivCayebi ver CaiTvlebodnen. amas 

adasturebs Tundac daviT aRmaSeneblis istorikosis ganmarteba, 

                                                 
1
 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi, t. VII. Tb., 1974, gv. 

49-52. 
2
 q. CxataraiSvili. ucxoelebi XII s-is saqarTvelos laSqarSi. _ saqarT-

velo rusTavelis xanaSi. Tb., 1966, gv. 164. 
3
 daviT aRmaSeneblis istorikosi. cxovreba mefeT mefisa daviTisi. _ 

qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixe-

dviT s. yauxCiSvilis mier. t. I. Tb., 1955, gv. 337 (xazgasma Cvenia _ z.p.). 
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romelic uSualod mosdevs zemoT moyvanil cnobas mona-spaze: 

`da TKT yivCaynica umravlesni qristiane iqmnebodes dRiTi-dRe, 

da simravle uricxK SeeZineboda qristesa~.
1
 moyvanil pasaJSi 

fraza `da TKT yivCaynica~ sruliad naTlad miuTiTebs imaze, rom 

zemoT mona-spis mebrZolebi sxva tomis xalxia da ara yivCayebi.
2
 

amis kontrargumentad ver gamodgeba `zurtaketSi yivCaRis samar-

xSi napovni oqros moneta~, romelic m. wurwumias azriT, `SesaZ-

lebelia, swored monaspis gasamrjelos amsaxavi iyos~ (gv. 44). sa-

kiTxavia, ratom ar SeiZleba, rom oqros moneta nebismieri (da ara 

maincdamainc mona-spis mebrZoli) yivCayisTvis CaeyolebinaT?!  

aRniSnulidan gamomdinare, verc monaspis institutis Seqm-

nas davaTariRebT 1118 wlis Semdgomi periodiT da, vfiqrobT, 

rom am razmis formireba marTlac ufro adre unda dawyebuli-

yo. aranakleb sadavoa disertantis mcdeloba eWvi Seitanos da-

viT aRmaSeneblis mematianis mier dafiqsirebuli mona-spis rao-

denobaSi, mxolod imitom, rom `5 000 monaspis Sesanax xarjs sa-

qarTvelo ver gaiRebda~. is eyrdnoba s. margiSvilis dakvirve-

bebs am kuTxiT (zogierTi dazustebiT) da aseve Tvlis, rom mo-

naspis raodenoba 5000-ze sagrZnoblad naklebi unda yofiliyo 

(gv. 43). am daskvnis damatebiT argumentad m. wurwumias mohyavs 

1123 wlis Sarvanis samxedro kampaniisas mona-spis mier ay-sonyu-

ris 4 aTasiani razmis damarcxeba. disertanti ratomRac varau-

dobs, rom am operaciaSi monawile mefis `monaTa~ raodenoba 

1500-2000 kacs ar aRemateboda (gv. 43-44). Cveni azriT, es magali-

Ti ver gamodgeba erTgvar `irib indikatorad~, ~romlis mixedvi-

Tac SegviZlia vimsjeloT monaspis ricxovnobaze, rogorc amas 

wers disertanti. davuSvaT, daviT aRmaSenebeli am konkretul 

SetakebaSi, marTlac, 1500-2000 meomriT gaumklavda 4 aTasian 

laSqars (Tumca amis damadasturebeli masala ar gagvaCnia), ratom 

unda niSnavdes es imas, rom monaspis raodenoba am cifrs ar aRe-

mateboda? iqneb monaspa sruli SemadgenlobiT arc monawileobda 

aRniSnul brZolaSi. garda amisa, raSi unda dasWirveboda mematia-

nes am ricxvis gaberva? gana ra principuli mniSvneloba unda hqo-

noda imas, 1500 meomars daafiqsirebda mematiane Tu 5000-ss. 

sadisertacio naSromSi ZiriTadad gaziarebulia qarTul 

istoriografiaSi SemuSavebuli Tvalsazrisi (qv. CxataraiSvili, 

                                                 
1
 daviT aRmaSeneblis istorikosi. cxovreba mefeT mefisa daviTisi.., gv. 

337 (xazgasma Cvenia _ z.p.). 
2
 З. В. Папаскири. У истоков грузино-русских политических взаимоотношений. 
Тб., 1982, gv. 94. amis Sesaxeb ix. agreTve: i. jiWonaia. `qarTlis cxovreba~ 

VII-XII saukuneebis saqarTvelo-CrdiloeT kavkasiis politikuri urTi-

erTobebis Sesaxeb. Tb., 2012, gv. 91-92. 
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s. margiSvili) `molaSqreobis socialur arsze da mis privilegi-

rebulobaze~, romelic ar iTvaliswinebda glexTa monawileobas 

`feodalur samxedro organizaciaSi, Tumca aqve savsebiT marTe-

buladaa miTiTebuli, rom amgvari midgoma `zedmetad maqsimalis-

turia da ar iTvaliswinebs erT metad mniSvnelovan garemoebas: 

qveiTTa faqtors Sua saukuneebis armiebSi~ (gv. 31). disertanti 

ganasxvavebs glexis molaSqreobas omSi monawileobisagan. `mo-

laSqreoba _ wers m. wurwumia, _ niSnavda cxenze amxedrebulad 

brZolas, omSi monawileoba ki qveiTadac SeiZleboda~. amasTan 

dakavSirebiT mkvlevari iziarebs akad. n. berZeniSvilis daskvnas 

imis Sesaxeb, rom „glexis laSqroba martivi iyo. is qveiTi iyo da 

batonis uSualo momsaxureobas eweoda...“ (gv. 34). mTlianobaSi 

disertantis msjeloba glexTa sabrZolo moqmedebebSi monawile-

obis Taobaze udavod swori da damajerebelia, dasanania mxolod 

is, rom sadisertaco naSromis am monakveTSi asaxva ver hpova ak-

ad. S. mesxias uaRresad sayuradRebo daskvnam, romlis mixedviTac 

erT-erT mTavar faqtorad, ramac gadaawyvetina daviT aRmaSene-

bels yivCayTa gadmosaxleba da maTgan mudmivi jaris Seqmna swo-

red materialuri dovlaTis mTavari Semqmneli masis _ glexTa _ 

miwisagan ar mowyveta da glexuri meurneobis gaZliereba iyo.
1
  

swori da damajerebelia msjeloba monapire erisTavis in-

stitutis gaCenis drois Sesaxeb (gv. 52-53). disertanti iziarebs 

S. mesxias Sexedulebas monapireTa sistemis daviT aRmaSeneblis 

dros Seqmnis Taobaze da mas amyarebs didi mefis mematianis cno-

biT: `kideTa pyrobani, napirTa Wirvani~. m. wurwumias varaudiT, 

`SesaZloa, swored am process gadmogvcemdes da masSi igulisx-

mebodes sazRvrispira administraciis (monapireTa) Seqmna (`napir-

Ta Wirvani~) da maT mier warmoebuli marbieli laSqrobani (`ki-

deTa pyrobani~)~.  

rogorc ukve zemoT aRiniSna, warmodgenili sadisertacio 

naSromis erT-erTi mTavari Rirseba mdgomareobs imaSi, rom masSi 

saqarTvelos samxedro istoriis mTeli rigi sakiTxebi Seswavli-

lia Sua saukuneebis samxedro xelovnebis sferoSi msoflio ga-

mocdilebis fonze. am TvalsazrisiT uaRresad saintereso da sa-

Wiro masalaa warmodgenili II TavSi.: `qarTuli laSqris taqtika 

Sua saukuneebSi~. pirvel rigSi unda aRvniSnoT msjeloba wag-

rZelebuli SubiT brZolis xerxze, romelsac disertantis dak-

virvebiT `qarTvelebi X saukuneSi mainc unda gascnobodnen bi-

zantiisagan...~ (gv. 58). am Temis gaSuqebisas sakuTriv bizantiuri 

masalis gverdiT is aanalizebs qarTul masalasac (martvilis 

                                                 
1
 S. mesxia. Zlevai sakvirveli. _ saistorio Ziebani. t. III. Tb., 1986, gv. 35. 



411 

taZris X saukunis reliefi). wagrZelebuli SubiT ganxorciele-

buli cxenosanTa dartymiTi taqtikis qarTuli praqtikis sai-

lustraciod Zalze mniSvnelovania m. wurwumias mier `istoriani 

da azmani SaravandedTanidan~ moyvanili pasaJi qarTvelTa spar-

seTSi laSqrobis Sesaxeb. vfiqrobT, es masala da misi disertan-

tiseul analizi aucileblad xelmisawvdomi unda gaxdes farTo 

(pirvel rigSi ucxoeli) samecniero wreebisaTvis, raTa qarTul-

ma gamocdilebam am sferoSi asaxva hpovos zogadad samxedro xe-

lovnebis istoriiaSi.  

disertanti savsebiT marTebulad akritikebs Tvalsazriss 

(s. margiSvili) horolisa da xelSubis igiveobis Taobaze da am-

gvari daskvna miuReblad miaCnia (gv. 64). mas argumentad mohyavs 

sulxan-saba orbelianis ganmarteba: `oroli ars, laxvari or-pi-

ri da bun-grZeli~. amasTan, aRniSnul sakiTxze msjelobisas, 

vfiqrobT, urigo ar iqneboda sumbat daviTis Zis cnobis moyva-

nac, romelSic iribad xazgasmulia horolis sigrZe: `maSin ub-

rZana basili mefeman damokidebaY wuersa horolisasa dawerili 

maTi, romelni misad daewernes giorgi mefesa Cuensa simtkicisa 

da zavisani. da esreT basili mefeman horolisa wueriTa amarTna 

igini. miupyra RmerTsa da Tqua: `ixile, ufalo, werili ese maTi 

da saqme, romelsa aw iqman~.
1
 

samxedro xelovnebisa da SeiaraRebis sferoSi bizantiur-

qarTuli paralelebis kuTxiT uaRresad saintereso masalaa war-

modgenili abjarTan dakavSirebiT, romelic mkafio warmodgenas 

gviqmnis bizantiur-qarTuli abjris siaxlovesa da msgavsebaze. 

kerZod, aanalizebs ra XII saukuneSi kastoriis wm. nikolozis ek-

lesiaSi gamosaxul wm. nestoris freskaze lamelariT aRWurvili 

wmindanis xats (gv. 100), m. wurwumia paralels uZebnis am tipis 

bizantiur abjars (X s. dasasrulis sakaos wm. giorgis xati, adi-

Sis wm. giorgis eklesiis fasadze gamosaxuli wm. Tevdore da wm. 

giorgis abjrebi, agreTve XI s. lanCvalis da setis xatebis wm. 

giorgis abjrebic). kidev ufro mniSvnelovania bizantiur aR-

Wurvilobaze qarTuli zegavlenis damadasturebeli ikonogra-

fiuli masalis analizi. disertanti iziarebs m. paranis mier XI s. 

xidisTavis, sujunis da boWormis wm. giorgis xatebze wmindane-

bis abjrebze dakvirvebis Sedegad gamoTqmul Tvalsazriss bizan-

tiaSi (XII s.) axali tipis qerclovani abjris saqarTvelodan SeR-

wevis Taobaze da axali argumentebiT amyarebs am daskvnas (gv. 

101-102). ifraris eklesiis 1096 wliT daTariRebul mTavarange-

                                                 
1
 sumbat daviTis Ze. cxorebaY da uwyebaY bagratonianTaY. _ qarTlis 

cxovreba. mT. redaqtori r. metreveli. Tb., 2008, gv. 372. 
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loz miqaelis, XII s. favnisis wm. meomrisa da XII-XIII saukuneebis 

mijnaze timoTesubnis wm. meomris abjrebis analizi mkvlevars 

aZlevs imis Tqmis saSualebas, rom abjris es tipi `ufro metad 

iyo gavrcelebuli Sua saukuneebis saqarTveloSi da droSi win 

uswrebda bizantias~ (gv. 101-102). am dakvirvebaze dayrdnobiT 

disertanti svams savsebiT logikur kiTxvas: `xom ar iqonia sa-

qarTvelom gavlena bizantiuri lamelaruli abjris SemuSaveba-

ze?~ da iqve pasuxobs: `marTlac, Znelia ipovo iseTi bizantiuri 

abjari, romlis Sesatyvisic saqarTveloSi ar moipovebodes, pi-

riqiT ki cota gansxvavebul suraTTan gvaqvs saqme~ (gv. 103).  

disertanti amasac ar sjerdeba da saubrobs `bizantiis da 

misi kavkasieli mezoblebis (kerZod, saqarTvelos) urTierTmi-

marTebaze SeiaraRebis sakiTxebSi~. is savsebiT logikurad as-

kvnis, rom bizantiis `sakmaod mWidro urTierToba~ saqarTve-

losTan sxva kavkasiel mezoblebTan `samxedro teqnologiebis 

mimocvlas Seuwyobda xels~. marTalia disertanti imaSic, rom 

`bizantiuri samxedro manqana did gavlenas axdenda mis mezob-

lebze~. amasTan, m. wurwumia savsebiT marTebulad miuTiTebs, 

rom `sawinaaRmdego xasiaTis movlenac SeiniSneba. saqarTvelos, 

Tavisi mdebareobis wyalobiT, bizantiaze ufro adre hqonda Se-

xeba CrdiloeT kavkasiisa Tu centraluri aziis nomadebTan, ro-

melTa SeiaraRebis siaxleebi, pirdapir Tu transformirebuli, 

swored saqarTvelos gavliT SeiZleba moxvedriliyo bizantia-

Si...~ (gv. 103). 

sadisertacio naSromSi gvxvdeba sxva araerTi saintereso 

dakvirveba samxedro saqmesa da SeiaraRebis sferoSi qarTul-bi-

zantiur urTierTTanamSromlobasa da gamocdilebis gaziareba-

ze. udavod sworia disertantis debuleba, rom `XII saukunemde 

qarTul samxedro saqmeze did gavlenas axdenda bizantiuri sam-

xedro xelovneba. qarTul-bizantiuri kavSirebi gansakuTrebiT 

intensiuri iyo X-XI saukuneebSi, xasiaTdeboda arabebTan erTob-

livi brZolebiT, qarTvelebis monawileobiT bizantiur samoqa-

laqo omebSi da, bolos, XI saukuneSi mimdinare mZafri urTier-

TdapirispirebiT. bizantiur-qarTuli siaxlove am periodis Sei-

araRebis mraval aspeqtSi Cans~ (gv. 184-185). amgvari siaxlovis 

gamoixatulebad disertants miaCnia Tundac qarTvelebis mxri-

dan bizantiuri samxedro-Teoriuli naSromebis codna, romlis 

damadasturebel masalas is eZebs qarTul ikonografiul mem-

kvidreobaSi (XI saukunis boWormis wm. giorgis xati, jruWis II 

oTxTavis miniaturebi), agreTve mohyavs sakmaod TvalsaCino ma-

sala sxvadasxva werilobiTi wyaroebidan (ioane drasxanakerte-

li, aristakes lastivertci, mixeil ataliate).  
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aqve m. wurwumia Cveni azriT zedmetad delikaturad miuTi-

Tebs zogierTi ucxoeli kolegis (D. Nicolle) arakoreqtul mcde-

lobaze sakuTriv bizantiur SeiaraRebaze msjelobisas sailus-

traciod moiyvanon mezobeli qveynis _ saqarTvelos ikonografi-

uli masala (nikorwmindis eklesiaze gamosaxuli wminda meomre-

bis mZime SeiaraReba). vfiqrobT, am SemTxvevaSi disertanti SeiZ-

leboda ufro mkacric yofiliyo. marTalia, qarTuli politiku-

ri samyaro zogadad mWidrod iyo dakavSirebuli bizantiis impe-

riasTan da kulturul-politikurad erTgvari `bizantiuri Ta-

namegobrobis~ nawiladac ganixileboda sul cota oficialuri 

konstantinopolis mxridan mainc,
1
 magram es aravis aZlevs ufle-

bas saqarTvelo saerTod bizantiis imperiis nawilad miiCnios.  

aseTia zogadad mamuka wurwumias sadisertacio naSromSi 

ganxiluli sakiTxebis ZiriTadi Tematika da disertantis mier 

gakeTebuli daskvnebi. yovelgvari gadaWarbebis gareSe SeiZleba 

iTqvas, rom warmodgenili naSromis saxiT Cven saqme gvaqvs Tana-

medrove moTxovnebis doneze Sesrulebul seriozul monografi-

ul gamokvlevasTan, romelSic fundamenturadaa gaanalizebuli 

qarTuli samxedro xelovnebis aqtualuri (amave dros istoriog-

rafiaSi naklebad Seswavlili) problemebi; axleburadaa gaazre-

buli da dazustebuli sakvlevi Temis araerTi sakvanZo sakiTxi.  

disertanti amJRavnebs siRrmiseul codnas sakvlev sfero-

Si. es Cans ara mxolod naSromis ZiriTad nawilSi, aramed gansa-

kuTrebiT sqolioSi gatanil komentarebSi, romlebic, xSir Sem-

TxvevaSi, faqtobrivad, calke samecniero naSroms warmoadgens. 

garda imisa, rom yvela es komentari Tavis adgilzea da metad 

saWiroa, is aCvenebs disertantis farTo erudicias. esaa agreTve 

nimuSi imisa, Tu rogor unda CavrToT msoflio gamocdileba sa-

qarTvelos realobis analizSi da piriqiT, rogor movaqcioT 

qarTuli gamocdileba msoflio samecniero arealSi. disertanti 

                                                 
1
 amis Sesaxeb dawvril. ix.: z. papasqiri. qarTuli politikuri samyaro 

`bizantiur TanamegobrobaSi~ (X saukunis I naxevari). _ istoriani. samec-

niero krebuli miZRvnili roin metrevelis dabadebis 70 wlisTavisadmi. 

Tb., 2009, gv. 158-180; З. Папаскири. Т. н. «Византийское Содружество Наций» и 
международное положение грузинских политических образований в I половине X 
столетия. – Кавказ и глобализация. Журнал социально-политических и экономи-
ческих наук. Институт стратегических исследований Кавказа (Баку, Азербайджан). 
CA&CC Press, Швеция. 2011. Т. 5. Вып. 3-4, gv. 147-168; Z. Papaskiri. The Byzantine 
Commonwealth and the International Status of the Georgian Political Units in the First 
Half of the 10th Century. – The Caucasus & Globalization. Journal of Social, Political 
and Economic Studies. Institute of studies of the Caucasus (Baku, Azerbaijan). CA&CC 
Press®. Sveden. 2011. Vol. 5. Issue 3-4, gv. 126-144. 
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SesaniSnavad flobs mecnieruli kvlevis xerxebs da meTodikas, 

aqvs weris maRali kultura.  

marTalia, naSromisadmi gvaqvs calkeuli SeniSvna-survile-

bi, romelTa nawili zemoT ukve warmovadgineT, magram es odnava-

dac ar akninebs mis mecnierul Rirebulebas. aRZruli sakiTxebis 

mravalferovnebiTa da masStabebiT, maT irgvliv Catarebuli 

dakvirvebebisa da miRebuli daskvnebis siaxliT da damajereblo-

biT, vfiqrobT, mamuka wurwumias monografia ara Tu pasuxobs 

saZiebeli donis sakvalifikacio naSromisadmi wayenebul moTxov-

nebs, aramed bevrad scildeba mas. ufro metic, ar SemeSindeba 

vTqva, rom warmodgenili gamokvleva erovnuli istoriografiis 

mniSvnelovani wingadagmuli nabijia da qarTuli samxedro xe-

lovnebis istoriis mimarTulebiT saetapo naSromadac SeiZleba 

CaiTvalos. 

yovelive zemoaRniSnulidan gamomdinare, Tavs uflebas vaZ-

lev, viSuamdgomlo ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis sa-

xelmwifo universitetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis 

sadisertacio sabWos winaSe, rom mamuka wurwumias sadisertacio 

naSromisaTvis: `Sua saukuneebis qarTuli laSqari (900-1700). orga-

nizacia, taqtika, SeiaraReba~ mianiWos istoriis doqtoris akade-

miuri (PhD) xarisxi. 
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mistakes in it. 

 
 

ЗУРАБ ПАПАСКИРИ 
 

ВЕСЬМА ИНТЕРЕСНОЕ И НУЖНОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ИСТОРИИ 
ГРУЗИНСКОГО ВОЕННОГО ИСКУССТВА  

 

Рецензия на докторскую диссертацию (PhD)  
Мамуки Цурцумия: «Средневековое грузинское войско (900-1700): 

Организация, тактика, вооружение» 
 

Статья представляет собой критический отзыв, прочитанный авто-
ром в качестве официального рецензента на защите докторской диссерта-
ции М. Цурцумия в Тбилисском государственном университете им. Иванэ 
Джавахишвили. В ней отмечены как положительные стороны диссертаци-
онной работы, так и некоторые её погрешности. 

 
 



soxumis saxelmwifo universiteti 

eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba 

afxazeTis organizacia 

saistorio Ziebani, XII, 2013-2015 

416 

 

i u b i l a r e b i 
 

dazmir jojua 
 

amagdari mecnieri, Rirseuli moqalaqe.  
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iubile uaRresad niSandoblivi movlenaa adamianis da miTu-

metes Rvawlmosili adamianis cxovrebaSi. mas gansakuTrebuli Si-

nagani energetika da Rrma intencionaluri gancdis Zala gaaCnia. 

amasTan,  saiubileo RonisZieba metad saWiroa im dawesebulebis 

yofierebaSi, romelic iubilaris Rvawlmosilebas saTanado pa-

tivs miagebs. amgvari ukukavSiri soxumis universitetisTvisac 

Rirsebatevadia, rameTu misi sxvadasxva Taobis Rirseul warmo-

madgenelTa moRvaweobis aRwera Cveni universitetis cxovrebas 

sxva mxridanac dagvanaxebs, misi goniTi da yofiTi yoveldRiur-

obis siuxves da mravalferovnebas gviCvenebs, universitetis is-

torias bevr saintereso detals hmatebs. 

erTma brZenma moRvawem `iubile~, rogorc fenomeni, ase gan-

marta: `iubile aris adamianis Sesaxeb arsebuli codnis Tavmoy-

ris adgili; es aris uzarmazari cxovrebiseuli Senobis damag-

virgvinebeli TaRi, romelic ganvlil wlebs, viTarca svetebs, 

emyareba~. 

warmodgenil narkvevSi Cven SevecadeT mokled mimogvexila 

soxumis saxelmwifo univeristetis profesuris erT-erTi gamor-

Ceuli warmomadgenlis, cnobili mecnierisa da sazogado moRva-

wis, istoriis mecnierebaTa doqtoris, profesor boris kvarac-

xelias Rvawlmosileba, raTa realurad warmovaCinoT misi uzar-

mazari cxovrebiseuli Senobis TaRi, romelic oTxmoc fesvmagar 

da muxlmagar svets emyareba. 

boris kvaracxelia daibada 1934 w. 15 ivliss afxazeTSi, 

gulrifSis raionis sof. ganaxlebaSi. misi mSoblebi afxazeTis 

ZirZveli mkvidrni iyvnen, maT imTaviTve Caunerges Svils samSob-

losadmi siyvaruli da erTguleba, moyvasisadmi pativiscema, 

Sromisadmi da adamianuri siqvelisadmi midrekileba. 

sof. ganaxlebis saSualo skolis oqros medalze damTavre-

bis Semdeg, 1952 wels boris kvaracxelia Cairicxa soxumis saxel-

mwifo pedagogiuri institutis istoriis fakultetze, romelic 
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warCinebiT daamTavra 1956 wels. amis Semdeg mTeli rva wlis gan-

mavlobaSi igi eweoda nayofier pedagogiur saqmianobas da iyo 

istoriis maswavlebeli gulrifSisa da oCamCiris raionebis saSu-

alo skolebSi _ Sesabamisad, sof. ganaxlebaSi da sof. WlouSi. 

jer kidev studentobis wlebSi b-nma borisma gamoiCina in-

teresi samecniero muSaobisadmi. amitomac sruliad logikuri 

da bunebrivi iyo axalgazrda istorikosis sakvlevaZiebo mizan-

swrafva, dauokebeli survili gahyoloda samecniero Semecnebis 

gzas. swored aman ganapiroba misi profesiuli cxovrebis orga-

nulad dakavSireba mSobliur umaRles saswavlebelTan. am saswav-

leblis (1979 wlidan _ afxazeTis saxelmwifo univeristetis, 

1989 wlidan _ Tsu soxumis filialis, 2008 wlidan _ soxumis sa-

xelmwifo universitetis) kedlebSi SromiTi saqmianobis da sa-

mecniero-pedagogiuri moRvaweobis 50-wlian periodSi (1965-2015 

wlebSi) man gaiara rTuli, magram saintereso da nayofieri gza 

kaTedris laborantobidan profesorobamde. 

1972 wels b. kvaracxeliam daicva sakandidato disertacia, 

magram mizanswrafuli da sakvlevaZiebo novaciebisadmi midreki-

lebiT gamorCeuli axalgazrda mkvlevari am warmatebaze ar SeCe-

rebula. 1982-1984 wlebSi, q. moskovis m. lomonosovis saxelobis 

saxelmwifo universitetSi man gaiara doqtoranturis kursi da 

moamzada sakvalifikacio naSromi amierkavkasiis xalxTa kultu-

ruli TanamSromlobis sakiTxebze. sadoqtoro disertaciis war-

matebuli dacva Sedga 1987 wlis 4 marts TbilisSi. 

1988 wels afxazeTis saxelmwifo universitetis mravale-

rovnulma koleqtivma b. kvaracxelias didi ndoba gamoucxada _ 

is arCeul iqna proreqtorad saswavlo muSaobis dargSi, anu pir-

vel proreqtorad. aRsaniSnavia, rom proreqtoris arCevnebi ma-

Sin daniSna universitetis samecniero sabWom, rac uprecedento 

SeTxveva iyo umaRlesi saswavleblis istoriaSi. 

proreqtoris Tanamdebobaze prof. b. kvaracxelias uaRre-

sad araordinalur da mZime viTarebaSi mouxda muSaoba. situaci-

is simZimes ganapirobebda ori garemoeba: erTi mxriv, sul ufro 

mzardi gaxda Sida sauniversiteto procesze politikuri movle-

nebis zegavlenis tendencia, rac mTlianobaSi arRvevda saswavlo 

dawesebulebaTa depolitizaciis principebs da qmnida sxvadasxva 

interes-jgufebis mier samecniero-saswavlo procesSi Carevis 

meqanizmebs; meore mxriv, afxazma separatistebma gaaCaRes winas-

wardagegmili da mizanmimarTuli brZola universitetSi yoveli-

ve qarTulis winaaRmdeg, rasac mohyva sruliad logikuri sapro-

testo moZraoba. 

cnobilia, rom es moZraoba dasrulda universitetis gayo-

27. saistorio Ziebani 
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fiT _ afxazeTis saxelmwifo universitetis studentobisa da ak-

ademiuri personalis qarTuli nawilis bazaze calke sauniversi-

teto struqturis _ ivane javaxiSvilis saxelobis Tsu soxumis 

filialis dafuZnebiT. bunebrivia, rom b. kvaracxeliam mtkivne-

ulad ganicada universitetis erTianobis darRveva da gansakuT-

rebiT is, rom, rogorc xelmZRvanelobis wevrma, zemoxsenebuli 

ori tendenciis urTierTgadaxlarTvis gamo, ver moaxerxa krizi-

suli situaciis mowesrigeba da saswavleblis erTianobis Senar-

Cuneba.  

aravisTvis sadavos ar warmoadgens (yovel SemTxvevaSi ar 

unda warmoadgendes), rom universitetis erTianobis darRveva 

gamowveuli iyo kremlis mier Segulianebuli afxazi separatis-

tebis Tavxeduri, antikonstituciuri demarSiT, romelsac adgi-

li hqonda 1989 wlis 18 marts  lixnSi. faqti faqtad rCeba: 1989 

w. april-maisis `sauniversiteto krizisma~ gaaSiSvla arsebuli 

winaaRmdegobani, gazarda konfliqtogenobis xarisxi da kremlis 

antiqarTul politikas lokalur doneze qarTul-afxazuri kon-

frontaciis Semadgeneli SesZina. 

1989 wlidan dRemde b. kvaracxelia aqtiur da nayofier pe-

dagogiur-samecniero moRvaweobas eweva Cvens universitetSi, 

jer istoria-iuridiuli fakultetis saqarTvelos istoriis ka-

Tedraze, Semdeg ki _ socialur da politikur mecnierebaTa fa-

kultetis politologiis mimarTulebaze, aris ra am mimarTule-

bis erT-erTi wamyvani profesori. Tavis profesiul cxovrebaSi 

igi gamoirCeva, rogorc erudirebuli istorikosi, niWieri mkvle-

vari da SesaniSnavi pedagogi. amasTan, misTvis ganuyofelia moqa-

laqeoba da pedagogoba, moqalaqeoba da istorikosoba, inteligen-

ciis socialuri funqcia, umwikvlo da Seuryvneli reputacia. 

miuxedavad soliduri asakisa, b-ni borisi dResac warmate-

biT eweva sazogadoebriv saqmianobas. is aris saqarTvelos soci-

alur da erovnul urTierTobaTa da afxazeTis mecnierebaTa ak-

ademiebis wevri, eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos sa-

istorio sazogadoebis afxazeTis organizaciis Tavmjdomaris 

moadgile, amave organizaciis weliwdeulis `saistorio Ziebanis~ 

saredaqcio kolegiis wevri, soxumis saxelmwifo universitetis 

warmomadgenlobiTi sabWos (senatis) wevri. 

b. kvaracxelias Rvawlmosileba araerTxel dadasturda  da 

dafasda Cveni saxelmwifos mxridan. is gaxlavT giorgi SarvaSi-

Zis saxelobis premiis laureati, flobs maRal saxelmwifo jil-

doebs _ Rirsebis medals 2002 wlidan da Rirsebis ordens 2011 

wlidan. 

gvinda Tqveni yuradReba mivapyroT b. kvaracxelias samec-
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niero memkvidreobis ramdenime, Cvenis azriT uaRresad Rirebul, 

aspeqts. rogorc ukve aRvniSneT, b-ni borisi eweva nayofier sa-

mecniero moRvaweobas da uangarod emsaxureba CvenSi samecniero 

azrovnebis winsvlis saqmes. misi sakvlaveZiebo interesebis sfe-

roSi  Sedis amierkavkasiis xalxTa kulturis istoria, afxazeTis 

axali da uaxlesi istoriis calkeuli problemebi, saqarTvelos 

regionaluri konfliqtebis saerTaSoriso ganzomileba. is aris 

50-mde samecniero publikaciis, maT Soris ramdenime monografi-

is avtori. gvinda specialurad SevCerdeT zogierT maTganze, ra-

Ta ufro naTlad vnaxoT, Tu ra SesZina prof. b. kvaracxeliam 

qarTuli samecniero azris ganviTarebas da rogori soliduri 

gamokvlevebiT gaamdidra igi.  

2009 wels gamoqveynda misi vrceli monografia: `niko jana-

Sias kulturul-saganmanaTleblo da sazogadoebriv-politikuri 

moRvaweoba~, romelSic pirvelad qarTul istoriografiaSi sis-

temurad da safuZvlianadaa gaanalizebuli gamoCenili moRvawis, 

pedagogisa da afxazmcodne-eTnografis niko janaSias mravalfe-

rovani kulturul-saganmanaTleblo da sazogadoebrivi moRvawe-

oba. 

niko janaSia, rogorc afxazeTis mkvidri, mtkivneulad ga-

nicdida afxazi xalxis erovnul tragedias, riskis fasad uSiS-

rad icavda maT erovnul uflebebs. is erT-erTi pirveli iyo, 

vinc TavgamodebiT cdilobda afxazi xalxis saerTo-qarTul is-

toriul-kulturul sivrceSi SenarCunebas.  rogorc b. kvarac-

xelia aRniSnavs, `niko janaSias, rogorc Zmadnaficobis tradici-

ebze aRzrdils, aSfoTebda `gaTiSe d ibatones~ cbieri rusuli 

politika, erTianad uyvarda orive xalxi da SeiZleba iTqvas, 

rom is imdenad afxazi iyo, ramdenadac qarTveli~. 

sagangebod unda aRiniSnos, rom b. kvaracxelias gamokvle-

vaSi pirvelad da Tanac specialuri kvlevis doneze aris war-

modgenili n. janaSias eTnografiuli moRvaweobis bevri aspeqti. 

monografiidan vgebulobT, rom niko janaSiam, rogorc afxaz-

mcodne-eTnografma, didi muSaoba Caatara afxazi xalxis zepir-

sityvierebis, rwmena-warmodgenebis, folkloris, samgloviaro 

ritualebis, warmarTuli panTeonis da sxv. Sesaswavlad. 

b. kvaracxelias am naSroms dRes ara marto samecniero, ar-

amed praqtikuli mniSvnelobac gaaCnia. niko janaSias droindel 

muhajirobagamovlil afxazeTs da dRevandel okupirebul afxa-

zeTs bevri ram aqvT saerTo, gansakuTrebulad rusifikaciisa da 

kolonizaciis viTarebis TvalsazrisiT. amitom uTuod saWiroa, 

ase vTqvaT, paraleluri komparatuli analizi, warsulis gakve-

Tilebisa da Tanamedrove problemebis `SeTanabreba~ da maTi gan-
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sja civi gonebiT. 

sayovelTaod cnobilia `afxazeTis krizisis~ Tanamedrove 

mdgomareoba da, ase vTqvaT, struqturuli faqtura: okupacia, 

e.w. damoukideblobis aRiareba da ruseTis mier faqtobrivi sam-

xedro aneqsia (formalur-iuridiuli aneqsiis perspeqtiviT). 

magram ukanaskneli oci-ocdaori wlis ganmavlobaSi SeCveul, ase 

vTqvaT, tradiciul safrTxeebs am bolo xanebSi daemata sul 

cota ori axali gamowveva da risk-faqtori. sinanuliT gvinda im 

savalalo faqtis konstatacia, rom zogierTi Cveni Tanamemamu-

le, sargeblobs ra Tavisi Tanamdebobrivi da saeqsperto statu-

siT, nebsiT Tu uneblied, aZlierebs Cveni saxelmwifos  erTian-

obis xelyofiT (da amis saerTaSoriso legitimaciiT) daintere-

sebuli Zalebis poziciebs. 

zogierTi `subieqti~ ayenebs afxazeTis damoukideblobis 

pirobiTi cnobis ideas, raTa perspeqtivaSi gaadvildes rusebis 

jarebis gayvana da adgilnacval pirTa dabruneba. rogorc Cans, 

gonebis dasaWurisebas, uprincipobas da uzneobas marTlac ara 

aqvs sazRvari. meore ukiduresobas ki davarqmevdiT erTgvar 

konfliqtologiur  romantizms, ufro sworad, am romantizmTan 

Seziarebul kompromisul fundamentalizms; mxedvelobaSi 

gvaqvs, ase vTqvaT, `bodiSizmis~ ideologiis Semocureba qarTul 

saazrovno sivrceSi: zogierTi pirovneba, jgufi Tu dajgufeba 

ise gaitaca neoliberaluri konfliqtologiis dazepirebam (xazs 

vusvamT, swored rom plagiaturma dazepirebam da ara Seswavla-

gacnobierebam), rom lamis niangis cremlebs Rvrian ganvlil om-

Si afsuaTa genofondis daRupvaze da kudis qiciniT calmxrivi 

bodiSis moxdis mazoxistur TviTgvemas miscemian. 

cxadia, rom orive ukiduresoba miuRebelia CvenTvis. isto-

rias ar irCeven _ is iseTia, rogoric gvaqvs. arc azrovnebis mo-

dels, zneobas da qmedebis formas irCeven _ esenic iseTia, ro-

goric gvaqvs: zogi patriotia, zogic _ kolaboracionisti. mag-

ram nebismier SemTxvevaSi Seqmnili viTareba bevr safiqrals gvi-

Cens da moyvanili xarvezebidan Tavis dazRvevaze zrunvac Cveni 

cxovrebis umTavres da uryev normad unda iqces. swored am nor-

maSi jdeba savsebiT boris kvaracxelias monografiuli gamok-

vlevani _ rusul-qarTuli konfliqti afxazeTSi  da saerTaSo-

riso Tanamegobroba, Tb., 2012 da ruseTis gamoucxadebeli omi 

saqarTvelos winaaRmdeg (afxazeTi, e.w. samxreT oseTi) da saer-

TaSoriso Tanamegobroba, Tb., 2014. 

unda iTqvas, rom aRniSnuli Tematika axali araa Cvens mec-

nierebasa da politikur publicistikaSi. es Tu, erTi mxriv, ai-

olebs saqmes (Sen ar xar mesaZirkvle, pirveli gzamkvleli), meo-
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re mxriv, Zalze arTulebs da ramdenadme abrkolebs kidec. saqme 

isaa, rom aseT situaciaSi Zneldeba raime axal, originalur saT-

qmels miagno, raRac aqamde ucnobi waxnagi warmoaCino. 

b-nma borisma es rTuli amocana brwyinvaled gadawyvita: 

man SeZlo sruliad axleburad gaeazrebina afxazeTis konfliq-

tis struqtura da pirvelad sistemur mTlianobaSi daamuSava 

ruseT-saqarTvelos omze (arsebiTad asea nominirebuli afxaze-

Tis konfliqti) saerTaSoriso  Tanamegobrobis reagirebis saer-

To suraTi. pirdapir saocaria is sidinje, goniereba, gawonaswo-

rebuloba, Tanmimdevruloba da principuloba, romelsac avtori 

iCens rogorc movlenaTa analizSi, ise politikur SefasebaSi 

(gansakuTrebiT gaerosa da evrokavSiris, aseve nawilobriv euTo-

s poziciaTa da qmedebaTa daxasiaTebaSi). 

gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs naSromis patriotu-

li da moqalaqeobrivi koncefcia, aseve faqtobrivi  masalis si-

uxve. zogjer iqmneba STabeWdileba, rom faqtebis siuxve `axSobs~ 

avtors, magram mTlianobaSi mTeli faqtobrivi masala eqvemdeba-

reba kvleviT amocanas da analitikuri azris mdinarebas. 

vulocavT amagdar, Rvawlmosil mecniersa da sazogado 

moRvawes 80 wlis iubiles, vusurvebT xangrZliv sicocxles, 

janmrTelobas, mSobliur afxazeTSi dabrunebas, sulis simxne-

ves, Semdgom warmatebebs samecniero moRvaweobasa da studenti 

axalgazrdobis gonebriv wrTobaSi. 
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PROMINENT SCIENTIST, HONOURED CITIZEN. 
BORIS KVARATSKHELIA – 80 

 
The article is devoted to the 80th anniversary of the birth of the promi-

nent historian, one of the best representatives of the intelligentsia of Abkhazia, 
doctor of historical sciences, Professor of Sokhumi State University Boris 
Kvaratskhelia. It summarizes a brief description of scientific and pedagogical 
work of scientist. 
 
 

ДАЗМИР ДЖОДЖУА 
 

ВИДНЫЙ УЧЁНЫЙ, ДОСТОЙНЫЙ ГРАЖДАНИН. 
БОРИС КВАРАЦХЕЛИЯ – 80 

 
Статья посвящена 80-летнему юбилею со дня рождения видного 

учёного-историка, одного из лучших представителей интеллигенции Аб-
хазии, доктора исторических наук, профессора Сухумского государст-
венного университета Бориса Евстафьевича Кварацхелия. В ней дана крат-
кая характеристика многосторонней плодотворной научно-педагоги-
ческой и общественной деятельности учёного.      
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avtorebisaTvis 

 

`saistorio ZiebanSi~ gamosaqveyneblad gamogzavnili masala un-

da iyos akrefili AKolkhetyN-Si (zoma _ 11, intervali _ 1,15). sqolio 

unda iyos aseve AKolkhetyN-Si (zoma _ 10, intervali _ 1,0). ucxo eneb-

ze akrefili teqsti unda iyos akrefili Calibri-Si, ZiriTadi teqstis 

an sqolios Sesabamisi zomebiT. statias Tan unda axldes reziume (na-

xevari gverdidan erT gverdamde) inglisur da rusul enebze. sqoli-

os dakabadonebis wesebis Sesaxeb ix. `saistorio ZiebanSi~ citirebis 

wesi vebgverdze (https://sites.google.com/site/saistoriodziebani). gamoyene-

buli literaturis siis darTva saWiro ar aris. 
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q. Tbilisi, 0186, ana politkovskaias q. 61.  
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